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Er zijn misschien weinig Nederlandsche periodieke geschriften, waarvan de 
geschiedenis in vele opzigten zoo belangrijk en leerzaam mag genoemd wor- 
den , als die van het Maandwerk , waarvan ik de eer. heb , thans de eerste 
in het Vaderland gedrukte aflevering mijnen landgenooten aan té bieden. 
Belangrijk is die geschiedenis , om de zonderlinge omstandigheden , waarin dit 
Tijdschrift dikwerf heeft verkeerd, nu eens hoog geroemd en uitbundig ge- 
prezen , dan weder gelaakt en veroordeeld , nu eens krachtdadig bevorderd 
en ondersteund, dan weder het voorwerp van bitteren wrevel, tegenwer- 
king en zelfs vervolging , nu eens krachtvol bloeijende door de beschermende 
en koesterende stralen van de gunst der Indische Regering, dan weder door 
hare afkeuring en verbolgenheid met eenen wissen ondergang bedreigd, maar 
altijd , door eene algeraeene medewerking van vele verdienstelijke mannen , 
overvloeijende van levenssappen, en geschraagd door de aanzienlijke geldelijke 
bijdragen van talrijke abonnés. En leerzaam b die geschiedenis ook , omdat zij ons 
met den toestand der Indische pers van de laatste jaren en van het tegenwoordig 
0(^enblik naauwkeurig bekend maakt , en , niet door redeneringen , maar door 
gebeurde zaken en feiten aanwijst, hoe daarin noodzakelijk ten spoedigste 
doeltreffende veranderingen en hervormingen dienen gebragt te worden. Daarom 
open ik den jaargang 1849 met een getrouw verhaal van den orsprong en 
de lotgevallen dezer onderneming , waaraan ik tien jaren lang zoo naauw ver- 
bonden ben geweest, terwijl ik tevens openhartig en uitvoerig rekenschap zal 
geven van de wijze, waarop ik denk gebruik te maken van de vrijheid van 
drukpers, onder wier weldadigen hivloed ik thans mijnen arbeid voortzet, na 
zulk eenen geruimen tijd gezucht te hebben onder den ijzeren scepter van 
willekeur en despotismus. Hoe men ook over de wenschelijkheid of het ge- 
vaarlijke der persvrijheid in Iiidiè' moge denken , zeker is het , dat de overgang 
van den toestand , waarin een schrijver daar verkeert , in dien waarin hij hier pu- 
bliceert, voor geen beschrijving vatbaar is. Dddr zijne overtuiging geweld te moeten 
aandoen , kneden , buigen en plooijen , zich wringen en kronkelen , hier openlijk 
voor zijne meening te mogen uitkomen, rondborstig zijne overtuiging zeggen, 
en onbevangen de zaken voorstellen zoo als men ze ziet; dédr, bij eiken 
regel dien men schrijft , zich te moeten afvragen , of deze uitdrukking en 
voorstelling den maglhebbenden ook mishagen zou, hier alleen te vragen wat 
waarheid is ; dddr , met hoeveel omzigtigheid en gedweeheid ook zich onder- 
Jmrgang 1849. I. 1 
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werpende aan den wil van den oppermagtigen gebieder , toch nog dikwijls zijn 
ongenoegen en toorn te ondervinden , hier , alleen wanneer de waarheid wordt 
Ie kort gedaan , de smaad en veroordeel ing van het publiek te vreezen. Inder- 
daad een gevangene , die langen tijd de boeijen heeft gedragen , moet onge- 
veer dezeltde gewaarwording hebhen , wanneer hem de vrijheid wordt geschon- 
ken , als de publicist , die zich uit Indië naar Nederland verplaatst. Maar 
gelijk de eerste ligt gevaar loopt, juist door de ongewoonte van het genot 
der vrijheid, dat genot te misbruiken, zoo dient ook de laatste op zij ne hoede 
te zijn , om niet , weggeslee[>t door het gevoel zijner bandeloosheid , verleid 
door het genot dat hij voor het eerst mag smaken , en bedwelmd door de 
nieuwheid en het verrassende van den toestand waarin hij verkeert , met al te 
gretige teugen uit den zoeten beker dier vrijheid te drinken , en teugelloos 
voort te hollen op den weg, die pas voor hem is geopend. De bekendheid 
met het gevaar , dat mij dreigt , zal mij , naar ik hoop , daartegen bescher- 
men ; maar ook aan den anderen kant reken ik op eenige toegevendheid en 
vei*schooning , wanneer , mijns ondanks , eene scherpe uitdrukking of wat 
hevige ontboezeming of al te sterk gekleurde schildering aan mijne pen ont- 
glipt. Allijd zal ik waarheid schrijven, ahijd zal ik trachten dat in liefde ie 
doen , altijd zal ik er mij op toeleggen , om door de herinnering van bittere 
ondervindingen mij niet te laten verbitteren , omdat geen verlangen naar het 
herstel van persoonlijke grieven de drijfveer is , die mij tot het aan het lichl 
brengen van hetgeen gebeurd is beweegt, maar de zucht om ten spoedigste 
veranderingen en hervormingen te zien in eene aangekgenheid , welke anders 
wiskunstig de schromelijkste gevolgen zal na zich slepen. 

De geschiedenis van het » Tijdschrift voor Nederlandsch hidiè'*' is voor een 
gedeelte reeds bekend uit een paar artikeb in dat Maandwerk zelf voorko- 
mende , en bovenal uit twee brochures van den Hoogleeraar p. J. veth , onder 
den algemeeneu titel van •Bijdragen tot de kennis van den politieken toestand 
van Nederlandsch Indië," Amst. 1848. Maar, hoe belangrijk en naauwkeurig 
deze «Bijdragen" ook mogen wezen, toch reken ik het hoogst noodzakelijk, 
meer uitvoerig en in bijzonderheden al het gebeurde met dit Maandschrift 
te verhalen , omdat men anders zich nog geene volkomen juiste voorstelling 
kan maken van den zonderhngen toestand, waarin in de overzeesche bezit- 
tingen van Nederland de drukpers verkeert. Twee redenen bewegen mij, 
om bij dit verhaal voornamelijk de originele bescheiden en officiële stukken 
te laten s[)reken ; vooreerst , omdat daardoor de waarachtigheid der feiten voor 
geene bedenking of wederlegging vatbaar is, en in de tweede plaats, om- 
dat ik alzoo nog meer het gevaar zal vermijden , van , medegesleept door het 
pijnlijk gevoel van het ondervondene , in scherpe en harde woorden en voor- 
stellingen te vervallen. 

Wij beginnen alzoo met eene korte schets van den toestand der periodieke 
pers in Indië op het oogenblik , dat het » Tijdschrift voor Nederlandsch Indië " 
voor het eerst het licht zag. Hare geschiedenis van vroegere jaren bevat 
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weinig belangrijks en vult niet vele bladzijden. Zoo lang de vroegere Oost- 
Indische Kompagnie den alléénhandel bezat op Indië, moeten de bezittingen 
^•an onze voorouders aldaar niet als de eigendom van de geheele nalie , maar 
van de deelhebbers dier Maatschappij beschouwd worden. Het is niet te ver- 
wonderen ^ dat het stelsel van geheimhouding omtrent alle zaken , den handel , 
den toestand en de gebeurtenissen van Indië betretfende , met de meeste ge- 
strengheid door zulk een ligchaam van gepriviligeerde kooplieden werd vastge- 
houden. Zoo lezen wij onder anderen in de «Artikelen en Ordonnantiën , 
op welke aangenomen en beëedigt zullen worden alle personen , die hun 
voortaan in den dienst van de Generale Nederlandsche Geoctroijeerde Oost- 
Indische Kompagnie sullen begeeven," van 8 Maart 1658, in art. 91 , dat 
ieder gehouden was , alle journalen , kaarten , schrif;en , of aanteekeningen 
van reeden , stroomen , havens , kapen , hemelsteekenen , koersen , ja alles 
wat hij , de zeevaart betreffende , geschreven of verkregen had , getrouwelijk 
over te geven in handen van den Gouverneur Generaal of de bewindhebbers 
der 0. I. Kompagnie , hetzij dat ze daartoe verzocht werden of niet. Volgens 
art. 92 raogt niemand , van welk ambt of kwaliteit ook , 't zij in *t politieke 
of in *t kerkelijke , of in eenige andere bediening , van den minsten tot den 
meesten , in de dienst van de Kompagnie in Oost-Indië , aan zijne vrienden of 
bekenden , of iemand anders , zelfs aan de bewindhebbers in 't particulier , 
eenige brieven schrijven , of eenig berigt geven van den handel , den oorlog , 
het gedrag der dienaars van de Kompagnie in Indië of iets de Kompagnie 
betreffende. Art. 93 en 94 bevelen , dat niemand eenige brieven uit Indië 
mag overbrengen en in het Vadeiland bestellen, maar ze aan den Directeur 
Generaal moet overgeven. Die brieven werden dan, gesloten en verzegeld , 
aan de bewindhebbers overgezonden ; maar dezen openden en lazen ze , en 
hadden het regt , ze in hun geheel of gedeeltelijk aan te houden f). Dit tot 
het uiterste gedreven stekel van geheimhouding is oorzaak geweest , niet 
alleen, dat er in het Vaderland betrekkelijk weinig over Indië is geschreven 
en alzoo de kennis dier rijke en schoone landen almede tot het monopolie 
der 0. I. Kompagnie behoorde , maar ook dat gedurende al den tijd van het 
bestaan dier Maatschappij , geen enkel wetenschappelijk periodiek geschrift , ja 
zelfs geen eenvoudige courant , geen onschuldig nieuwsblad in Indië immer 
het licht zag. Als uitzonderingen mogen wij op deze algemeene waarheid 
beschouwen , de werken van enkele verdienstelijke mannen , die , of met 
voorkennis der 0. 1, Kompagnie , de resultaten hunner wetenschappelijke na- 
vorschingen publiceerden, of, met veel onaangenaamheden en teleurstellingen 
worstelende , in weerwil der bestaande bepalingen , hunne aanteekeningen en 
opmerkingen in het licht gaven. In 1745 had de Gouverneur Generaal van 
IMHOFF , een man van heldere inzigten en eenen schranderen geest , die zich 
boven deze bekrompen denkbeelden zijner eeuw verhief , bij besluit van 9 



(*) Volgens het Charter van 10 Sept 1707 matigden bewindhebberen zicii zelfi* alt 
een re^t aan , om de schrijver* van brieven , die aldus geopend werden , „over partiku* 
lieren handel sprekende , door de» fiskaal iu re^^ten te laten aanspreken." 
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Febniarij (*) , den eersten gezworen klerk ter secretarie van de Regering , hei 
opmaken en drukken eener courant opgedragen ; maar deze handelwijze was 
in strijd met het aangenomen en nog altoos consequent doorgedreven stelsel 
van geheimhouding , en reeds den 20sten November van datzelfde jaar werd 
de nieuwe onderneming verboden (t). In 1782 deed het Bataviaasch Genooi- 
schap van Kunsten en Wetenschappen de vraag: »om uit het beredeneerd 
plan van alle geleerde Genootschappen in Europa, en de opgave van alle 
letterkundige en periodieke werken, op te geven hel beste plan voor een 
letterkundig nieuwspapier." Dat was inderdaad eene zeer belangrijke schrede 
voorwaarts naar meer liberale beginselen , maar men houde in het oog , dat 
de 0. I. Kompagnie toen reeds niet meer die kracht en zelfstandigheid bezat , 
welke haar eerste bestaan kenmerkt. Bovendien lieten de daaropvolgende 
onrustige tijden de beantwoording dezer vraag en het daarm gewenschte plan 
achterwege. De werken van het Bataviaasch Genootschap zelve , kan men niet 
wel tot de periodieke pers rekenen, want, ofschoon ze, sedert 1779, in 
elkander opvolgende boekdeelen verschenen , geschiedde de uitgave ech'er op 
zeer ongeregelde tijdstippen, somtijds zelfs wel eens met een tusschentijd van 
zes , zeven en meer jaren , en gedurende het bestaan der 0. I. Kompagnie 
zagen slechts zes deelen het liclit. 

Het eerste, wat tot de periodieke pers in Nederlandsch Indiè' behoort, was 
het zoogenaamde Vendu-nieuws , dat in het laatst der vorige eeuw, ten tijde 
van de laatste kwijning der 0. I. Kompagnie , werd uitgegeven , maar waarvan 
de benaming voldoende is, om aan te duiden, dat daarbij niets verhandekl 
werd , dat op de kennis van land en volk of de gebeurtenissen van den tijd 
eenige betrekking had. Na den ondergang van de 0. I. Kompagnie , toen de 
Indische bezittingen de eigendom werden van den Staat, zien wij eigenlijk 
de eerste verschijnselen eener periodieke pers, en dat wel onder het bestuur 
van eenen man, die met voorbeeldelooze kracht en énergie, maar tevens met 
despotische willekeur, eerst in naam van den koning van Holland, lodewuk 
NAPOLEON , en later van den Franschen keizer , Indiè' regeerde. De maarschalk 
DAENDELS bragt een geregeld periodiek geschrift tot stand, onder den titel 
van nBataviasche Coloniale Courant," hetwelk op Vrijdag den 5den Januari} 
1810 voor het eerst het licht zag. Hij zelf het in dat nommer de uitgave 
aankondigen op eene wijze en in bewoordingen, waaronder eene alledaagsche 
bescheidenheid zou bezweken zijn , maar die ondubbelzinnig te kennen 
gaven , wat men van dit blad te wachten had. iHeden wordt het twee 
jaren" zoo lezen wij, «dat Zijne Excellentie de Maarschalk en Gouverneur 
Generaal daendels in deze kolonie kwam. Nimmer werd het Gouvernement 
aanvaard in ongunstiger en moeijelijker omstandigheden. De zwarigheden 
zelve vuurden den ijver van Zijne Excellentie te sterker aan. Waar kreeg 



(*) Zie de >> Generale Resolutiën van 1745." M. S. in het OoaTernementt- Archief 
te Batavia. 

(t) Zie de ,, aankomende brieven " van dat jaar. M. S. in het Oonverneinentt- Archief 
te Hatavia. 
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mmer eene kolonie binnen zoo korten tijd, in weerwil van ongehoorde hin- 
derpalen, zulk eene verandering van gedaante? Onderneming en uitvoering 
gingen met gelijken spoed voort. Hetgeen te voren nooit beproeld of gedacht 
was, zag men daarstellen, het schier onmogelijk gehoudene gelukken. De 
nuttigste inrigtingen komen nog bij aanhoudendheid te voorschijn. Tot een 
bewijs strekke dit beginnend weekblad," — en op die wijze gaat het verder. 
Maar afgescheiden van den hoogmoedigen toon , welke in deze loftuitingen 
doorstraalt, heerschte er, door de »Bataviasche Coloniale Courant," eene in 
Indië tot dus verre nog ongekende publiciteit. De Generaal daendels doet 
het voorkomen, alsof hij die publiciteit verlangde, om ieder de gelegeuheid 
te geven, van den staat van zaken na te gaan en de groote veranderingen, 
welke in het bestuur waren ingevoerd , te leeren kennen en zich wegens hare 
heilzame bedoelingen en uitwerkselen volkomen te overtuigen. Maar in dat 
geval zou die publiciteit niet zoo eenzijdig, zoo geheel en alleen van de zijde 
der Regering geweest zijn ; in dat geval zou ook de gelegenheid zijn geopend 
om die »groote veranderingen," die iheilzame bedoelingen en uitwerkselen" 
van alle kanten te beschouwen en te beoordeelen. Wij voor ons vinden in 
den Generaal daendels eene andere drijfveer, dan die hij voorgeeft, het 
verlangen namelijk , om zijne handeUngen in zulk een licht te stellen , aU 
hem het voordeeligst was. Ofschoon dus deze courant met veel omzigtigheid 
en eene zeer naauwgezette kritiek moet gebruikt worden, is zij echter van 
waarde als eene wel onzuivere maar toch nuttige bron voor de geschiedenis 
van dat tijdvak ; terwijl zij tevens een opmerkelijk verschijnsel in Indië mag 
genoemd worden , omdat zij het begin vormde van een periodiek geschrift , 
hetwelk sedert dien tijd , hoewel onder veranderden titel , onafgebroken is 
voortgezet, vele, ook allerbelangrijkste, stukken bevat, en langen tijd het 
éénige periodieke geschrift in Indië geweest is. 

Gedurende het Engelsche tusschcnbestuur van 1811 tot 1816 werd de 
>Bataviasche Coloniale Courant " voortgezet onder den titel van » Java Govern- 
ment Gazette." De benaming duidt aan wat de geest en de kleur van het 
geschrift toen geweest is , een Gouvernementsblad namelijk , dat , door de 
Regering uitgegeven , natuurlijk de regeringsdaden voorstond en verdedig- 
de. Gelijk toen in geheel Britsch Indië, was de drukpera ook op Java in 
eenen zeer verwarden, onzekeren en ongeregelden toestand, niet ongelijk 
aan dien, waarin zij thans in Nederiandsch Indië nog verkeert. Zij was 
geheel afhankelijk van het Gouvernement , zoodat natuurlijk aan eene eigen- 
lijk vrije beoordeeling van de gebeurtenissen of aan opposilie niet te denken 
viel. En toch moeten wij erkennen, dat in de kolommen der »Java Govern- 
ment Gazette" niet zelden artikels van partikuUere pereonen zijn opgenomen , 
wier plaatsing de onpartijdigheid en vrijzinnigheid van den Luitenant Gouverneur 
van Java , sir thomas stamford raffles , groote eere aandoet. 

De teruggave der Indische bezittingen aan Nederland, op den 19 Augustus 
1816, werd in dit zelfde blad aangekondigd, 't welk toen echter den titel 
van »Bataviasche Courant" aannam. Gedurende het bestuur van den bir#^ 
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TA\ DER CAPELLE.v van 1816 tot 4826 is het vooral eene rijke bron van kenn» 
voor hem , die Nederlandsch Indiè' in dat merkwaardig tijdvak wil leeren 
kennen. Het levert een schoon bewijs op van den wetenschappelijken geest (*) , 
die in vele opzigten het toenmalig bewind bezielde; want terwijl eigenlijk de 
kwestie van vrijheid van drukpers nog nimmer was voorgekomen en de Regering 
zich daarover nog niet bepaald had verklaard , wist zij het gevoel van behoefte 
daaraan bij het publiek in slaap te wiegen , door de openbaarmaking van alle 
l>elangrijke gebeurtenissen , en door haar blad zelfs nu en dan voor mededeelingen 
en beoordeel ingen van de zijde van partikulieren open te zetten. Ja, de 
baron van der capellen gelastte zelfs den algemeenen Secretaris, om allen, 
die daartoe bekwaam en genegen waren , uit te noodigen , om ten beste der 
courant alle berigten te willen mededeelen, welke voor den staatsman, den 
zeeman en den koopman belangrijk zijn , of tot vermaak of onderrigting van 
het publiek zouden kunnen strekken , opdat die courant , als zijnde het eenige 
openbare Tijdschrift dat toen in Indiè' bestond , eenmaal mogt worden , hetgeen 
de Gouverneur Generaal zoo wenschelijk beschouwde , »een middel namelijk 
tot uitbreiding van kennis onder de ingezetenen zelve , en eene bron , waaruit 
eenmaal , door den geschiedschrijver , den natuuronderzoeker en den aardrijks- 
kundige , belangrijke bijdragen zouden kunnen worden getrokken (t). Die 
uitnoodiging vond groeten bijval , en bijkans elk nommer der Bataviasche 
Courant behelst eene of meer belangrijke bijdragen voor de kennis der ge- 
schiedenis , natuur- , oudheid- , land- en volkenkunde , en draagt de onmis- 
kenbare bewijzen , hoe het hoofd des bestuurs zelf het plaatsen van dergelijke 
stukken bevorderde en aanmoedigde. 

Onder den Kommissaris Generaal burggraaf du bus de gisignies ging men 
nog verder. Het waren nu niet alleen berigten en verslagen van de merk- 
waardigste voorvallen in Neerlandsch Indiè* , welke men mededeelde , maar men 
nam in de courant , die den naam verkreeg van «Javasche Courant ," zelfs 
beoordeelingen op van de handelingen van liet afgetreden bestuur ; ja er werd 
eene polemiek in gevoerd , nie! zelden zoo scherp en hevig , dat zij wel eens 
in persoonlijkheden ontaardde , die men zorgvuldig had behooren te vermijden. 
Door deze liberale handelwijze van het hoofd des bestuurs, is het Regerings- 
blad zoo belangrijk geworden , dat de voornaamsle gebeurtenissen uit het 
gewigtig tijdvak van 1826 — 1830, waarin onder anderen de bekende oorlog 
tegen Dipo Negoro valt, met genoegzaam volledige kennis daaruit kunnen 
geput worden. 

Zonderling en in 'toog vallend steekt bij deze beweging en dit leven der 
periodieke pers de dorheid en schra«lhpid af, die het bestuur van den Gou- 



f •) Il el Is mij een w«ar prenoesreo , hier te kunnen verwijden naar eene brochure van den 
Hoogleeruur o. w. trbbdb : «de invloed der Wetenschap op het openbaar leven van den 
Minister van Staat «. A. o. P. Iwron, van der capbllbn van bbrkbnwoüdb". 
Utrecht 1848. 

(t) Zie de circulaire van den alfremoenen Secretaris van 20 Md 1820, door mij 
tiu'degcdceld in hft Tijdi». voor .V»d f. , janrg. VI , deel 1 , bh. I8(». 



vernenr Generaal j. van oen bos<:h en van don Gouverneur Genemal afï 
interim j. c. baud in dat opzigt heeft gekenmerkt. Terwijl zij de tougols 
des bewinds voerden , werden de grondslagen gelegd van het kullnui*slelsel , 
dat zulk eene groote verandering in den ganschen politieken locsland v;iii 
Java gebragt heeft, en toch heeft de periodieke pers daarbij gt^zwcgen. 
Immei's de »Javasche Courant,'* toen nog altoos het eentge Tijdscirrift , behelsde 
zelden iets over de aangelegenheden van Indie en was weder voor de polemiek 
gesloten. Wij willen hier geen opzettelijk onderzoek doen naar de oorzaken 
van dezen droevigen achteruitgang , maar wij betreuren dit verschijnsel , voor.-d 
ook met het oog op hrt kultuurstelsel , dat toen werd ingevoerd , en dat van 
eene onafhankelijke beschouwing en beoordeeling , van ecne vrije wrijving on 
wisseling van denkbeelden en meeningen ongetwijfeld meer nut zou getrokken 
hebben, dan van de inkwisitoire maatregelen in 1855 ingesteld, toen van 
de ambtenaren op hunnen eed de verklaring werd gevorderd , of zij al of 
«iet schrijver waren van zekere brochure over dat kultuurstelsel in Nederland 
uitgegeven. Ondcrtusschen begon men in datzelfde tijdvak, misschien wel 
juist door dien teruggang, al meer en meer de behoefte te gevoelen aan een 
Tijdschrift van wetenschappelijken inhoud en buiten den invloed der Regering 
geschreven. Zelfs werd in 1851 door het Bataviaasch Genootschap op nieuw 
het plan geopperd , om zulk een maandwerk te doen uitgeven , hetwelk door 
de directie zou worden geredigeerd. Maar de meerderheid dier directie be- 
stond uit mannen , die de drukpers beschouwden niet als »de koningin der 
aarde," zoo als onze tegenwoordige Minisier van Justitie, d. donker cürtius , 
haar genoemd heeft, maar als de vijandin der menschen en vooral van hen 
zelven , en die daarom , onder het voorwendsel dat men geene genoegzame 
bouwstoifen en collaborateurs zou erlangen, zich legen dit plan verklaarden. 
De zaak had dus geen voortgang, en de magere Javasche Courant bleef 
weder, gelijk altoos, de ecnige vrucht der [)eriodieke pers in Indiè'. 

Zoo waren de omstandigheden toen ik in Indië kwam. Het denkbeeld van , 
in zulk een stand van zaken , een wetenschappelijk Tijdschrift op te rigten , 
is, dunkt mij, zoo eenvoudig en natuurlijk, dat ik er geen den minsten roem 
op draag , op dat denkbeeld gekomen te zijn. Ik sprak er het eerst over 
met den heer Mr. j. j. brkst van kempen , toen ter tijd Directeur van 
sLands drukkerij. Ik deed dat, omdat ik hem had leeren kennen als een 
warm voorstander van ontwikkeling en vooruitgang, maar in ieder geval zou 
ik het wel hebben moeten doen , omdat hij aan het hoofd stond van het 
eenige établissement in geheel Nederlandsch Indië , waar zulk eene onderne- 
m ng kon worden beproefd. Toen wij het over de uitvoerbaarheid waren eens 
geworden , verzochten wij mijnen ambtgenoot- Dr. s. A. buddlngh zich bij ons 
(e voegen , en zoo wendden wij ons tot het Gouvernement met het verzoek , 
om vergunning tot het uilgeven vaneen «Tijdschrift voor Nederlandsch Indië,' 
volgens daarbij overgelegden prospectus, en voorts, dat aan ons zou worden 
locgest,nan cciic vermindering van drukloon , bij het tarief voor parlikulier 



drukwerk ter Lands drukkerg bepaald , de portvrge verzending per post , en de 
kostelooze aankondiging in de Javasche Courant. 

Misschien baart deze onze handelwijze verwondering bij hen , die bekend 
zijn met de publicaties en resoluties , de wetten en verordeningen van het 
Indische Gouvernement , zoo als zij op dat oogenblik bestonden , dewijl daarin 
nergens eene bepaling gevonden wordt, dat het in Nederlandsch Indiè* niet 
geoorloofd is eenig werk te publiceren , zonder voorafgaande toestemming van 
de Regering. Maar in Indiè' wordt niet alleen of hoofdzakelijk volgeus de 
wetten geregeerd, maar in de eerste plaats ook volgens de inzigten en het 
goedvinden van de tijdelijke hoofden des bestuurs. Bovendien konden wg 
nergens te regt , dan op de Lands drukkerij , en zoo ons ook daar geene 
vermindering van drukloon werd toegestaan, zou onze onderneming eene 
onmogelijkheid zijn geweest. Immers 500 exemplaren van ieder vel druks zouden 
ons dan gekost hebben f 448 — 00, iets waarvoor men in het vaderland 
misschien ƒ10 — OOof ƒ12— 00 betaalt (•). En zoo wij niet kosteloos 
onze afleveringen per post konden verzenden , maar volgens het bestaande 
tarief , zouden wij de port van gewone brieven hebben moeten betalen , die 
maandelijks eene aanzienlijke som zou bedragen. Ofschoon alzoo de wet niet 
het verzoeken om vergunning tot de uitgave van een periodiek geschrift voor- 
schreef , waren de omstandigheden echter van dien aard , dat , zonder die 
vergunning en de ondersteuning en medewerking der Regering, de uitgave 
eene onmogelijkheid werd. Ons verzoek vond bij den toenmaligen Gouver- 
neur Generaal , j. d. de eerens , en bij sommige leden der Regering al aan- 
stonds goeden ingang, zoodat bij Gouvernements besluit van den 10 Januarij 
1838, no. 1, de uitgave van hel «Tijdschrift voor Neêrlandsch Indiè" werd 
toegestaan. Wij laten dat besluit in zijn geheel volgen. 

Extract uit het Register enz. 

No. 1. BüiTENZORG, den lOden Jan. 1838. 

•Gelezen het rekest van w. r. van Hoè'VELLen s. a. buddingh. Predikanten 
bij de Hervormde gemeente te Batavia, en Mr. j. j. brest van kempen, 
Directeur van *s Lands drukkerij , houdende enz. 



(*) Zie het n Reglement op het beheer van 's Lands drokkerij ," voorkomende in 
het Staatsblad van Nederlandsch lodië voor 1828, art. 34, aldus luidende: »De 
berekening van bet kostende van parUkulier drukwerk zal geschieden naar het volgende 
tarief: 

Voor elke bladzijde in folio, met dessendiaan of garmond letter /*15— 00. 

voor de eerste honderd exemplaren, en voor elke volgende honderd exem- 
plaren , - 10-00. 

Voor elke bladzijde in kwarto, met dessendiaan of garmond letter - 8-00. 

voor de eerste honderd exemplaren , en voor elke volgende honderd exem* 

plaren - 6-00. 

Voor elke bladzijde in octavo, denzelfden prijs als voor het kwarto-formaat 
is bepaald ; 

('m folio ƒ 12\ 

Voor catalogussen en diergelijkeu < in kwarto.. - 8[ per bladzijde dessendiaan; 

' in octavo.. . . • 6 ) 
rullende daarvoor een getal van 400 exemplaren kunnen worden afgeleverd, en de meer- 
dere naar advenant berekend worden. 
Het papier zal steeds bovendien door de belanghebbenden zelven moeten worden geleverd. 



9 

Gezien de conskleratièn ^ bet advies van den waarnemend algemeenen 
Secretaris van den 8 Januarij I>. C. 

Gelet op het reglement op den brieven- en wagen-post op bet eiland Java , 
gearresteerd bij resolutie van den 14 Januarij 1823 , no. 9 (Staatsblad no. 3), 
voorts op de bepalingen voor bet bebeer van *sLands drukkerij, gearresteerd 
bij besluit van den 31 Mei 1828, no. 40 (Staatsblad no. 47), alsmede op 
de resolutiè'n van den 21 Maart en 11 Junij 1836, no. 5 en 3, en op bet 
besluit van den 10 Maart 1. 1. , no. 21. 

Is goedgevonden en verstaan: 

Eerstelijk, Aan de adressanten, tot wederopzegging toe, toe te staan het 
uitgeven van een Maandschrift in Nederlandsch Indië, ten doel hebbende 
de verspreiding aldaar van het belangrijkste uit de periodieke werken van 
Europa , en bestemd , om daarin op te nemen de bijdragen , welke bier te 
lande verkregen mogten worden, met betrekking tot de geschiedenis, na- 
tuurlijke historie , feesten , landbouw , nijverheid , zeden , gewoonten , ont- 
dekkingen en wat dies meer zij ; -^ en zulks onder de navolgende voor- 
waarden: 

a. dat de uitgevers persoonlijk en solidairement verantwoordelijk zijn 
voor al hetgeen in het Maandschrift zal voorkomen, en zich bepaaldelijk 
zullen onthouden, om daarin iets op te nemen hetgeen zoude kunnen ge- 
acht worden strijdig te zijn met de wezenlijke bedoeling van het Maand- 
schrift , namrlijk vei*spreiding van kennis en beschaving , met uitsluiting van 
Gouvemements en persoonlijke aangelegenheden. 

b. dat bij den minsten twijfel daaromtrent van hunnen kant, zij het ter 
opneming bestemde stuk, in originali zullen inzenden aan den algemeenen 
Secretaris, ter bekoming van beslissing, hoedanige beslissing, zoo dezelve 
geen bepaald verbod inhoudt, alleen zal strekken tot informatie, en niets 
zal verminderen van de verantwoordelijkheid der uitgevers. 

c. dat alle bijdragen uit en over Nederlandsch Indië, welke niet in het 
Maandschrift worden opgenomen, hetzij ten gevolge der keuze van de uit- 
gevers , hetzij naar aanleiding van een gegeven verbod tot plaatsing , aan den 
algemeen^ Secretaris zullen worden afgestaan. 

Ten tweede. Aan de adressanten , ahnede tot wederopzegging , toe te staan : 

a. het kosteloos aankondigen der Maandschriften in de Javasche Courant 
en het kosteloos plaatsen van zoodanige bekendmakingen in dezelve, als 
waartoe in elk geval door den algemeenen Secretaris vergimning zal zijn ver- 
leend. 

b. het kosteloos verzenden der Maandschriften met 's Gouvemements brie- 
venpost onder kruisband," enz. 

Extract dezes zal worden verleend aan de adressanten tot informatie. 

Accordeert met voors. Register, 

De 1ste Adj. Secret, van het Gouvernement , 
(w. g) P. Jeekel. 

Ten gevolge van dit besluit werd, bij besluit van 4 April 1838, N<>. 3, 
bepaald, dat hét Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, berekend tegen eene 
jaarhjkscbe oplage van uiterlijk 50 bladen druks in H^ , ter Lands drukkerij zou 
worden gedrukt , tpgen betaling van een derde gedeelte der gezamenlijke op- 
brengst der inteekening op hetzelve (*). 

(*) Later i« dit besluit gewijzigd , en is bepaald geworden , dat de Redactie vooftaan 
ƒ 9S-00 voor ieder fel druka in '«landt kat lou ttorten. 
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Hoe zonderling deze besluiten ook in vele opzigten mogen schijnen , voorul 
in de oogen van hen , die met de gewone handelwijze van de Regering in 
Indië niet bekend zijn , waren zij toch van dien aard , dat wij ons voornemen 
konden ten uitvoer leggen en reeds in de maand April 1838 het eerste nom- 
mer van het ««Tijdschrift voor Nederlandsch Indië" in het licht gaven. Ge- 
durende de eerste jaren ondervonden wij vele en veelzijdige aanmoediging en 
ondei-steuning van het Gouvernement, vooral ook in den persoon van den 
algemeenen Secretaris den heer j. p. cornets de «root. Niet alleen werden 
de voldoening der verschuldigde drukloonen , de inning der gelden , en alle 
materiële aangelegenheden bevorderd en gemakkelijk gemaakt (*) , maar de 
Redactie ontving bovendien niet zelden allerbelangrijkste bijdragen en mede- 
deelingen van de algemeene Secretarie. Altijd vond zij beleefde teregtwij- 
zing, vriendelijke inlichting, voorkomende welwillendheid bij den heer cor- 
nets DE GROOT, altijd hooge belangstelling en ingenomenheid met hare onder- 
neming bij den Gouverneur Generaal de eerens. Zoo gevoelde zij , door de 
zachte vormen en de gemakkelijke geleden, het enge keurslijf niet , waarin zij 
gekneld lag, te meer dewijl toch politieke beschouwingen niet haar hoofddoel 
waren , maar slechts in zoo verre nu en dan in aanmerking kwamen , als in 
onze eeuw eigenlijk geen enkele tak van weienschap van haar gebied is uit- 
gesloten maar noodwendig met haar in aanraking moet komen. Onder die gun- 
stige uiterlijke omstandigheden, zette de Redactie haren arbeid voort. Wel 
was men aanvankelijk algemeen van oordeel, dat deze onderneming in het 
lot van zoo vele andere zaken in Indië zou deelen — dat is , dat zij , na een 
kort bestaan , weder zou te niet gaan , zoodat zelfs vele , alle licht en open- 
baarheid schuwende , hoog geplaatste personen , die later hunne vijandigheid 
niet meer verborgen , juist daarom in den beginne hunne legen werking min- 
der krachtdadig openbaarden ; wel was de publieke opinie niet gunstig voor 
het Tijdschrift gestemd, en moest het wel eens den geesel der satyre in de 



(*) Zoo werd onder anderen het volend besluit aan aHe plaatselijke autoriteiten in 
geheel Neèrlandsch Indië gezonden: 

No. 4. BüXTBifzORO den 23 Oct. 1839. 

Gelezen de missive van den Directeur der Producten en Civiele Magazijnen van den 9dcn 
dezer, No. 4829, en het daarbij overgelegd schrijven van de Redactie van bet Tijdschrift 
voor Nederlandsch Indië , van den 4 Sept. 1.1. , no. I , betrekkelijk de ondervonden wor- 
dende moeijelijkheden in de voldoening van de inteckeninggelden op gemeld Tijrlsclirift , en 
deswege eenige voorstellen aanbiedende , ten aanzien waarvan door den Directeur wordt op- 
gemerkt, dat 'slands kassen geenszins met de invordering dier gelden in aanraking zullen 
behooren te komen , ter vermijding van moeijelijkheden en verwarring; bestaande enz. 
Is goedgevonden en verstaan : 

JEerstel\jh enz. 

Ten tweede : Met uitzondering van die te Batavia , de resppctive plaatselijke autoriteiten 
op en buiten Java, bij deze aan te schrijven , om de Redactie van het Tijdschrift voor Neder- 
landsch Indië , in de invordering der inteekeningpenningen op gemeld Tijdschrift , zoo vetfl 
mogelijk behulpzaam te zijn. 

Afschrift dezes zal worden gezonden aan den Raad van Indië , tot informatie , en extract 
verleend aan den Directeur der producten , d<! algemeene rekenkamer , de plaatselijke auto- 
riteiten en de Redactie voornoemd , tot informatie en narigt. 

Accordeert enz. 
De Adj. Secretaris vun het Gouvt. 
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dagelijksche gesprekken gevoelen {•) — maar de Redactie heeft zich daardoor 
niet laten onttnoedigen ; en juist de verandering der gunstige uiterlijke om- 
standigheden , waaronder zij werkte, heeft op hare zedelijke kracht en de 
resultaten van haren arbeid eenen zeer gunstigen invloed gehad, gelijk wij 
thans zullen aantoonen. 

Op den SOsten Mei 1840 overleed te Buitenzorg de Gouverneur Generaal 
DE EERENS , en weinige maanden later vertrok de heer j. p. cornets de groot 
naar Nederland ; de eerste werd vervangen , eerst door het lid in den raad 
van Indië , c. s. w. graaf van hogenoorp , en later door den Vice-President 
van den raad van Indië, den heer Mr. p. bierkus. De Redactie bragt den 
afgestorven Opperlandvoogd eene wel verdiende hulde toe in den eersten nom- 
mer , dat na zijnen dood het licht zag (t) , en erkende daarin wat zij in hare 
onderneming aan hem verpligt was. Maar weldra gevoelde zij die verpligting 
nog te dieper, door de ondervinding van het tegenovergestelde der wijze, 
waarop hij haar altoos had bejegend. 

De heer van hogendorp bleef te kort aan het bestuur , om op het lot van 
het Tijdschrift eenigen aanmerkelijken onmiddellijken invloed te hebben, en 
toch deed hij iels, dat van zeer groote gevolgen is geweest voor de geheele 
toekomst van Nederlandsch Indië in 't algemeen en van deze wetenschappelijke 
onderneming in 't bijzonder. Wij bedoelen de benoeming van den heer Mr. 
c. visscHER tot algemeenen Secretaris. De herinnering van het verdriet, dat 
ik van dien hoofdambtenaar heb ondervonden , zou ligt mijne pen te scherp 
kunnen maken , en daarom onthoud ik mij zoo veel mogelijk van de beoor- 
deeling van zijn publiek leven en karakter; maar toch reken ik mij verpligt 
hier aan te teekenen , dat de invloed , dien hij , blijkens he! volgend verhaal , 
op de handelingen der Regering ten opzigte van het » Tijdschrift voor Neder- 
landsch Indië" gehad heeft , slechts eene geringe bijdrage is tot de kennis van 
den invloed, dien hij, gedurende al dien tijd, op het gansche bestuur van 
Nederlandsch Indië hééft uitgeoefend. De Gouverneur Generaal merkus was 
in den beginne daartegen op zijne hoede, maar de bekendheid van den heer 
VISSCHER met den omvang der Indische administratie , speciaal met alle moge- 
lijke vroegere verordeningen en bepalingen, en zijn voorbeeldelooze ijver en 
taai geduld, aan den eenen kant, en de vei*zwakte gezondheid en daaruit 
voortvloeijende verminderde veerkracht van dien verdienstelijken Opperlandvoogd 
aan den anderen kant , verlamden weldra zijne omzigtigheid en maakten spoedig 
den eersten voor den laatsten onmisbaar. Gedurende het daarop gevolgde bestuur 
van Jhr. j. c. reunst was in die verhouding tusschen den Gouverneur Gene- 
raal en den algemeenen Secretaris wel geene verandering te verwachten , ge- 
lijk de uitkomst dan ook geleerd en het «Tijdschrift voor Nederlandsch Indië" 
maar al te zeer ondervonden heeft. Hoog daarentegen was die verwachting 



(*) Zoo herinneren wij cos , dat het een tijd lang n de lielto^ende kakkerlak " genoemd 
werd, ono eene ongelukkige uitdrukking in eene ongelukldge bijdrage, in het eerste nom- 
mer opirenomen. 

(t) Zie Tijilichrift voor N. I. , 3dc jaargang , Istc deel , bh. 6ö ena. 
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gespannen , toen de heer 4. J. ROCHüssen aan het bestuur kwam. Wij weten 
dat hij van verschillende zijden, zelfs door eenen zeer hoog geplaatsten amb- 
tenaar , tegen den invloed van den Heer visscuer gewaarschuwd is , en in den 
aanvang scheen die waarschuwing gereedcn ingang te vinden ; ook het Tijd- 
schrift gevoelde daarvan de weldadige gevolgen. Maar niet lang duurde het, 
of het bestuur van den heer rochussen, eerst, voor zoo veel de voorschrif- 
ten van den Minister het toelieten, beirekkelijk althans, zelfstandig, verviel 
weder in den ouden slenter. Ons oordeel over het verblijdende of bedroe- 
vende van den onbeperkten invloed, dien de heer visscher op het bestuur 
van Nederlandsch Indiè' gedurende zulk een lang tijdsverloop gehad heeft, 
zullen wij , om de zoo even opgegeven redenen , niet duidelijker praeciseren ; 
wij laten dat liever over aan de uitspraak van het geheele publiek en het 
gansche ligchaam der ambtenaren op en buiten Java, die in dit opzigt wel 
eenstemmig zal wezen. Maar wij gevoelen ons toch gedrongen , om hier te 
doen opmerken , van lioe veel belang het zij , welke personen met de aanzien- 
lijkste betrekkingen bekleed worden in eenen despotischen regeringsvorm als die 
van Indiè' tegenwoordig nog is , en hoe daarin vooral de algemeene Secretaris , die 
dagelijks met den Gouverneur Generaal in aanraking komt , die hem inlichtingen 
geeft en opmerkingen maakt en aanteckeningen en notas aanbiedt, die, zoo 
de Opperlandvoogd een nieuweling is in de hidische aangelegenheden , hem zelfe 
leidt en teregtwijst; die bovendien de uitvoerder is zijner bevelen, en aan 
zijne besluiten en publicaties en brieven dien vorm geeft, welke, den inhoud 
onaangeroerd latende , ze meer of minder onaangenaam , grievend , beleedigend 
zelfs moet maken — dat zulk een hoofdambtenaar zij een man, niet alleen 
van uitgebreide kennis en heldere inzigten, maar ook van onkreukbare 
trouw, reglschapenheid en braafheid, van Vriendelijke, innemende en be- 
leefde vormen, en die de algemeene hoogachting bij de ingezetenen geniet. 
De eerste invloed, dien het Tijdschrift van het veranderde bestuur, na het 
overlijden van den Gouverneur Generaal de eerens en het aftreden van den 
heer cornets de groot als algemeene Secretaris , ondervond , was negatief. 
Eensklaps werd namelijk de bron gesloten , waaruit der Redactie zoo veel goeds 
voortvloeide; alle bijdragen en mededeelingen van de zijde der algemeene Se- 
cretarie werden gestaakt. Maar werd alzoo de verhouding tot de Regering 
ongunstig, aan den anderen kant werd dit ruimschoots vergoed door de meer 
gunstige opinie, die het publiek langzamerhand van het Tijdschrift opvatte, 
en door den meer en meer ontwaakten lust tot onderzoek in Nederlandsch Indiè'. 
Van vele kanten stroomden ons bijdragen toe , zoodat wij , ook met het gemis 
der belangrijke bron van s Gouvernements arcliief , onzen arbeid konden voort- 
zetten. Ja, indien het sluiten dier bron geschied is met de bedoeling, om 
daardoor het Tijdschrift te doen vallen , dan heeft die bedoeling juist eene 
tegenovergestelde uitwerking gehad; want de Redactie spande toen nog meer 
hare krachten in , om eene onderneming in stand te houden , waarvoor zij nu 
niet alleen moest werken , maar zelfs moest strijden. Niet weinig werden die 
kracliten versterkt , toen in het laatst van het jaar 1839 de heer Mr. p. mijer , 
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thans Vice-President van het Hoog Geregtshof te Batavia , zich bij de Redactie 
voegde , eene aanwinst te belangrijker , omdat zij welhaast den heer Mr. j. j, 
BREST VAN KEMPEN , ccfst door langdurige ziekte , later door den dood , verloor. 
Behalve nu en dan moeijelijklieden in het ter perse leggen op de Lands druk- 
kerij , waar dikwijls gebrek was aan het noodige personeel , om er geregeld 
te kunnen werken, ondervond de Redactie geene andere, dan de hierboven 
vermelde negatieve tegenwerking van het Gouvernement, en eene alles be- 
halve vriendelijke en beleefde bejegening van den algemeenen Secretaris, en 
werd het Tijdschrift, begunstigd door de medewerking van vele kundige en 
verdienstelijke mannen, onafgebroken voortgezet, totdat in het jaar 1844 
het onweder, dat zoo lang gedreigd had, eensklaps losbarstte. 

Sedert eenigen tijd had zich , onder de redactie van den heer E. de waal , 
ambtenaar ter algemeene Secretarie, een tweede maandwerk gevestigd, onder 
den titel van: »de Kopiist". Gelijk dit woord reeds genoegzaam aanduidt, 
nam het hoofdzakelijk artikels uit andere vaderlandsche en vreemde periodieke 
geschriften op ; maar plotseling kondigde het aan , dat het voortaan onder 
een andere vlag zou varen, en verscheen als het » Indisch Magazijn, een 
Tijdschrift ter verzameling van opstellen en berigten over, en van belangvoor 
de Natuur- , Volken- en Staatkunde van Nederlandsch Oost-Indië , uitgegeven , 
onder medewerking van Indië*s ingezetenen , door e. de waal (met het motto 
■Progredior"). Batavia, ter Lands drukkerij, 1844." Niet weinig verheugde 
zich de Redactie van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, toen zij deze 
aankondiging las , en het eerste nommer van dat maandwerk ontving. Sterker 
bewijs kon er toch wel niet wezen , niet alleen voor de reuzenschreden , die 
de beoefening der wetenschap in Indië maakte , en voor de meer en meer zich 
openbarende zucht naar publiciteit , maar vooral ook voor de toenemende vrij- 
zinnigheid der Regering, die zes jaren geleden de behandeling der «Staat- 
kunde" uitdrukkelijk verboden had en haar nu toestond. Onbegrijpelijk werd 
daardoor onze lust en ijver opgewekt; onmiddellijk besloten wij, ook aan ons 
Tijdschrift eene belangrijke wijziging te geven, niet alleeil door de rubrieken 
van Taal- en Letterkunde , Natuurkunde , enz. aanzienlijk uit te breiden , 
gelijk reeds sedert lang ons voornemen was geweest, maar ook door eene 
geheel nieuwe rubriek aan de Staatkunde toe te wijden. Maar om dit plan 
uit te voeren, waren andere materiële middelen noodig, dan wij tot dus 
verre op de Lands drukkerij gevonden hadden ; immers , in weerwil der meeste 
belangstelling van de Directie dier drukkerij , was het toch onmogelijk geweest , 
10 & 1!2 vellen druks maandelijks aan ons te leveren, terwijl die moeijelijk- 
heden nu natuurlijk nog zouden toenemen, dewijl de krachten , die anders 
alleen aan ons werk gewijd werden, voortaan mede over het «Indisch Maga- 
zijn", dat ook ter Lands drukkerij ter perse werd gelegd, zouden verdeeld 
worden. Gelukkig derhalve was de omstandigheid , dat de drukkerij van het 
Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Wetenschappen , die kort te voren 
was opgerigt, nu reeds in staat was, om ons de vereischte middelen te ge- 
ven. Reeds den 25sten Maart wendden wij ons alzoo tot het Gouvernement, 
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met het verzoek , om oiis toe te staan , ons Tijdschrift voortaan op de 
pers van het Balaviaasch Genootschap te laten drukken , en om , met wij- 
ziging van L'. a , art. 1 van het besluit van den 10 Januarij 4838 , no. 1 , 
aan het ■Tijdschrift voor Nederlandsch Indië** even als aan het » Indisch Ma- 
gazijn" te vergunnen , de staatkunde van Nederlandsch Indië te behandelen. 

In het nommer dat ter perse lag, het eerste van den zesden jaargang, 
gaven wij van onze voornemens en van dit ons verzoekschrift kennis aan het 
publiek , in een artikel getiteld : »De Redactie van het Tijdschrift voor Neer- 
landsch Indië aan hare Lezers , bij het begin van den zesden jaargang van haren 
arbeid.*' Na een korten terugblik geslagen te hebben op de reeds gepubli- 
ceerde dcelen van ons werk, ontvouwden vnj daarin ons plan voor de toe- 
komst en zeiden onder anderen: »Tot de uitbreiding, welke het Tijd- 
schrift, wat den inhoud betreft, ondergaan zal, behoort ook een geheel 
nieuw vak van wetenschap , hetwelk tot dusverre nog nimmer in hetzelve 
werd behandeld , niet uit gebrek aan belangstelling — maar omdat daartoe 
door het Gouvernement aan de Redactie geene vrijheid was gegeven. Immers 
bij besluit van 40 Januarij 1838, no. 1, werd in art. 1 litt. a. bepaald, dat 
de uitgevers persoonlijk en solidairement verantwoordelijk zijn voor al hetgeen 
m het Maandschrift zal voorkomen, en zich bepaaldelijk zullen onthouden, 
om daarin iels op te nemen, hetgeen zoude kunnen geacht worden strijdig te 
zijn met de wezenlijke bedoeling van het Maandschrift, namelijk verspreiding 
van kennis en beschaving , met uitsluiting van Gouvemements- en persoonlijke 
aangelegenheden.'* Daar nu met dit verbod het plaatsen van stukken, de 
staatkunde van Indië betreflende , eene onmogelijkheid is , dewijl de staatkunde 
(politiek) »de wetenschap en kunst is, om het doel van den Staat zoo volko- 
men als mogelijk is te bereiken,** en die wetenschap dus onmiddellijk grijpt 
in de aangelegenheden van het Gouvernement — zoo heeft de Redactie tot dus 
verre in hare bladen geene rubriek daarvoor ingeruimd. Uit den titel van een 
nieuw aangekondigd Maandwerk , zien wij echter , dat het Gouvernement tegen- 
woordig het beginsel, bij de verschijning van het Tijdschrift aangekleefd, niet meer 
schijnt vast te houden : inmiers dat Maandwerk zal ook «opstellen verzamelen en 
beriglcn over en van belang voor de Staatkunde van Nederlandsch Indie.** Een Tijd- 
schrift ter Lands drukkerij ter perse gelegd, door een op het bureau van het hoofd 
des bestuurs werkzamen ambtenaar, zal zulk eene aankondiging niet doen , zonder 
voorkennis en goedkeuring van het Gouvernement, en daar nu dat Gouverne- 
ment veel te regtvaardig, veel te billijk, veel te edelmoedig is, dan dat 
het aan den eenen zou toestaan , wat het , in gelijke omstandigheden , aan den 
anderen weigert — zoo gelooft zich het Tijdschrift voor Neêrlands Indië ge- 
regtigd, om, na ontvangen toestemming van het Gouvernement (welke reeds 
bij rekwest van 25 Maart 1.1. is aangevraagd), in eene nieuw geopende rubriek 
van «Staatkunde,* die wetenschap te behandelen. Welke beginselen het Tijd- 
schrift daarin zal aannemen , welke kleur het zal dragen , daar\'an zal de 
Redactie in een volgend nommer meer uitvoerig rekenschap geven ; maar nu 
reeds bij voorraad geeft zij de verzekering , dat , ofschoon aan de toestemming 
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van hel Gouvernement betrekkelijk het behandelen der Staatkunde , de meest 
mogelijke ruimte schijnt gegeven te zijn , zoodat men zich zelfe schotschriften 
en paskwillen op het Bestuur veroorlooft (iets dat meer dan voldoende, en op 
eene wijze die ons gelroflen heeft, schijnt te blijken uit het eerste nommer 
van het hierboven aangehaald Indisch Magazijn : zie onder anderen blz. 89 in 
de noot), de Redactie van het Tijdschrift voor Neêrlands Indiè* echter nimmer 
van die \Tijheid misbruik zal maken , maar alle onderwerpen , die zij of hare 
medearbeiders behandelen , met de meest mogelijke waardigheid en gematigd- 
heid voorsteilen , dewijl zij de zaak voor veel te ernstig en te gewigtig houdt , 
en zelve te welgezind is, om haar met den geesel der satyre te bejegenen." 
Toen dit artikel bijna was afgedrukt , ontving de Redactie de volgende missive : 

No. 413. BüiTENZORG, 28 Maart 1844. 

«Naar aanleiding van § h , art. 1 , van hel besluit van iO Januarij 1838 , 
110. 1 , vind ik mij gelast U te verzoeken , aan mij vóór de uitgifte te willen 
inzenden in orighiali het Ier perse liggend stuk omtrent den vorm en de 
regelen, welke bij de Redactie van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië 
zullen worden in acht genomen.'* 

De algemeene Secretaris, 

(w. g.) C. ViSSCHER. 

Op hetzelfde oogcnblik werd der Redactie door den Directeur van *s Lands 
drukkerij afschrift gezonden van de bij hem ontvangen missive , aldus lui- 
dende : 

No. 414. 
Bijlage een. Büitenzorg, 28 Maart lS4t. 

»lk h^b de eer U.W.E.G. aan te bieden afschrift van mijnen brief, op he- 
den onder no. 413 aan de heeren Redacteuren van het Tijdschrift voor 
Nederlandsch Indiè' gerigt , met uitnoodiging , om , in afwachting van mijne 
beslissing, voor zoo veel U.W.E.G. aangaat, met den afdruk en de uitgifte 
van het thans ter perse liggend nommer niet voort te gaan. 

De algemeene Secretaris, 

(W. g.) G. ViSSCHER. 

Onmiddellijk antwoordde ik hierop aan den algemeenen Secretaris, namens 
de Redactie, op de volgende wijze: 

Batavia, 29 Maart 1844. 

»ln antwoord op U.W.E.G's. missive van 28 Maart 1.1., no. 413, heb ik 
de eer te dienen , dat het door U.W.E.G. aangehaald art. b. , van het be- 
sluit van 10 Januarij 1838 , no. 1 , inhoudt , dat de Redactie bij den min- 
sten twijfel daaromtrent (n.1. het vervatte in art. a) van haren kant het ter 
opneming bestemde stuk in originali zal inzenden aan den algemeenen Secre- 
taris, ter bekoming van beslissing, hoedanige beslissing, zoo dezelve geen 
bepaald verbod inhoudt , alleen zal strekken tot informatie , en niets zal ver- 
minderen van de verantwoordelijkheid der uitgevers. 

B Aangezien nu bij de Redactie geen de minste twijfel bestaat omtrent 
een door haar zelve geschreven stuk , zoo heeft zij het origineel daarvan niet 
aan den algemeenen Secretaris ter beoordeeling ingezonden , te meer dewijl 
het geene «Gouvernements en pei*soonUjke aangelegenheden* behandelt, ge- 
lijk art. a. verbiedt , maar eenen terugblik bevat op den door de Redactie 
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voH)ragten arbeM, en tevens eenige mededeeiingen omtrent den weg, dien 
zij verder hoopt te bewandelen. 

•Daar de Redactie echter door U.W.E.G. , op last, verzocht wordt vdórde 
uitgifte te willen inzenden in originali het ter perse liggende stuk «omtrent 
den vorm en de regelen enz." (waarmede waarschijnlijk het hier boven ge- 
noemd opstel bedoeld wordt), en dewijl tevens bij dat verzoek de Directeur 
van *sLands drukkerij is uilgenoodigd , met den afdruk en de uitgifte van het 
thans ter perse liggend nómmer niet voort te gaan , zoo heb ik de eer U.W.E.G. 
hiernevens een exemplaar van het geheele eerste nommer .van den zesden 
jaargang te doen toekomen , met beleefd vei*zoek het , na gemaakt gebruik , 
terug te mogen ontvangea; terwijl U.W.E.G. mij tevens zeer zult verpligten 
door de autorisatie tot de uitgave zoo spoedig mogelijk te verleenen, aange- 
zien deze vertraging tot ^roote schade is voor de Redactie." 

De Redactie van het Tijds. voor N. I. 

(W. g.) VAN HOËVELL. 

De algemeene Secretaris beantwoordde dit schrijven aldus: 

No. 431. 
Bijlagen, een bundel. Buftenzorg, 31 Maart 1844. 

«Blijkens de mededeeling aan de lezers van het Tijdschrift voor Neérlandsch 
Indië gelooft U.W.E.G. zich geregtigd , om , na ontvangen toestemming van 
het Gouvernement , in eene nieuw geopende rubriek , de Staatkunde Ie be- 
handelen. 

•Bij het bestaan ^'aft dien twijfel{*), laat de goede trouw niet toe, de verze- 
kering te geven van eene aanstaande levering van bijdragen uit het vak der 
Staatkunde, omdat de verwezenlijking daarvan afhankelijk is van de toestem- 
ming van het Gouvernement, hetwelk bevoegd is, die niet te geven; zoo 
lang die niet gegeven is, mag het welvoegelijk worden geacht, openlijk het 
stilzwijgen daaromtrent te bewaren. 

•Maar daarenboven bevat diezelfde mededeeling aanmerkingen over de han- 
delingen van het Indisch bestuur en deszelfs ambtenaren ten opzigte van de 
drukpers en van de Javasche courant, welke onder 's Gouvernement^ toezigt 
uitgegeven wordt (t). 

• U.W.E.G. behoorde getwijfeld te hebben, of die aanmerkingen niet 's Gou- 
vernements en persoonlijke aangelegenheden betroffen ; naar mijn inzien ziju 
dezelve van eenen aard, dat ik derzelver openbaarmaking bedenkelijk moet 

(•) OfÏMïhoon mij zoo ^eel mogelijk vftn aanmericingeD onthoudende, neem ilc toch de 
▼rijheid hier te vragen: wellteo twijfel'! Moet dit slaan op het woord (fêloaven, dat ilc 
gebruilct heb t Sedert wanneer zijn tw\jfel en geloqf synoniem ? 

(t) De hier bedoelde perioden zijn waarschijnlijk de volgende : 

» Sedert 1830 kan men aan de Redactie der Javasche Courant dat loffelijk getuigenis 
niet meer geven. Zeer zelden behelsde zij iets voUedigs, iets over de aangelegenheden 
dezer gewesten , - en ook nu nog is dat gedeelte der Courant , 't welk Neèrlands Indië 
betreft , en dat zoo veel belangrijks zou kunnen bevatten , zoo onbeduidend , dat men er 
naanwelijks meer naar om ziet." En een weinig verder : «> Niet weinig verpligtingen had 
de Redactie daarom in dien tijd aan den toenmaligen algemeenen Secretaris van liet Oou- 
vemement, den heer j. p. cornbts ob groot, die door raad en daad, vooral ook door 
mededeeiingen van l>elangrijke stukken en berigten , hare taak aanmerkelijk verligtte — 
en die alzoo , hoewel het praedikaat der geleerdheid niet voerende , echter f^etoond heeft , 
een man te zijn , bezield met eene edele zucht ter bevorderiug van al wat goed en schoon 
is, - Na zijne aftreding en zijn vertrek naar Nederland is deze ryke bron, waaruit het 
Tijdschrift zoo veel goeds toevloeide , geheel opgedroogd ; want sedert is de Redactie met 
geene enkele bijdrage van den kant der algemeene Secretarie meer vereerd geworden." 
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achten,: en mij alzoo verpligt zie, de uitgifte van de toespraak der Redactie 
aan hare lezers , voorkomende op pag. 247 tot 260 van het thans ter 
perse lidend nommer van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, bepaalde- 
lijk te verbieden , gelijk ik bij deze U.W.E.G. van dit verbod kennis geef. 

De algemeene Secretaris : 

(w. g.) C. VISSCUER." 

Ook den Directeur van *sLands drukkerij werd ySm dit verbod kennis ge- 
geven , op de volgende wijze : 

N®. 432. "^ . BüTTENZORG , 31 Maart 1844. 

• Ten vervolge van mijnen brief van 28 Maart 1.1., No. 414, heb ik de 
eer, U.W.E.G. kennis te geven dat , bij mijne missive van heden , No. 431 , 
de uitgifte van -^de toespraak der Redactie van het Tijdschrift voor Nederlandsch 
Indiè' aan hare lezers, voorkomende op pag. 247 tot 260 van het ihans ter 
perse liggend nommer , bepaald is verboden. 

De algemeene Secretaris : 

(W. g.) C. VISSCHER." 

Bukkende voor de overmagt en het geweld, onderwierp zich de Redactie 
aan de bevelen van den algemeenen Secretaris , en gaf het ter perse liggende 
nommer uit , met weglating van biz. 247 tot 260 , gelijk uit het 1ste deel 
van den 6den jaargang kan blijken , waarin die bladzijden ontbreken. Zij 
was het evenwel aan zich zelve en hare eer verschuldigd , bij het hoofd des 
bestuurs hare bezwaren in te brengen tegen eene handelwijze van den kant 
van den algemeenen Secretaris, waarover wij het vonnis van eiken onpartij^ 
digen beoordeelaar durven inroepen. Daarom schreef de Redactie den volgen- 
den brief aan den Gouverneur Generaal : 

Batavia^ 2 April 1844. 

•Het doet ons zeer veel leed, de aandacht van Uwe Excellentie weder- 
om te moeten vestigen op de belangen van ons Tijdschrift. Maar, na- 
dat wij nog zoo kort geleden van Hoogstdezelve de ondubbelzinnigste verze- 
kering hebben mogen ontvangen, dat dit Maandwerk bestendig op de be- 
scherming van uwe Excellentie mag rekenen , doen wij dit met vertrouwen 
op uwer Excellentie 's welwillendheid en tevredenheid over ons werk. 

•Wij beginnen alzoo met uwe Excellentie mede te deelen, dat wij vrijdag 
1.1. , den 28 Maart , hebben ontvangen het sub L». a , copijelijk hierbij 
overgelegd , schrijven van den algemeonen Secretaris , houdende verzoek , 
om aan Z.W.Ed.G. vóór de uitgifte in te zenden in originali het ter perse 
liggende stuk omtrent den vorm en de regelen , welke bij de Redactie van het 
Tijdschrift voor Neêrlandsch Indiè* zullen worden in acht genomen , terwijl de 
directeur der Lands drukkerij bij missive van dienzelfden datum werd uitge- 
noodigd , om met den afdruk en de uitgifte van het thans ter perse liggend 
nommer niet voort te gaan. 

•Wij hebben daarop onverwijld geantwoord bij ons schrijven van dienzelfden 
vrijdag , sub L'. b in afschrift hierbij aangeboden , waarop wij gisteren hebben 
ontvangen een tweeden brief van den algemeenen Secretaris van den 31 
Maart 1.1. , no. 43j , waarvan wij almede een afschrift sub L'. e hierbij over- 
leggen. 

Jaargang 1849. I. 2 
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•Uit deze gevyisselde schrifturen cal het aan uwe Excelledlie xijn gebleken, 
dat het daarbij verhandelde onderwerp de vraag betreft, of in het Tijd- 
schrift zal mc^en worden opgenomen zeker berigt van de Redactie aan hare 
lezers, voorkomende op pag. 247 tot 260 van het eerste no. van den 6den 
jaargang. — De algemeene Secretaris, die gemeend heeft dat gedeelte van 
'het Z.W.Ed.G. toegezonden exemplaar van dit nommer onder zich te moeten 
houden , zal wel de goedheid hebben , hetzelve op de aanvrage van uwe 
Excellentie aan Hoogstdezelve mede te deelen , hetgeen ook wij zouden gedaan 
hebben , indien wij nog een exemplaar daarvan hadden kunnen magtig worden. 

•Het is voornamelijk dit laatste schrijven van den algemeenen Secretaris, 
vervat in zijne missive van den 31 Haart 1.1. , no. 431 , waarover wij ons 
bezwaard achten. 

•Want, hoewel in de missive sub L*. a overgelegd , de algemeene Secretaris 
zijn verzoek grondt op een artikel van een Gouvernements-besluit , hetwelk 
Z.W.Ed.G. daartoe volstrekt niet autoriseert, willen wij dit echter onaange- 
roerd voorbijgaan, omdat zijne uitdrukking »vind ik mij gelast*' het onzeker 
maakt, of uwe Excellentie daartoe ook misschien bevel heeft gegeven en wij 
ons in dit geval gaarne stilzwijgend aan uwer Excellentie's bevelen onderwer- 
pen : — en , hoewel het niet zeer kiesch , beleefd en welvoegelijk kan 
genoemd worden, een verzoek als het vervatte in genoemde missive al 
dadelijk van een bevel tot contrainte aan den directeur der drukkerij te doen 
vergezeld gaan en alzoo de Redactie voor dat gansche etablissement te prosti- 
tueren, willen wij dit echter gaarne van de beste zijde beschouwen. 

•Maar door de missive van den 31 Maart 1.1. , no. 431 , zoowel wat den 
vorm als wat den inhoud betreft , vermeent de Redactie grovelijk door den 
algemeenen Secretaris onverdiend verongelijkt te zijn , en wendt zich daarom 
tot uwe Excellentie , om met gepaslen eerbied hare bezwaren ter kennisse 
van Hoogstdezelve te brengen. 

•Wat dan den vorm aangaat, is de missive over 't algemeen in eenen 
toon geschreven, als jegens personen, die zich schandelijk misgrepen heb- 
ben, en geene beleefde bejegening waardig zijn. — De algemeene Secre- 
taris ontziet zich niet de goede trouw der Redactie aan te tasten. — 
Z.W.Ed.G. is van oordeel, dat de handelwijze der Redactie niet door de 
goede trouw wordt toegelaten. En welke is die handeling? Dat zij eene 
condüioneek belofte aan hare lezers heeft gedaan: dat zij beloofd heeft, 
in H vervolg eene rubriek voor Staatkunde in te ruimen, wanneer namel^k 
daartoe van het Gouvernement toestemming zal verkregen z^n. — Hoe is 
het nu mogelijk, uit hoofde dezer eenvoudige voorwaardelijke belofte^ de 
goede trouw eener Redactie aan te tasten, die nog nimmer te voren be- 
wijzen van het tegendeel had gegeven ; en bovendien in twijfel te trekken , 
of het wel welvoegdyk is over zulk eene onschuldige zaak in 't openbaar 
te schrijven. 

■De Redactie is te wel bekend met de kiesche denk- en handelwijze van 
uwe Excellentie, om slechts voor een oogenblik te kimnen aannemen, dat 
het immer Hoogstderzelver bedoeling zou geweest zijn , om eene even een- 
voudige als onschuldige zaak met zulke epitheta te bestempelen , en zij moet 
het er mit^ien voor houden, dat de algemeene Secretaris, Mr. c. vis- 
SCHER , bij het schrijven van zijnen onderwerpelijken brief , al Ie veel heeft 
toegegeven aan persoonlijke gevoelens die hij misschien tegen sommige leden 
der Uedaclie koestert. 
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•Voorts wat den irüwud van den bewusten brief betreft , kan de Redactie de 
redenen , die de algemeene Secretaris aanvoert voor iiet verbod der uitgifte 
van pag. 247 — ^260, niet als gegrond beschouwen. Die redenen zijn: 

1) Omdat de Redactie belooft de Staatkunde te behandelen, wanneer het 
Gouvernement daartoe toestemming zal gegeven hebben. 

2) Omdat er in het bewuste stuk aanmerkingen voorkomen over de han- 
delwijze van het Indisch bestuur en deszelfs ambtenaren ten opzigte der druk- 
pers en van de Javasche courant, welke onder *s Gouvernements toezigt wordt 
uitgegeven. Betrekkelijk het eerste , vermeenen wij reeds genoegzaam te heb- 
ben aangetoond , dat deze belofte in geenen deele strijdt met de goede trouw 
en welvo^eltjkheid ; — maar al was dat zoo, en ai ware het mogelijk, des 
neen, dat mannen van onzen stand en ons karakter zulk eene beschuldiging 
verdienden , dan nog zou het geen reden zijn , om de uitgifte bepaald te ver- 
bieden , aangezien in art. a , van het besluit van 10 Januari] 1838 , no. 1 , 
alleen uitgesloten worden «Gouvernements en persoonlijke aangelegenheden**. 

»Bij de tweede reden , die de algemeene Secretaris opgeeft , verzoeken wij 
uwe Excellentie eerbiedig het geheele stuk te lezen , en gelooven wij niet , 
dat uwe Excellentie de daarin voorkomende aanmerkingen op de door den 
algemeenen Secretaris opgenoemde personen en zaken van dien aard zal 
OiMxleelen, dat er bedenkingen tegen de uitgifte bestaan. Immers de 
aanmerkingen over het Indisch bestuur raken alleen een vroeger tijd- 
vak , hetwelk tot de geschiedenis behoort , en dat reeds zoo dikwijls be- 
handeld is, zonder dat het Gouvernement het ooit der Redactie heeft 
ten kwade geduid. — De aanmerkingen over Gouvernements ambtenaren 
behelzen alleen lof en goedkeuring (zie blz. 252 , 254 , 255 enz.). De eenige 
plaats, waar de Redactie eenen ambtenaar zou hebben kunnen laken, is 
op bk. 255 , waar zij spreekt van het ophouden der medewerking van den 
kant der algemeene Secretarie sedert het vertrek van den heer j. p. cornets 
DE GROOT. Doch ook daar laakt zij niet , maar verhaalt eenvoudig een feit , 
hetwelk aan uwe Excellentie waarschijnlijk onbekend is gebleven , en waar- 
voor misschien bij den algemeenen Secretaris ons onbekende gegronde 
redenen bestaan. — Bovendien moet zij immers den heer Mr. c. visscher 
voor veel te loijaal houden , dan dat Z.W.Ed.G. , om deze eenvoudige me- 
dedeeling van eene zaak , die hem zelven betreft , de suppressie van het 
stuk bevolen zou hebben. Van de Javasche Courant wordt door de Redactie 
gezegd , dat dit blad wat Neêrlandsch Indië betreft , zoo onbeduidend ^ is , 
dat men er naauwelijks meer naar om ziet Wij vermeenen , dat uwe 
Excellentie en ieder , die , even als Hoogsldezelve , onpartijdig oordeelt , 
deze onze bescheiden oordeelvelling, welke in geene ongepaste uitdrukkin- 
gen vervat is, ten volle zal beamen. Maar is het uwer Excellentie's 
verlangen , dit , ofschoon het waar zij , niet te publiceren , dan onderwerpen 
wij ons volgaaroe aan uwer Excellentie's bevelen. 

»Wij gelooven alzoo duidelijk te hebben aangetoond, dat in het bewuste 
stuk geene aanmerkingen voorkomen over de handelingen van het Indisch 
Bestuur. "Wij hebben integendeel de wijze , waarop een ander Tijdschrift 
dit gedaan heeft, afgekeurd (zie blz. 257), en bij die gelegenheid, gelijk 
overal elders, en met name in dit zelfde nommer, de ondubbelzinnigste be- 
wijzen aan den dag gelegd van gehechtheid aan en eerbied voor het Bestuur. 
Wij hebben almede trachten te bewijzen , dat wij goene aanmerkingen heb- 
ben gemaakt over de ambtenaren van het Gouvernoment. Maar, indien dit 
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al zoo ware, dan nog zouden wij misschien eenigzins verscboonbaar zijn, 
dewijl * wij gemakkelijk konden zijn , weggesleept door het voorbeeld van een 
ander Tijdschrift , geredigeerd door eenen ambtenaar van de algemeene Secre- 
tarie {de Kopiist, i« jaai^gang, n®. 7, blz. 96 — 100. Indisch Magazijn, 1» 
twaalftal, no. 4, blz. 47, in de noot; blz. 155, enz.), dat ^ch wel persi- 
flajifes op ambtenaren en zelfs op een voormalig hoofd des Bestuurs , wiens na- 
gedachtenis nog bij velen in eere wordt gehouden , heeft veroorloofd , zonder 
dat de algemeene Secretaris die stukken heeft gesupprimeerd. 

»Wij zullen de vrijheid nemen hier onze bezwaren te eindigen , ofschoon 
het ons niet ontbreekt aan nog een groot aantal ai^umenten , die wij echter , 
om den persoon van den algemeenen Secretaris bij uwe Excellentie te ont- 
zien , voor als nog terug houden ; doch wij durven vertrouwen , dat uwe 
Excellentie , die gewis onze handelingen met een meer wel>yillend en beza- 
digd oordeel zal gadeslaan , met ons zal deelen in de overtuiging , dat de 
Redactie van het Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië, die zich eenige verdienste 
mag toeëigenen in de uitgifte en voortzetting van dat Maandwerk, geenszins 
een officieel schrijven l>ehoorde te ontvangen van den ongepastcn inhoud , als 
dat van den algemeenen Secretaris van den 31 Maart 1.1. En opdat het blijke , 
dat de Redactie zich hetzelve niet heeft laten welgevallen , verzoeken wij uwe 
Excellentie eerbiedig , dit ons schrijven aan hetzelve te willen annexeren en , 
met afkeuring van het verbod van den algemeenen Secretaris, ons te autori- 
seren, om de bedoelde mededeeling aan de lezers in haar geheel in het nu ter 
perse liggend nommer van het Tijdschrift te mogen doen verschijnen, dan 
wel zoodanig gewijzigd , als uwe Excellentie zal vermeenen te behooren. 

«Ten einde de uitgifte van het Tijdschrift niet langeV te vertragen , verzoe- 
ken wij uwe Excellentie ten slotte zeer eerbiedig, om eene zoo veel mogelijk 
bespoedigde beslissing op ons onderwerpelijk verzoek. 

De Redactie van het Tijdschrift voor N. I. : 

(W. g.) VAN HOëVELL.*' 

Vol vertrouwen op de deugdelijkheid onzer zaak , de billijkheid onzer klagten , 
en de regtvaardigheid onzer verlangens , zagen wij onbevreesd de uitspraak 
te gemoet van eenen man als de heer merkus, die algemeen geacht en be- 
mind, algemeen als onpartijdig en regtschapen bekend was. Niet lang 
behoefden wij ondcrtusschen te wachten , want reeds twee dagen later 
ontvingen wij de volgende kabinets-missive , waardoor aan den eenen kant 
onze hoop geheel de bodem werd ingeslagen , aan den anderen kant de 
onbegrensde invloed van den heer Mr. c. visscher op het hoofd des bestuurs 
ten duidelijkste werd aan het licht gebragt. 

Kabinet no. 77. Büitenzorg, 4 April 1844. 

«Het doet mij leed,. de Redactie van het Tijdschrift voor Neêrlandsch Indiè* 
te kennen te moeten geven , dat door mij in geenen deelo wordt ingestemd in 
hare , bij missive van den 2 dezer , ingebragte bezwaren tegen de aanschrij- 
ving van den algemeenen Secretaris van den 31 Maart 1.1. , no 431 , en dat 
ik het er voor moet houden , dat zij het onaangename , daarin gelegen , zou 
hebben kunnen vermijden , door meerdere bedachtzaamheid , dan door haar 
is aan den dag gelegd. 

iDe aankondiging der behandeling van staalkundige onderwerpen was, op 
zijn minst genomen , onnoodig , zoo lang daartoe het vereischte verlof niet 
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was verkregen, maar zij was bovendien onWelvoegelijk, omdat bij eene wei- 
gering van dat verlof, die de Redactie had kunnen voorzien, zij in eene 
soort van verpligting zou zijn gesteld, om aan de lezers van het Tijd- 
schrift de reden bekend • te maken , waarom aan hare toezegging niet 
zal worden voldaan , en daardoor , zonder het minste nut , aan het publiek 
indirecte mededeeling te doen van beginselen , omtrent welke het Gou- 
vemefnent dezer kolonie nog geene genegenheid heeft getoond, zich te ver- 
klaren (*). 

•Wanneer de Redactie meer bedaard en bezadigd was te werk gegaan , 
zou zij hebben begrepen', dat geene aankondfging kan worden geduld van' 
staatkundige stukken , geschreven naar nader bekend te maken beginselen en . 
Weur , welke woorden , in derzelver aangenomen ?in , de strekking aanduiden 
ter begunstiging van politieke partijen , die , dank zij het Opperwezen , in 
Nederlandsch Indië niet bestaan. De Redactie had behooren te beseffen, 
dat noch aan haar , noch aan die van het Indisch magazijn , mag worden 
toegestaan , zich te begeven in het veld van bespiegelingen , die met den ' 
inwendigen staat eeiier kolonie in verband kunnen staan , en dat , zoo laatst- 
gemeld Tijdschrift is gemagligd tot het uitgeven van opstellen over volken- 
en staatkunde van Nederlandsch Oost-Indië, dit alleen kan betrekking hebben 
tot onderwerpen , betreffende de staatkunde van Indische volken , voornamelijk 
in den geschiedkundigen zin (t). Maar al was die magtiging ook ruimer te 
verstaan , had de Redactie van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië , uit het 
verlof aan eene letterkundige , mede onder toezigt staande , onderneming 
verleend , nog met geene zekerheid mogen afleiden , dat het aan haar niet' 
Eou kunnen worden geweigerd. 

•Door mij zal niet worden getreden in de strekking, welke de Redactie 
van het Tijdschrift aan hare aankondiging heeft willen geven , maar ik moet 
aan haar eigen oordeel overlaten, of zij door den ongepasten inhoud van dat 
stuk , al ware het alleen voor zoo veel hier boven is aangeduid , zich niet 
heeft blootgesteld aan beschouwingen , over welker gestrengheid zij zich be- 
klaagt. Wat mij betreft , ik moet het daarvoor houden , en kan dus het 
verbod niet afkeuren van den algemeenen Secretaris tegen het drukken en 
uitgeven van de bedoelde aankondiging ; moetende integendeel vorderen , dat 
dezelve niet verschijne als gewijzigd in den zin der daarop door dien hoogen 
ambtenaar. en door mij gemaakte aanmerkingen. 

•Ik mag niet onopgelet voorbijgaan de zinsnede , voorkomende in de missive 
der Redactie van den 2 dezer, dat zij voor als nog argumenten zal terug- 
houden , om den persoon van den algemeenen Secretaris bij mij te ontzien ; 
zoo de Redactie wezenlijk nog andere dan de aangehaalde grieven tegen den 
algemeenen Secretaris mogt hebben , waaraa» mag getwijfeld worden zoolang 
zij niet zijn uitgedrukt , behoorde zij , dezelve niet voorbrengende , daarvan 



(*) Opmerkelijke woorden , vooral van veel belang blJ het opsporen der redenen , 
waarom tot dusverre niet door de wet, maar door den wil van den soavercin en de 
persoonlijke gezindheid van het tijdelijk hoofd des bestaars, de toestand der drukpers 
wordt geregeld. 

(f) Ofschoon alle aanmerkingen op dit staatsstuk onderdrukkende , kan ik mij toch 
niet weerhonden , van aan ieder die het begrijpt te verzoeken , mij uit te leggen wat 
dit beteekent , » Staatkunde van Indische volken , voornamelijk in den gcschiedkun* 
dVgen zin." 
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geene melding te maken , om niet in verdenking te geraken , van zijdelings 
schuld te willen werpen , waar zij niet bestaat. Ook die zinsnede moet ik 
diis ab onwelvoegelijk bekend stellen. 

• Ten slotte geef ik aan de Redactie van het Tijdschrift voor Neérlandsch 
Indiè* de verzekering, dat hare ond<^meming, bij voortduring, op *s Gouver- 
nement s welwillendheid en ondersteuning staat mng maken , zoo lang zij , ab 
tot dusverre het geval is geweest, zal dienen tot loffelijke verbreiding van 
kennis en wetenschap en daardoor blijven beantwoorden aan de verwachting 
die men met regt van haar mag koesteren. 

Ot Gouverneur Generaal van Nederlandsch Indiê: 

(W. g.) P. IfERKUS.*' 

Het zal wel niemand verwonderen , wanneer ik hier mededeel , dat de eer- 
ste indruk, dien deze kabinetsbrief maakte, van zulk eenen aard was, dat 
de ondergang van het TijdschriH er ernstig door bedreigd werd; althans de 
heer Mr. p. mijer , afgeschrikt door de onaangenaamheden waaraan de Redactie 
was blootgesteld, had zich reeds vroeger openlijk teru^etrokken , en de beer 
Dr. s. A. BUDDiNGH bemoeide zich met de onderneming niet meer. Ik zelf 
bevond mij in eenen zeer moeijelijken tweestrijd. Aan den eenen kant het 
vooruitzigt op eenen strijd, waarvan ik wel begreep, dat, tenzij ik mijne 
beginselen wilde verzaken, het nu gebeurde slechts inleiding zou wezen — 
en aan den anderen kant mijne voorliefde voor eene onderneming, die aan 
mij hoofdzakelijk haar oorsprong verschuldigd was en zich zoo boven ver- 
wachting gunstig en voordeelig ontwikkeld had. Aan den eenen kant h^ 
gevaar van, bij de onzekerheid waarin ik verkeerde omtrent hetgeen mij 
eigenlijk geoorloofd of niet geoorloofd was , ieder oogenblik aanmerkingen , 
teregtwijzingen en afkeuringen te zullen ontvangen op de wijze en in den 
toon, waarvan ik nu een proefje had gesmaakt — en aan den anderen kant 
mijne zucht, om de krachten die de Voorzienigheid mij schonk niet onge- 
bruikt te laten li^en, maar aan te wenden, om het nog zoo dorre en on- 
vruchtbare veld van geestelijk leven in indiè' te ontginnen en bebouwen. Aan 
den eenen kant bet dolce far niente , dat de Indische roering in predikanten 
zoo verdienstelijk vindt — en aan den anderen kant besef van pligt en 
gevoel eener heilige roeping. Het laatste heeft bij mij gezegevierd , maar 
ik moet er bijvoegen, dat aan de keuze die ik deed niet weinig werd 
toegebragt door een Gouvernements-besluit van den 27 Mei 1844, no. 33, 
waarbij wel mijn verzoek, om^ook staatkundige opstellen te mogen opne- 
men , werd van de hand gewezen , maar mij tevens werd te kennen gege- 
ven, »dat het Gouvernement geenszins bedenkingen heeft, dat het Tijd- 
schrift voor Nederlandsch Indiè* elders dan bij *sLands drukkerij wordt ge- 
drukt." Bovendien werd bij datzelfde besluit bepaald , idat voor bet hdische 
magazijn mede verbindend moet worden beschouwd , de voorwaarde , waarop 
blijkens art. i, § a, van het besluit van \0 Januarij 183S, no. 1, de 
uitgave van bet Tijdschrift voor Neérlandsch Indiè' is toegestaan** (*). Of- 






(*) Later » deze t)epftlioj biiin?n D'>g naaawer grenzen beperkt gewordeo , eo moest 
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sciioon akoo het Gouvernement eerst aan den heer de waal cene ver- 
gunning had verleend, die het thans openlijk weder introk, ofsclioon 
met voorkennis van de Regering ter Lands drukkerij het hierboven aan- 
gehaalde nommer van het hwiiseh magazijn was uitgegeven, waarin 
onder anderen een zeer scherpe kritiek voorkwam van het door den Minis- 
ter voor koloniën zelven voorgestane stelsel ten opzigte der intandsche re- 
genten; ofschoon alzoo het Bestuur terug kwam van den weg, dien het 
reeds was begonnen in te slaan, mogt en kon ik mij daartegen natuurlijk 
niet verzetten. Ik besloot, met nog meer voorzigtigfaeid dan vroeger voort 
ie gaan met de uitgave van het Tijdschriil, *twelk voortaan alleen voor 
mqne rekening lag , wel overtuigd , dat nu mijne handelingen met nog 
scherpere blikken bespied zouden worden , en het minste vergrijp tegen den 
wil van den algemeenen Secretaris geen genade zou vinden. 

Eenen tijd lang had ik dan ook het voorregt van regtstreeks ongemoeid 
te Mgven. Maar nu begon het gevaar van eenen anderen kant te drei- 
gen. Bij het volslagen gemis van alle ondersteuning van de zqde der 
Regering, moest ik natuurlijk mijne kracht zoeken in de medewerking van 
partikulieren , en die medewerking was zoo belangrijk, dat ik, in plaats 
van twee, nu reeds vier boekdeelen jaarlijks publiceerde, en een derde 
tijdschrift zich te Batavia had gevestigd , het >Naiuur- en geneeskundig- 
arehief'*, 't welk mede als een tak van het Tijdschrift voor Nederlandsch 
Indië moet beschouwd worden. Nu scheen ik weldra echter ook deze voor 
mij onmisbare medewerking te zullen verliezen , door eenen maatregel van 
het Gouvernement, waarop wij thans de aandacht moeten vestigen. 

Bijna gelijktijdig met het besluit, waarbij mij vergund werd om mijn Tijd- 
schrift voortaan elders dan op de Lands drukkerij ter perse te leggen , las ik 
in de Javasche Courant de volgende publicatie: 

tDe Gouverneur Generaal van Nederlandsch Indiè'; 

iDen Raad van Nederlandsch Indië gehoord; 

•Allen die deze zullen zien of hooren lezen salut ! doet te weten ; 

•Onder de landsdienaren , zoo bui^erlijke ak militaire , is van lieverlede in- 
geslopen het gebruik , om verzamelingen te maken van belangrijke rapporten , 
staten , memorien , kaarten en andere stukken , behoorende tot 's Gouverne- 
ments archieven , met dat gevolg , dat zulke verzamelingen , na het overlijden 
der houders , nu en dan zijn verkocht of op eene andere wijze verspreid ge- 
worden. 

•De Regering is daardoor buiten magte geraakt, om het openbaar worden 
van zulke stukken , in elk geval , afhankelijk te doen zijn van beschouwingen 



de Redaetie van het Indisch megatljn élke bladzijde die zij aitgafTooraf onder de ooxen 
▼aa den algemeenen Secretaris brengen. Ik herinner mij , dat daaraan onder anderen 
eenige ponten , in een opstel van den heer J* mdnuich, geUteld: nBarakotta** voor- 
komende , hnn aanwezen te danken hebben , omdat voor eene zinsnede » waarin op de 
einddijke zegepraal ran het krols op de halve maan gezinspeeld werd , bij die censuur 
de slagboom gesloten bleef. 
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van algemeen belang. Eene beoordeeling en beslissing, waartoe zy alleen 
de bevoegdheid heeft , - is alzoo aan baar , op eene wederregtelijke wqze , 
onttrokken geworden. 

•Het is tot voorziening hierin en tot wering van mogelijke misbruiken , dat , 
ter zake vermeld , de navolgende bepalingen zijn vastgesteld , gelijk zij vast- 
gesteld worden bij deze : 

•Art. i. Alle Ciouvernements archieven, mitsgaders alle stukken, behoo- 
rende tot de, op hoog gezag ingestelde administratiën en inrigtingen van 
openbaar bestuur , geene tntgezonderd , zijn het eigendom der Regering. Nie - 
mand , van wat staat of rang hij zij , mag eenig gedeelte van die archieven 
in originali , afschrift of minute onder zich houden , veel minder daai-van een 
ander afschriften of uittrekseb geven , of dezelve textueel of extractsgewijze 
inlasschen in boeken of openbare geschriften , zonder daartoe uitdrukkelijk 
van regeringswege te zijn gemagtigd geworden. 

•Art. 2. Binnen de veertien dagen na de dagteekening dezes, zullen alle 
hoofdambtenaren van het algemeen bestuur, aan den Gouverneur Generaal 
inzenden een inventaris van alle onder hen berustende stukken , van den 
aaitl in het vorig artikel beschreven. Zij zullen de getrouwheid en volledig- 
heid van dien inventaris door eene daar onder te stellen verklaring bevesti- 
gen in volgende voege: 

•Ik N. N. , thans bekleedende het ambt van verklaar op mijne 

•eer, dat het bovenstaande is eene naauwkeurigé en volledige lijst van aUe 
•rapporten, staten, schrifturen, kaarten en andere ' stukken , 's Lands dienst 
•betreffende, welke in originali, afschrift of minuut, onder mijne berusting 
•zijn, betzij uit hoofde van vroegere ambten door mij beklekl, hetzij in 
•mijne tegenwoordige betrekking, geene hoegenaamd uitgezonderd, zijnde ik 

•bereid deze verklaring met eede te bevestigen.* Gedaan te N. N. 

Eene gelijke opgave zal door de Gouverneurs en Residenten woi*den ingezon- 
den , binnen de veertien dagen , naSat deze publicatie hun zal zijn bekend 
geworden. 

•Art. 3. Het verbod, in het laatste gedeelte van art. i uitgesproken, ver- 
valt, zoodra eenig stuk van regeringswege is openbaar gemaakt, en insgelijks 
ten aanzien van al zoodanige stukken , als aan iemand , in zijn bijzonder be- 
lang , zijn uitgereikt , als beschikking op , of tot toelichting van bij de Rege- 
ring aanhangig gemaakte verzoeken , klagten of bezwaren. 

•Art. 4. Wanneer afschrift van eenig , tot het Gouvemements archief be- 
boorend stuk voor iemand noodig is , tot zijne verdediging of regtvaardiging , 
dan zal hij tot bekoming van zoodanig stuk, een met redenen omkleed ver- 
zoek kunnen doen aan den Gouverneur Generaal , die alsdan tot de verstrek- 
king van een geauthenliseerd afschrift de noodige magtiging zal verleenen , 
wanneer geene gewigtige redenen tot contrarie bestaan. 

•Art. 5. Een ieder is, bij verlating van *s Lands dienst, om welke redenen 
en op welke wijze ook , gehouden alle Gouvernement^-stukken , zoo wel oor- 
spronkelijke als afschriften , uittreksels en minuten , welke hij onder zich 
heeft, onder overlegging van eenen inventaris, in den vorm bij art. 2 be- 
paald, ter beschikking te stellen van het Gouvernement, hetwelk die stuk- 
ken van hem zal doen overnemen, of, des geraden oordeelende, ten ver- 
zoeke van den betrokkene , geheel óf gedeeltelijk , zal kunnen afzien van die 
terugname. 

• Art. 6. Hij die, in overtreding van de vorenstaande bepalingen , Gouvernc- 
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meiit»-5tukken onder zich houdt , onbevoegelijk afgeeft , of door den druk of 
anderszins openbaar maakt , is schuldig aan ontvreemding van 'sLands eigendom , 
of misbruik van vertrouwen , en onderhevig aan de straffen, op zoodanige 
maatregelen bepaald of nader te bepalen. 

•Art. 7. Bij overlijden van eenen landsdienaar of gepensioneerde , zullen 
zijne erfgenamen , executeuren of boedelberédderaars , gehouden zijn , om alle 
in de nalatenschap aanwezige stukken, in deze publicatie bedoeld, te stellen 
ter beschikking van de Regering, op verbeurte eener boete van vijfhonderd 
gulden van elke overtreding, onverminderd de verdere straffen, waartoe ter- 
men zullen bestaan. 

>En opdat niemand hiervan onwetendheid voorwende, zal deze op de ge- 
bruikelijke wijze worden gepubliceerd en geafïigeerd. 

•Lasten en bevelen voorts , dat alle hoogere ' n lagere collegien en ambtena- 
ren , justicieren en officieren , ieder voor zoo veel hem aangaat , aan de stipte 
nakoming dezes , de hand zullen houden , zonder eenige oogluiking of aanzien 
des persoons." 

Gegeven te Batavia , 19 Mei 18i4. 

P. MERKUS. 

Ter ordonnantie van den Gouverneur Generaal 
van Nederlandsch Indië, 

De algemeene Secretaris: 

C. VISSGHER. 

Zoo was dan de tijd der Oostr-Indische Kompagnie , met al zijne geheimzin- 
nigheid en geheimhouding en monopolie , ook van de kennis en wetenschap van 
Indië , teruggekeerd. Wat toen een handelsligchaam ter bevordering van zijne 
speculatien zich veroorloofde, dat deed nu eene Regering, die geroepen was 
om , niet in naam eener gepriviügeerde maatschappij , maar van de geheele 
natie Indië te besturen. *t Is hier de plaats niet , om deze geheele publicatie 
te ontleden en te beoordeelen ; later zullen, wij daartoe wel betere gelegen- 
heid vinden. Thans wil ik slechts als in *t voorbijgaan aanteekenen , dat nie- 
mand meer dan ik het doel kan toejuichen , *t welk in dit staatsstuk op den 
voorgrond wordt gezet , het ongeschonden bewaren namelijk van 's Lands ar- 
chiven, die dikwijls op eene schandelijke wijze, zelfs door de hoogste ambte- 
naren in Indië, zijn geplunderd. Ja ik weuschte wel, dat vooral te Batavia 
meer zorg werd gedragen voor den rijken schat van oude oirkonden en be- 
scheiden, die zich aldaar onder berusting van het Gouvernement bevindt, 
maar jammerlijk wordt verwaarloosd, gelijk ik mij verstout heb reeds eenige 
jaren geleden openlijk te schrijven (*). *i Is echter geheel iets anders voor 
het ongeschonden in stand blijven dier archiven behoorlijk zorg te dragen , 
dan ze zoodanig af te sluiten , dat hare rijkdommen een dood kapitaal wor- 
den, waarvan noch de natie, noch de wetenschap eenig nut kan trekken. 
Of de Gouverneur Generaal het regt had , van te verbieden , om «zoogenaamde 
Gouvernements-stukken in te lasschen in boeken of openbare geschriften," en 
om allen, die zich daaraan schuldig mogten maken, te laten vervolgen we- 



(•) Zie TydêehHft v, N. f., 8tte Jaanr. . 4de deel, W. 98 eos. 
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gens • ontvreemding van 'sLands eigendom of misbruik van vertrouwen," wil- 
len wij thans niet onderzoeken ; maar alleen verhalen , hoe deie verklaring 
der Regering, nadat de eerste bron der levenssappen van het Tijdschrift, die 
der algemeene Secretarie, gesloten was, nu ook de laatste, die van de 
medewerking des publieks, deed opdroogen. Immers door het verbod, 
lom Gouvemementa-stukken in te lasschen in boeken of openbare geschriften " 
werd onder anderen de beoefening der geschiedenis van Nederlandsch Indië 
al dadelijk eene onmetelijkheid. Ook andere takken der wetenschappen wer- 
den daardoor besnoeid , en wat ik , bij de eerste lezing der publicatie , vrees- 
de , werd al spoedig door de ondervinding l)evestigd : vele collaborateurs ont- 
trokken zich aan alle verdere deelneming. Toen ik van die zijde mij en 
mijne onderneming aldus bedreigd zag, waagde ik het, met bet volgende 
verzoekschrift mij te wenden tot Jhr. J. c. reynst, die inmiddels, na 
den dood van den heer merkus , het bestuur tijdelijk had aanvaard. 

Batavia, 26 November 1844. 

•Bij de Publicatie van den 19 Mei 1.1. is onder anderen bepaald, dat nie- 
mand , van wat rang of staat hij zij , zoogenaamde gouvernements-stukken t«j- 
tued of extracti-gewgze zal mc^en inlasschen in boeken of openbare geschrif- 
ten, zonder daartoe van regeringswege te zijn gemagtigd, en dat, wie zoo- 
danige stukken door den druk of anderszins openbaar maakt , schuldig is aan 
ontvreemding van 's Lands eigendom of misbruik van vertrouwen , en onder- 
hevig aan de straffen op zoodanige misdrijven bepaald. Sedert het emaneren 
van deze wet , hebben vele collaborateurs van het Tijdschrift voor Neêrlandsch 
Indië , met welks Redactie en uitgave de ondergeteekende zich sinds zeven 
jaren belast heeft, zich huiverig betoond om verder daartoe mede te werken, 
eensdeels, omdat het bijkans niet mogelijk is, wetenschappelijke bqdragen, 
althans nopens de oude geschiedenis en het voormalig bestuur dezer gewesten 
te schrijven , zonder , zelfe geheel onwillekeurig , extracten van zoogenaamde 
gouvernements-stukken mede te deelen, en anderdeels, omdat zij zich on- 
gaarne blootstellen wilden aan beschuldigingen en bestraffmgen, beleedigend 
voor hun karakter en verderfelijk voor hun bestaan. 

•Hoezeer de Redactie niet deelt in het vrij algemeen bestaande gevoelen, 
dat het de bedoeling der onderhavige Publicatie zou zijn , om ieder ambte- 
naar , die louter in het belang der wetenschap gebruik maakt van gouveme- 
menfs-stukkén , schuldig te houden aan de overtredingen in art. 6 dier wet 
omschreven, omdat aan het Gouvernement niet ligtvaardig mag worden ver- 
weten , dat het de zoo hoog gewaardeerde beoefening der wetenschappen in de 
kategorie der misdrijven zou wenschen opgenomen te zien , heeft echter de Re- 
dactie deze hare overtuiging niet aan anderen mogen opdringen , omdat althans 
de letter der onderwerpelijke wet voor eene meer strikte uitle^ng vatbaar is. 

•Zij acht het voor haar Maandwerk van het hoogste belang , dat dit verschil 
van meening worde opgehelderd , omdat de voortduring van dezen twijfel haar 
reeds heeft beroofd en verder zal priveren van de medewerking van vde 
kundige ambtenaren , waarop zij veel prijs behoort te stellen. 

•Zij verzoekt Uwe Exc. mitsdien eerbiedig, aan haar te willen mededeelen , 
of onder de gouvernements-stukken , welke niet door middel van het Tijdschrift 
voor Neêrlandsch Indië mogen worden uitgegeven , ook gerangschikt moeten 
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worden dezulken , waarvan de Redacteur alleen in het belang en tot nut der 
wetenschap gebruik maakt.*' 

De Redactie van het Tijdschrift voor N. I. : 

(w. g.) VAN HOëVELL.'* 

Bijna twee maanden later werd op dit verzoek de volgende dispositie ge- 
nomen : 

No. 9. BoiTENZORG, 15 Januari] 1845. 

•Gelezen het adres van de Redactie van het Tijdschrift voor Neérlandsch 
Indië, gedagteekend Batavia den 26 November 1844» daarbij te kennen ge- 
vende, enz. 

■Den Raad van Indië gehoord; 

•Is goedgevonden en verstaan : 

•De bovenvermelde vraag van de Redactie van het Tijdschrift voor Neder- 
landsch Indië, met inhaesie van § b, van art. 4, van het besluit van den 
27 Mei 1844 , no. 35 (*) , ontkennend beantwoordende , de Redactie aan te 
bevelen , om te betrachten g b , art. 1 van het besluit van den 10 Januarij 
1838, no. 1 (t). 

•Extract dezes zal worden verleend aan de Redactie voornoemd tot infor- 
matie." 

Acc-ordeert met voors. register. 

De algemeene Secretaris: 

(w. g.) C. VISSCHER." 

In het eerste nommer, dat na de ontvangst van dit besluit werd uitg^e- 
ven, deelde ik deze heugelijke tijding den volke mede(§); en om eenig 
denkbeeld te geven van het weinige dat er toe noodig is, om iemand in 
Indië regt gelukkig te maken, en het Gouvernement met loftuitingen te over- 
laden, schrijf ik hier de woorden af, waarmede ik die mededeeling besloot: 
•Door deze vrijzinnige uitlegging van de bewuste publicatie," zoo zeide ik, 
•is alzoo alle t>vijfel en vrees weggenomen, en kunnen de beoefenaren der 
geschiedenis dezer gewesten onbeschroomd voortgaan, met, gelijk vroeger, 
de resultaten hunner studiën aan het publiek mede te deden. De Redactie 
rekent zich verpligt, deze voor haar Tijdschrift zoo weldadige beslissing on- 
verwijld algemeen bekend te maken , en hier haren warmen dank aan het 
Gouvernement uit te drukken , hetwelk daardoor gezorgd heeft , dat de , 
sedert weinige jaren in deze gewesten ontwaakte, zucht tot beoefening der 
wetenschappen niet weder worde onderdrukt." Inderdaad 

•Een kinderhand is ligt gevuld." 

Zoo waren dan reeds vele onweders, die mijne onderneming bedreigd 
hadden, zonder aanmerkelijke schade te hebben aangebragt, na hunne uit- 
barsting voorbijgedreven. Wel was mijne verhouding tot den algemeenen 



(*) De iohoud van $ fr, art. 4 van het besluit van den 27 Mei 1844, no. 36 , 
luidt aldus: „dat wordt gedifficulteerd in het Terzoek der Redactie , om in het door 
baar uitgegeven Tijdscbrift, ook de staatkunde van Nederlandsch Indlë te behandelen, 
met afwijking van art. 1 , a, van het besluit van den 10 Januari) 1838, no. 1. " 

(t) Zie hierboven, bis. 8 en 9. 

(§) Zie T^ckrift voor Neêrlandtch Indië , 7de Jaargang, 1ste deel, bis. 115, enz. 
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Secretaris alleronaangenaamst (*) ; wel deden mij de boeijen, waarin ik ge- 
sloten zat, dikwijls hevige pijn; maar evenwel bloeide het Tijdschrift meer 
dan ooit te voren , getuigen de in dezen fijd uitgegeven deelen. In weer- 
wil echter der uiterste omzigtigheid , die ik, bij de valkenblikken die op 
mij gevestigd waren , altoos in acht nam , kon ik toch eindelijk eeneti 
aanval niet ontgaan, waaraan, was de Vice-President van den Raad van 
Indië , Jhr. j. G. reijnst , nog langer aan het bestuur gebleven , gewis zijne 
prooi niet ontglipt zou . zijn. Om eenig denkbeeld te geven \^n den 
bekrompen geest, die dat bestuur kenmerkte, herinner ik hier slechts, 
wat ik bij eene vroegere gelegenheid reeds verhaalde (f) , hoe ik te ver- 
geefs tot tweemalen trachtte , van den heer reïjnst verdunning te ver- 
krijgen tot het uitgeven van een Tijdschrift ter bevordering van Chris- 
telijken zin in Nederlandsch Indië. Dat mijne letterkundige onderneming, 
onder zulk een bestuur, niet ongemoeid zou blijven, was wel te voor- 
zien ; maar weinig had ik toch gedacht , dat mij dit een besluit zou bezor- 
gen als het hier volgende - 

No. 10. 

Extract uit het Register der besluiten van den Vice-President 

van den Raad , waamemenden Gouverneur Generaal van Ne- 
derlandsch Indië. 

Batavia, 4 Julij 1843. 
• Gelezen de missive van den algemeenen Secretaris van 20 Junij 1845, 
no. 1002, houdende, 

•dat volgens de voorwaarden, onder welke toegestaan is de uitgifte an 
een Tijdschrift voor Nederlandsch Indië (Besluit van 10 Januarij 1858, no. 1), 
de Redactie van hetzelve verpligt is, aan de beoordeeling van den algemee- 
nen Secretaris te onderwerpen , de stukken , omtrent wier geschiktheid tot 
plaatsing bij haar twijfel bestaat; 



(*) Om daarvan een enkel proeQe te geven', deel ik hier een afschrift hiede van eene 
misêive van den alg. Secretaris , in antwoord op een aan hem toegezonden stuk, met ver- 
zoek om zijn oordeel over de plaatsing daarvan te vernemen. Het was een fragment van 
de 99 Schetsen, ontworpen op eene nieuwe reis over Java", door den beroemden natuar- 
onderzoeker Dr. f. junohuhn , waaraan alleen de heer visscHBa ziilke epitheta koo 
geven , als zijne missive bevat. Zij luidt aldus : 

No. 107. BuiTBNZOBO, 19 JanuariJ 184& 

y>Ter naauwemood kan er de minste twijfel ontstaan , dat voor opneming in het Tijd- 
schrift voor Neériandsch Indië niet vatbaar is het mij , bij U.W.B. Gs. brief van den 18 
Januari] 1845 toegezonden stuk, inhoudende beschouwingen van eenen allezins beleedi* 
genden aard voor de inlandsche regenten , die van regeringswege in de Preanger Regent- 
schappen zijn aangesteld en geduld worden. 

y>Daarenboven is de in hetzelve doorstralende geest zoodanig in strijd met 's Gbnverne- 
ments beschouwingen , ten aanzien van het bestuur der inlandsche bevolking , door middel 
van hare eigene hoofden , dat ik van oordeel moet zijn , dat geene wijzigingen of uitla- 
tingen dat stuk onschadelijk en dus voor openbaarmaking geschikt kunnen maken. 

»Naar aanleiding van het door mij aangegeven verbod , is hetzelve door mij aangehou- 
den , als moetende aan mij worden afgestaan ; maar U.W.E.G. zult mij Itunnen verplig- 
ten , door de aan mijn oordeel onderworpen stukken in den vervolge aan te bieden in 
eenen staat | welke derzelver ontcijfering minder moeljelijk maakt. 

De algemeene Secretaris, 
(w. g.) C. V188CHBR." 

(t) Zie T\id$ehr\ft ter bevordering van ChrUtelijken zin in Nederlandseh Indu, Ute 
deel , in de voorrede. 
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■dat in voldoening daaraan , door eenen van deszelfs Redacteurs ger^t 
IS eene missive van den 18 Januarij 18t5, doch dat de allezins beleedi- 
gende aard .van het daarbij aangeboden stuk voor de inlandsche regenten 
in de Preanger regentschappen hem heeft doen overgaan , bij miss ve van 
den 19 Januarij 1845, no. 107, de uitgave te verbieden (*) ; 

»dat in de 5de aflevering van den 6den jaargang gevonden wordt op 
pag. 205,. eene vergelijking van opgeschikte apen, welke men zelfs niet ten 
geschenke zoude wiüen hebben, in verband tot de eerste zinsnede op biz. 
297 , niet vleijend voor de prinsen van het Solosche hof. Op pag. 206 , 
dat niemand zonder achting van den keizer spreekt, behalve diegenen, welke 
hem kenden, en deze gezegd wordt op pag. 208 naar een pop te gelijken; 
terwijl op pag. 221 en 222 gedrukt staat, dat het idéé zijner grootheid en 
waardigheid den Soesoehoenan gevangen houdt, maar desniettemin vrijheid 
boven gouden ketenen te verkiezen is; 

»dat hij algemeene Secretaris het onstaatkundige van deze laatste zinsnede, 
ten aanzien van een in onderwerping gehouden wordend vorst , weder met 
stilzwijgen voorbijgaat, maar dat de overige aangehaalde zinsneden hem toe- 
schijnen , te moeten leiden tot ondermijning van het besef der verpligting , 
welke op alle ambtenaren en ingezetenen dezer kolonie, rust , om de voor- 
naamste inlandsche hoofden met onderscheiding te behandelen ; 

vdoch dat hij zich bepalen moet, de aandacht der Regering op dezelve te 
vestigen , aangezien het buiten zijne magt gelegen heeft om te voorkomen , 
dat de onderwerpelijke afwijkingen van deze verpligting plaats gevonden heb- 
ben en algemeen door den druk verspreid z^n. 

•Den raad van Indië gehoord (advies van 26 Junij 1845, no. 1894). 

•En in aanmerking nemende, dat als schrijver van de aangehaalde plaatsen 
bekend is frantz jünghühn. 

»Is goedgevonden en verstaan: 

\^. Aan de Redacteurs van het Tijdsclirift voor N. I. te kennen te geven, 
dat , bijaldien niet met meer gemoedelijkheid opgevolgd worden de voor- 
waarden a en b , waaronder , bij artikel 1 van het besluit van 10 Januarij 
1838, no. 1 , de uitgifte van hetzelve is toegestaan, zij het aan zich zelven 
te wijten zullen hebben , dat eene ter verspreiding van kennis en beschaving 
oorspronkelijk bestemde onderneming, zoo als dit Tijdschrift opgegeven is te 
zijn , eene noodzakelijk bevonden staking zal komen te ondervinden ; 

vdoch dat een strenger tbezigt op de uitgifte van hetzelve reeds nu onver- 
mijdelijk bevonden is , en zij nader zullen worden in kennisse gesteld met de 
wijze , waarop dit plaats vinden zal. 

2*. Aan den heer f. junghuhn, zeer onlangs benoemd tot lid der kom- 
missie van natuurkundig onderzoek , mede te deelen , dat het Gouvernement 
met ernstig ongenoegen , in de door hem ter plaatsing aan het Tijdschrift 
voor Nederlandsch Indiè' ingezonden schetsen , de bovenvermelde zinsnede aan- 
getroffen heeft , welke , als eene strekking hebbende , tot verspreiding van 
beginselen aandruischende tegen 's Gouvernements bedoelingen en staatkunde , 
minstens niet voegen aan iemand , die , zoo als hij , het Gouvernement is 
dienende ; waafom dan ook eene herhaling van het verkondigen vnn beginse- 
len , strijdende met de van Gouvernementswege aangenomene en in toepassing 
gebragte regelen van beheer, voor hem eene verwijdering uit de dienst van 
den laude en uit deze kolonie onvermijdelijk ten gevolge zal moeten hebben. 



(*) Zie de noot op de vorige bladz. 
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3^. Den algemcenen Secretaris aan te schrijven , om te dienen van consi- 
deratien en advies , omtrent de middelen , welke , in verband tot de laatste 
wettelijke verordeningen , omtrent de drukpers in deze koloniën kunnen wor- 
den (•) aangewend tot voorkoming van overtredingen van onderwerpelijken aard. 
•Afechrifl dezes zal worden gezonden aan den Raad van Indië tot informa- 
tie en extract verleend aan den algemeenen Secretaris, de Redactie van liet 
Tydschi-ift voor N. Indië, en den heer junghuhn tot informatie en narigt. 

Accordeert met voorschreven Register , 
De Adj. Secretaris van het Gouvernement : 

(W. g.) ROSE." 

Ziedaar dan de slag , mij reeds sedert zoo langen tijd toegedacht , eindelijk ge- 
vallen. Wat de eigenlijke bedoeling was , is niet moeijelijk te begrijpen. Men 
wilde meer dan de morele censuur , waaraan de Gouverneur Generaal de eerens 
mij onderworpen had ; men was niet meer te vreden met een verbod om Gou- 
vemements- en persoonlijke aangelegenheden te behandelen ; men wilde elke 
uit te geven bladzijde vooraf onder de oogen hebben. De aangehaalde perio- 
den uit de schets van den heer junghuhn hadden eigenlijk geen betrekking 
op Gouvernements-aangelegenheden ; daarom bragt de algemeene Secretaris , op 
eene zeer slimme en vernuftige wijze, daarmede in verband, het hem ter 
beoordeeling toegezonden stuk over de Preanger-landen en regenten (t) , dat 
wel over Gouvemements-aangel^enheden sprak , maar mmmer geplaatst is , en 
daarom hier volstrekt niet te pas kwam. Grooter gevaar had voorzeker nooit 
mijn Tijdschrift bedreigd , dan dit besluit , en , was het berigt van de benoe- 
ming van den heer j. j. rochussen tot Gouverneur Generaal van Nederlandsch 
Indië niet reeds bekend geworden, dan zou ik waarschijnlijk in dezen strijd 
zijn bezweken. Nu was mijne hoop op dien staatsman gevestigd. Algemeen 
verwachtte men van hem in Indië groote hervormingen, en ik deelde in die 
verwachtingen , omdat ik geloofde , dat iemand , die in onze eeuw , gedurende 
zulk een kort tijdvak , zoo hoog geklommen was ak hij , ongetwijfeld een man 
moest zijn van schitterende talenten en buitengewone bekwaamheden ; een 
man , oneindig verheven boven dergelijke bekrompene en kleingeestige handelin- 
gen , als waaraan ik tot dus verre had bloot gestaan ; een man , die wel verre 
van lust tot onderzoek en wetenschap te onderdrukken en uit te dooven , ze 
mtegendeel zou beschermen, bevorderen en aaiunoedigen ; een man einde- 
lijk, wiens groote verdienste was, dat hij openbaarheid had gegeven aan den 
staat der financiën van het Vaderland, en die daarom ook in Indië gcene pu- 
bliciteit zou schuwen of vreezen. Ik besloot vooreerst niets te doen en zijne 
komst te Batavia af te wachten. Naauwelijks had hij dan ook voet aan wal 
gezet , of ik had de eer , van , in een gesprek , hem uitvoerig te mogen on- 
derhouden over de belangen van onderwijs, wetenschap en godsdienst in het 
algemeen en van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, en het op te rigten 
Tijdschrift ter bevordering van Christelijken zin. in N. 1., in 't bijzonder. War 



(*) Welke zijo dat ? Waarschijnlijk de Pablicatie van den 10 Hel 1844 , hierboven 
op blz. Sd en t. medegedeeld, 
(t) Zie boven, bl. 23 in de noot. 
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ik hem toen seide over het xoo even medegedeelde besluit , achreef ik hem 
tevens in het hier volgende adres. 

Batavia , 10 October 1845. 
•Het zij mij vergund Uwer Exc.*s aandacht voor een oogenblik te vestigen op 
'sGouvemements besluit van 4 Julij 1.1. , no. 10 , ten einde , zoo mogelijk , bet 
ten uitvoer leggen der daarin vervatte bedreiging , en dien ten gevolge den on- 
dergang van het >Tijdschrift voor N. I." te voorkomen. 

•Sedert het jaar 1838 bestaat dit Maandwerk. In dat tijdsverloop heb ik meer 
dan 8000 bladzijden er in uitgegeven , en nimmer heb ik eenig afkeurend besluit 
wet den inAotid van het Gouvernement ontvangen. Het eerste van dien aard is 
dat van 4 Julij l.I. , hetwelk , volgens de praemissen , door eene missive van den 
algemeenen Secretaris is geprovoceerd. Op den inhoud dier missive zij het mij , 
in de eerste plaats , vergund , Uwer Exc.'s aandacht te vestigen. 

•De algemeene Secretaris zegt daarin , dat door de Redactie van het Tijdschrift 
voor N. I. aan hem gerigt is eene missive van 18 Januarij 1.1. , doch dat de alle- 
EÏns beleedigende aard van het daarbij aangeboden stuk voor de inlandsche re- 
genten in de Preanger Regentschappen hem heeft doen overgaan , de uitgave te 
verbieden. 

•Dit schrijven van de Redactie aan den algemeenen Secretaris wordt dus 
door hem aan het Gouvernement medegedeeld als een der punten, waarop 
hij de aandacht der Regering moet vestigen. Maar het zij mij geoorloofd, 
met alle bescheidenheid He vragen, of er in deze handeling der Redactie iets 
te laken viel? Immers het geïncrimeerde stuk was niet van haar, maar van 
den heer iUNGHUHN , en dewijl zij zelve veronderstelde , dat het , in het oog 
der Regering, niet voor eene opname vatbaar was, zond zij het, ingevolge 
hare instructie, aan den algemeenen Secretaris. Waarom wordt deze hande- 
ling der Redactie nu aangehaald in eene missive , waarin de algemeene Secre- 
taris haar bij de Regering beschuldigt? Ik hoop, dat het niet geweest is, 
om de Regering al aanstonds tegen de Redactie in eene ongunstige stemming 
te brengen. 

•Verder zegt de algemeene Secretaris, dat in de 5de aflevering van den 
7den jaargang gevonden wordt, op pag. 205 leene vergelijking van opge- 
schikte apen, welke men zelfs niet ten geschenke zou willen hebben." De 
genoemde hoofdambtenaar vergist zich hierin: er wordt in een moito gelezen: 
•Geputzte Affen , scbnufflen und gaffen , schlendren und laufen *' enz. , 
woorden van göthe (die Jahrm. enz.). Een motto is toch geheel iets anders 
dan eene vei^elijking ; en bovendien zijn de woorden in 't Hoogduitsch en niet, 
zoo als de algemeene Secretaris ze opgeeft , in onze moedertaal geschreven , 
iets hetwelk, naar mijn bescheiden gevoelen, in deze zaak een zeer groot 
onderscheid maakt. 

•De algemeene Secretaris, na nog een paar regels uit hel bedoelde-stuk aan- 
gehaald te hebben , eindigt met te zeggen : »dat bij het onstaatkundige van 
deze laatste zinsnede , ten aanzien van een in onderwerping gehouden wordend 
vorst , met stilzwijgen voorbij gaat , maar dat de overige aangehaalde zinsneden 
hem toeschijnen te moeten leiden tot ondermijning van het besef der ver- 
pligting , welke op alle ambtenaren en ingezetenen dezer kolonie rust , om de 
voornaamste inlandsche hoofden met onderscheiding te behandelen. 

•Ik geloof, dat niemand, die het stuk van den heer JUNGmiHN leest, er 
die strekking in zal ontwaren , welke de algemeene Secretaris hier met zoo 
veel klem en nadruk der Regering voorstelt , maar dat elk onpartijdige er eene 
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losse zoogenaamd humoristische, ofschoon niet altoos eren goed gelukte be- 
schrijving in vinden zal van een Javaansch volksvermaak. 

B Indien het nu in 't Javaansch geschreven was, dan zou ik het voor onge- 
past gehouden hebben dit stuk uit te geven ; maar de omstandigheid , dat 
niemand der vorsten op Java Nederduitsch en veel minder Hoogduitsch leest, 
heeft mij genoopt het op te nemen. Bovendien , ik moet het openhartig be- 
kennen, is de dienstreb, welke ik juist in dien tijd naar Bantam gedaan heb, 
oorzaak geweest, dat ik deze aflevering van mijn Maandwerk niet met die 
naauwkeurigheid en omzigtigheid heb gered^eerd , welke ik daarbij altoos in 

acht neem. 

•Het gouvernement kleeft (blijkens het aangehaalde besluit) , het gevoelen 
aan , dat die zinsneden afkeuring verdienen , en ik volg dus mijn pligt , door 
dat gevoelen te eerbiedigen , en mij aan de uitspraak der Regering te onder- 
werpen. Van de stelling derhalve uitgaande , dat de geïncrimeerde zes of acM 
regels niet in het Tijdschrift voor N. I. hadden behooren te worden opgeno- 
men, zij het mij vergund, Uwe Exc. eerbiedig te verzoeken, om aan Redac- 
tie , die acht jaren lang nimmer de ontevredenheid der Regering heeft ver- 
diend , eene onvoorzigtigheid te vergeven , die in geen geval aan boos opzet 
of kwaden wil mag worden toegeschreven. Zoo toch art. 1 van het Gouver- 
nements-besluit wordt ten uitvoer gelegd, zullen deze acht regels, die de 
eerste afkeuring der Regering hebben opgewekt, al dadelijk door eene straf 
achtervolgd worden, welke den ondergang van het Tijdschrift noodwendig zal 
na zich slepen. Immers , indien de Redactie , die acht jaren lang het ver- 
trouwen der Regering genoten heeft, en dat vertrouwen nimmer heeft ge- 
schonden , wegens deze eerste onvoorzigtigheid , aan een strenger toezigt 
onderworpen moet worden, is de verdere uitgave van haar Maandwerk on- 
mogelijk ; eensdeels , omdat een werk als het hare , vau wetcnschappelijken 
aard , niet kan bestaan , wanneer het door knellende banden wordt ge- 
boeid, en de openbaring van gedachten en meeningen over wetenschappe- 
lijke aangelegenheden niet vrij en onbelemmerd is ; maar ook aan den an- 
deren kant, omdat door een dergelijken maatregel een blaam op de Re- 
dactie zou geworpen worden , in de oogen van het publiek , dat onbekend 
is met de oorzaak, die aanleiding tot dezen maatregel heeft gegeven. 

»Mogt echter Uwe Exc. van oordeel zijn dat er in eene ondei-vinding van 
acht jaren en in de goede trouw der Redactie geen waarborg genoeg ge- 
vonden wordt, dan verzoek ik Uwe Exc. eerbiedig maar met den meesten 
aandrang algemeene bepalingen op de drukpers uit te vaardigen , maar niet 
eene dispositie te nemen speciaal voor mijn Maandwerk. Zulke bepalingen 
toch zijn in den tegen woordigen stand van zaken eene behoefte geworden. 
Wanneer men alle gepubliceerde wetten van Nederlandsch Indiè', sedert 1816 
in het Staatsblad voorkomende, opslaat, dan vindt men er nei^ens eene 
op de drukpers. Volgens den eersten regtsregel, • dat al wat niet verbo- 
den is , geoorloofd is ,'* bestaat er dus jure de meest mogelijke vrijheid . 
van drukpers ; zonder nog in aanmerking te nemen , in hoe verre art. 225 
van de (irondwet ook op deze kolonie van toepassing zij. Maar /ik^o be- 
staat die vrijheid niet, en is de pers grootendeels afhankelijk van den 
tijdelijken algemeenen Secretaris. Wordt deze betrekking vervuld door een 
man van liberale beginselen en wetenschappelijken zin , dan zijn de banden , 
die haar knellen , zeer dragelijk. Maar kleeft de algemeene Secretaris in 
dat opzigt andere denkbeelden en gevoelens aan , dan zijn die banden voor 
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de wetenschap doodelijk. Door gepubliceerde algemeene bepalingen op de 
drukpers , zou deze voor haar zoo onzekere stand van zaken ophouden , en 
zou niet meer de sukjective meening van een enkel persoon , maar de bil- 
lijkheid en regtvaardigheid der wet de grenzen aanwijzen , die zij niet mag 
overtreden. Door zulke gepubliceerde algemeene bepalingen , gegrond op libe- 
rale beginselen, en de waarachtige bevordering van de beoefening der weten- 
schap in deze gewesten ten doel hebbende , zal Uwe Exc. haar eene dienst be- 
wijzen , die haar in Uwe Exc. den edelen mecaenas zal doen vereeren. 

•Het zij mij vei^und, dit adres met de bede te eindigen, dat Uwe Exc. 
daarin geene onbescheidenhei d moge ontwaren , maar alleen een opregte zucht 
voor den morelen vooruitgang dezer kolonie. Geen eigenbelang is mijn drijf- 
veer; nimmes heb ik, noch van de uitgave van het Tijdschrift voor N. I. , 
noch van mijne andere wetenschappelijke bemoeijingen , eenig noemenswaar- 
dig geldelijk voordeel gehad , of daarmede beoogd ; alles wat ik verrigtte ter 
bevordering van onderwijs , wetenschap en godsdienst , deed ik omdat de be- 
trekking , die ik de eer heb te békleeden , mij dat tot pligt maakt. Diep zoü 
het raij daarom grieven , dat een , hoogstens door eene onvoorzigtigheid van 
mijne zijde uitgelokte , maatregel aan de eerst sedert kort alhier ontwaakte zucht 
voor de beoefening der wetenschap een gevoeligen slag zou toebrengen.'* 

De Redacteur van het Tijdschrift voor N. I. : 

(W. g.) VAN HOëVELL." 

De heer nocmJSSEN hield de belofte, die hij mij deed in het gesprek, 
waarbij hem dit adres door mij werd aangeboden. Hij stelde het besluit van 
den heer reynst , waartegen mijne remonstrantie gerigt was , buiten werking , 
door er geen gevolg aan te geven ; hij spoorde mij aan , om , met eerbie- 
diging van de vastgestelde bepalingen en voorschriften , voort te gaan met mijn 
Tijdschrift ; Tiij gaf mij de , aan den heer reynst te vergeefs afgebedelde , 
vergunning tot de uitgifte van een • Tijdschrift ter bevordering van Christelij- 
ken zin " ; hij zeide mij , als president van het Bataviaasch genootschap van 
kunsten en wetenschappen, ook voor die instelling zijne krachtdadige mede- 
werking en ondersteuning toe ; in een woord , hij opende voor de morele be- 
langen en de kuituur van den geest in Indiè' een heerlijk verschiet. 

Alles ging in den beginne naar wensch. Met nieuwen lust werkte ik aan 
de mij voorgestelde taak. Het » Natuur- en Geneeskundig archief,'* een loot 
van het • Tijdschrift voor Nederlandsch Indië ," begon zich , voornamelijk door 
de talenten en de onvermoeide arbeidzaamheid van mijnen vrieid Dr. p. blee- 
KER, meer en meer zelfstandig te ontwikkelen en eene schatkamer te worden 
voor die , ook voor de materiële belangen van Indiè* en moederland zoo voor- 
declige takken der wetenschap. Het iTijdschrift ter bevordering van Christe- 
lijken zin*' bloeide weldra door eene ruime deelneming van de zijde des publieks. 

Intusschen bleek het spoedig uit nieuwe entraves, ter belemmering van de 
drukpers, dat de ultraconservatieve begrippen en het stelsel van geheim- 
houding in Indië niet waren uitgestorven. Den 29 Janrarij 1847 nam de 
Gouverneur Generaal rochussen een besluit, uitgelokt door eene missive van 
den algemeenen Secretaris aan besturende leden vun het Bataviaasch genoot- 
schap, hetwelk maar al te zeer getuigde van den invloed, dien deze voor 

Jaargang 1849. I. 3 
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Indiè' zoo verderfelijke beginselen meer en meer op den heer rochussen be- 
gonnen uit te oefenen (*). Ofschoon het Tijdschrift voor N. I. nog niet direct 
daar\'an de gevolgen ondervond , was ik toch altoos zeer op mijne hoede , 
en wikte en woog als met eene goudschaal eiken regel , ieder woord dat ik er 
in publiceerde , met zoo veel voorzigtigheid , dat het ook voor de scherpste 
blikken niet mogelijk was iets berispelijks te vinden. Maar de heer yissgher 
wachtte geduldig zijnen tijd af, en wist op mijne onderneming weldra van 
eene andere zijde eenen aanval te doen , die haar den ondergang nabij bragt. 
Toen ik mij in Mei 18t7 op reis begaf naar de oostelijke residentiën van 
Java , Madura en Bali , had ik vooraf twee nommers van het Tijdschrift voor 
Nederlandsch Indië gereed gemaakt, opdat gedurende mijne afwezigheid de 
uitgave niet zou behoeven gestaakt te worden. Een belangrijk gedeelte <laar- 
van werd ingenomen door eene verhandeling van den heer h. zollinger , tot 
wier plaatsmg de algemeene Secretaris aar^ den schrijver , volgens diens uit- 
drukkelijke , ook UUer in tegenwoordigheid van den heer visscher volgehottdene 
verklaring , zijne onvoorwaardelijke toestemming had gegeven. De heer Dr. 
scnöMANN , particuliere secretaris van den heer rochussen , had zich met het 
loezigt over de uitgave en de correctiën der proeven wel willen belasten. 
Verzekerd van den onafgebroken en ongestoorden voortgang van mijn Tijd- 
schrift , bevond ik mij in het gebergte van midden-Java , toen een brief van 
den heer scHöBiANN mij zeer onverwacht berigtte , dat ik buiten den waard , 
of liever buiten den heer visscher , gerekend had. Hij schreef mij aldus : 
• Getrouw aan de u en zollinger gedane belofte, om de correctie van het artikel 
over Lombok op mij te nemen , was ik juist bezig met het nazien van het tweede 
blad , toen bij mij eenige bedenkingen ontstonden , of het wel passend zou fijn , 
omtrent den heer kïng (t) , zijne verhouding tot den radja , zijne kontrakten , 
handelsspeculatiën enz. eenige bijzonderheden te pid)liceren. Daar de heer visscher 
juist hier was , vroeg ik hem om zijn oordeel daarover , want ik wilde alles ver- 
mijden , wat slechts in het minste reden tot ontevredenheid kon geven. De heer 
VISSCHER toonde zich verwonderd , dat zolunger's rapport in het Tijdschrift zou 
geplaatst worden. Ik antwoordde, dat zollinger dit niet zou hebben durven 



(*) Zie hierover het : Verslag van het Bat. Oen. , door mij gelecen in de algemeeiM 
vergadering , op den 8 Mei 1847 , en geplaatst voor bet 2l8te deel der verhandeUngen 
de» Genootschaps , biz. 104 — 111. Vergelijk vooral oolc de brochure van Prof. p. j. 
TRTB : de Openbaarheid in holoniaU aangelegenheden , blz. 30 en volgende , in de hier- 
boven aangehaalde „ Bijdragen." 

(t) Een Engelsch koopman , op het eiland Lombok gevestigd , die daar groote ban- 
dolMpccnlatiën doet, en over wien ik in het vervolg mijner 9)reis over Java, Madnra en 
Bali'' meer uitvoerig zal spreken. In 1836 heeft hij, als generalissimus van den vorst 
van Mataram , tegen den heer lanob (een Deen, thans gevestigd op Bali), als g^ene- 
ralissimus van den vorst van Karang Assem , beide op Lombok , cencn oorlog te land 
en te zee gevoerd, die met den totalen ondergang van het laatstgenoemde vorstelijk 
huis geëindigd is. Zoo iets heeft plaats gehud in den Indltchen archipel , in de nabijheid 
van Java, op een eiland in naam tot onze bezittint^o behoorende ^ zonder dat het Nederland- 
sche Gouvernement er iets van geweten heeft , dan nadat het reeds lang was afgeloopcn , en 
zonder dat de natie er ooit een woord van heeft vernomen. Doch dit slechts in 't voorbij* 
gaan ; bij eene betere gelegenheid daarover meer. 
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doen , zonder van hem , algemeenen Secretaris zelven , daartoe verlof verkre- 
gen te hebben. Daarop hernam hij, dat het de bedoeling geweest was, dat 
dit later kon geschieden, doch vooreerst niet, zoolang dit rapport als een 
officieel stuk nog in rondlezing was bij de autoriteiten ; daarbij kwam nu nog 
de omstandigheid , dat de Gouverneur dit verslag aan zekeren heer van dï:n 
BERG (*) had gegeven, om het in 't Nederduitsch te vertalen. Ik keerde mij 
nu tot den Gouverneur Generaal en vernam , dat dit laatste inderdaad waarheid 
was. Toen de heer visscher aan zollinger het publiceren van zijn rapport 
toestond, had de Gouverneur de ofliciële vertaling reeds aan den heer van 
DEN BERG Opgedragen. Beide heeren bevelen nu , dat de afdruk gestaakt en 
door het Tijdschrift voo; eerst niet zal worden gepubliceerd ; zoodra de officiële 
vertaling gereed zal zijn, zal men u het gansche rapport, natuurlijk met de 
door de politiek noodig gekeurde verkortingen , ter uitgave in uw Tijdschrift 
doen geworden.** 

Door deze handelwijze, waarvan ik de beoordeeling en benaming aan eiken 
onpartijdige veilig durf overlaten , was alzoo al de arbeid , dien ik vóór mijn 
vertrek aan mijn Tijdschrift had besteed , om het geregeld voortgang te doen 
hebben , te vergeefs en verijdeld. Voorshands kon ik natuurlijk aan de zaak 
niets meer doen; mijne ondenieming stond stil, en mijne talrijke abonnés, 
die elke maénd op eene aflevering aanspraak konden maken, werden teleur- 
gesteld en misleid. In 't midden van Augustus kwam ik te Batavia terug en 
bood der Regering toen het volgende verzoekschrift aan: 

Batavia, 25 Augustus 18i7. 

•Geeft met verschuldigden eerbied te kennen Dr. w. R. vanhoëvell , Redacteur 
van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië , 

•dat , toen hij in de maand Mei 1.1. eene reis over Java , Madura en Bali begon , 
vooraf door hém twee afleveringen van zijn Tijdschrift zijn geredigeerd , ten einde 
gedurende zijne afwezigheid ter perse te worden gelegd , terwijl de heeren Dr. 
SCHÖMANN en Dr. bleeker wel de goedheid wilden hebben , de correctie daarvan 
op zich te nemen ; hebbende de rekwestrant op die wijze gezorgd , van ook , ge- 
durende zijne reis , in zijne verpligtingen jegens de abonnés van zijn maandwerk 
niet te kort te komen , 

• dat een der artikelen , voor genoemde twee afleveringen bestemd , bestond uit 
de •Verhandeling over het eiland Lombok , van den heer H. zollinger ,** waarvan 
de vertaling uit het Fransch door rekwestrant zelven was vervaardigd , en waarvan 
de pkatsing hem door den schrijver was toegestaan , nadat daartoe door den alge- 
meenen Secretaris vergunning was gegeven ; dat hij weinige weken later een brief 
ontving van den heer Dr. schömann , d.d. 21 Junij 1.1. , waarin hem de volgende 
mededeeling werd gedaan enz. (t) , 

» dat hij door dit berigt zeer was teleurgesteld , aangezien hij vóór zijn vertrek 
bijna nacht en dag had gearbeid , ten einde te zorgen , dat zijne reis geenen na- 
deeligen invloed op de uitgave van zijn Tijdschrift mogt li:^bben , en nu al die in- 



(*) De heer van dbn bbro was sedert zeven of aclit jaren ambtenaar op wachtgeld, en 
i« thans llesident van Riou. Voor deze vertaling (die ik voor niijn Tijdschrift in vier dagen 
vervaardigde) ontving hij van het Gouvernement uit *t Latids kas de som van duizend gulden* 

(t) Deze briefis zoo even door ons medegedeeld. 

3- 
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spanning te vei^eefs zou zijn , door de vertraging van vele maanden uit dit incident 
ontstaan , 

» dat hij , vertrouwende op de belofte , namens Uwe Exc. en den algemeenen 
Secretaris , hem door Dr. sCHÖMAPfN gedaan , order heeft gegeven , om met de 
uitgave van de vijfde en zesde aflevering zoo lang te wachten totdat de beloofde 
toestemming van het Gouvernement zou gekomen zijn , 

* dat hij , bij zijne terugkomst, dewijl die toestemming zoo lang uitbleef, zich 
verpligt heeft gerekend , door eene advertentie in de Javasche Courant aan zijne 
abonnés bekend te maken , » dat de vijfde en zesde aflevering van den negenden 
jaargang van het Tijdschrift voor N. I. afgedrukt gereed liggen , maar provisioneel , 

' wegens tusschenkomst van het Gouvernement , niet kunnen worden uitgegeven/* 

)» dat hij deze annonce van den directeur van s Lands drukkerij heeft terug ont- 
vangen , met kennisgeving , dat deze ambtenaar , »zich om redenen de bevoegd- 
heid niet toekent, tot het opnemen derzelve , en met overwijzing tot den redacteur 
der Javasche Courant ," 

» dat hij zich daarop , met het verzoek tot plaatsing der annonce , gewend heeft 
tot den redacteur voornoemd , maar van dezen ambtenaar haar eveneens heeft 
terug bekomen , met overwijzing tot den directeur van *s Lands drukker^ , 

» dat hij alzoo de twee bewuste afleveringen provisioneel niet mag publiceren , 
en door de handelingen van den directeur van 's Lands drukkerij en den redacteur 
der Javasche Courant buiten de mogelijkheid wordt gesteld , om dit zijnen abonnés 
te borigten , 

» dat hij , nadat dit had plaats gehad , tot zijne verbazing eene missive heeft 
gezien van den isten adjunct-secretaris van het Gouvernement, gerigt aan de 
directie van het Bataviaasch Genootschap van kunsten en wetenschappen van den 
49 Augustus 1.1. , waarbij , op last van Uwe Exc. , de bewuste verhandeling van 
den heer zollinger aan die directie wordt aangeboden , met de vraag of daarvan 
kan gebruik gemaakt worden in de verhandelingen van het Genootschap , 

» dat hij door alle deze onaangenaamheden en teleurstellingen , gevoegd bij het 
volslagen gemis van alle ondersleuning en de tallooze verdrielelijklieden , die hij , 
sedert het aftreden van den heer j. p. cornets de groot als algemeene Secretaris , 
in de uitgave van dit Tijdschrift ondervindt , eindelijk , na negen jaren te hebben 
volgehouden , zich verpHgt gevoelt , om , onder zulke omstandigheden , dezen ar- 
beid te staken ; zoodat met het einde van den negenden jaargang het Tijdsclirift 
voor Nederiandsch Indië zal ophouden te bestaan , 

» dat hij echter gehouden is , zijne verpligtingen jegens zijne abonnés na te ko- 
men , en dezen nogenden jaargang , waarvoor door velen de gelden reeds zijn 
g stort , aan hen af te leveren , *t welk hem onmogelijk zou zijn , indien hem de 
toestemming niet werd verleend tot de uitgave der reeds dikwerf genoemde twee 
afleveringen , 

» dat hij aUoo de vrijheid neemt , Uwe Exc. eerbiedig te verzoeken : 

» i) den redacteur der Javasche Courant of den directeur van 'sl-.ands drukkerij 
op te dragen hot plaatsen der volgende annonce : » De redacteur van het Tijd- 
schrift voor Nederiandsch Indië rekent zich verpligt , zijne abonnés te berigten , 
dat de 5de en 6de aflevering van het Tijdschrift voor Nederiandsch Indië reeds 
sedert geruimen tijd afgedrukt gereed liggen , maar door tusschenkomst van het 
Gouvernement niet zijn verzonden geworden." 

• 2) Den redacteur van het Tijdschrift voor Nederiandsch Indië te vergunnen , 
de twee afleveringen van dat Maandwerk, waarin de bewuste verhandeling van 
den heer zolunger is opgenomen', onmiddelijk te publiceren.** 
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Tot den 10 September hoorde ik niets van de gansche zaak; toen ont- 
ving ik de volgende missive: 

No. 1982. BüiTENzoRG , 9 September 18i7. 

■ Ter betere beoordeeling van het door UW.E.G. bij rekwest van den 25 Au- 
guslus 1.1. gedaan verzoek om vergunning tot het publiceren der reeds afgedrukte 
vijfde en zesde afleveringen van den negenden jaargang van het Tijdschrift voor 
N. I. , heb ik de eer UW.E.G. , op daartoe bekomen last , te verzoeken , om 
aan het Gouvernement één exemplaar van die afleveringen te willen inzenden. 

De 1ste adj. secretaris van het Gouvernement: 

(W. g,) ROSE." 

Ik antwoordde daarop onmiddelijk bij de ontvangst: 

Batavu, 10 September 1847. 

• Ingevolge aanschrijving van den Isten adj, secretaris van het Gouvernement , 
van den 9 dezer , no. 1982 , heb ik de eer Uwe Exc. hierbij aan te bieden 

tl) een exemplaar van de 5de aflevering, 9de jaargang, van het Tijds. voor 
N. I. , waarin een gedeelte van het bewuste stuk van den heer zollinger voorkomt. 

» 2) Idem van de 6de aflevering , 'het overige gedeelte van de verhandeling 
van den heer zolltnger , hetwelk echter , op zijn verzoek, nog door Dr. schömann 
moet worden gecorrigeerd. 

t Ik veronderstel , dat Uwe Exc. slechts deze verhandeling van den heer zol- 
UNGER verlangt in te zien , aangezien ik , volgens Gouvernements besluit van den 
10 Januarij 1838, no. 1, vrijheid heb, om mijn Tijdschrift uit te geven , zon- 
der voorafgaande censuur van het Gouvernement , en ik die toestemming voor 
deze 5de en 6de aflevering alleen behoef, omdat daarin gebruikgemaakt wordt 
van een Gouvernements-stuk , tot welks plaatsing door den algemeenen Secretaris 
eerst vergunning was verleend , maar dat later is verboden. 

■Het zij mij vergund , uwe Excellentie eerbiedig te verzoeken , mij wel met een 
ipoedig antwoord op mijn rekwest te willen vereeren , aangezien mijne geheele 
onderneming thans naar dat antwoord moet wachten. De 7de aflevenng ligt ook 
reeds afgedrukt gereed , met 'de 8ste ben ik bezig. Maar al mijn arbeid is te ver- 
geefs, zoo lang uwe Excellentie eene gunstige dispositie terughoudt. Den 25 
Augustus heb ik de vrijheid genomen , uwe Exc. mijn rekwest aan te bieden , en 
eerst vijftien dagen later ontvang ik de aanschrijving, om een exemplaar der 
bewusie afleveringen uwe Exc. aan te bieden. Ondertusschen zijn door al deze 
teleurstellingen reeds acht maanden van het jaar verloopen , en heb ik , verpligt 
om eUce maand een nommer te leveren , er nog slechts vier kunnen geven. Het 
is mij niet mogelijk uwe Exc. een denkbeeld te kunnen geven van het verdriet , 
dat het mij kost , van op die wijze , geheel zonder mijn schuld , te kort te komen 
in mijne verpligtingen jegens een publiek , dat mij altoos in mijne letterkundige 
ondernemingen even edelmoedig als onbekrompen heeft ondersteund. 

De Redacteur van het Tijdschrift voor N. I.: 

(w. g.) VAN HOËVELL.** 

Eindelijk volgde acht dagen later eene dispositie op mijn rekwest van den 

volgenden inhoud : 

No. 2045 BurrENZORG, 18 September 1817. 

•Als beschikking op het door U.H.W.G. , onder dagteekening van den 23 Au- 
gustus 1847 aangeboden verzoekschrift , onder anderen de strekking hebbende , 
dat aan de redactie van het Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië worde vergund , om 
onmiddelijk te publiceren de twee afleveringen , in welke opgenomen is de ver- 
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huuletiDg over het eiland Lombok van den heer h. zollinoer , vind ik mij , nrxiat 
door het Gouvernement kennis is genomen van de door U H.W.G. aangebodene 
exemplaren van de 5de en 6de aflevering van den 9den jaargang , welke die ver- 
handeling , of Hever een uittreksel van het door den heer zollixger aan het Gou- 
vernement ingeleverd verslag inhouden , door den Minister van Slaat , Gouvenieur— 
(leneranl gelast , aan U H.W.G. te kennen te geven , dat bij hel Gouvernement 
geene bedenkingen zijn tegen de uitgifte van die gedeelten der bovenbedoelde 
arte veringen. 

■Aan mij is echter tevens opgedragen , om aan U H.W.G. op te merken , dat , 
indien dezelve door U H.W.G.. bij l»et adres van den 23 Augustus l.i. waren over- 
gelegd , deze beschikking ook reeds vroeger door U H.W.G. zou ontvangen zijn. 

De algemeene Secretaris: 

(w. g.) C. VISSCHER." 

Daar deze beschikking slechts gedeelteUjk aan mijn verzoek voldeed, en 
bovendien de schuld der vertraging geheel ten onregte op mij wilde werpen , 
beantwoordde ik haar door het volgend rekwest : 

Batavia, 19 September 1847. 

■Geeft met verschuldigden eerbied te kemien Dr. w. r. vanhoëvell, Redacteur 
van het Tijdschrift voor Neérhndsch Indiè , 

■ dat hem , bij missive van den algemeenen Secretaris , d.d. 18 Sept. 1.'. , no. 
2045 , is medegedeeld , • dat bij Uwe Exc. geene bedenkingen zijn tegen de uit- 
gifte der in de 5de en 6de aflevering van den 9den jaargang van het Tijdschrift 
voor N. I. opgenomen verhandeling van den heer zollixger , onder opmerking , 
dat , indien een afdruk van deze verhandeling bij het adres van 25 Augustus wa& 
overgelegd , deze beschikking ook reeds vroeger zou genomen zijn , 

» dat rekwestrant Uwe Exc. erkentelijk is Toor deze dispositie . maar tevens de 
vrijheid neemt Uwe Exc. te herinneren , dat hij onmogelijk op het denkbeeld kon 
komen , om van die verhandeling een afdruk over te leggen , aangezien er maar 
twee gevallen bestaan , die hem op deze gedachte zouden hebben kunnen brengen , 
i ) dat de Regering met de verhandeling van den heer zolunc.er nog niet be- 
kend was, en 2) dat de Regering twijfelde aan de jubtheid van rckwestranls oordeel 
of aan zijne goede trouw , bij het opnemen dier verhandeling met weglating van 
het verbodene. De eerste veronderslelling zou van rekwestrants zijde eene onge- 
rijmdheid geweest zijn , omdat het stuk in kwestie een officieel vcreLg is eener in 
dienst van het Gouvernement gedane reis ; en het tweede geval was voor rekwesr- 
trant natuurlijk niet denkbaar , 

■ dat in de missive van den algemeenen Secretaris echter slechts eene dispositie 
voorkomt op een gedeelte van rekwestranls verzoek, vervat in het adres van 25 Aug. 
1.1. , en hij alzoo de vrijheid neemt Uwe Exc. te naderen met de. ootmoedige bede , 
dat het haar heilagen moge , hem ook het andere gedeelte gimstig toe te staan , 
opdat hij zich kunne regtvairdigen in de oogen van het publiek , hetwelk nu sedert 
eenige maanden te vergeefs heeft gewacht op eene afleveing van zijn Tijdschrift, 
waarop het maandelijks regt heeft , en dat alzoo door rekwestrant buiten zijne 
S(!huld is gedupeerd geworden. 

» Redenen waarom , enz. 

De Red; cteur van het Tijdschrift voor N. 1. : 

(W. g.) VAX HOËVELL.*' 

Het Gouvernement hield zich geregtigd om op dit verzoekschj ift te dispone- 
ren, bij bri^f van den algemeenen Serre! ris van den volgenden inhoud: 
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No. 2262, BüiTENzoRG, 11 O'tober 1847. 

• In een rekwest van 25 Augustus 1847 heeft Ü.H.W.E.G. te kennen gege- 
ven, enz. (•) 

» De Regering heeft het toen dienstig geacht zich te overtuigen , dat in de door 
U H.W.G. voor publicatie bestemde verhandeling van den heer zollinger niets 
voorkwam , hetwelk zij zelve of wel de heer zolunger wenschten niet geopen- 
baard Ie zien ; daarom is aan ü H.W.G. gerigl de missive van den eersten adjunct 
secretaris van het Gouvernement van 9 September 18-47, No. 1982, houdende 
verzoek, om een exemplaar van die afleveringen te willen inzenden. 

• Aan dit verzoek is door U.H.W.G. , bij brief van 10 September 1847. vol- 
daan , door aanbieding van de 5de Qn 6de afleveiing van den 9den jaargangbvan 
het Tijdschrift , welke laatste aflevering bevatte het overig gedeelte van de ver- 
handeling van den heer zollinger , hetwelk echter . volgens Uwe mededeeling . 
nog op verzoek van dien heer moest worden gecorrigeerd. 

» En dien ten gevolge is aan U H.W.G. , bij missive van den algemeenen Secre- 
taris van 18 September 1847, No. 2045, kennisgegeven, dat bij het Gouver- 
nement tegen de uitgifte der aangeboden gedeelten van die afleveringen geene 
bedenkingen zijn ; onder opmerking echter , dat die beschikking reeds vroeger zou 
genomen zijn , bijaldien door U H.W.G. , bij adres van 25 Augustus 1.1. , de ver- 
langde afdrukken waren overgelegd. 

■Tot die beschikking is overgegaan , in weerwil , dat de Regering zich te- 
leui^esteld vond door de bespoedigde uitgifte van uittreksels uit een oflficieel 
rapport , hetwelk dezelve had waardig gekeurd eene meer volledige uitgifte 
door middel van het Bataviaasch Genootschap , en niettegenstaande die bespoe- 
diging veroorzaakt was, doordien de schrijver van dat officieel rapport met 
te veel spoed en zonder nadenken is te werk gegaan , door uit zijne handen 
te geven uittreksels uit hetzelve, terwijl het oorspronkelijke naauwelijks der 
Regering was aangeboden (t). 

•De Regering had dnarom verwacht, dat U H.W.G. aan deze fiare teleur- 
stelling indachtig, minstens niet op verdere beschikking zoude hebben aange- 
drongen; doch zij heeft uit U H.W.G's nader adres van den 20 September 
1847 ontwaard , dat U H.W.G. , erkentelijk voor de bekomen beschikking 
enz. (g). 

•Dit verzoek heeft echter aanleiding gegeven tot de opmerking, dat die 
reeds op den 25 Augustus verlangde annonce minstens eene onnaauwkeurig- 
heid bevat, omdat de aangeboden zesde aflevering zelfs nog op den 10 Sep- 
tember, volgens uwe eigen mededeeling, op verzoek van den schrijver moest 
worden gecorrigeerd, en dus niet afgedrukt gereed lag ter verzending. 

«Maar daarenboven was die verhandeling, zoo als te r'^gt door U.H.W.G. is 
opgemerkt , een «officieel verslag eener in dienst van het Gouvernement gedane 
reis." Zij was dus de eigendom der Regering , van welke de heer zollinger aan 
anderen geen afschrift of uittreksel geven mogt , zonder daartoe uitdrukkelijk van 
regeringswege gemagtlgd te zijn. 



(*) Hier volgt de inhond van dat rekwest, dieD wij, om der kortheid wHle, weglaten. 

(t) De algemeene Secretaris doet het hier voorkomen , alsof ik slechts uittreksels 
wilde plaatsen en de Regering de geheele verhandeling wilde laten drukken. Hij ver- 
wijt mij , dat ik de Regering heb teleurgesteld , door te weinig te publiceren ! Wat 
zonderling^ wendingen en kronkelingen zijn er toch noodig, om eene onhoudbare zaak 
te verdedigen! * 

(^) Hier volgt iireder een korte inhoud van het zoo even medegedeelde adres. 
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• In een door hem met den algeraeenen Secretaris gehouden gesprek , is hem 
die raagtiging niet gegeven : integendeel is hij , in dat gesprek , tegen eene ligt- 
vaardige afgifte van dezelve aan U H.W.G. gewaarschuwd , en ofschoon hem 
inderdaad vooruitzigten voor de toekomst ten aanzien van de openbaarmaking van 
zijn werk door middel van het Tijdschrift door den algemeeneu Secretaris gege- 
ven zijn , zoo is dit niet te min eene daadzaak , dat de uitdrukkelijke magtiging 
van regeringswege, bedoeld bij de publicatie van den 49 Mei 1844 (*}, hem 
nimmer is uitgereikt, en hij dus die wet heeft uit het oog verloren. 

» Dezelfde publikatie , in allen gevalle laler dan het besluit van den 10 Januarij 
1838 , no. 1 , bij hetwelk de uitgifte van het Tijdschrift voor Nederlandscii Indië 
is toegestaan, mag U H.W.G. niet onbekend zijn; zij schrijft den vorm voor, 
in welken eenig tot s Gouvernements archieven behoorend stuk kan bekomen 
worden ; doch die vorm is door U H.W.G. niet opgevolgd , en alzoo was U 
H.W.G. niet bevoegd , uittreksels uit dit officieel verslag , uit handen van den 
heer zollin(;er aan te nemen , veel minder die door den druk openlwiar te ma- 
ken ; geene afspraak met eenig huisgenoot van den Minister van Staat , Gouver- 
neur Generaal gedurende een verblijf van U H.W.G. in het hotel te Buitenzorg 
gemaakt , geene verzekering namens het hoofd des bestuurs of den algemeenen 
Secretaris gedaan , kon U H.W.G. van de opvolging van dien vorm verschoonen, 
en nog minder de bevoegdheid tot uitgifte van deze uittreksels toekennen ; de wet 
vorderde eene uitdrukkelijke magtiging van regeringswege : zoodanige magtiging 
is niet bekend , en daarom is te regt door den algemeenen Secretaris , bij missive 
van den 1 September 1847, no. 1932, ft, goedgekeurd de door U H.W.G. bij 
den Redacteur der Javasche Courant ondervonden weigering tot het plaatsen der 
verlangde annonce , omdat van de door U H.W.G. verkondigde tusschenkomst van 
het Gouvernement niets bekend was (t). 

j Het is welligt noodig , dat U H.W.G. zich bij het publiek regtvaardige ; hel 
is mogelijk , dat dit publiek door U is gedupeerd ; doch onder werpelijk kan zulks 
niet anders geschied zijn , als ten gevolge van de veronachtzaming van 's Lands 
wetten , welke zoo wel de heer zolunger , als ü H.W.G. zich ten aanzien van het 
afgeven en afdrukken van officiële stukken hebben veroorloofd. 

■Het moge eindelijk voor U H.W.G. niet denkbaar zijn, dat de Regering 
twijfele aan de juistheid van uw oordeel , of aan uwe goede trouw , bij het opne- 
men dier verhandeling , met weglating van het voor de publiciteit niet geschikte. 
Gaarne zoude de Regering alsnog wenschen , dit met u ondenkbaar te m<^n 



(*) De heer zollingbr , heeft ook later tegenover den algemeeDen Secretaris volge- 
boadeD , dat dit eene schromelijke vergissing is. 

(f) Behalve de refutatie in het adres , dat Ik zoo straks zal mededeeleo , moet Ik mij 
hier, op dit officiële abe ^ikadabera , nog een paar aanmerkingen veroorlooven. 

1) Wanneer het den algemeenen Secretaris voegt, beroept hij zich op het besluit van 
den 10 Januarij J838, no. 1 , ook al heeft het geen de minste betrekking op zijne rede* 
nering , zoo als onder anderen op blz. 15 liierboven ; maar aan den anderen kant bescboawt 
hij dit besluit als buiten werking gesteld , wanneer hem die bewering beter te stade komt , 
zoo als hier. 

2) Indien er geen tusschenkomst van het Gouvernement heeft plaats gehad , dan hebben 
de aljremeene Secretaris en Gouverneur Generaal ten onregte het voortgaan met de uitgave 
van de bewuste verhandeling aan Dr. schömann verboden; hebben zij dït met regt gedaBn f 
dan heeft er wel degelijk 9>tu8schenkomst van het Gouvernement" plaats gehad ; of wie 
representeren hel Gouvernement anders dan de Gouverneur Gen. en algemeene Secretaris? 

3) De Redacteur der Javasche courant heeft niet geweigerd de annonce te plaatsen , 
maar mij verwezen naar den Directeur van 's Lands drukkerij , en deze weder naar den 
Redacteur der Javasche courant. 
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houden , maar in eenen vorigen jaargang van het Tijdschrift voor Neérlandsch 
Indië is over den Soesoehoenan van Soerakarta en over de Javaansche vorsten 
en groolen aldaar een smaad uitgestort , welke niet alleen ten gevolge heeft gehad 
regtmatige aanmerkingen van het opperbestuur omtrent de veronachtzaming van 
de beginselen van de koloniale regering in dat Tijdschrift aan den dag gelegd , 
maar daarenboven die vorsten en groo'.en met zooveel wrevels heeft vervuld, 
dat zij zelfs nog , bij het jongste bezoek van den Minister van Staat , Gouverneur 
Generaal , hunne gevoeligheid niet hebben kunnen onderdrukken over deze open- 
bare beleediging , hun door middel van bet Tijdschrift voor Nederlaiidsch Indië 
aangedaan (*). 

»Na het besluit van den 4 Junij 1845 , no. 10 , is het der Regering dus niet 
meer onverlet , dit gevoelen met ü H.W.G. te deelen , en daarom was het alzoo 
niet alleen voorzigtig , maar veeleer gebiedend noodzakelijk , bij missive van den 
9 September 1847 , no. 1982 , door den eersten adjunct-secretaris te doen op- 
vragen exemplaren van de afgedrukte en in proef staande afleveringen , welke door 
ü H.W.G. geschikt werden gekeurd voor publiciteit. 

•Het zal U H.W.G. uit deze mededeeling , op daartoe bekomen last door mij 
gedaan , kunnen blijken , waarom ook thans niet vergunning verleend wordt , om 
de bewuste annonce te doen plaatsen in de Javasche Courant. 

De algemeene Secretaris: 

(W. g.) G, ViSSCHER," 

Welk eenen indruk deze brief op my maakte , zal ik wel niet behoeven te 
z^gen. Ik was vast besloten al mijne letteriiundige en wetenschappelijke be- 
moeijingen te staken, tenzij het Gouvernement de persoonlijke beleedigingen , 
in dezen brief mij aangedaan ^ terug nam en herstelde. Ofschoon daartoe na- 
tuurlijk weinig kans bestond, rekende ik mij toch verpligt, nog eene poging 
te wagen. Ik deed dit in een zeer uitvoerig adres, dat, tot mijne uiterste 
verbazing , een gewenscht gevolg had. Op een zegel van één gulden geschre- 
ven (een bewijs dat het eene gunstige dispositie was) ontving ik een besluit, 
dat ik hieronder laat volgen. De voornaamste inhoud van mijn adres is daarin 
overgenomen , zoodat ook dit stuk daaruit gekend wordt. Een paar volzinnen 
zijn er door de Regering uitgelaten , die ik er in een noot bij zal voegen : 

No. 18. BmTENZORG, 8 December 1847. 

» Gelezen het rekwest van Dr. w. R. baron van hoëvell , Redacteur van het 
Tijdschrift voor N. I. , van 27 Oct. 1847 , onder anderen te kennen gevende : 

» dat hij ontvangen heeft eene missive van den algemeenen Secretaris , van 
H Oct. 1847 , No. 2262 , in antwoord op zijn rekwest van 20 Sept. 1847 , 
tegen hetwelk hij de vrijheid neemt de volgende bezwaren aan te voeren (f) : 



(*) In weerwil dezer pertinente verklaring , dnrf ik beweren , en zon ik in staat zijn 
te bewijzen , dat de Toreten en grooten van Soerakarta , toen hnn door kwaadwillige ge- 
diensUgbeid, het bcwnste stak ter ooren kwam, daarover in den beginne wel wat ge- 
raakt waren , maar spoedig de geheele zaak vergeten badden. Zoo een enkele bonner 
daarover tot den Ooaremeur Oeneraal (die op zijne reis door den heer yisschbr ver- 
gezeld was) gesproken heeft, dan is hij daartoe opgewekt en aangetpoord, 

(t) Het volgende , door mij aangevoerde , is hier weggelaten : 99 In de eerste plaats 
waagt rekwestrant het, Uwe £xc. te doen opmerken, dat de op den 25 Aug. verlangde 
annonce geene onnaaawkenrigheid bevatte , aangezien niet aUeen de tfüfde en zesde af- 
levering , op een klein gedeelte na , afgedrukt gereed lagen , maar ook de zevende eu 
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»dat hij ontwaard heeft, dat op grond der publicatie vanden 19MeiiRi4, 
Staatsblad no. 15, de uitdrukkelijke magtiging van regeringswege zou vereischt 
worden voor het opnemen van officiële stukken in het «Tijdschrift voor Neér- 
landsch Indiè',*' en de Redactie alzoo niet bevoegd zou geweest zijn, om uittreksels 
uit het verslag van den heer zollinger aan te nemen , veel minder die door den 
druk publiek te maken ; doch dat die publicatie , blijkens hare eigene duidelijke 
en ondubbelzinnige bewoordingen , alleen betrekking heeft op GouveniemenU- 
ambtenaren , en de Redacteur van het • Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië" eene 
geheel particuliere onderneming dirigeert , zoodat hij genoemde publicatie niet op 
zich zelven toepasselijk kon rekenen , maar dat de Redactie desniettemin , bij 
rekwest van den 26 November iSil, zich tot het Gouvernement heeft gewend met 
het verzoek , dat haar mogt worden medegedeeld , of onder de Gouvernements- 
stukken , welke niet door middel van het Tijds. voor N. I. mogen worden uitge- 
geven , ook gerangschikt moeten worden dezulke , waarvan de Redacteur alleen 
in het behng en tot nut der wetenschap gebruik maakt , en dat het Gouverne- 
ment hierop , bij besluit van den 15 Jamiaiij 1845 , no. 9 , heeft gedisponeerd , 
de bovengenoemde vraag, met inhaesie van § b van art. 4 van het besluit van 
den 27 Mei 1844 , no. 35 , ontkennend beantwoordende , en de Redactie aanbe- 
velende , om te betrachten § b , art. 1 , van het besluit van den 10 Januarij 1858, 
no. 1 , zoodat de Redactie vermeende in haar volle regt te zijn , toen zij de be- 
wuste verhandeling van den heer zollinger opnam , aangezien zij van dit Gou- 
vemementssluk alleen gebruik maakte in het belang en tot nut der wetenschap , 
en zij daaruit wegliet wat van staatkundigen aard was , en de Redactie de vrij- 
heid had, om, eens in het bezit van dit Gouvernementsstuk gekomen zijnde, 
daarvan in het belang en tot nut der wetenschap gebruik te maken. En dat . al 
gaf dit besluit hem rekwestrant niet het volle regt (ot het uitgeven dier verhande- 
ling , hij dan zoude vermeend hebben , dat inderdaad verzekeringen , namens 
het hoofd des Bestuurs gedaan , hem van eene nadere uitdrukkelijke magtiging 
van regeringswege zouden verschoonen (*) ; 

•dat hij openhartig en zonder eenige terughouding erkent , dat hij , wat zijne 
innige en diep gevestigde overtuiging betreft , zich niet kan vereenigen met de 
beginselen der Regering met betrekking tot de drukpers in Indië , maar dat hij 
zich desniettemin aan de bestaande orde van zaken en 's Lands wetten en veror- 
deningen onderwerpt ; waarom hij dan ook , ofschoon in de gelegenheid zijnde , 
om langs andere wegen , dan door de Javasche Courant , zich bij het publiek te 
regtvaardigen , geene verdere remonstranties tegen de ontvangene afwijzende dis- 
positie inbrengen wil ; 

pdat het echter geheel anders gelegen is met hetgeen aan het slot der missive 
van den algemeenen Secretaris voorkomt , bij hetwelk een in beleefde en eerbie- 



achttte voor een groot gedeelte waren gezet , en na reeds zijn uitgegeven , en das (tenzQ 
men zich bepale tot eene woordelijlie opvatting) de annonce inderdaad waarlieid zoa 
behelzen." 

(*) lic had hier geschreven : nEa al gaf dit besluit aan rekwestrant niet het voUe 
regt tot het uitgeven dier verhandeling, dan nog zoa hij vermeend hebben, dat inder- 
daad n verzekeringen namens het hoofd des Bestuurs gedaan " hem in ieder geval van eene 
nadere uitdrukkelijke magtigiug vao regeringswege zouden verschoonen, aangezien de 
verzekeringen van Uwe Exc. door hem altoos als waarachtige en koninklijke woorden zijn 
beschouwd , en hij geen ondcr»;heid weet te maken tusschen de uitdrukkingen n Rege- 
ring ** en 99 hoofd des Bestuurs ", daar toch de staf des bewinds uitsluitend en alleen in 
de handen van Uwe Exc. is gelegd.*' 
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dige vormen aangeboden verzoekschrift tot de oorzaak gemaakt wordt eener per- 
soonlijke beleediging ; 

f dat hij behoort onder de eenvoudige en nederige burgers van den staat , en , 
ofsclioon elf jaren in Indië , met onvermoeiden ijver , in het belang van godsdienst 
en wetenschap gearbeid hebbende , altoos nog even arm b als toen hij zijne loop- 
baan begon ; 

•dat het eenige , wat hij bezit , is een goede naam en eene onbevlekte reputatie; 

•dat de missive van den algemeenen Secretaris daarop oen smet tracht te wer- 
pen , zoo krenkend en grievend , dat hij rekwestrant het aan den naam , dien hij 
draagt , aan het ambt , dat hij bekleedt , en aan zich zelven verpligt is , om alle 
onder zijn bereik liggende geoorloofde middelen te gebruiken, ten einde zich 
tegen die beleedigingen te verdedigen ; 

■dat het eerste middel , waartoe hij zijne toevlugt neemt , is eene eerbiedige 
expositie van zijne bezwaren; te meer, daar zekere dubbelzinnigheid , die in de 
redactie der bedoelde periode heerscht , de beleediging voor hem nog krenkender 
maakt , als wordende het aan de keuze van den lezer overgelaten , om daaruit op 
te maken , dat het der Regering niet meer onverlet is , onbepaald geloof te slaan , 
of aan de juisheid van zijn oordeel , of aan zijne goede trouw , of aan beiden ; 

«dat die dulSbelzinnigheid alzoo is een aanval op den goeden naam van een eer- 
lijk man , welke , ofschoon de missive , volgens den algemeenen Secretaris , op 
(laartoe bekomen last geschreven zij , klaarblijkelijk alleen aan dezen Redacteur te 
wijlrn is , waarom hij met des te meer vrijmoedigheid zich verstout te herinneren, 

»dat hij , weinige 'dagen na de komst van den Minister van Staat , Gouverneur 
Generaal , in deze gewesten , zich , als Redacteur van het Maandwerk , bet » Tijd- 
schrift van Neérl. Indië ,** bezwaard heeft over het onder het Vorig bestuur geno- 
men besluit van den 4 Julij 1845 , no. 10 , waarbij bepaald wordt , dat de Redac- 
teur van dat Tijdschrift voortaan onder eene naauwere censuur zou worden ge- 
bragt , het bezwarende van dat besluit aanwijzende en verzoekende , dat het niet 
zou worden ten uil voer gelegd , 

•dat hij toen echter de mondelinge Verzekering mogt ontvangen , dat wel de 
plaatsing van het géincrimeerde stuk werd afgekeurd , maar dat die plaatsing al- 
leen werd toegeschreven aan eene , door tijdelijke omstandigheden veroorzaakte 
onvoorzigtigheid , en dus noch aan gebrek aan goede trouw , noch aan onjuistheid 
van oordcel ; 

«en dat de Minister van Slaat , Gouverneur Generaal , gehoor gevende aan 's re- 
kwestrants vertoogen en verzekeringen , zijn verzoek werkelijk ingewilligd heeft , 
door de Redactie aan geene naauwere censuur te onderwerpen , eene daad van 
edelmoedigheid en regtvaardigheid , die thans door hem rekwestrant nog zoo veel 
te meer op prijs wordt gesteld, dewijl daardoor vooral aan zijne goede trouw 
regt wedervaren is , en hem een bewijs van vertrouwen is geschonken , waaraan 
hij zoodanig heeft beantwoord , dat op den inhoud van het Tijdschrift van Neer- 
kndsch Indië , onder het tegenwoordig bestuur verschenen , nim/iner eenige aan- 
merking gemaakt is; 

•dat in weerwil van dit alles de algemeene Secretaris echter verzekert, dubbel- 
zinnig en ingewikkeld , dat het der Regering niet meer onverlet is , het twijfe- 
len aan zijne goede trouw voor ondenkbaar te houden , als eenigen grond aan- 
halende , datzelfde , volkomen geregtvaardigde feit , en datzelfde , niet ter exe- 
cutie gelegde besluit; 

•dat , zoo noodig , hij rekwestrant nog eene menigte bewijzen zou kunnen aan- 
halen , waaruil blijkt , dat de Regering altoos , en juist in de twee jaren na het 
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besluit van den 4 Julij 1845 , no. 10 , op de schitterendsle wijze hulde beeft 
gedaan aan zijne goede trouw , als hebbende hem tallooze eervolle onbezoldigde 
betrekkingen opgedragen , waarbij goede trouw een eerste vercischte is , aan hnn 
alleen toevertrouwende om duizende bladzijden te publiceren zonder voorafgaan- 
de censuur , terwijl eindelijk goede trouw een eerste vereischte is , om te dragen 
het Koninklijk onderscheidingsteeken , waarmede hij een jaar na het besluit van 
den 4 Julij 1845, no. 10, werd vereerd; 

tdat hij zich wel is waar verre verheven acht boven deze persoonlijke belee- 
digingen , maar echter moet bekennen , dat deze gebeurtenis , gevoegd bij al de 
moeijelijkheden , onaangenaamheden en teleurstellingen , na het aftreden van den 
beer cornets de groot , als algemeene Secretaris , ondervonden , hem geheel 
heeft ontmoedigd en den lust benomen , om zijne letterkundige werkzaamheden 
in hidiè' voort te zetten; 

»dat , toen hij voor elf jaren in deze gewesten kwam , er behalve een enkel 
deel van de verhandelingen van het Bataviaasch Genoot^hap , dat om de drie of 
vier jaren verscheen , niel« van wetenschappelijken of godsdienstigen aard gepu- 
bliceerd werd; 

»dat echter in de afgeloopene tien jaren drie tijdschriften door hem zijn o|^^ 
rigt (•) , met het gevolg , dat thans vele Nederlandsche en uith^emsche bladen 
gewagen van de zucht onzer landgenooten tot uitbreiding van wetenschap en ken- 
nis in hunne Indische bezittingen ; 

»en hij aboo met eenigen grond mag beweren , dat geen gering gedeelte van 
dien lof voor de Redactie van het iTijdschrift van Nederlandsch hidië" is weg- 
gelegd ; 

•dat de Redactie zwh intusschen , bij den aanvang van haren arbeid , niet hc^eft 
ontveinsd , dat zij met zeer vele moeijelijkheden zou te kampen hebben , daar zij 
toch niet alleen vond een pubhek , ongewoon aan de verschijnselen eener perio- 
dieke pers , de kosten voor de materiele uitvoering meer dan het vierdubbele van 
eene uitgave in Nederland bedroegen , en , vooral in den aanvang , alle mede- 
werking van bijzondere personen ontbrak (t) ; maar dat de exceptionele , toen nog 
geheel onbesliste verhouding van de drukpers tot den Staat , en het volslagen 
gemis aan alle wetten en bepalingen omtrent hare regten en verpligtingen , de 
Redactie al aanstonds bragt in eene zonderlinge positie , als wordende aan haar 
de uitgave van het Maandwerk toegestaan, in korte woorden de gedragslijn af- 
bakenende , welke zij te volgen had , en zij aan geene werkelijke , maar aan eene 
morele censuur gebonden ; 

»dat het, onder die omstandigheden, de persoonlijke ondersteuning van den 
voormaligen landvoogd de eerens , maar bovenal de welwillendheid , hulpvaar- 
digheid en verstandige handelwijze van den algemeenen Secretaris cornets dk 
GROOT was , die de Redactie in staat stelde haar plan ten uitvoer te leggen ; 

•dat door minzame teregtwijzing , door beleefde bejegening , door voorzigtige 



(•) T. w. het T^dêehrift voor N. Tndié , het Natuur- en Geneeskundig Archief en 
het rydichrift tot bevordenng van Christel^ken zin in N. I. Zie de Openbaarheid, 
enz. y bL 22 , 27 en 34. 

(t) De Hoogleeraar tbth , die In zijne brochure de poHtieie demonstratie te Batavia , 
in Af ei 1848 , dit beslait heeft medegedeeld , teekent bij deze zinsneden aan : 

7f Om deze woorden eenigermate leesbaar te maken , heb ik daarin eene kleine veran- 
dering en verschikking gebragt. Hoe slordig over het algemeen de süjl der hier mede- 
gedeelde OouTerneroentsbeslaiten is , heb ik hier gemeend een' misslag van den kopist te 
mogen veronderstellen." 
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leiding, maar bovenal door allerbelangrijkste bouMrstoflén uit den rijkdom van 
's Gouvemements archief aan het «Tijdschrift van Neerlands Indiè" aif te staan, 
deze laatste de Redac'ie met banden van erkentelijkheid en verpligling aan zich 
wist te verbinden , zoodat er nimmer eenige schijn van hotsing heeft plaatsgehad ; 

•maar dat , sedert de functiën van algemeenen Secretaris opgedragen zijn aan 
den heer Mr. c. visscher, diezelfde Redactie eene geheel andere bejegening 
heeft ondervonden ; 

•dat de bron , waaruit haar de belangrijkste artikelen voortvloeiden , plotseling 
opdroogde ; 

•dat haar geen enkel bewijs van medewerking , uit eigen beweging , door den 
algemeenen Secretaris meer gegeven werd ; 

•dat zij in plaats van welwillendheid , toegevendheid en ondersteuning , onder- 
vond minachting en scherpe kritiek ; 

•dat , in stede van de vroeger bij den algemeenen Secretaris ondervonden hulp 
en goeden raad , van dien kant arendsblikken op hare handelingen werden geves- 
tigd , maar dat zij desniettemin met zoo veel voorzigtigheid en gematigdheid is 
te werk gegaan , dat ook dit scherpste toezigt , gedurende verscheidene jaren , 
in duizende bladzijden druks , slechts een paar perioden heeft kunnen vinden , 
welke onmiddelijk en zonder eenige consideratie het besluit van 4 Julij 1845 , no. 
10 , hebben ten gevolge gehad ; 

•dat er voorzeker geen sterker bewijs kan worden aangehaald , dat hij rekwes- 
trant het niet is , die zich tegen de bepalingen van het Gouvernement verzet , of 
onaangenaamheden en moeijelijkheden provoceert ; 

•dat hij rekwestrant er niet de oorzaak van is , wanneer de kwestie der drukpers, 
die in Europa alle gemoederen in beweging houdt , ook voor Nederlandsch Indië 
mogt gemoveerd worden ; 

•dat hij rekwestrant niets liever wenscht , dan zich te houden buiten alle politieke 
verwikkelingen ; 

•maar dat , hetgeen in de laatste dagen is gebeurd , vooral door de persoonlijke 
beleediging , hem in de meermalen genoemde missive aangedaan , het hem on- 
mogelijk maakt voort te gaan op den ingeslagen weg , omdat hij vermeent in dat 
alles een bewijs te wnden , dat de Regering , wel verre van zijne wetenschappe- 
lijke bemoeijingen in Indië goed te keuren , zou verhangen , dat hij van de letter- 
kundige loopbaan in deze gewesten aftrad ; 

•dat hij tot dit laatste volkomen bereid is , te meer , dewijl hij thans , door de 
versnelde gemeenschap met Europa , aan het verlangen der Regering kan voldoen , 
en toch zijne zucht voor de beoefening der wetenschap niet behoeft te onderdruk- 
ken , door van de Nederlandsche pers gebruik te maken ; 

•doch dat hij gereed is , om , ook nu , de bestaande wetten en verordeningen 
eerbiedigende , mei gematigdheid en omzigtigtieid in Indië zijnen arbeid voort te 
zet? en , wanneer de Regering inderdaad aan zijne belangelooze werkzaamheden 
eenig gewigt mogt hechten , en hem , met toegevendheid , krachtdadig onder- 
steunen wil. 

•Om alle welke redenen hij het waagt te verzoeken , dat hij uit de onzekerheid 
worde gebragt , door van regeringswege : 

1) aan hem adressant te verklaren , dat de aangehaalde perioden uit de missive 
van den algemeenen Secretaris van 11 October 1847, No. 2262, geene 
betrekking hebben op zijne goede trouw , en deze integendeel bij de Rege- 
ring boven alle verdenking is verheven ; 

2) aan hem adressant te verzekeren , dat de Regering met goedkeuring de be- 



46 

langlooze pogingen ziet , die hij in het wei4i stelt ter bevordering van ken- 
nis en wetenschap in Indië , en dat zij hem daarin krachtdadige medewer- 
king en ondersteuning belooft , zoowel in het algemeen , nis meer bijzonder 
voor het iTijdschrift van Neêrlandscli Indiè'.'* 

»De R 'ad vnn Indië gehoord ; 

» Is goedgevonden en verstaan : 

•Aan den rekwestrant Dr. w. R. van hoëvell, Redacteur van het »Tijdsehri(l 
van Neêrlandsch Indië ," te kennen te geven : 

»dat niet onvoorwaardelijk kan worden ingestemd met zijne stelling , 
dat de Redactie van het «Tijdschrift van Neêrlandsch Indie ,*' eens ia hel 
bezit gekomen zijnde van eenig Gouvemements-stuk , zonder opvolging van den 
wettigen vorm verkregen van ambtenaren , voor wie het pligt is in acht te nemen 
de voorschriften der publicatie van 19 Mei 1844 , het volle regt zoude hebben , 
om van hetzelve in het belang en tol nut der wetenschap , naar haar eigen oordeel , 
gebruik te maken ; 

«doch dat voldaan zoude zijn aan zijn verlangen , om te bekomen uittreksels uit 
het officieel rapport van den heer zollinger omtrent het eiland Lombok , voor 
zoover die geschikt waren voor openbaarmaking (tot welke trouwens a mvankelijk 
bij de Regering het voornemen bestond) , wanneer hij rekwesti-ant zich tot dal 
einde onmiddelijk had gewend , hetzij tot den Minister van Staat , Gouverneur 
Generaal , toen hij zich in deszelfs hotel te Buitenzorg eenige dagen ophield , 
ter betrachting van zijn geestelijk ambt , hetzij tot den algemeenen Secretaris ; 

»dat hij rekwestrant dien weg niet ingeslagen heeft , en den Minister van Staat, 
Gouverneur Generaal , met dit zijn verlangen onbekend heeft gelaten , waardoor 
aan dit officieel verslag voorloopig eene andere bestemming gegeven is, welke 
geleid heeft tot eene vertraging in de opname der verlangde uittreksels buiten 
toedoen der Regering ; om welke reden dan ook niet is kunnen getreden worden 
in het verleenen van toestemming tot plaatsing van eene aankondiging in de Ja- 
vasche Courant , welke bij de gemeente het denkbeeld moest doen ontstaan , dal 
de oorzaak der vertraging in de uitgifte van het ode en 6de nommer van den 9den 
jaargang van het «Tijdschrift van Neêrlandsch Indië*' aan de Regering te wij- 
ten was; 

»dat de Minister van Staal , Gouverneur Generaal , niet aarzelt thans schriftelijk 
te verklaren en alzoo te herhalen , wat hij , korte dagen na zijne aankomst in 
deze gewesten, mondeling aan hem rekwestrant heeft medegedeeld, namelijk, 
dat hij , Minister van Staat, Gouverneur Generaal , de plaatsing in het «Tijdschrift 
van Neêrlandsch Indië ** van het artikel bedoeld in het besluit van den 4 Julij 
1845, no. 10, hetwelk zoo veel stof tot misnoegen aan zijne hoogheid den 
Soesoehoenan van Soerakarta en andere Javasche prinsen en groeten heeft opge- 
leverd , niet aan kwade trouw , maar , naar aanleiding van 's rekwestrants eigen 
betuiging , aan onvoorzigtigheid toegeschreven heeft ; en dat hij Minisier van 
Staat , Gouverneur Generaal , alleen op dezen grond heeft kunnen toestemmen , 
dat aan het besluit van den 4 Julij 1845 , no. 10 , geen gevolg gegeven werd ; 

»dat gevolgelijk het antwoord , vervat in de missive van den algemeenen Secre- 
taris, als orgaan der Regering, geschreven onder dagteekening van den il 
October 1847, no. 22C!2, op de zinsnede , voorkomende in 'sadressanls rekwest 
van 20 September 18-17, »dat het voor hem niet denkbaar was, dat door de 
Regering getwijfeld werd aan de juistheid van zijn oordeel of aan zijne goede 
trouw," niet kan geacht worden op het laatste dezer beide alternatieven van 
toepassing te zijn , en bij dat antwoord die bedoeling ook niet heeft besUuin ; 
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idat eene verzekering ab die , welke door hem adressant , onder no. 2 van zijn 
yerzoekschrid , verzocht wordt , onnoodig is , omdat de booge onderscheiding , 
welke aan hem adressant te beurt gevallen is, genoegzaam getuigt, dat zijne 
verdiensten erkend worden ; en omdat van *s Gouvernements goedkeuring , mede- 
werking en ondersteuning , betreffende de bevordering van kennis en wetenschap 
in Indië , te vaak blijken gegeven zijn , dan dat daaraan zoude mogen worden 
getwijfeld ; 

»dat de Regering daarin ook nimmer achterlijk blijven zal , zoo lang het «Tijd- 
schrift van Neêrlandsch Indië ,'* of andere voortbrengselen der drukpere , zich 
bepalen tot zuivere verspreiding van kennis en wetenschap , zonder regtstreeks 
of zijdelings te behandelen onderwerpen , welke betreffen beginselen of daden der 
Regering ; als zijnde in deze bezittingen van den Staat , waar tegenover eene zeer 
talrijke bevolking , welke eene andere als de Christelijke godsdienst belijdt, en ge- 
vormd is in eene op geheel andere grondslagen rustende maatschappij, als deEuro- 
pesche , de bevoegdheid tot het vrijelijk verkondigen van gevoelens , welke met de 
aangenomene beginselen van Regering in strijd zijn , noch wettiglijk is toegekend , 
noch bestaanbaar met het duurzaam , rustig en voordeelig bezit dezer gewesten ; 

»dat deze wijs van beschouwing , en het niet bestaan van die bevoegdheid , 
hem rekwestrant niet onbekend zijn , als zijnde dezelve tusschen den Minister van 
Staat , Gouverneur Generaal , en hem besproken in de zamenkomst , welke korte 
dagen na deszelfs aankomst in deze gewesten heeft plaats gevonden ; als wanneer 
door hem rekwestrant aangenomen is, zich volgens die beschouwingen te gedragen ; 

■dat daarom dan ook met leedwezen zijn gezien de algemeene aanduidingen , 
voorkomende op pag. H8 en H9 van de 7de aflevering van den Oden jaargang 
van het «Tijdschrift van Neêrlandsch Indië," en in het bijzonder, dat daarbij 
voorgedragen is , alsof het ophouden van het «Natuur- en Geneeskundig Archief* 
een gevolg zoude zijn van eenige van regeringswege ondervondene moeijelijk- 
heid , hetwelk geenszins het geval is ; alsmede , of het daarin aangehaald besluit 
van den 29 Januarij 1847 , no. 3 , rakende de voorwaarden , op welke gebezigd 
mag worden de aan het Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Wetenschappen 
door de Regering afgestane drukpers , iets anders zou betreffen , als afwijkingen 
van die voorwaarden , niet van de zijde der Regering , maar van de zijde van hen , 
aan wie.de bedoelde drukpers en toebehooren, tot wetenschappelijke einden, 
werden afgestaan ; 

idat de Minister van Staat , Gouverneur Generaal , daarenboven met niet min- 
der leedwezen uit zijn onderwerpelijk adres heeft bespeurd , dat hij rekwestrant 
vermeent , aan zijne maatschappelijke en ambtelijke verpligtingen en aan de door 
hem rekwestrant gedane toezeggingen niet te kort te doen , wanneer hij , ter ont- 
wijking der moeijelijkheden van uitvoering , aan het drukken in deze gewesten 
verbonden , zich , door middel van de versnelde gemeenschap met Europa , van 
de Nederlandsche drukpers bediende ; als wordende , waar het de beoefening van 
wetenschap betreft , daartoe , ten gevolge van den afstand van persen en toebe- 
hooren , van de zijde der Regering de meest mogelijke gelegenheid gelaten ; en 
liggende het geenszins in de bedoelingen van lijem Minister van Staat , Gouver- 
neur Generaal , die gelegenheid eenigermate te beperken , zoo lang geene 
inmenging plaats heeft in het staalkundige , welker duurzame strekking en uit- 
werking met de rust , het geluk en d<i welvaar: van deze bezittingen van Neder- 
land onvereenigbaar en daarom onduldbaar is , zoo als hem rekwestrant trouwens 
reeds eenmaal door wijlen den Gouverneur Generaal Mr. p. merrüs , bij eigen- 
handig geschreven kabinetsmissive van den t April 1844, no. 77, werd opgemerkt; 



48 

•en dat eindelijk , voorzeker hij rekwestrant met betrekking tot de drukpers in 
Indië andere gevoelens koesteren mag , als de Regering verpligt is tot grondslag 
harer handelingen te doen strekken ; maar dat zich dien ten gevolge voordoet 
de vraag , of de moeijelijkheden en onaangenaamheden , welke hij beweert van 
de zijde van den algemeenen Secretaris Mr. c. visscher ondervonden te heb- 
ben , niet het gevolg moeten zijn van deze meer en meer aan den dag gelegde 
afwijking van de aangenomene Regeringsbeginselen , en bovenal van de gispin- 
gen der handelingen van het Bestuur in Indië en van de maatregelen en be- 
schikkingen van het Opperbestuur in Nederland , welke zoo herhaaldelijk in zijne 
openbare gedrukte geschriften voorkwamen (*) , dat zij onmogelijk maakten een 
vertrouwen , gelijk aan dat , hetwelk de vorige algemeene Secretaris , Jhr. j. p. 
CORNETS DE GROOT , in den aanvang van 1838 in hem rekwestrant vermeende te 
mogen stellen. 

•Extract dezes zal worden verleend aan den rekwestrant tot informatie.*' 

Accordeert met voorschreven Register , 
De algemeene Secretaris : 
(w. g.) C. Visscher." 

Na dit besluit , begreep ik verpligt te zijn , ook van mijne zijde inschikkelijk 
te wezen. Moeijelijk kon toch eene Regering, op eene andere wijze, van 
eenen verkeerden weg terugkomen ; en het zou de ongerijmdheid zelve zijn , 
te willen vergen , dat zij , zonder omwegen en met ronde woorden , haar 
ongelijk erkende. Zoo had er dan van beide kanten eene toenadering plaats , 
waaruit ik weer nieuwe hoop voor de toekomst opvatte. Dit blijkt onder 
anderen uit mijn adres van den 23 Januarij 1848, no. 2, hetwelk voldoende 
gekend wordt uit het daarop gevolgde besluit, waarin de voornaamste punten 
zijn opgenomen en dat ik hier laat volgen. 

•Extract uit het register der besluiten, enz. 

No. 22. BüTFENZORG, 8 Februarij 1818. 

•Gelet op het besluit \zn den 8 December 1847 , no. 18 , waarbij aan Dr. w. r. 
baron van hoëvell , Redacteur van het «Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië" onder 
anderen is te kennen gegeven , dat de Regering in de goedkeuring , medewerking 
en ondersteuning betrefifende de bevordering van keunis en wetenschap in Indië 
nimmer achterlijk blijven zal, zoolang het •Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië ," 
of andere voortbrengselen der drukpers , zich bepalen tot zuivere verspreiding vau 
kennis en wetenschap , zonder regtstreeks of zijdelings te behandelen onderwer- 
pen welke betrefien beginselen of daden der Regering , als zijnde in deze bezit- 
tingen van den Staat , waar tegenover eene zeer talrijke bevolking , welke eene 
andere als de Christelijke godsdienst belijdt, en gevormd is in eene op geheel 
andere grondslagen rustende maatschappij , als de Europesche , de bevoegdheid 



(*) De Hoogleeraar vbth vraagt bij deze periode : 99 Waar zijn deze te vinden, tenzij 
in het op de vorige bladzijde aangehaalde artikel uit het Tifdichriftt dat hier niet wel 
kan bedoeld zijn ? Sedert het artikel , geïncrimineerd bij het benluit van den 4 Jalij 
1845 , doch niet wegens afkeuring der regeringsbeginselen , maar omdat het beleedigeod 
kon gpeacht worden voor den Soesoehoenan van Soerakarta , heeft overigens de beer vak 
HoëVBLL, zoo ver mij bekend is, nimmer door openbare geschriften aan de Regering 
eenigen grond tot aanmerlüng gegeven. Ik spreek hier natuurlijk niet van gebeurte- 
nissen van latere dagteekening , dan het hier medegedeelde besluit. De beschuldiging 
is , zoo niet geheel uit de lucht gegrepen , althans ergerlijk overdreven." 
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tot bet vrrjelijk verkondigen van gevoelens , welke met de aangenomene begin- 
selen van regering in strijd zijn , noch wettiglijk toegekend , noch bestaanbaar 
met hel duurzaam , rustig en voordeelig bezit dezer gewesten. 

•Gelezen het adres van Dr. w. r. baron van hoëvell, redacteur van het «Tijd- 
schrift voor Neêrlandsch Indië ," gedagteekend den 23 Januarij 1848 , no. 2 , 
houdende : 

•Dat reeds sedert geruimen tijd bij hem het voornemen bestond , om aan dat 
Tijdschrift eene andere ngting te geven , waardoor hetzelve meer zou voldoen aan 
het doel , hetwelk hij zich altoos daarmede heeft voorgesteld , de verspreiding 
van de kennis dezer gewesten en van de gebeurtenissen die er plaats grijpen ; 

•dat de vermeerdering van werkzaamheden , daaraan verbonden , hem tot dus- 
verre van de uitvoering van dit plan heeft afgeschrikt ; 

•dat het verschijnen van twee periodieke geschriften , een te Singapore («Jour- 
nal of the Indian Archipelago") en een in Nederkind {»Le Moniteur des Indes 
Orientales et Occidentales") , beide aan dezelfde onderwerpen gewijd als het «Tijd- 
schrift voor Neêrkmdsch Indië ,*' hem echter thans dringen om aan zijn voormeld 
voornemen gevolg te geven , ten einde niet door de meerdere belangrijkheid dier 
twee geschriften in de schaduw gesteld te worden , zijne abonnenten te verliezen 
en zijne onderneming te zien te gronde gaan(*) ; 

•dat de voorschrevene verklaring , vervat in het besluit van den 8 December 
1847 , no. 18 , en het bij hem rekwestrant bestaand voornemen, om zich bij voort- 
during te gedragen naar de , ten opzigte van de drukpers , door het Nederlandsch 
Indisch Gouvernement verordende bepalingen , hem den moed geven , om aan de 
goedkeuring der Regering te onderwerpen een plan van wijziging van het «Tijd- 
schrift voor Neêrlandsch Indië *' volgens hetwelk hetzelve , te beginnen met den 
tienden jaargang , zou bestaan uit vier afdeeiingen ; 

•dat die afdeeiingen zullen bevatten : 

•de eerste , onder den algemeenen titel van »Verhandelingen ,'* opstellen over 
de taal- en letterkunde , geschiedenis , statistiek , land- en volkenkunde , hnd- 
bouw en nijverheid , enz. , van Nederlandsch Indië ; 

•de tweede , onder den titel van «Boekaankondigingen /' de mededeeling 

>1) van alle boekwerken op Nederlandsch Indië betrekking hebbende , hetzij in 
het Vaderland , hetzij elders gepubliceerd ; 

»2) van alle de voortbrengselen der Indische drukpers ; 

•de derde afdeeling, onder het opschrift «MengeBngen /* opstellen van romanti- 
sdien aard , poëzij , enz. , en 

•de vierde berigten aangaande gebeurtenissen in Nederlandsch Indië , voorna- 
melijk omtrent 

■a. verschijnselen in de natuur , 

•6. landbouw, 

•c. handel, 

•d, scheepvaart, 

•e. necrologie , in het bijzonder van inlandsche vorsten en groeten , speciaal 



(*) Ik had hier Dog hijgevoegd : n De f(enoemde periodieke werken hehben veel boven 
het mijne ?ooruit , dat hun in den 'wedstrijd de overwinning moet verzekeren. Niet alleen 
toch worden ze in talen geschreven , meer algemeen gelezen , maar ze hebben tevens het 
voorregt eener onbeperkte vrijheid van drukpers, zoodat ze allerlei onderwerpen kunnen 
behandelen , op die wijze en in dien geest , als de Redacteurs verkiezen. Er is echter 
één middel , waardoor mQn Hjdschrifl in belangrijkheid niet zal behoeven onder te doen , 
en dat Is de hulp , de medewerking en de ondersteuning der Regering." 

Jaargang 1849. I. 4 
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ook met hei doel , om over de oudste en voornaamste ËmniHën en hare genealogie 
meer licht te verspreiden, 

*f. allerlei bijzonderheden in het algemeen, voor zooverre zij voor puhiiciteü 
geschikt zijn ; 

•dat de Redactie , om dit plan ten uitvoer te brengen , hulp behoeft voor de 
eerste en vierde afdeelingen ; 

•dat zij ten behoeve van de eerste gaarne uit den belangrijken voorraad ver- 
slagen , memoriën , enz. , in *s Gouvemements archief aanwezig , bouwstoflen zou 
ontx'angen , en dat zij ten behoeve van de vierde afdeeling noodig heeft eene ge- 
regelde mededeeling van alle de berigten , welke betrekkelijk de genoemde on- 
derwerpen bij het Gouvernement inkomen , voor zooverre dezelve voor publiciteit 
geschikt zijn; 

•verzoekende de adressant , dat hem dit een en ander worde toegestaan , en 
zoodanige beschikkingen mc^en worden genomen , als strekken kunnen om hem 
de voor zijn doel onmisbare hulp te verzekeren. 

■Nog gelet op de besluiten van 

10 Januarij 1838. No. 1. 
27 Mei 1844 , . 58. 
15 Januarij 1845. > 9. 

4 Julij . . 10. 

29 Januarij 1847 , . 3. 

11 October ■ > 2. 
•De Raad van Indiè' gehoord; 
• Is goedgevonden en verstaan: 
i>Eer8tel^k, Aan den algemeenen Secretaris op te dragen, om, metinariit- 

neming der beginselen van de Regering ten aanzien van het gebruik der drukpers 
in Nederlandsch Indiè' , en op eene wijze welke niet schaden kan aan de goede 
instandhouding van 's Gouvemements archieven , aan Dr. w. r. baron van ho£- 
VELL, Redacteur van het »Tijdschrift voor Nederlandsch Indiè'**, en zoo noodig 
ten koste van denzelven , mededeeling te laten doen van al zoodanige tot die ar- 
chieven behoorende en bij het Gouvernement inkomende stukken , als door hem 
algemeenen Secretaris belangrijk en geschikt worden geacht voor bekendmaking 
door middel van gemeld Tijdschrift. 

» Ten tweede. Onder de leiding en goedkeuring van den a^emeenen Secreta- 
ris , met de uitvoering van de in Art. 1 bedoelde taak te belasten den Hoofd- 
commies, belast met de afdeeling statistiek-bureau ter algemeene Secretarie, 
A. j. p. JANSEN , met wien Dr. w. n. baron van hoëvell zich tot dat einde in aan- 
raking zal behooren te stellen en zich zal dienen te verstaan. 1 

•Extract dezes zal worden verleend aan don adressant tot informatie. 

•Accordeert met voorschreven Register , 
•De Iste adjunct-secrelaris van het Gouvernement: 

(w. g.) »P. C. ROSE.'* 

Omtrent hetgeen er verder met het Tijdsclmft voor Nederlandsch Indie ge- 
beurd is, kan ik zeer kort zijn, nadat de Hoogleeraar veth dit naauwkeurig 
en uitvoerig heeft medegedeeld in zijne reeds raeeimalen aangehaalde brochure. 
Een ai'tikeltje over den indruk, dien de gebeurtenissen van Maart 1848 in het 
Vaderland op de ingezetenen van Nederlandsch Indië maakten , lokte van de 
zijde der Regering een besluit uit , dat den zoo lang reeds bedreigden ondergang 
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van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indiè* ten gevolge zou gehad hebben , indien ik 
niet wegens een anderen maatregel der Regering goed had gevonden , om naar 
het Vaderland terug te keeren. Voor ais nog zal ik niet uitweiden over het verlof 
tot plaatsing van dat artikel, dat ik mondeling aan den Gouverneur Generaal gevraagd, 
en het antwoord, dat ik hierop ontvangen heb, omdat mij dit overbodig toe- 
schijnt. Ik zal eenvoudig het besluit mededeelen , met de weinige aanmerkingen , 
die ik er . in het afschrift dat ik aan den Hoogleeraar veth zond , heb bijgevoegd. 

No. 2. BüfiENZORG, 8 Junij 1848. 

•Gelet op de besluiten : 

»a. Van den 10 Januarij 1838 , no. 1 , bij hetwelk tot wederopzegging is toe- 
gestaan het uitgeven van een Maandschrift in Nederlandsch Indië , onder anderen 
onder de voorwaarde , dat de uilgevers zich bepaaldelijk zullen onthouden , om 
daarin iets op te nemen , hetgeen zoude kunnen geacht worden strijdig te zijn 
met de wezenlijke bedoeUng van hetzelve , namelijk verspreiding \^n kennis en 
beschaving , met uitsluiting van Gouvernements- en persoonlijke aangelegenheden. 

»6. Van den 27 Mei 1844 , no. 35 , bij hetwelk is gedifflcuheerd in het ver- 
zoek van de Redactie van het «Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië," om in het- 
zelve ook te behandelen de s'aatkunde van Nederlandsch Indië, met afwijking 
van de voor de uitgifte, bij besluit van den 10 Januarij 1838, no. 1 , gestelde 
voorwaarden. 

»c. Van den 4 Julij 1845, no. 10, bij hetwelk aan de Redacteurs van het 
Tijdschrift is te kennen gegeven , dat , bijaldien niet met meer gemoedelijkheid 
opgevolgd worden de voorwaarden , waaronder de uitgifte van hetzelve is toege- 
staan , zij het aan zich zelven te wijten zullen hebben , dat eene ter verspreiding 
van kennis en beschaving oorspronkelijk bestemde onderneming, zoo als dit 
Tijdschrift opgegeven is te zijn , eene noodzakelijk bevondene slaking zal komen 
te ondervinden , doch dat een strenger toezigt reeds onvermijdelijk bevonden 
was , en zij nader zullen worden in kennisse gebragt met de Nvijze , op welke dit 
plaats vinden zal. 

»(i. Van den 8 Februarij 1848, no. 22, bij hetwelk aan den algemeenen 
Secretaris is opgedragen , om , met inachtneming der beginselen van de Regering 
ten aanzien van het gebruik der drukpers in Nederlandsch Indië, en op eene 
wijze welke niet schaden kan aan de goede instandhouding van 's Gouvernements 
archieven , aan Dr. w. r. van hoëvell. Redacteur van het » Tijdschrift van Ne- 
derlandsch Indië ,* en zoo noödig ten koste van denzelven , mededeeling te laten 
doen van al zoodanige tot de archieven behoorende en bij het Gouvernement in- 
komende stukken, als door hem algemeenen Secretaris belangrijk en geschikt 
worden geacht voor bekendmaking , door middel van gemeld Tijdschrift (*). 

•Gelezen de missive van den algemeenen Secretaris van den 30slen Mei 1848 , 
houdende , dat in het voorberigt van de eerste aflevering van den lOden jaargang 
van dat Tijdschrift , door Dr. w. R. van hoicvell wordt medegedeeld , dat de 
Redactie , door eene gunstige dispositie der Regering , toegang bekomen heeft 
tot de bron , waaruit de toestand van Indië in vele opzigten het best kan gekend 
worden , en dat haar verlof is gegeven , om berigten mede te deelen over ver- 

(*) Dit besluit is slechts voor een klein gedeelte aani;ehaaM. Het gansche art. 2 is weg- 
gelaten, waarbij de hoofdkommies, belast met de afdeeling staUstiek-burean teralgemeene 
Secretarie, jansbm , ook belast wordt met de uitvoerinsr van art. 1, en bepaald wordt, 
dat Dr. y. HoëvBLL zich tot dat einde met dien heer in aanraking zal stellen en zich zal 
dienen te verstaan. Zie de vorige biz. 

4" 



schijnselen in de naluur , landbouw en nijverheid , handel en scheepvaart , ne- 
crologie , en in één woord allerlei bijzonderheden in het algemeen , voor zoo verre 
zij voor publiciteit geschikt zijn (*) , 

«dat op pagina 1 van diezelfde aflevering staat, dat de lezers, als eene 
eerste \Tucht van den toegang tot de Gouvernements-archieven , door de Re- 
gering aan den Redacteur van dit Tijdschrift vergund, ontvangen een ge- 
schrift , hetwelk vooral ook in dezen tijd van groot belang is , en van hetwelk 
hij reeds lang te vergeefs getracht had in bezit te komen , tot de schatten van 
het archief voor hem geopend werden , en daarin aangetroffen is eene zeer 
duidelijk geschreven en naauwkeurige kopij ; en zulks ofschoon de toegang to* de 
archieven aan Dr. w. R. van hoëvell niet gegeven is, en het bedoelde ge- 
schrift , zijnde eene • beknopte geschiedenis van Macassaarsch Celebes en onder- 
hoorigheden ,** hem ter plaatsing is ter hand gesteld (t); 

»dat, van af pag. 230 tot 236, in de tweede aflevering van den lOden 
jaargang opgenomen is eene boekaankondiging , in welke , met de bewoordingen 
van de schrijvers, verhandeld worden de aanleg van groote wegen, de verbe- 
tering der koffijplantagiën , de landelijke inkomsten , het landbezit in de vorsten- 
landen , de kommissiën en hoofdkommissièn van landbouw , de afschaffing \'an 
lolpoorten , de uitbreiding van Gouvemements grondgebied , de daarstelling van 
etablissemenlen van landbouw , de grensscheiding tusschen Soeracarta en Djocjo- 
carta , het monopolie der koffij , het intrekken der groote indigo-fabrijken , het 
landbezit en het verkoopen ^^n gronden aan particulieren , het landbezit der 
Chinezen , de afschaffing der bazaar-pachten , de verbetering der Djatti-bosschen , 
de stoomvaart , de belangen der Christenkinderen , de amfioenpacht , het munt- 
wezen , meerdere publiciteit van administratieve handelingen en daarstelling \'an 
eenen kolonialen raad (§) , 



(*) De algemeene Secretaris heeft de Refrering niet opmerkufam gemaakt op het prospec- 
tu8, waarin , met de eigen woorden van het besluit f door den Redacteur kennis wordt gege- 
ven , op welk eene w\jze hij van de bron , waaruit Indië in vele opzi(?teo het best kan ge- 
kend worden , gebruik mag maken , onder welke bepalingen hij daartoe toegang heeft beko- 
men. Dit prospectus is bij het 11de nommer van den Oden jaargang gevoegd geweest, 
met de Javasche Courant verzonden geworden , overal verspreid en bij het geheele publiek 
bekend. Ook de algemeene Secretaris kende het, want hij heeft eene daarbij gevoegde 
inteekeninglijst met zijne handteekening vereerd. <— Duidelijk is het , dat in het door hem 
aangehaalde Voorberigt in algemeene bewoordingen gezegd wordt , wat in het prospectus 
uitvoeriger en meer in bijzonderheden was bekend gemaakt. 

(t) Toen ik mij , ten gevolge van art. 2 van het besluit , in aanraking stelde roet den 
heer jahsbm , Uet hij mij eenen Catalogus zien , door hem vervaardigd , van belangrijke 
in het archief aanwezige stukken. Onder zeer vele andere, vond ik ook de memorie van 
BLOK ; haar vroeg ik het eerst van allen , omdat ik er zoo lang te vergeefs naar gezocht 
had. Toen dus de schatten van het archief voor mij geopend werden , trof ik daarin eene 
kopij aan van dat stuk — en plaatste het. 

(%) Indien het Gouvernement niet wilde , dat ik ftoe^anAem^fi^n^en mogt geven , waarom 
heeft het mij dat dan niet verboden , toen ik het in mijn adres van den 8 Dec. 1.1. als 
mijn voornemen te kennen gaf? Het hier door den algemeenen Secretaris veroordeelde 
stuk is letterlijk niets anders dan eene boekaankondiging; ik heb mij van alle beoordeeUng 
ontbonden ; er staat geen woord van mij zelven in. De hoogleeraar vbth teekent hierbij 
aan : n Het bedoelde artikel is eene aankondiging , vergezeld van vrij uitvoerige uittrek- 
sels, uit de >' Beschouwingen over N. I.," door den gen. majoor nahuys tan burgst, 
en de »vlugtige aanteekeniuKen" op die beschouwingen , door den majoor w. l. db sturlbr. 
De aanmerking, hierop gevallen , is te kleingeestiger , daar geene wet of besluit de invoe- 
ring of verspreiding in N. I. van boekwerken in Nederland gedrukt , al handelen zij ook 
•ver de politieke aangelegenheden der Koloniën , verbiedt of l>elemmert." 
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> en dat op pag. 282 van diezelfde aflevering gedrukt is , dat de tijd nog Ie 
kort is, om op te merken, welken indruk in Nederlandsch Indië gemaakt heeft 
het berigl, dat Z. M., niets Miriger verlangende, dan aan de wenschen van zijn 
getrouw volk te voldoen , bereid was , al die veranderingen in de Grondwet te 
brengen, die de Staten Generaal voor het heil van den Staat mogi en raadzaam 
oordeelen , en te dien einde benoemd had eene kommissie , bestaande uit de heeren 

Mr. DmK DONKER CURTIUS , Mr. J. M. DE REMPENAER , Mr. L. C. LUZAC , Mr. L. D. 

STORM en Mr. j. r. thorbegre , om een volledig ontwerp van grondwetsherziening 
voor te dragen , en den Koning tevens hunne denkbeelden omtrent de zamen- 
stelling van een Ministerie mede te deelen ; 

»dat de Redactie echter hoopt , dat het haar niet ten kwade zal worden geduid , 
dat zij , getrouw aan de politieke gevoelens , die zij altoos heeft aangekleefd , en , 
waar het mogelijk was , beleden , hare vreugde betuigt over deze voorvallen , om- 
dat zij den tand tusschen de Natie en den Koning vaster loehalen , omdat daarvan 
verbeteringen voor het vaderland te wachten zijn , en bovenal omdat zij een beter 
!ot aan Nederlandseh Indiê beloven ; 

•dat ook hier verbeteringen en hervormingen noodig zijn, opdat deze bezit- 
tingen van den Staat op den duur hare verpligtingenjegens het moederland kunnen 
vervullen , en zich tevens kunnen ontwikkelen en vooruitgaan op de baan van 
verlichting en beschaving ; 

•dat het vroeger regeringsstelsel een slagboom opwierp tegen krachtdadige 
maatregelen , welke slechts moeijelijk , ja , bijna niet was te overschrijden ; 

•dat die slagboom nu is weggenomen , omdat de Koning zelf dit stelsel heeft 
verbroken , en voor Nederlandseh Indiè' eene gelukkige toekomst heeft geopend ; 

•en dat deze handelwijze des Konings bij zijne onderdanen in Nederlandseh 
Indiè* erkentelijke harten en de levendigste sympathie vindt , zoo als zij dan ook 
den geêerbiedigden Vorst van hare gehechtheid en liefde verzekerde ; 

•dat zij dil mag doen , omdat de Regerings-besluiten van het stekel , onder 
hetwelk zij zucht , haar dit toestaan ; 

•dat zij echter gaarne aan hare lezers zoude mededeelen hare denkbeelden over 
den weg , dien zij hoopt , dat de Staats-commissie , belast met de voordragt eener 
grondwetsherziening , ten aanzien van Indiè' zal inslaan ; 

•dat zij gaarne eenige punten zoude aangeven, die zij vermeent, dat vooral 
ten spoedigste herziening vereischen , doch dat zij zulks niet mag , omdat hare 
overtuiging haar den pligl oplegt , om de bestaande^ orde van zaken te eerbiedi- 
gen , en zich aan de voorschriften van het bestuur te onderwerpen ; 

•dat die voorschriften haar toestaan , om berigten mede te deelen over allerlei 
bijzonderheden , voor zooverre zij voor publiciteit geschikt zijn , maar haar staat- 
kundige beschouwing verbieden , waarom zij zich dus voor als nog tot het nu ge- 
schrevene moet bepalen , zoo lang de drukpers in den tegenwoordigen toestand 
verkeert" (•). 

Wordende dien ten gevolge door den algemeenen Secretaris opgemerkt : 

•dat bezwaarlijk kan worden betoogd , dat in d t berigt niet wordt gehandeld 
over Gouvemements-aangelegenheden , of dat niet door hetzelve heeft plaats ge- 
vonden eene inmenging in het staatkundige , welke herhaaldelijk van (iouveme- 
mentswege is gewraakt , en dat niet behandeld is de staatkunde van Nederlandseh 



(*> Br wordt in dit onsclialdig artikeltje geene sUitlcande behandeld. Het is een he- 
rigt omtrent den indrulL , dien de gebeurtenissen ?an Europa in Indië te weeg brengen , 
en eene eerbiedige hulde aan den Koning , wegens den stap dien hij gedaan heeft. 
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Indiè , het verzoek waartoe herliaaldelijk aan de Redactie van het «Tijdsehrift voor 
Nederlandsch Indiè" geweigei^d is; 

>»dat daarenboven wordt voorgewend eene verhouding met het Gouvernement , 
welke niet beslaat , een toegang lot de ai-chieven wordt verkondigd , welke niet 
is toegestaan en ook niet heeft plaats gehad , 

•melding wordt gemaakt van voorschriften van het Bestuur, welke hiet ge- 
geven ^ijn, 

»en dat aan 's Gouvemements aanschrijvingen wordt gegeven eene willekeurige 

en onjuiste uitlegging, 

•terwijl deze misleiding der gemeente door de hulp van Gouvernements-poste- 
rijen en kassen wijd en zijd wordt verspreid. 

»De Raad van Indiè* gehoord (*), 

»En in aanmerking nemende , dat aan de Redacteurs van bet • Tijdschrift voor 
Neêrlandsch Indiè**' niet toegestaan is de openbare behandeling van sGouverne- 
ments-aangelegenheden ; 

■dat herhaaldelijk is gedifflculteerd in hun verzoek , om in dat Tijdschrift ook 
te mogen behandelen de Staatkunde van Nederlandsch Indie, als niet vei*éenig- 
baar met het stelsel van Bestuur over deze bezittingen van den Staat , met de 
financiële , commerciële en industriële uitkomsten sedert eenige Jaren in Neder- 
landsch Indië verkregen , of met de vreedzame handhaving van liet Nederlandsch 
gezag over de inheemsche bevolking ; 

•dat op de laatstelijk , bij rekwest van den 27 October 1847, door Dr. w. r. ba- 
ron VAN HOËVELL gegevcnc verzekering van bereidwilligheid , om , de bestaande 
verordeningen op dit stuk eerbiedigende (f) , met gematigdheid en omzigtigheid 
in Indië zijnen letterkundigen arbeid voort te zetten , aan hem bij besluit van dea 
8 December 1847, no. 18, onder anderen is te kennen gegeven , dat de Rege- 
ring nimmer achterlijk was gebleven of blijven fcou in het geven van blijken van 
medewerking en ondersteuning van kennis en wetenschap , zoo lang het Tijd- 
schrift , of andere voortbrengselen der drukpers , zich bepalen tot zuivere ver- 
spreiding van kennis en wetenschap , zonder regtstreeks of zijdelings te behande- 
len onderwerpen , welke betreffen beginselen of daden der Regering; 

»dat , naar aanleiding van dien , door hem verzocht en verkregen is de magti- 
ging op den algemeenen Secretaris, tot mededeeüng van alle zoodanige tot*sRiJk3 
archief behoori nde stukken . als door hem algemeenen Secretaris belangrijk en 
geschikt zouden worden geacht voor bekendmaking door middel van gemeld 
Tijdschrift (g); 



(*) Na de hierboven gemaakte aanmerkingen , (;eloof ik niets te moeten zeggen om- 
trent de uitdrukkingen (onder anderen ook van misleiding der gemeente) , hier door den 
algemeenen Secretaris gebezigd. Ik wil nog de algemeene opmerking maken, dat hij het 
doet voorkomen , alsof ik geheel lijdelijk moest afwachten , wat de algeiiH^ene Secretaria 
mIJ uit het archief zou willen geven , en volstrekt geen initiatief mogt nemen. Maar 
waarom heeft het Gouvernement mij dan in in aanraking gesteld met den hoofdkommieft 
JANSEN, en bepaald, dat ik mij met hem zou moeten verstaan? De wijze, waarop 
die heer aan dezen last van het Gouvernement heeft voldaan , heeft mij geleerd , dat hij 
dit even zoo als ik interpreteerde ; en ik kan hem geen lof genoeg toezwaaijen over zijne 
welwillendheid en hulpvaardigheid , en de belangstelling , die hij in de zaak getoond heeft. 

(t) Ik heb gezegd by voortduring , genoegzaam te kennen gevende , dat ik begrijp , dit 
altyd te hebben gedaan. 

(§) Ook het Gouvernement verzuim^ hier art. 2 van het besluit aan te halen , waarbij 
ik in aanraking word gesteld met den heer jansbm, en bepaald wordt, dat ik m\j met 
hem zal moeten verstaan. 
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«dat eene verandering in de indeeling der onderwerpen van behandeling , waar- 
omtrent het Gouvernement geene beschikking Ie nemen had (') , evenmin als de 
zoo even vermelde gunst , eenïgerhande uitbreiding of wijziging daarstelt in de 
voorwaarden , waarop het Tijdschrift tot dusverre is toegelaten (t) ; 

>dat geene noodzakelijkheid is gevonden , om in het openbaar teregt te wijzen 
het beweren der Redactie van te hebben toegang tot de Gouvernements-archieven 
en de daaruit ontstane verhouding tot hel Gouvernement , zoo lang niet bepaal- 
delijk behandeld werden Gouvernements-aangelegenheden , en geene inmenging 
in het staatkundige plaats vond (§) ; 

•maar dat!, nu die aangelegenheden bepaaldelijk behandeld zijn, en heeft 
plaats gevonden eene inmenging in het staatkundige , met afkeuring van het stel- 
sel , onder hetwelk de ingezetenen thans worden bestuurd , en alzoo verbroken 
zijn de voorwaarden , waarop , in vertrouwen op de regtschapenheid der Redac- 
tie , de uitgifte van het Tijdschrift is toegestaan , het oogenblik is gekomen , 
waarop de intrekking zou behooren plaats te hebben , zoo al niet dadelijk dier 
vergunning , dan toch der gunsten en bescherming , welke dezelve , én door be- 
langrijke mededeeUng, én door kostelooze verspreiding door middel van de 
Gouvernementspost , én door het iniien der abonnementsgelden door middel van 
*s Gouvernemenls kassen , geniet (") ; 

•doch dal te veel prijs gesteld wordt op het voortdurend bestaan van een Maand- 
schrift , welks waarde in vele opzigten wordt erkend , om niet nog eenmaal en 
voor het laatst eene poging aan te wenden , om het staken der uitgifte voor te 
komen: 

»Is goedgevonden en verstaan , 

•Aan de Redacteurs van het iTijdschrift voor Neérlandsch Indië " te kennen 
te geven: 

• dat het Gouvernement van Nederlandsch Indië , in weerwil van herhaalde af- 
wijkingen van de voorwaarden , op welke de uitgifte van gemeld Tijdsclmft is 
toegestaan , onafgebroken het oog gevestigd heeft gehouden op deszelfs erkend 
doel, namelijk verspreiding van kennis en beschaving, en daarom bij voortdu- 
ring , onder anderen door middel van 's Gouvernemenls posterijen en kassen , 
aan hetzelve hulp en bescherming heeft verleend ; 

■dat echter de meer bepaalde behandeling van 's Gouvernements aangelegen- 
heden , welke in het laatst uitgekomen nommer heeft plaats gevonden , minstens 
aanleiding geeft , die hulp en bescherming te doen ophouden ; 

•dat vooral het berigt, voorkomende op pag. 282 van de tweede aflevering 



(*) VTaarom die indeeliog dan in het besluit overgenomen ? en mij niet lie?er te Icenncn 
gegeven , dat het Oouvernement daaromtrent geene beschiklLingen had te nemen ? 

(t) Uit dezen volzin zou men moeten afleiden , dat alzoo het geheele besluit eigenlijk 
niets bevat* 

(^) Het eerste nommer, waarin die misleiding der gemeente zon voorkomen, is reeds 
in de maaod Maart Jl. oitgegeven ; en nu , in JnniJ , maakt het Oouveroement mij eerst 
opmerkzaam, dat mijne verhouding tot het Gouvernement eene andere is, dan ik had te 
kennen gfegeven. 

(**) Die gunst van n verspreiding door de Gonv. post ," is eene eonditio tine qua non 
voor elke letterkundige onderneming in Indle. Waarom? Omdat er nog geene instelling 
is, zoo als in alle andere beschaafde landen, dat gedrukte stukken per kruisband met 
verminderd port kunnen verzonden worden; de gunst der 99 abonnementsgelden *' is eene 
beleefdheid van de Residenten, door het Gonvemoment geautoriseerd, maar die des 
noods zeer goed kan gemist worden. 
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van den tienden jaargang , daarstelt eene opzettelijke inmenging in het staaikun- 
dige, welke van Gouvemementswege niet raag worden geduld; 

•dat echter de plaatsing A^an dit berigt , ofschoon door het Bestuur moetende 
worden afgekeurd , kan worden toegeschreven aan de opgewondenheid , i^elke 
de jongste berigten uit Europa hebben doen ontstaan , en daarom voor als nog 
niet is overgegaan tot de intrekking der toestemming , bij besluit van den 10 
Januarij 4838 , no. 1 , gegeven tot uitgifte van het «Tijdschrift voor Neêr^ 
landsch Indië,** op welks voortduring prijs wordt gesteld, noch tot staking 
van de hulp en gunsten, hiervoren vermeld; 

«doch dat de Minister van Staat , Gouverneur Generaal, zich tot de intrekking 
of schorsing van die toestemming genoodzaakt achten en onvermijdelijk daartoe 
overgaan zal , zoodra andermaal tegen de bepaalde voorwaarden der uitgifte mogt 
gehandeld worden ; willende hij echter hopen , dat de Redactie , harer eigene 
belofte getrouw , en dit voorbeeld van gematigdheid volgende , tot die intrekking 
geene nieuwe of verdere aanleiding geven zal ; wordende ten overvloede de Re- 
dactie gelast , zich overeenkomstig deze waarschuwing te gedragen. 

•Afschrift dezes zal worden gezonden aan den Raad van Indië, tot informatie , 
en Extract verleend aan den Directeur Generaal van Financiën , den Directeur der 
Producten en Civiele Magazijnen, en de Redacteurs van het »Tijdschrift voor Neer- 
landsch Indië ," tot informatie en narigt." 

Accordeert met voorschreven Register, 

De algemeene Secretaris : 

(w. g.) C. VlSSCHER." 



Zoodanig is de oorsprong en zijn tot dusverre de lotgevallen van het Tijdschrift 
voor Nederlandsch Indië. De derde aflevering van den tiendon jaargang is te Bata- 
via uitgegeven. Daainn is aangekondigd, dat het werk in Nederland zou woi'- 
den voortgezet , en van die aankondiging is dit eerste nommer van den jaar- 
gang i8i9 het begin van uitvoering. Uit de medegedeelde officiële bescheiden 
blijkt, dunkt mij, f en duidelijkste, dat, in de tegenwoordige omstandigheden , 
het publiceren in Indië, voor iemand van eenige zelfstandigheid en eenig on- 
afhankelijk karakter , op den duur eene onmogelijkheid is. Ik althans rekende 
mij ongeschikt , om verder aan zulk een leiband te loopen , of liever om nog lan- 
ger de speelbal te wezen van het goedvinden en de luimen van hen, die 
tijdelijk de magt in handen hebben. Uit deze veranderde uiterlijke omstan- 
digheden van den Redacteur vloeit natuurlijk eene belangrijke wijziging voort 
in den aard en de strekking van zijn werk. Wel zal het altoos blijven een 
Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, gewijd aan de belangen dier onschatbare 
bezittingen van den staat, bestemd om de kennis der landen en volkeren van 
den Indischen archipel meer en meer te verspreiden ; maar terwïjl het vroeger 
voornamelijk en hoofdzakelijk Indische lezers op het oog had , wenscht het nu 
bovenal ook de belangstelling van het publiek in het vaderland op te wekken. 
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Het zai trachten iets bij Ie dragen, om de natie in staat te stellen, ten op- 
zigte van Indiè', haren pügt te doen en hare waérachtige belangen te leeren 
kennen en bevorderen. 

In de eerste plaats zal het alles publiceren , wat ik gedurende twaalf 
jaren in Indiè' heb verzameld, maar dat gedeeltelijk, wegens het daar heer- 
schende stelsel van geheimhouding, het licht niet mogt zien. Bovendien heb 
ik de toezegging van vele geleerde en verdienstelijke mannen in Indië, dat 
zij mij door hunne bijdragen en medewerking zullen ondersteunen ; en van 
sommigen hunner heb ik zelfs reeds belangrijke stukken ontvangen , die in de 
eerstvolgende afleveringen eene plaats zullen vinden. Ik zal al verder de ge- 
wigtigste handelingen der Indische regering, voor zooverre ze uit hare publi- 
caties en resoluties, in de Javasche Courant voorkomende, kunnen gekend 
worden , aan mijne lezers mededeelen , maar toegelicht en opgehelderd , door 
persoonlijke berigten van mijne vrienden in Indiè* en eigen opmerkingen ; terwijl 
ik overigens aan alles wat, in weerwil van den sluijer der geheimzinnigheid, waarin 
het Gouvernement zich hult , mij nog verder mogt bekend worden , onbeschroomd 
ten spoedigste publiciteit zal geven. Eindelijk zal ik mij eene vrije en onaf- 
hankelijke beoordeeling veroorlooven van alle gebeurtenissen in Indië, zoowel 
op politiek als wetenschappelijk en kerkelijk terrein, niet omdat ik mijn eigen 
oordeel voor onfeilbaar houd, maar omdat ik die eigenschap aan niemand toe- 
ken, ook niet aan het Indische bestuur. Ik zal prijzen, waar ik vermeen iets 
kfivaardigs te zien , en ik zal laken , waar het mij nuttig en verdiend toe- 
schijnt. Ik zal trachten in mijne kritiek zoo veel mogelijk onpartijdig te zijn. 
Ook voor beoordeelingen en beschouwingen uit de pen van anderen gevloeid 
stel ik deze bladen gaarne open. Maar dewijl er eenheid van beginsel en 
bedoeling in ieder periodiek geschrift dient te heerschen , zoo reken ik mij 
verpligt , om mijne inzigten in de onderlinge belangen van Nederland en Indië 
hier wat uitvoeriger uiteen te zetten, opdat ieder den geest zal kunnen ken- 
nen, die in dat opzigt mijn Tijdschrift zal kenmerken. 

Reeds in den prospectus op den jaargang 1849 heb ik gezegd , dat in mijne 
oogen de Koloniën eene conditio sine qua non zijn voor het voortdurend on- 
afhankelijk volksbestaan van Nederland , en de materiële voordeden , die zij 
afwerpen , voor de natie volstrekt onmisbaar , bij den zwaren schuldenlast , die 
haar drukt. Het doel van ieder, die het Vaderland liefheeft, moet daarom 
wezen , om die gewesten voor Nederland te bewaren en de bronnen van wel- 
vaart en rijkdom die er zijn voortdurend te doen vloeijen. Maar indien nu 
alleen overmagt en overheersching de grondslagen zijn, waarop het bezit van 
die Koloniën en die rijkdommen berust , denkt gij , dat het dan ongestoord 
zal blijven? denkt gij dat Indië tegenover Nederland eene uitzondering zal 
maken op alle volkeren , die eenmaal voor de overmagt gebukt hebben , maar , 
het een vroeger , het ander later , zich aan de overheersching onttrokken ? 
denkt gij dat geweld en onderdrukking, ontzag en vrees, op den duur vaste 
waarborgen opleveren voor onze magt en grootheid en roem in den Archipel? 
Ik , voor mij , ben van het tegendeel overtuigd , en houd het voor ónvermij- 
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(lelijk, dat eenmaal zeker, en misschien spoediger dan eene kortzigtigeenbe^ 
krompen Staatkunde het verwacht , ons bezit van Indiè' een einde neemt , zoo 
geen gemeenschappelijk belang de volkeren dier eilanden en Nederland 2asa 
elkander verbindt. ' Was dat gemeenschappelijk belang eene onmogelijkheid, 
dan zou er altijd evenveel onzedelijks, maar althans minder ongerijmds zijn 
in de stellmg , om zoo lang mogelijk dat bezit door geweld te handhaven , 
en er zoo veel mogelijk partij en voordeel van te trdAen. Maar dat ge- 
meenschappelijk belang beslaat; het ligt zelfs voor de hand, en kan alleea 
▼oorbij worden gezien dqpr hen, die bij een ander, tegenovergesteld stelsel,, 
persoonlijk voordeel hebben , of wier vaderlandsliefde aan hel sla^n van bet 
hoen om het gouden ei de voorkeur geeft. 

Dat Indië onmisbaar is voor het Vaderland, stemmen alle partijen toe; 
maar verre weg het grootste gedeelte denkt daarbij alleen aan de negen mü- 
lioenen O.-lndische rente en de plus minus twee millioenen excedent , die 
tot dus verre door den Minister van Koloniën jaarlijks als batig saldo zijn 
verantwoord ; sommigen hebben daarenboven ook nog het oog op onze schoone 
koopvaardijvloot, die de Nederlandsche Handelmaatschappij jaarlijks met Oost- 
Indische produkten bevracht, op de Nederkmders , die in Indië goede en rijk 
bezoldigde ambten vinden, en op de rijkdonmién, waarmede nu en dan par^* 
tikuüeren uit Indië naar Nederland terugkeeren. 

Voor mij heeft die onmisbaarheid echter een veel ruimer beteekenis; want 
ik vind in Indië niet alleen deze wisselvallige , maar nog oneindig meer <m- 
nüputbare bronnen van materiele voordeden voor onze natie; niet alleen het 
middel , om hare welvaart te bevorderen en hare rijkdonmién te vermeerderen , 
maar ook om hare zedelijke krachten te oefenen , hare intellectuele en mo- 
rele eigenschappen te ontwikkelen, haar op te heffen uit de zwakheid en 
moedeloosheid , waarin zij ver\'aUen is , tot de énergie en de grootheid en 
den roem onzer voorvaderen. Dier kunnen duizenden van ons volk voor 
den landbouw gronden verkrijgen , zoo uitgestrekt , zoo talrijk , zoo vrucht- 
baar als in geen land ter wereld, en die thans braak liggen en ongebruikt. 
Dddr kunnen voor den handel en de zeevaart nieuwe tot dusver in Europa 
nog ongekende wegen gevonden worden. Ddér heeft de industrie voor de 
toepassing van hare tallooze uitvindingen der laatste halve eeuw een nog niet 
ontgonnen onafzienbaar veld. Ddér kunnen vele nijvere ambachtslieden, die 
thans in het A'aderland zuchten onder den druk der tijden, een onbezorgd 
bestaan zich verschaffen. Dddr kan de geleerde zijn dorst naar wetenschap 
laven aan nieuwe en vreemde nog nimmer geopende bronnen. Dadr kan de 
onderwijzer , de mensclienvriend , de godsdienstleeraar , de zendeling bevredi- 
ging vinden voor zijne zucht , om anderen te vormen , op te voeden en ze- 
delijk gelukkig te maken. Dddr is voor het Christendom een breede vireg ge- 
opend. 

Ziedaar het belang, dat Nederland heeft bij Indië; maar wederkeerig heeft 

Indië ook belang bij Nederland. De voorstanders van de autocratie en het 

telsel van overmagt en overheersdung wijzen hier op de meerdere veiligheid 
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van personen en goederen, die de' inboorlingen hebben onder ons bestuur., 
op de wreedheden en gruwelen , waaraan zij vroeger , onder hunne eigen 
vorsten , waren blootgesteld , en in *t algemeen op de meerdere welvaart , die 
zij in hunnen tegenwoordigen politieken toestand genieten. Bij eene opper- 
vlakkige beschouwing, klhiken die woorden zeer fraai, hoeweJ er, bij een 
meer naauwkeurig indringen in de zaak, nog al wat op valt af te dingen. 
Doch ik wil toegeven , dat het slechtste Europesche bestuur nog beter is dan 
het beste inlandsche , en dat ook tegenwoordig ons regeringsstelsel minder 
ongelukkigen maakt , dan dat der inlandsche vorsten. Maar is dit een belang 
aan de zijde van Indië, dat tegen het onze opweegt, een belang, groot ge- 
noeg , om er het vooruitzigt van ons voortdurend ongestoord bezit dier eilan- 
den op te bouwen? Inderdaad, indien de Indiërs van ons niels anders 
te wachten hadden , indien wij hun niets beters konden geven , en Neder- 
land met het verlies van Indië valt, dan zou ik aan het behoud van mijn 
vaderland wanhopen. Maar in mijne oogen , kan ome verhouding tot Indië 
eene geheel andere , en ons bezit van het land voor de inwoners en inboorlki- 
gen aldaar oneindig weldadiger worden. Wij moeten onze meerdere kennis 
en wetenschap , onze verstandelijke overmagt , niet alleen gebruiken , om hen 
in bedwang te houden , maar vödr alles , om hun de weldaden onzer bescha- 
ving te schenken. Van ons moeten zij datgene ontvangen , waaraan zij be- 
hoefte hebben, waan'oor zij bestemd zijn, en dat zij eenmaal zeker, zoo 
niet door ons , dan langs eenen anderen weg zullen verkrijgen. Van ons en 
door ons moeten ze materiële voordeden genieten, moeten hunne middelen 
van bestaan ontwikkeld , hun landbouw verbeterd , hunne industrie aangewak- 
kerd worden , en zij ook moeten in ruime mate de vruchten van hunnen 
arbeid inoogsten en uiterlijke welvaart ondervinden. De opheffing, uit eenen 
staat van zedelijke vernedering en ellende tot dien van denkende en zelf- 
standig zich ontwikkelende wezens, uit de slavernij der onderdrukking van 
inlialige groeten en aanzienlijken tot dien van individuele vrijheid; de be- 
schaving van hunnen geest, de reiniging en zuivering hunner maatschappe- 
lijke instellingen , — al die wekiaden moeten ze aan ons te danken hebben. 
Door ons moeten ze langzamerhand gebragt worden lot eenen maatschappe- 
lijken , zedclijken en godsdienstigen toestand , die de eigenschappen , hoeda- 
nigheden en behoeften , welke zij als menschen met ons gemeen hebben , 
ontwikkelt en be\Tedigt en hen stoffeKjk en geestelijk gelukkig maakt. In- 
dien dit het groote doel is , waarnaar wij , in onze Staatkunde ten opzigte 
van Indië , wel langzaam , bezadigd en voorzigtig , maar standvastig en onver- 
anderlijk trachlen te streven , dan hebben de Indiërs bij onze beheersching 
een oneindig behng. En als wij nu dit doel vergelijken met het belang, 
dat Nederland bij Indië heeft en zoo even door ons is aangegeven , dan zijn 
de belmgen van moederland en koloniën niet meer in strijd, maar met 
elkander in overeenstemming gebragt , en hebben beiden onderling verpligtingen. 
Er is meer noodig dan die overeenstemming van belangen om ons bezit 
van Indië en zijne rijkdommen duurzaam te maken ; ja , die overeenstemming 
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zelve is onmogelijk, tenzij ons bestuur gegrond is op wetenschap, waarheid 
en regt, geleid wordt door liberale, menschlievende , echt Christelijke be^n- 
selen , en ten uitvoer wordt gelegd door eerlijke , verlichte en kundige die- 
naren van den staat. De lessen der wetenschap, toegepast op de kennis 
van de krachten der natuur , den toestand der landen , den staat der volkeren 
in Indiè', moeten aan de Regering haren weg aanwijzen. Ware dit altoos 
geschied, dan zouden, om maar iets te noemen, de mislukte thee- 
en tabaks-kuhuur op Java en suiker-kultuur in Bantam der natie niet 
zoo veel millioenen gekost hebben ; dan zou de overdreven indigo-4eelt , 
in de residentie Cheribon , niet zoo veel duizenden ongelukkige slag: offers 
hebben gemaakt; dan zouden de bazaarpachten op Java, die kanker, die 
aan de ontwikkeling van alle industrie en aan alle welvaart knaagt, reeds 
sinds lang door andere belastingen zijn vervangen; dan zou het verder- 
felijke, verouderde en zich zelven vernietigende monopolie-stelsel der Mo- 
lukkos niet langer eene talrijke bevolking drukken en kwellen , zonder eenig 
voordeel voor het moederland af te werpen. Waarheid en regt moeten tot 
grondslag gelegd worden van ons besiuur, dan zal het niet meer zoo weife- 
lend en veranderlijk zijn, niet heden afbreken wat het gisteren opbouwde, 
niet morgen betreuren wat het vroeger verwaarloosde. Met waarheid en regt 
waren velen der zoogenaamde buitenbezittingen (de eilanden buiten Java) niet 
in zulk eenen ellendigen en beklagenswaardigen toestand , ten gevolge van het 
stelsel van de ministeriën van den bosch en baud, om alle krachten op Java 
te concentreren , alleen Java productief voor het moederland te maken , en 
al het overige in statu quo te laten. Met waarheid en regt zou de roem 
van Nederland niet verduisterd zijn geworden, door menigen onnoodigen 
krijg, onmenschelijk gevoerden oorlog, en onbillijke onderdrukking. Met 
waarheid en regt hecrschte er hij de Nederlandsche ingezetenen in Indiè' op 
dit oogenblik te\Tedenheid en gehechtheid aan het moederland, in plaats van 
wrevel en verbii tering legen de Regering. Door liberale beginselen moet ons 
bestuur worden geleid, door verUchte en kundige dienaren van den staat ten 
uitvoer gelegd. Dat zij er zijn, zal niemand gereeder toestemmen dan ik, 
maar dat menigwerf hunne stem niet gehoord , hun raad in den wind gesla- 
gen wordt, durf ik openlijk beweren. Het onberekenbaar verlies dat onze 
handel geleden heefl door de opkomst van Singapoera , het verlies van Laboean 
en Serawak , en weldra misschien van het schoonste gedeelte van Bomeo , onze 
ongelukkige verhouding met de vorsten van Bali — dat alles, en wat al niet 
meer, hebben wij daaraan te danken. De eerste afleveringen van dit Tijd- 
schrift zullen de on wederlegbare bewijzen bevatten. 

Maar ik zal op dien toon niet verder gaan , want het is mijn voornemen , 
niet zoo zeer door redeneringen , als door hel verhalen van feiten , mijne 
stellingen te bevsrijzen. Thans wil ik alleen de tegenwoordige strekking vau 
mijn Tijdschrift uiteenzetten ; de hoofdpunten heb ik reeds aangegeven , en 
ik zal nu nog met weinige woorden aanwijzen , wat ik , in dezen tijd , altoos 
met het oog op de overeenstemming van belangen tusschen moederland en 



kolonie , als in de eerste plaats noodzakelijk beschouw , en tot welks berei- 
king ik mijn lljdschrift dienstbaar zal maken. 

Wij moeten wél in het oog houden , dat er in Indië Nederlanders en in- 
boorlingen zijn. Sedert de invoering der nieuwe wetgeving is het veel ge- 
makkelijker geworden , om een lijn van demarkalie tusschen beide deze hoofd- 
bestanddeelen te trekken. Vroeger sprak men nu eens \^n >Europeanen en 
inlanders," maur de afstammelingen van de eersten behoorden, door deze 
benaming , eigenlijk tot de laatsten en werden toch onder de Europeanen ge- 
rekend. Dan sprak men weder vnn «Christenen en Onchristenen ; ** maar er 
waren vele Christenen , onder anderen de geheele bevolking der Mohikkos , 
die , wat hunnen maatschappelijken toestand betrof, onder de • Onchristenen'* 
worden geteld. Thans komt er, in de «algemeene bepalingen van wetgeving 
voor Nederlandsch Indië*', eene duidelijker en bepaalder omschrijving \^n 
beide hoofdbestanddeelen der maatschappij voor. De ingezetenen van Neder- 
landsch Indië zijn onderscheiden in «Europeanen en daarmede gelijk gestelde 
personen,** en «inlanders en met deze gelijk gestelde personen." Met Euro- 
peanen worden gelijk gesteld 1) alle Christenen, en daaronder die, welke tot 
de inbndsche bevolking behooren ; 2) alle andere personen , van waar ook 
afkomstig , die niet in de omschrijving vallen van het volgende artikel , hetwelk 
bepaalt , dat met inlanders worden gelijk gesteld de Arabieren , Mooren , Chi- 
nezen en alle anderen , die Mahomedanen of Heidenen zijn (zie art. 6 , 7 en 8). 

Deze «Europeanen en daarmede gelijk gestelde personen *' nu moeten , voor 
zoo veel plaatselijke omstandighedea zulks toelaten , deelen in de staatsburger- 
lijke regten hunner landgenooten. Op hen moet onder anderen toepasselijk 
worden gemaakt : 

1) Allen, die zich op het grondgebied van het rijk bevinden, hetzij in- 
gezetenen of vreemdelingen , hebben gelijke aanspraak op bescherming van 
persoon en goederen (art. 3 der Grondwet). 

2) Ieder Nederlander is tot elke landsbediening benoembaar (art. 6). 

3) Niemand heeft voorafgaand verlof noodig, om door de drukpers ge- 
dachten of gevoelens te openbaren , behoudens ieders verantwoordelijkheid 
x-olgens de wet (art. 8). 

4) Ieder ingezeten heeft het regt , om verzoeken aan de bevoegde magt 
schriftelijk in te dienen , mits die persoonlijk en niet uit naam van meerde- 
ren worden onderteekend , welk laatste alleen kan geschieden door of van 
wege ligchamen , wettelijk zamengesteld of als zoodanig erkend , en in dat 
geval niet anders dan over onderwerpen tot hunne bepaalde werkzaamheden 
behoorende (art. 9). 

5) Hel regt der ingezetenen lot vereeniging en vergadering wordt erkend. 
De wet regelt en lieperkt de uitoefening van dat regt in het belang der open- 
bare orde (art. 10). 

6) De tusschenkomst der Regering wordt niet vereischt bij de briefwisse- 
ling met de hoofden der onderscheidene kerkgenootschappen, noch, behou- 
dens verantwoordelijkheid volgens de wet , bij de afkondiging van kerkelijke 
voorschriften (art. 170). 
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7) Hel openbaar onderwijs is een voorwerp van de aanhoudende zorg der 
Regering. De inrigting van het openbaar onderwijs wordt, met eerbiediging 
van ieders godsdienstige beg^ij^n , . door de vsret geregeld. Er wordt ovet^ 
in Nederlandsch Indië van regeringswege voldoend onderwijs gegeven. Het 
geven van ondei'wijs is vrij , behoudens het toezigt der overheid , en boven- 
dien behoudens het. onderzoek naar de bekwaamheid en zedelijkheid dïxr on- 
derwijzers , het een en ander door de wet te regelen. De Koning do^ van 
den staat der hooge , middelbare en lagere scholen jaarlijks een uitvoerig ver- 
slag aan de Staten-Generaal geven (art. 194). 

8) Het armbestuur is een onderwerp van aanhoudende zorg der R^ring, 
en wordt door de wet geregeld; De Koning doet van de verrigtingen tiien- 
aangaande jaarlijks e^ uitvoerig verslag aan de Staten Gei^eraal geven (art. 195). 

Ziedaar eenige* bepalingen , waarvan de ingezetenen van Nederland de voor- 
regten genieten , en waarop ook hunne landgenooten in Indië aanspraak mogen 
maken » omdat geene plaatselijke omstandigheden zulks verhinderen. In de 
volgens art. 59 der Grondwet door de wet vast te stellen reglementen op 
het beleid der Regering van Nederlandsch Indië behooren de beginselen, in 
die bepalingen vervat , te worden aangenomen , en alles wat in het tegeixwooi^ 
dig nog vigerende «Reglement op het beleid der Regering** daartegen in 
strijd is, moet worden weggelaten of gew^zigd. Op die wijze zal er een 
hechte band blijven bestaan tusschen de Nederlanders in Indië en hunne land- 
genooten in het Vaderland, twee deelen van hetzelfde groole gezm, waardoor 
de vereeniging en^nheid van beiden meer bpvorderd wordt, dan door de stoffelijke 
en zedelijke onderdrukking en vernedering , waaraan de Europesche ingezetenen 
van Indië thans zijn bloot gesteld. Ofschoon het autokratisch stelsel de kok>- 
nisatie zooveel mogelijk heeft tegengewerkt, neemt de Europesche bevol- 
king, vooral op Java, desniettegenstaande aanmerkelijk toe. Sedert 1816 
is zij misschien verdubbeld; en hoe voordeeliger Java voor het Moeder- 
land wordt, hoe meer zij vermenigvuldigen moet. De meesten van hen, die 
zich naar Indië verplaatsen , blijven daar , en zij en hunne nakomelingen deelen 
in de algemeene onderdrukking en vernedering. Is het niet natuurfijk, is 
het niet zeker, dat er in zulk een stand van zaken een scheidsmuur wordt 
opgetrokken, die Nederland van Indië verwijdert, de zonen van denzelfden 
stam van elkander vervreemdt , en waarvan de gevolgen niet moeijelijk zijn te 
raden? Alleen gelijkheid van regten en overeenkomst van instellingen, voor 
zoover dit mogelijk is, kan zulk eene uitkomst verhoeden. Wij voor ons 
zullen al onze krachten inspannen , om in dit Tijdschrift daarop aan Ie drin- 
gen , en in bijzonderheden de uitvoerbaarheid en noodzakelijkheid te bewijzen 
van hetgeen wij nu slechts oppervlakkig en in zeer ruwe en algemeene trek- 
ken konden aanduiden. 

Zoo moet het eene hoofdl)estanddeel der Indische maatscliappij geregeerd 
worden ; het andere , dat der inlanders of inboorlingen , staat op eenen 
geheel anderen trap van beschaving, en moet dus op eene geheel andere 
wijze worden bestuurd ; maar zoker i^ het , dat het bestaat, niet uit machines, 
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maar uit menschen, bestemd oin tot meer maatschappelijke, zedelijke en 
godsdienstige ontwikkeling te geraken. Zoo als wij straks reeds zeiden , moet 
het doel onzer Staatkunde wezen, om hen daartoe te brengen, en de hande- 
lingen van ons bestuur behooren* dus met dat doel overeen te komen. Zij moet 
in de verwezenlijking daarvan niet haren ondergang vreezen, zoo als die der 
autokratie, maar hare kracht en sterkte er in vinden. De voorvaderlijke wet- 
ten en instellingen (hadat) der inboorlingen moeten niet voorbijgezien, of 
met ruwe hand aangegrepen en vernietigd worden; overal waar het gebeurd 
is , heeft het niets dan rampspoedige en droevige gevolgen gehad , en niemand 
kan het meer afkeuren dan ik. Maar die wetten en insteUingen moeten tot 
grondslag worden gelegd eener langzame hervorming; wij moeten ze verder 
Christelijk ontwikkelen en onze beschaving daarop inplanten. *tZou onmogelijk 
zijn, om in dit opstel met weinige woorden in bijzonderheden aan te wijzen, 
wat , met dit beginsel , bij de verschillende volkeren van den Archipel thans reeds 
moet gedaan worden. Mijn Tijdschrift zal zich vooral dit tot eene hoofdtaak 
stellen. Maar ik wil toch kortelijk mijne meening ophelderen , door op de Javanen 
te wijzen. Sedert twintig jaren is er een^ geheele omwenteling in hunne maat* 
schalij geboren door bet kultuurstelsei ; zij hebben hier indigo leeren planten 
en bereiden , déir suikerriet verbouwen en suiker maken , ginds de theehees- 
Iers vooi: het eeirst zien groeijen en de thee zelve gefabriceerd , elders de 
kochenille , het kaneel , de specerijen en wat niet al meer leeren behandelen ; 
«laardoor is, overal waar die kultures mat voorzigtigheid en verstand en zcm- 
der overdrijving zijn ingevoerd , vroeger niet gekende welvaart ontstaan ; daar- 
door hebben de Javan^fi nieuwe behoeften verkregen, waarvan ze voorheen 
ninmier hoorden ; — maar gelooft gij nu dat hun zieleleven , door deze ge- 
beurtenissen , volstrekt niet is aangedaan en zij geestelijk volkomen nog de- 
lelfden zijn gebleven als vóór twintig jaren? Ik durf u het tegendeel verze- 
keren ; ik durf bewei;en , dat ze , even als in hun stoffelijk , zoo ook in hun 
zedelijk leven behoeften beginnen, te gevoelen , die hun vroeger geheel vreemd 
vnffea ; en wilt gij een paar feiten , waaruit zich het bestaan dier behoeften 
openbaart, dan wijs ik u op de vele duizende exemplaren van eemge 
Javaansche geschriften op de drukkerij van het Bataviaasch genootschap ge- 
drukt en aan de Javanen tegen eenen vrij hoogen prijs verkocht; dan wijs 
ik u op de Javanen in de omstreken van Soerabaija, die zonder eenigen aan- 
drang of opwekking van zendelingen of predikanten , ja , in weerwil van de 
belenmierende handelingen der Regering, niet in naam maar inderdaad Chris- 
tenen zijn geworden en dorsten naar bijbels en godsdienstige geschriften ; 
dan wijs ik u op zoo vele inlandsche hoofden , die niet alleen hun verlangen 
te kennen geven naar inrigtingen van onderwijs voor hunne kinderen, maar 
zelfs verklaard hebben, zich daarvoor gaarne aanzienlijke opofferingen te zuUen ge- 
troosten. Maar de autokratie ziet dat alles voorbij, let niet op de teekenen der tijden 
en regeert de Javanen nog altoos abof ze dezelfde menschen waren als vroeger. 
Niet alleen de Regering moet het beginsel van vooruitgang tot grondslag 
leggen harer staatkunde, ook de natie is geroepen om met haar mede te 
werken tot dat groote doel. Het bestuur moet zoodanig regeren , dat tegen 
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de ontwikkeling van Christelijke beschaving in Indië geene bel^nmeringen 
worden in den weg gelegd , maar dat zij integendeel door de handelingen 
van het Gouvernement wordt bevorderd en in de hand gewerkt. De natie 
zelve moet leiden en vormen , onderwijzen en opvoeden ; de natie moet hare 
edelste krachten aan Indiè' wijden, hare voortreffelijkste mannen derwaarls 
zenden , om , in alle vakken van kunst en wetenschap , dien rijken en vrucht- 
baren akker te bebouwen , om scholen te openen , instellingen van algemeen 
nut te stichten , onderwijzers onder de inboorlingen te vormen , in één woord , 
om de voordeden en den zegen onzer Christelijke beschaving aan Indië te 
schenken. Zoo moet er eene naauwe gemeenschap geboren worden tusschen 
ons volk en de volkeren aan gindsche zijde van den oceaan. In onze lagere 
scholen moet de kaart van Indië hangen naast die van Nederland, en in de 
scholen van Indië die van Nederland naast die van Indië. Dat vooroordeel 
tegen »de Oost **, uit onbekendheid en onwetendheid ontstaande , moet word^ 
weggenomen, moet plaats maken voor algemeene belangstelling en gemeen- 
zaamheid en liefde. Mijn Tijdschrift zal daartoe medewerken , en naauwkeu- 
rig uiteenzetten , welke wegen in Indië voor Nederlanders open staan , om 
aldaar tot het waarachtig geluk der Indiërs werkzaam te zijn , en tevens eigen 
welvaart te bevorderen. 

Er is nog een belangrijk onderwerp , welks behandeling het Tijdschrift voor 
Nederlandsch Indië zich voor den vervolge tot pligt zal maken. Het zal iets trach- 
ten bij te dragen om te zorgen , dat de schatten , die Indië tegenwoordig reeds 
' afwerpt , en , onder een wijs , voorziglig en regtvaardig bestuur , op den duur van 
zijnen overvloed afwerpen kan , allen alléén worden aangewend ten voordeele van 
de natie. Dat is niet altoos het geval geweest , want dikwijb hebben die rijkdom- 
men gestrekt, om enkele bevoorregte klassen der maatschappij en begunstigde per- 
sonen te verrijken. Wat het eerste betreft , (om maar iets te noemen) de geschie- 
denis der handelmaatschappij ligt daar als het treurige en voor de natie zoo kost- 
bare bewijs; van het laatste wil ik thans geene andere voorbeelden aanhalen, 
dan die uit de beschuldigingen blijken, welke de heeren j. d. kruseman en 
j. c. BAUD tegen elkander hebben ingebragt (*). Staatsinstellingen , die het 
mogelijk maken , dat een man van zulk eene algemeen erkende eerlijkheid en 
probiteit, als de afgetreden minister van Koloniën, van het geld dat de natie 
toekomt , duizenden en honderdduizenden kan aanwenden , om aan zijne 
hulpvaardigheid en goedhartigheid en welwillendheid jegens goede vrienden 
voldoening te geven — zulke staatsinstellingen geven niet den minsten waar- 
borg voor de zuivere administratie der Indische financiën. Dikwijb heb ik 
met mijne vrienden in Indië mij regt vrolijk gemaakt om de warmte der dis- 
cussien in de Tweede Kamer over de begrooting van het Moederland, terwijl 



(*) Zie de brochures getiteld : Het ontslag van den heer J. d. xrubeman als Di- 
reeteur Oeneraal van Financïén in N. I, 's Grav. 1848. 

Het ontslag van J. D. kruseman als Directeur Generaal van Finaneién in iVe- 
derlands Indié nader toegelicht , door J. o. baud. 'sGrar. 1848. 

Beschouwingen en ophelderingen van de door Z. Exc, i. c. baud uitgegeven bro' 
ehure^ getiteld «nz. , door j. d. kruseman. 'tOrav. 1848. 
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Ae Yan Indië, Teel gewigtiger en veel grooter, met den sluijer der geheim- 
zinnigheid bedekt, voor het oog der Volksvertegenwoordiging en der Natie 
verborgen blijft. Dan lazen wij , hoe over kleine posten uren lang werd ge- 
delibereerd en van beide kanten met vuur en hai-lstogt gestreden, en wij 
lagen van de Indische geldmiddelen , die toch ook de eigendom der natie zijn , 
aanzienlijke sommen , tonnen en millioenen uitgeven , zondor dat er een ander 
iets over te zeggen had dan de autokraat. Het tegenwoordige ministerie wil 
bezuiniging, en stelt daartoe onder anderen voor de vernietiging van een 
onzer Hoogescholen , waardoor , zoo ik mij niet vergis , 70,000 gulden jaarlijks 
zullen bespaard worden. Ik houd mij overtuigd, dat, zoo het ministerie 
bekend is met de geheimen der Indische financiën en administratie, het 
daarin tot hetzelfde doel als deze bezuiniging des noods eene grootere som 
zal vinden, waarbij Indië niet het minste verliest, en die de vernietiging 
zou voorkomen van een dier heilzame , nuttige en nationale inrigtingen , waarop 
de natie zoo veel prijs stelt. Het Tijdschrift voor N. I. allhans stelt zich 
voor , om aan te dringen op openbaarheid der financiën van iV. / . , voor- 
namelijk ook door alles te publiceren , wat daarvan , in weerwil van het 
daarvoor getrokken gordijn , nu reeds ter zijner kennisse gekomen is en nog 
verder komen zil. Deze openbaarmaking zal het sterkste bewijs worden voor 
de noodzakelijkheid van meerdere publiciteit van de zijde der Regering. 

Ziedaar de tegenwoordige strekking van het • Tijdschrift voor Nederlandsch 
Indië." Of het moet worden toegeschreven aan de reactie , die bij alle hevige 
schokken en overgangen wordt waargenomen , weet ik niet , maar , bij de 
vrijheid, waarin ik mij thans naar zin en lust beweeg, gevoel ik mij zelfs 
eenigzins gekneld door den vorm , waaraan ik , bij het begin van den tienden 
jaargang, mijn Maandwerk had onderworpen. *t Was toen verdeeld in «ver- 
handelingen'* en Bboekaankondigingen ," en Bmengelingen" en »berigten." Die 
vorm behaagt mij thans niet meer , en ik zal mijne artikels plaatsen , zonder 
aan eenige rubriek gebonden te wezen , al naar het mij goeddunkt , en ze 
slechts aan ééne strenge voorwaarde onderwerpen, i»die der waarheid wat den 
inhoud, en der liefde wat de voorstelling en uitwerking betreft.*' 



Jaargang 1849. I. S 



Iiaboean , Seranrakt de HToord-ocHitkiisl; Titki 
Bomeo en de Sultban Tan Soeloe« 



EERSTE ARTIKEL. 



IToor eenigen tijd hoorde men in 's Lands vergaderzalen dikwijls de namen 
van «Laboean, Serawak en Boraeo/* en behelsden onze dagbladen vele arU- 
kelen over de vestiging der Engelschen aldaar en het gevaar voor de behn- 
gen van Nederland in die vestiging gelegen. Was het in Neérlandsch Indie 
niet verboden zijne gedachten en gevoelens en wetenschap door de drukpers 
bekend te maken, zonder daartoe vooraf van het Gouvernement verlof te 
hebben ontvangen ; en was het dddr , op lijfstraffe , niet verboden zoogenaamde 
officiële stukken in hun geheel of extractsgewijze in boeken in te lasschen, 
dan zou de natie reeds lang bekend zijn geworden met de ware redenen, 
waarom Laboean en Serawak voor haar reeds verloren zijn, en het schoonste 
en rijkste gedeelte van Bomeo eveneens verloren zal gaan, indien men 
den ingesbgen weg niet verlaat, en andere meer vrijzinnige beginselen v»i 
bestuur en beheer in Indië volgt. Vergis ik mij niet, dan heU)en in de 
zittingen van September 1847 daarover de laatste discussié^i plaats gehad , 
toen de volksvertegenwoordiger van rijgkevorsel er in krachtige woordMi 
op aandrong , te mogen weten : wat door onze Regering gedaan is , om eene 
Engelsche vestiging op Bomeo (strijdig met de letter en strijdig met den 
geest van het tractaat van 1824), te beletten? en op welk eene wijze de eer 
en de waardigheid van Nederland in deze hoogstgewigtige aangelegenheid is 
gehandhaafd? »lk vrees," zoo zeide hij, «dat door gebrek aan veerkracht 
bij onze Regering ook hier reeds veel , zeer veel is verzuimd ; diep betreur 
ik het, dat gemis aan énergie en activiteit zich meer en meer in bijna aDe 
raderwerken van onze slaatsinrigting op eene onrustbarende wijze doet gevoe- 
len.** De tegenwoordige Minister van binnenlandsche zaken, de kebipenaer. 
verklaarde zich mede niet weinig verontpjst en verlangde eveneens ophelderin- 
gen. De toenmalige Minister van buitenlandsche zaken gaf, tot antwoord , eenige 
redeneringen len beste over de onderhandelingen , die met het Engelsche Gou- 
vernement daarover gevoerd werden en nog niet waren afgeloopen ; en de 
Minisier van Koloniën zeide : »Men heeft op nieuw het vraagstuk van Bor- 
neo ter sprake gebragt. Ik zal deswege kort kunnen zijn. De geachte spre- 
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ker uit Rotterdam heeft zich de moeite gegeven, om de woorden voor te 
lezen, door mij bij vroegere gelegenheden deswege gezegd. Die nogmaals 
te herhalen zou noodeloos zijn. De ambtgenoot, die voor mij sprak, heeft 
het een en ander omtrent den tegenwoordigen stand der onderhandelingen 
gezegd , — wat zal ik daar bij voegen , zonder af te wijken van het parle- 
mentair gebruik, om van eene nog hangende onderhandeling slechts in alge- 
meene termen te spreken? Het kabinet van Londen is ons thans een ant- 
woord schuldig. Wij vertrouwen, dat het voldoende zal wezen. De ge- 
achte spreker uit Rotterdam verliest bij zijne oordeelvellingen te veel uit het 
oog, dat wemchen geene stellige regten zijn. — Wie zulke regten uit het 
tractaat van 1824 wil afleiden, moet beginnen met ze te bewijzen. Wanneer 
de geachte spreker zijne wenschen of inzigten , zonder bewijs , als regel wil 
doen gelden , plaatst hij zich op een terrein , waar ik hem niet volgen kan , 
noch in deze discussie, noch in de onderhandelingen." 

Het is thans mijn voornemen, aan de beide volksvertegenwoordigers eenige 
meerdere ophelderingen te geven op hunne vragen, dan deze woorden der 
ministers. Ik wil niet blijven stibtaan bij het tractaat van 1824, om te on- 
derzoeken in hoe verre wij regt hebben op het uitsluitend bezit van Bomeo ; 
ik wil zelfs voor een oogenblik toegeven dat het bewijs , uit dat tractaat af te 
leiden , zeer onzeker is , ja , dat Engebnd evenveel regt heeft ak wij , om 
zich in het noorden van dat uitgestrekte eiland te vestigen. Maar dit aanne- 
mende en van deze stelling uitgaande, dan is natuurlijk de vraag, wat heeft 
de Regering gedaan , wat doet zij nog , en wat moet zij doen , om niet door 
onzekere onderhandelingen, maar door krachtdadige maatregelen in Indië, op 
Bomeo zelf, wedijverende tegen Engeland, het bezit, den handel en de 
schatten van dat eiland voor de natie te verkrijgen? Die vraag zullen wij thans 
trachten te beantwoorden. 

In het jaar 1831 vestigde de toenmalige Resident ter westkust van Bomeo , 
de heer D. j. van dungbn GRONOVius, de aandacht van het Indische Gou- 
vernement op het wenschelijke en noodzakelijke van een te sluiten vriend- 
9chapsveri)ond met den sulthan van Bomeo-4^oper , tot wiens rijk, gelijk be- 
kend is, ook Serawak behoort, en van wien de Engelschman james broore 
dit hndschap later in eigendom heeft verkregen. De genoemde hoofdambte- 
naar rekende zulk een verbond van het uiterste gewigt. Daardoor toch zou 
de smalle handel van dat rijk, welke toen reeds bijna geheel naar Singapoera 
verloopen was, weder aanmerkelijk verlegd worden naar onze Nederlandsche 
bezittingen in 't algemeen en bovenal naar Sambas en Pontianak, twee Neder- 
derlandsche vestigingen op Bomeo. Vooral ook zouden, door zulk een ver- 
bond, geene vreemde natiën zich aldaar kunnen vestigen; terwijl, indien de 
sulthan daarbij eenige kleine voor hem weinig beduidende distrikten van zijn 
land, aan de grenzen van Sambas gelegen, aan ons afstond, de sluikhandel 
aldaar veel beter zou kunnen worden te keer gegaan. Daarom vermeende hij , 
dat de hoofdpunten van het alzoo te passeren kontrakt moesten zijn : 

1) Dat de vorst van Borneo-Proper het Gouvernement van Nederlandsch 

5* 
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Indië zal erkennen ak zijn bondgenoot, en zich Terbinden geen ander kon* 
trakt van \Tiendschap aan te gaan, veel minder in zijn rijk eenig gezag van 
eenige andere Europesche mogendheid te erkennen , noch te dulden , dat op 
zijn grondgebied eenig ander gezag dan door hem en zijne wettige opvolgers 
worde uitgeoefend. 

2) dat de vorst voornoemd zich verbindt , alle mogelijke bescherming te ver- 
Ie nen aan zoodanige schepen of vaartuigen onder Nederlandsche vlag varende, 
welke te Bomeo-Proper ten handel komen , en zooveel mogelijk zal trachten , 
dat zulks op andere, onder zrjn gebied staande plaatsen, eveneens worde in 
;»cht genomen. 

3) dat de vorst van Bomeo-Proper afstand doet aan het Gouvernement van 
de dessa's Loendoe , Samatan , Sadoud en Serawak , zich echter , des verkie- 
zende, de inkomsten (indien die er zijn) dezer dessa's kunnende voorbehou- 
den, maar die inkomsten zelf, zonder bemoeijenis van het Gouvernement , zal 
moeten invorderen. 

4) dat de sulthan van Bomeo-Proper zich verbindt, om te waken en te 
doen waken tegen alle zeerooverijen , alsmede om geene zeeroovers in zijn 
rijk toe ie laten , en zoo veel hem mogelijk is te beletten , dat dezen in zijne 
afgelegene dessa's toegelaten worden. 

5) dat , om den meergemelden vorst een blijk te geven , hoe het Gouver- 
nement genegen is , den vrede en de vriendschap met hem te onderhouden , 
en den wederzijdschen handel aan te moedigen , het Gouvernement zich ver- 
bindt , om de vaartuigen , welke regelregt van Bomeo-Proper in de Neder- 
landsche bezittingen ten handel komen , geheel vrij van inkomende rcgten te 
stellen, mits de in te voeren goederen voortbrengselen zijn van den grond 
of de nijverheid van dat rijk : terwijl van die vaartuigen geen haven- of an- 
kerage-gelden of eenige andere belasting zal worden geheven. 

Het hoofddoel van dit kontrakt zou wezen , om daardoor een tegenwigt te 
stellen tegen de vrijhaven van Singapoera. De heffing van inkomende reglen, 
en vooral ook de omslagtige formalitei'en, die daaruit voortvloeijen en bo- 
venal voor inlandsche handelaren zeer belemmerend zijn , hebben den handel 
van Bomeo-Proper op onze bezittingen grootelijks benadeeld. De ondervin- 
ding had toen reeds geleerd , dat die handel slechts door vrijkting van regfen 
kan worden verlevendigd , en zich anders naar Singapoera , waar die vrijlating in 
den ruimsten zin bestaat , geheel en al zou verleggen. Deze geringe opoffering 
zou alzoo den lande groote voordeden aanbrengen. IVIaar de Resident gronoviüs 
verwachtte van dit kontrakt nog andere belangrijke en voordeeüge vruchten. 
Ofschoon er toen nog geene directe pogingen van Singapoera uit waren in 't werk 
gesteld , om voor den Engelschen handel op Borneo eenen nieuwen weg te ope- 
nen , of landbezit aldaar te verkrijgen , voorz»g liij echter , dat dit vroeg of 
kiat het geval zou worden , en begreep hij , welk een gevoelig verlies daardoor 
aan onze belangen zou worden toegebragt. Om die reden drong hij er op 
aan , dat krachtdadige middelen zouden worden aangewend , ten einde zulk 
een verbond tot stand te brengen. Hij stelde vóór, om een gezantschap 
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naar Borneo-Proper te zenden, en daartoe te benoemen den foenmaligen 
Adsistent-Resident van Sambas, vergezeld van een j'untal rijksgrooten van dat 
hof. Die ambtenaar had reeds meermalen , in dergelijke zendingen , blijken 
van bekwaamheid gegeven, en de rijksgrooten van Sambas zijn bijna allen 
verwant met de vorsten van Borneo-Proper. Ten einde aan dit gezantschap 
eenigen luister bij te zetten, stelde de Resident voor, om het door twee 
koloniale oorlogsvaartuigen van de eersle charter over te brengen , en te 
doen begeleiden door een detachement van 50 of 60 man troepen. Boven- 
dien zou de gezant 'eeoige geschenken aan den sulthan en sommige zijner 
rijksgrooten moeten aanbieden , waartoe eene som van f 4000 voldoende 
"werd gerekend. 

Thans , na het gebeurde met Lnboean en Serawak , blijkt het , hoe betreu- 
renswaardig het is, dat het Indische Gouvernement de toekomst niet zoo 
goed inzag als de Resident gronovius, en zijne voorstellen met laauwheid en 
onverschilligheid ontving. Wel heeft het iels gedaan; maar, in plaats van 
de krachtige door den Resident voorgestelde middelen te gebruiken , om 
tot het gewenschte doel te geraken, nam het tot halve maatregelen zijn toe- 
vhigt; in plaats van het gezantschap te zenden op de wij:^e, waan'an alleen 
eene goede uitkomst was te verwachten , liet het door eenen , daarvoor ge- 
heel ongeschikten , persoon onderzoeken , of er gelegenheid zou bestaan , 
om , in het belang van onzen handel , een kontrakt met den vorst van Bor- 
neo-Proper te sluiten (*). De uitshg kon dan ook wel niet twijfelachtig we- 
zen. E^n pangerang (t) van Sambas , daartoe door het Gouvernement aange- 
wezen , ging naar Borneo-Proper , bleef er negen maanden , en kwam onver- 
rigter zake terug. 

Na deze eerste ongelukkige proeve, schijnt het Indische Gouvernement zich 
om Borneo-Proper weinig meer bekommerd te hebben. Althans mijne beschei- 
den zwijgen daarover tot het jaar 1838. De sulthan van Sambas beriglte toen 
>n de maand Julij aan den Adsistent-Resident van Sambas, dat te Serawak 
een Engelsch schip van Singapoera was aangekomen , met onderscheiden soorten 



(*) Het besluit y waarbij dit bepaald werd, !iiidt aldus. 

n No. />0. BuiTBNZORO, 13 Maart 1831. 

>» Gelezen de missive Tan den Resident van Borneo's westlcost, van den 23 Januarij 
fj. y La. B. 

99 Eo hierover gedelibereerd sljnde , 

99 Is goedgevonden en verstaan : 

99 Eerttelyk enz. 

>9 Ten tweede enz. 

M Ten derde aan den Resident op te dragen om , door middel yan den rijksbestuurder 
van Sambas , wiens bloedverwanten Sn Bomeo-^roper gevestigd zijn , te doen onderzoe- 
ken , of er gelegenheid zon bestaan , om een kontrakt met den vorst van Borneo- 
Proper , in bet belang van onzen handel , te sluiten. 

99 Extract dezes zal worden verleend aan de Uenerale Directie van financiën , de alge- 
meene rekenkamer, en den Resident voornoemd, tot informatie en narigt: 

Accordeert enz. 
De Adj .-Secretaris van het Oouvemement, 
(w. g.) Vak Olpbk." 

(t) Partfjerrmii ïp eon honire «delijVe titel. 
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van hding. De Adsistent-Resident , de heer R. bloem , rekende zich verpfigt , het 
Gouvernement daarvan onmiddellijk kennis te geven» onder opmerking, dat, 
dewijl Serawak eene direkte en gemakkelijke communicatie met de binnenlei- 
den van onze Adsistent-Residenlie Sambas heeft, de komst van dat vaartuig 
zeer tot benadeeling van 's Lands belangen zou kunnen strekken. Vooral was 
hij van oordeel, dat de verkoop van zout en lijnwaden daaronder zou Mjden; 
terwijl hem geene andere middelen ten dienste stonden , om dit te verhoede , 
dan alleen de vorsten van Sambas aan te bevelen, om den invoer der Engd- 
sche goederen van Serawak zoo veel mogelijk te beletten. Belangrijk is tevens 
hetgeen hij bij diezelfde gelegenheid aan het Gouvernement mededeelde , omtrent 
de pogingen , door hem in het werk gesteld , om met de vorsten van Bor- 
neo-Proper in aanraking te komen, en kontrakten te sluiten, waarin bepaald 
wordt , dat aan die kust alleen Nederlandsche schepen met Nederlandsdie pa- 
pieren voorzien zullen worden toegelaten. Hij , even als de heer gronovius 
in 1831 reeds, beschouwde dit als het meestafdoende middel, om de komst 
van Engelsche vaartuigen aan die kust van Bomeo zoo veel mogel^k te 
verhinderen. De vooruitzigten , om zulke kontrakten te sluiten , war^i op 
dat oogenblik niet ongunstig; tot bewijs waar\'an hij onder anderen het Gou- 
vernement een brief aanbood van den , door brooke*s lotgevallen zoo bekend 
geworden, pangerang-moeda hassim. Daarom verzocht hij de Regering, hem 
wel te willen inlichten , hoe hij behoorde te handelen , ten opzigte van 
vreemde vaartuigen, die de kust onder het gebied van het rijk van Bomeo- 
Proper bezoeken ; terwijl hij tevens verlangde te weten , op welke voornaamste 
punten hij zou behooren acht te geven , indien het hem mogt gelukken met 
de vorsten van Bomeo-Proper voordeelige handels- en vriendschaps-kontrdcten 
te kunnen sluiten, en of hij zich in dat geval daartoe geautoriseerd kon 
rekenen. 

Het Gouvernement scheen ook nu weder aan den handel met Bomeo-Proper 
en de vaart der Engelschen op die kust niet zoo veel gewigt te hechten ab 
de Ads.-Resident van Sambas. Immers het beschouwde de komst te Serawak 
van een vaartuig onder Engelsche vlag van Singapoera volstrekt niet als een 
nieuw of verontrustend verschijnsel , maar als iets , dat misschien reeds sedert 
vele jaren bestaan had. En wat het gevaar betrof, dat daaruit zou kunnen 
voortvloeijen voor de handebbelangen van de ?Nederlandsche bezittingen op 
Bomeo, vermeende het Gouvemement dat daartegen toch niet veel te doen 
zou zijn , omdat de aanvoer over land van Serawak in geen geval bepaaldelijk 
geweerd kon worden. Overigens bestonden er bij de Regering in het 
algemeen geene bedenkingen tegen het sluiten van handels- en vriendschaps- 
kontrakten met de inlandsche vorsten en 'staten, maar was zij toch \m 
oordeel, dat zulks niet buiten eene bijzondere magliging van het Gouveme- 
ment mogt plaats vinden , waarbij voor ieder geval de grondslagen van over- 
eenkomst behoorden te worden aangewezen. Daarbij moesten echter nimmer 
worden uit het oog verloren , de regten die Engeland bezat , en nooit zou 
men in zulke kontrakten voorregten voor onze Natie mogen bedingen , die in 
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strijd waren met art. 3 van het traktaat van Londen. Het Gouvernement 
bad noch te Serawak noch in Borneo-Proper eenig gezag; daarom zou het, 
in weerwil der vriendschapskontrakten met de vorsten aldaar, toch moeijelijk 
zijn, om de Engeische schepen van die kust te weren. Om al deze redenen, 
en om alle booslieid en ontevredenheid van de zijde van Engeland te vermij- 
den, werd dan ook den Ads.-Resident van Sambas, in antwoord op zijne 
boven medegedeelde voorstellen, ten ernstigste op het hart gedrukt, om 
vooral geen hindernis toe te brengen aan de vrije vaart en den handel in 
den Indischen Archipel, terwijl hem werd medegedeeld, dat voor het sluiten 
van koutrakten met de vorsten van Bomeo-Proper geene noodzakelijkheid 
bestond. 

Konden de Engeische ondememingszucht en handelsgeest wel beter door 
het Engeische Gouvernement bevorderd worden, dan op die wijze door het 
Nederlandsche ? Met welk eene vaderlijke bezorgdheid en teedere liefde houdt 
onze Regering de oogen geopend over de belangen van de onderdanen der 
Britsche kroon ! Geen verbonden met inlandsche vorsten , want daardoor zou 
de vrije vaart en de handel van Engeland in den Archipel misschien schade 
lijden , geene maatregelen , zoo als de Ads.-fResident van Sambas verlangde , 
waardoor de komst van Engeische vaartuigen aan de kust van Bomeo 
eenigzins verhinderd kan worden. Neen , het verwondert ons nu niet meer , 
dat een jaar later de Engelschman james brooke op deze kust verscheen, en , 
op die wijze beschermd en in de hand gewerkt door het Nederlandsche 
Gouvernement , aldaar de Engeische vlag plantte , en den grondslag legde van 
het toekomstig bezit van het schoonste gedeelte van Bomeo door Engeland. 
Gij gevoelt, als Nederlander, bij het lezen van mijn verhaal, dezelfde smart 
als ik bij het schrijven ; maar gij hoopt nog , dat ik de zaak met al te zwarte 
kleuren voorgesteld, dat ik overdreven heb. Doch ik ben verpligt u ook 
deze laatste illusie te ontnemen , door hier woordelijk het besluit te laten vol- 
gen, waarin het Gouvernement deze staatkunde belijdt. 

Extract uit het Register enz. 

•BüTTENZORG, 13 Novcmber 1838. 

•Gelezen de missive van den Adsistent-Resident van Sambas, d.d. 17 Juüj , 
no. 90 , geheim en bijlagen , strekkende ter bekoming van inlichtingen op de 
vragen : 

»a. of en zoo ja , op welke wijze , hij den vreemden handel op Borneo-Pro- 
per (Noord-ooslkust) mag tegenwerken , als hebbende zich daar en wel te Sera- 
wak , een vaartuig onder Engeische vlag , komende van Singapoera , opgehou- 
den , en met de vorsten handel gedreven in vreemde goederen. 

■6. of hij met de vorsten voormeld , vooral die van Serawak , kontrakten mag 
sluiten en zoo ja , onder welke bepalingen voor handel , vriendschap enz. 

•Gezien de consideratièn en het advies der generale directie van financiën , d.d. 
29 September j.1. , Litt'. DD geheim , wordende daarbij door dezelve als haar 
gevoelen te kennen gegeven, dat het bij § 1 vermelde niets nieuws is, maar 
denkelijk reeds sedert jaren bestaan heeft , en voorts dat aan den Adsistent-Resi- 
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dent Toomoemd zou kunnen worden te kennen gegeven, dat het hem geoorloofd is, 
om zoo noodig eene voordragt te doen , de strekking hebbende om den aanbreng 
over land van vreemde goederen te beperken , echter alleen binnen zijn gebied , 
indien zulks op eene doelmatige wijze kan geschieden , hetgeen echter waar- 
schijnlijk niet veel daartegen zal kunnen afdoen , omdat de aanvoer toch niet be- 
paaldelijk geweerd kan worden ; 

»dat tegen het sluiten van handels- en \Tiendschaps-konlrakten met de in- 
landsche vorsten en staten , in het algemeen geene bedenkingen bestaan , maar 
dat zulks niet buiten eene bijzondere magtgeving van het Gouvernement kan 
plaats vinden , waarbij in elk geval de grondslagen \2kn overeenkomst worde» 
aangewezen , en wijders in dezelve geene voorregten mogen worden bedongen , 
strijdig met art. 3 van het traktaat van Londen (Indisch Staatsblad , 1825 , no 19); 

■dat naar de meening van de rapporteurs het Gouvernement geen gezag 
heeft te Serawak noch ook in Borneo-Proper , en het derhalve, in weerwil 
van vriendschapskontrakten met de vorslen aldaar , moeijelijk zoude zijn , om 
de Engelsche schepen van die kust te weren, daar het altijd van die onaf- 
hankelijke vorsten zou blijven afhangen, om, naar gelang van de min kostbare 
handelsartikelen , met de vreemde schepen aldaar aangebragt wordende , zich 
dezelve aan t * schaffen , door den ruilhandel of anderszins , waartegen bet 
Nederlandsch gezag ter goeder trouw geene afdoende middelen mag aanwen- 
den, in opvolging van het aangehaald artikel van het Londensch traktaat; — 

• Gelet op het vermeld traktaat (Indisch Staatsblad 1825, no. 19); — 
»Den Raad van Nederlandsch Indië gehoord (advies d.d. 10 October j.l. 

L'. D^ geheim); — 

» Is goedgevonden en verstaan : 

•Den Adsistent Resident van Sambas , onder mededeeRng van het voren- 
staande, met opzigt tot de door hem bij missive van den 17 Julij j.l. , no. 90 
geheim , gevraagde inlichtingen , over te ^vijzen tot het aangehaald ari . 5 van het 
Londensche traktaat van. den 17 Maart 1824 (Staatsblad 1825, no. !9), onder 
te kennengave aan denzelven , dat hij geene hindernis mag toebrengen aan de 
vrije vaart en den handel in den Indischen Archipel, en dat voorts voor het 
sluiten van kontrakten met de vorsten van Borneo-Proper voor als nog geene 
noodzakelijkheid bestaat. — 

• Afschrift dezes zal worden gezonden aan den Raad van Indië tot informa- 
tie , en extract verleend aan de Generale Directie van financiën , en den Ad- 
sistent Resident van Sambas tot informatie en narigt. 

• Accordeert met voors. Register, 

De 1ste Adj. Secret, van het Gouvernement . 

(W. g.) P. JEEKEL.*' 

Nog had de Ads. Resident van Sambas dit Ijesluit niet ontvangen, toen hij 
alweder op diezelfde zaak van den Engelschen handel op de Noord- en West- 
kust van Borneo terug kwam , niet wetende dat , terwijl hi] ze als van het 
uiterste belang beschouwde, het Gouvernement daaraan geen het minste ge- 
wigt hechtte. Den 30 November 1858 gaf hij aan de Regering te Batavia 
kennis , dat bij hem waren gekomen drie personen , waarvan één Christen en 
twee Javanen , die zich allen uit de handen der zeeroovers gered hadden door 
over boord te springen en naar land te zwemmen. Ze hadden behoord tot 
de ekwipage van eene Engelsche brik , die van Singapoera was uitgezcild naar 
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Si»rawak , doch op do hoogte van Tandjong-datoa , door de zeeroovers , zonder 
een voorafgaand gevecht, dadelijk werd geënterd en genomen. Het vaartuig 
was bestemd geweest, om, na de lossing van zijne lading, te Serawak 
antimonium-steenen in te nemen , waarschijnlijk voor rekening van zekeren 
Eogelschen koopman , die zich sedert eenigen tijd daar gevestigd had. Hoezeer 
de Adsislent-Resident dit ongeluk betreurde, kon hij toch niet nalaten het 
Gouvernement opmerkzaam te maken op de omstandigheid , dut deze gebeur- 
tenis misschien de Engelschen eenigzins zou afschrikken om hunne pas geopende 
handelsoperatiën verder voort te zetten. Desalniettemin rekende hij zich ver- 
pligt, om de aandacht van het Gouvernement op nieuw op dit gewigtig on- 
derwerp te vestigen. «Bijaldien de handel der Engelschen te Serawak niet 
kan worden tegengewerkt," het zijn zijne eigene woorden, ■ wordt onze ves- 
tiging ter dezer kust niet alleen zeer schadelijk, maar ook door groote geva- 
ren bedreigd. Want behalve dat door den aanvoer te Serawak van zout en 
Europesche artikelen, de monopolie van het Gouvernement en de smalle 
handel te Sambas te niet moeten gaan , is de aanvoer en verkoop van vuur- 
wapenen en buskruid aan de onderdanen der vorsten van Bomeo , die tuk 
op roof zijn , ook zeer gevaarlijk , dewijl zij daardoor in staat worden gesteld , 
om de zeeën overal onveilig te maken." 

ft 

Maar de Adsistent-Resident van Sambas doet nog meer , om het Gouvernement 
te bewegen zich deze belangrijke zaak toch aan te trekken. Hij wist , dat 
een dadelijk verlies van inkomsten der Regering meer vrees aanjoeg , dan 
de schromelijkste gevolgen in de toekomst. Daarom legde hij een extract 
over uit het pakhuisboek van het verkochte zout voor rekening van den lande , 
waaruit , door cijfers , bleek , dat de komst van Engelsche vaartuigen te Serawak 
het zoutmonopolie reeds zeer benadeelde. Daar de winst van het zout het 
eenige middel was , om de uitgaven te kunnen bestrijden , zoo zou van dit 
nadeel het noodzakelijk gevolg worden , dat jaarlijks groote tegemoetkomingen 
uit *s Lands kas voor Sambas zouden noodig worden , en alzoo dit établisse- 
ment in een schadelijken lastpost zou veranderen. Om al deze redenen beschouwde 
hij het als zijn duren pligt , tegen zulk eene droev-ge uitkomst te waken , en 
daarom stelde hij de Regering voor , hem naar Bativia te ontbieden , ten einde 
mondeling zulke voorslel!en te doen , welke hij het niet raadzaam achtte aan 
hel papier toe te vertrouwen. Bovendien zou het zeer nuttig wezen, dat 
hem werd toegestaan twee of drie personen mede te nemen , die , volgens 
zijn oordeel , nuttigen raad en inlichtingen Jtondcn geven , en tevens eenige 
gemagtigden der kongsi's (*) , opdat dezen daardoor gelegenhe d verkregen , om 
de magt en grootheid van het Nederlandsche Gouvernement te zien en daar- 
van eenen diepen indruk te ontvangen. 



(*) KongsVs zijn ** maatschappijen " of » koropaffnieschappen " onder de Chinezen. Op 
Boroet) , en vooral ook in de hinnenlaoden vati Sambus /ijn vele zulke n kont^ai's", die mag- 
tljre en onafhankelijke staten vormen. Zie daarover » Verslag eener reis naar Montrado , 
jredaan in 1844," voorkomende in het » Tijdschrift voor Nederlandsch Indié ," Odejaarg. , 
3de deel^ blz. 63 enz. 
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Het Gouvernement nam , op al deze voorstellen , een besluit , waari)ij zeer 
lakonisch aan den Adsistent-Resident van Sambas werd te kennen gegeven , dat 
zijne overkomst naar Batavia tot het mededeelen van inlichtingen» en het doen 
van voorstellen , met belrekking tot den handel der Engelschen te Serawak , 
niet als noodzakelijk werd beschouwd , moetende die handel aan z^nen loop 
woi'den overgelaten (*). 

Omtrent hetgeen er verder door het Nederlandsche Gouvernement, i&i 
opzigte van de vestiging der Engelschen op Bomeo, in hidië zelf gedaan is, 
zijn mijne berigten niet meer zoo volledig, dewijl ik niets wil verhalen dan 
hetgeen , niet door gevolgtrekkingen , maar door oiTiciëie bescheiden gestaafd 
wordt. Desniettemin kan ik toch nog een belangrijk feit aan het licht 
brengen. In het laatst van de maand Mei 1829, dus weinige maan- 
den voor de komst van brooke, kwamen eenige zendelingen van de 
hoofden van Serawak bij den Adsistent-Resident van Sambas, en brag- 
ten hem eenen brief van hunne meesters , waarin deze verklaarden , 
dat zij genegen waren , zich onder het gezag van het Nederlandsche Gouver- 
nement te begeven , en het verzoek deden , om hen in onderwerping te nemen. 
Ofschoon reeds zoo dikwijls teleurgesteld, begreep de Adsistent-Resident de^ 
niettemin , dat het zijn pligt was , ook deze gelegenheid tot bevestiging van de 
magt en bevordering der belangen van het Gouvernement niet ongebruikt te 
laten voorbijgaan. Daarom zond hij die zendelingen met hunnen brief naar 



(*) Ook hier weder deel ik het geheele beslait mede, om allen twijfel aan de letterlijke 
waarheid Tan 't geen ik verhaal voor te komen. 

Extract nit het regiBter enz. 
No. 14. Batavia, 8 FebrnariJ 1889. 

n Gelezen de missive van den Adsistent-Resident van Bambas van den 30 Nov. LI. , no. 
Id2, daarbij (goedkeuring verzoekende op eene uitgave van ƒ 6 wegens voeding van drie uit 
de handen der zeeroovers ontvlugte personen , welke, volgen» de naar aanleiding'der bestaande 
bepalingen, a%enomene en overgelegde verklaringen, waarschijnlijk behoord hebben tot de 
ekwipage van eene Bngelsche brik , die van Singapoera bestemd was naar Serawak , doch op 
de hoogte van Tandjong Datoe door de zeeroovers is genomen. Wordende voorts door den 
Ads.- Resident voornoemd de aandacht gevestigd op den handel , welke door de Enfi^elachen op 
Serawak gedreven wordt , en die naar zijn inzien nadeelig en zelfs gevaarlijk zou kunnen 
worden voor onze financiële belangen , en onze vestiging te dier kust , en mitsdien in over- 
weging gevende, om met eenige daarbij opgenoemde personen , tot het mededeelen van 
inlichtingen ter zake naar Java over te komen, 

»De Raad van Indië gehoord, (advies van den 21 Jannarij 1. L, no. 97) 

n Is goedgevonden en verstaan , 

•Eerstelyk den Adsistent-Resident van Sambas , onder overwijzing tot het Staatsblad van 
1836, no. 41 , op te merken, dat hlJ roet de vorenbedoelde uitgave van ƒ6 behoort te 
handelen overeenkomstig de bepalingen op het l)eheer van 's Lands geldmiddelen 
(Staatsblad 1831 , no. 71). 

'*Ten tweede aan den Ads.- Resident voornoemd te kennen te geven , dat zijne overkomst 
herwaarts tot het mededeelen van inlichtingen en het doen van voorstellen, met betrek • 
king tot den handel der Engelschen te Serawak , niet als noodzakelijk wordt beschoawd , 
nioetende die handel aan zijnen loop worden overgelaten. 

•Ten derde enz. 

y> Afschrift dezes zal worden gezonden aan den Raad van Indië tot informatie, en 
extract verleend van den Ads.-ReBident van Sambas , en den officier belast met het beheer 
▼an 's lands civiele schoeners en krulsbooten tot informatie en narigt. 

Accordeert enz. 
De adj. Secretaris van het Gouv.: 

(W. g.) SCHAAP." 
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Java, en deed daarbij tevens aan de Regering eenige voorstellen, ten einde 
van deze aanbiedingen der hoofden van Serawak de meesie parlij te trekken ; 
maar ook die voorstellen werden met dezelfde koelheid en onverschilligheid 
ontvangen. De Adsistent-Resident had zich slechts te bepalen tot het onderhouden 
van vriendschapsbetrekkingen met de plaatsen der kust die tot Bomeo-Proper 
behoorden. Nog eens kwam hij op zijne mededeelingen terug en gaf nadere in- 
lichtingen nopens de door hem gedane voorstellen met betrekking 
tot het verzoek der hoofden van Serawak, om hij het Nederlandsche Gou- 
vernement in onderwerping te komen ; maar ook weder te vergeefs. Hij werd 
verwezen tot de vroeger reeds ontvangen disposities , en nu werd hem 
bovendien nog nadrukkelijk aanbevolen, om toch alles te vermijden wat aan- 
leiding tot aanstoot voor andere natiën zou kunnen geven (*). 

Terwijl onze belangen op Bomeo aldus behartigd werden , kwam james brooke 
te Serawak; terwijl zwakheid, flaauwheid, onverschiUigheid , ongegronde 
vrees onze handelingen kenmerkten, stelde hij daar tegenover kracht, activi- 
teit , stoutmoedigheid en ondememingszucht. Is het te verwonderen , dat hem 
gelukt is wat hij wilde? Wij verwijzen u naar het verhaal der moeijelijkhe- 
den en bezwaren, waarmede hij heeft moeten kampen (t), en wij vragen, of 
het hem mogelijk zou geweest zijn die te overwinnen en zulke groote uit- 
komsten voor zich en zijne natie te verkrijgen , indien wij gebruik hadden 
gemaakt van de schoone gelegenheden , die zich ons aanboden , om de En- 
gelschen op Borneo voor te komen? 

Thans nog van diplomatische onderhandelingen met bet hof van Londen 
eenige vruchten te verwachten, is in mijn oog eene dwaasheid. Wij hebben 
andere pligten te vervullen. Wij moeten trachten het kwaad in zijnen voort- 
gang zooveel mogelijk te stuiten , en grooter nadeel en scliade voor te komen. 
Al vrie meent, dat het doel der Britsche staatkunde met Borneo nu reeds be- 



(*) Zie bier de misaive van den alg. Secret., waarin het te lesen ttaat: 
La. C. Batayia, Maart 1840. 

99 Bij misaiTes van 10 en 18 December IJ., no. 18 en 13, wordeu door CJ.W.E.Q. , 
onder aanbieding Tan >9the Singapore f ree preas," van den 17 en 24 October 1.1., iio. 48r 
en 43 , en met wederlegging van het daarbij voorlLomende oTer de aangelegenbeden van 
de N.W. kust van Borneo, nadere inlichtingen gesuppediteerd , nopens de vroeger door 
U.W. EO. gedane voorBtelIen , met betrekking tot het verzoek der hoofden van Serawak , 
om bij het Nederlandsch Indisch Oouvernement in onderwerping te mogen komen , en no- 
pens de beteogeling van den euvelmoed der Daijaksche seeroovers. 

99 De Oouvemeur Generaal van de voormelde missives kennis genomen hebbende , heeft 
mij opgedragen U.W.E.O. voor zooveel de Serawaksche saak en de bekrulssing der westkust 
van Borneo betreft , over te wijien tot de reeds te dier sake bij besluiten van 20 dept. en 
18 Nov. 1.1. , nos. 11 en 10 genomene beschikkingen , met bekendstelling wijders , dat Z. £xc. 
U.W. E.G. nogmaals wil hebben aanbevolen , om alles te vermeden wat aanleiding tot aan^ 
stoot voor andere natvèn zou kunnen geven. 

99 Mij bij de7e van den voormelden last kwijtende, heb ik tevens de eer , de door U.W.B.G. 
overgelegde nommers van 99 the Singapore free press" hiernevens, overeenkomsüg het door 
ü gedaan venoek aan Ü.W.E.G. terug te Benden. 

De algem. Secretaris : 

(W. g.) CORNBT8 DB GROOT. 

(t) Zie H. KBPPBL , Togten naar Bomeo van i, brookb , thans gevestigd te Serawak. 
Ainst. 184a 
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reikt is, verraadt weinig kennis van de uitgestrektbeid en den rijkdom varr 
dat eiland , en v^einig doorzigt in de handeisspeculatiè'n en de heerschzucht vnn 
Engeland. Het heefl thans , door het bezetten van Laboean in naam der ko- 
ningin, en het bezit van Serawak, als de eigendom van den Gouverneur 
van Laboean, een vast punt, van waar het zijne operatiè'n verder zal uitbrei- 
den. Niet in Londen , maar op Borneo zelf is ons het strijdperk geopend ; 
geene diplomatische akten en nota's zijn onze wapenen; maar een Gouverne- 
ment in Indië, dat, vol activiteit en veerkracht, door verstandige en doeltref- 
fende maatregelen onze belangen behartigt en verdedigt ; maar moedige man- 
nen, vol ondernemingszucht , die hun geld en leven durven wagen, zoo als 
onze voorvaderen. 

Op het grondgebied van den sulthan van Borneo-Proper zal het voorshands 
voor eenen Nederlander wel niet mogelijk zijn zich te vestigen , om handel te 
drijven. Maar aan de noord-oostkust van Borneo liggen uitgestrekte landen , die 
tegenwoordig, in naam althans, de eigendom zijn van den sulthan \^n Soe- 
loe , over wien ik later meer uitvoerig zal spreken. Ze hebben veel meer in- 
nerlijke waarde dan die gedeelten , welke thans door het Nederlandsche Gou- 
vernement zijn ingenomen. Indien wij hen niet voorkomen , dan zullen onge- 
twijfeld de Engelschen vroeg of laat , misschien wel plotseling vóór nog iemand 
het vermoedt , zoo als op Laboean en Serawak , zich aldaar gaan vestigen , 
en wij zullen welligt weder diplomatische nota's wisselen met het hof van 
St. James, terwijl zij .met kracht voortwerken naar hun onveranderlijk doel. 
Wij zullen thans, voor wij verder gaan, een blik werpen op dat gedeelte 
van Borneo , en , daartoe in staat gesteld door eenen ooggetuige , die in het 
begin van 1848 die streken l)ezocht en wien ik straks zal noemen, de ver- 
schillende plaatsen en landstreken aldaar beschrijven. 

De bezittingen , die het Soeloesche rijk op de vaste kust van het eiland 
Borneo heeft, strekken zich uit van tanjong-Simpan-manjoe of de Roo- 
vershoek ten noorden, tot aan kaap Kaniongan in de straat Makassar, en zijn 
verdeeld in drie afdeelingen, als: 

1) Maloedoe of Kinibalo , waaronder begrepen zijn de distrikten Paytan en 
Labok, zich uitstrekkende van kaap Simpan-manjoe tot aan het westelijkste 
gedeelte van de haven van Sandakan. 

2) Mangedora , zich uitstrekkende vzn bovenstaande westelijke grenzen , 
tot aan de rivier Tawoa, tegenover het eiland Sibattoek gelegen. 

3) Tiroen, zich uilstrekkende van de rivier Tawoa tot aan de kaap Ka- 
niongan. 

Maloedoe , beschouwen de Soeloerezen te zijn het volkrijkste , vruchtbaarste 
en meeste waarde hebbende distrikt van geheel Borneo. — De baai van dien 
naam is meer dan 30 Engelsche mijlen diep. — Twee voorname plaatsen 
liggen aan de rivieren , die zich in de baai ontlasten , de westelijkste is Soe- 
ngi-besaar genaamd, en staat onder het oppergezag van Soeloe; de oostelijk- 
ste is Biuikaka, die in naam staat onder Borneo-Proper; beide negeriën tellen 
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«ene bevolking Tan ongeveer 1000 man. Eerstgenoemde plaats Kgt een half 
uur van het strand , doch de tweede omstreeks acht uren roeijens de rivier 
opwaarts. Ten oo$len van Bankaka ligt eene uitgestrekte koraalbank, die de 
reede beschut tegen oploopende zeeën ; aan de westzijde heeft men eene schoone 
pareloesterbank , doch de inlanders verstaan de kunst niet, ze op diep- 
water te \'angen ; zij nemen die met de band van den grond , in zee 
staande op eene diepte van drie voeten. Velejivieren , die zich in de baai 
ontlasten, hebben diepwater bij hare mondingen, en allen zijn van goed 
verschwater voorzien. De land- en zeewinden waaijen geregeld en zijn gun- 
stig voor het in- en uitvaren der baai. De verdere plaatsen aan deze baai ge- 
legen zijn Rawangan , Tandi , Malasingin , Sapoeni , Kadat , Tambaloelan , 
Pangalian en Maloebang , doch de bevolking is niet zeer talrijk , en de peper- 
teelt , die hier jaren geleden bloeide , is sedert verwaarloosd en bijna te niet 
gegaan. Het geheele distrikt levert een overvloed van uitmuntende rottan , die 
de inlander gewillig wil zoeken voor eenen niets beduidenden prijs ; zonder 
de minste inspanning zoude men eene jaarlijksche hoeveelheid van 20 tot 30,000 
pikols kunnen bekomen. Ook groeit de rijst overvloedig in het binnenland. De 
Daijaksche (oorspronkelijke inlandsche) volksstammen , of, zoo als zij hier genoemd 
worden, de »orang Idan** zijn zeer talrijk; men vindt hier eenen overvloed van 
ikoelit lawang*' of nagelbast, en de sassafras groeit mede hier. Doch hetgeen dit 
distrikt vermaard maakt , is het voortbrengen van de beste kamfer , verkieslijk 
boven alle soorten , die de wereld oplevert , en die zeer gezocht is in China en 
Japan. De kusten leveren een overvloed van karet (schildpad) , en de opbrengst 
van was , uit de bosschen verzameld wordende , is zeer belangrijk. 

■Soeloe ontvangt van Soengi-besaar jaarlijks 5 pikols allerbeste kamfer en 
eene gelijke hoeveelheid van mindere soort, 30 pikols zwarte en 2 pikob 
witte vogeUiestjes (de bekende eetbare soort), 15 pikols katoen, 10 pikols 
was , een goeden voorraad rijst , rottan , atap (eene soort van gedroogde lange 
Maderen , om de huizen te dekken) , en twintig kattis parelen. 

Doch hetgeen dit gedeelte van Bomeo zoo veel in waarde doet rijzen , is 
het gemakkelijke transport, meer dan 40 palen ver, naar het groote meer van 
Kinibaloe, in omvang en grootte verre het beroemde meer van Manilla over- 
treffende. Het is de bron van verscheidene groote rivieren van Bomeo , heeft 
eene diepte van 5 of 6 vademen , en is bezaaid met verscheidene kleine eiland- 
jes; het water heeft eene witachtige tint, doch is voor gebruik zeer gezond. 
Langs de boorden van dit meer vindt men eene ontelbare menigte negerien 
van Daijakkers, die zich met den landbouw onledig houden en bestuurd wor- 
den door de hoofden hunner natie. Deze bevolking zoude verkiezen hare 
produkten naar Soengi-besaar af te brengen , indien daar een geregelde han- 
del gevestigd was; thans bezoeken zij afgelegene plaatsen om ze van de 
hand te zetten. — Een goede weg leidt van Bankaka naar de Sandakanbaai. 
Overvloed van goede buffels , hoenders , riviervisch , schildpad en vruchten kan 
men hier bekomen. 
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Bij het binnenzeilen der baai van Maloedoe wordt men getroffen door het gezigt 
van den reusachtigen berg Kinibaloe , die zijn kruin zoo verre verheft bovmi hel 
omliggende gebergte , dat de aanschouwer het schoone tooneel moet bewonderen. 

Paijtan is eene baai en rivier tusschen Maloedoe en Sandakan gelegen en 
aan Soeloe ondei|;eschikt ; deze plaats is vermaard door de menigte kamfer van 
de allerbeste soort die zij oplevert; men vindt ook déér een overvloed van 
nagelbast, rottan, was en rijst, die naar Soeloe uitgevoerd wordt; op de 
menigte eilanden en reven langs deze kust, treft men ook eene onnoem- 
bare hoeveelheid karet (schildpad) aan. 

Soegoet is eene belangrijke plaats, gelegen aan de rivier van dien naam, 
die haren oorsprong neemt uit het meer Kinibaloe; de voortbrengselen zijn 
dezelfde , als die van Paijtan , en 6 of 8 vaartuigen varen af en aan naar Soeloe, 
tot overbrenging der voortbrengselen van het land. 

Laboek is eene groote baai , omgeven van vele koraalbanken ; de negeri 
draagt den naam van Ano. De Spanjaarden hadden voor dezen eene bezetüng 
alhier en gaven haar den naam van »Sint AnneVbaai ;" de bevolking staat ond^ 
Soeloe , en zendt hare producten , bestaande uit katoen , was , rottan , kalk 
en andere kleinigheden, ook derwaarts. 

Sandakan is de schoonste haven van de wereld , of wel eene verzameling 
van havens, met goede gronden en beschutting voor eene ontelbare menigte 
schepen ; het staat geheel onder het gezag van Soeloe ; de rivier van Sapanja 
of Sandakan is een klein riviertje van eenige vademen breedle , dat zich in de 
baai ontlast; de negeri ligt aan hare monding. De Mahomedaanscbe bevolr 
king , die hier woont , is niet zeer talrijk , doch daarentegen die der Idanners 
of Daijakkers wel. Voorheen was deze plaats een domein van de kroon van 
Soeloe en bestonden de opbrengsten, in: 

50 pikols witte vogelnestjes 
200 » zwarte • 

3 • eerste soort kamfer 
3 • was 
50 • tripang, en 
5 kattis parelen; 
doch dewijl roof en plunderzucht de overhand genomen hebben , en ieder zidi 
het gezag aanmatigt , zoo zijn de inkomsten aanmerkelijk verminderd , en 
ontvangen de sulthan en de leden der regering thans niet meer dan 25 pikols 
witte vogelnestjes. Het is de gewoonte, dat de Soeloesche rijksgrooten eenen 
jaarlijkschen togt naar Sandakan-baai doen , op welken zij zich van hun ge- 
heel gevolg laten vergezellen , wanneer zij verzekerd zijn , rijke voordeelen te 
zullen behalen. 

Towson doejon. Hier heeft men eene andere kleine bevolking in de nabg- 
heid van Sandakan. Een honderdtal Badjou's houden zich daar onledig met 
de tripang-visscherij , die hun jaarlijks een 60 pikols geeft ; de plaats levert 
een weinig padi op, doch niet genoegzaam voor den uitvoer. Weinige 
Idans wonen in deze omstreken. 1 
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Poeloe-loeboekan is een klein eiland , in de nabijheid van evengenoemde plaats 
. gelegen ; op hetzelve woont geene bevolking , doch het is bezaaid met kokos- 
boomen , die in het wild groeijen en waarvan elk , die wil , de vruchten haalt, 
om in den handel om te zetten. 

Domandoeng heeft eene kleine rivier, en slechts eenige weinige visschers 
wonen aldaar. 

Sigallewoed heeft eene groote bevaarbare rivier, de negeri ligt nabij hare 
monding en eene bevolking van Mahomedanen en Idans zijn de bewoners 
dezer plaats. 

Loo-loo is eene kleine negeri aan de rivier gelegen , alwaar eenige Ba- 
djous zich met de tripang-visscherij onledig houden. 

Het eiland Bahilia-toelis vereenigt de havens van Sandakan en Manoenjong. 

Aan den binnenkant van het eiland kan men een schip kielen , zijnde er 8 of 
iO vademen water tegen den wal aan , en eene voortreffelijke beek met helder 
water valt over klippen in zee. Men vindt daar een weinig zeer witte vogel- 
nestjes , doch welke niet zoo gezocht zijn als die van de vaste kust van Bomeo. 

De afdeeling Mangedora beslaat het noordoostelijkste gedeelte van Bomeo , en 
strekt zich uit naar deii Soeloeschen archipel in een lang uitgestrekten hoek Oen- 
sang of de «ongelukskaap** genoemd. De geheele afdeeling levert eene buiten- 
gewone hoeveelheid produkten , in den handel bij uitstek gezocht , als : vogel- 
nestjes , kamfer in menigte , olifantstanden , dammer , was , lakkahout , rottan , 
eene groote hoeveelheid van het beste goud , dat men in klompen en ook fijn 
\indt, zeer zacht en kneedbaar aan was gelijk, eene menigte vee, enz. 

De noordkust van Oensang heeft verscheiden baaijen , doch geene levert be- 
schutting legen de noordelijke winden. 

Van Tambesan tot Sandakan heeft men dertig groote rivieren , die allen , 
met uitzondering van de Moroak, takken zijn van de Kini-battangan , en ge- 
zamenlijk met den moedertak, die deszelfs oorsprong neemt in het groote 
meer bij de Kinibaloe, een delta vormen; de vier westelijkste zijn de voor- 
naamste, inzonderheid de Towson. Banken maken hare uitmondingen on- 
diep , doch binnen de rivieren is er overvloedig water voor de grootste schepen. 
Volgens ze^en der Soeloerezen zoude men den loop dezer rivier kunnen ver- 
leggen naar de baai van Manoenjong in de Sandakan-baai , waardoor alle bezwa- 
ren zouden weggenomen en deze rivier tot de prachtigste \'an geheel Bomeo 
zou gemaakt worden. 

Kini-baltangan, hetgeen in de landstaal beteekent i»de rivier der Chinezen," 
is zoo genaamd naar eene groote volkplanting dier natie in vorige tijden,, 
doch sedert lange jaren geheel verdwenen. De n^ri van dien naam ligt 
zeven dagen roeijens de rivier opwaarts en slaat onder de bevelen van Soeloe ; 
verder binnenlands in vindt men vele zeer groote negerien der Idans , en neemt 
de b volking toe naarmate men landwaarts indringt. De opbrengsten van 
deze plaats zijn 30 pikols witte en 400 pikols zwarte vogelnestjes , een weinig: 
was , veel rottan , zeer veel stofgoud , waarvan de bevolking tien kattis jaarlijks 
aan schatting moet opbrengen, eene groote hoeveelheid padi, die door 
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haar gewonnen wordt; en in de bossclien ziet men yele oKfanten en rhino- 
serossen. Een aantal van derlig vaartuigen is voortdurend in de vaart naar 
Soeloe tot vervoer der voortbrengselen. Het oostelijkste gedeelte van kaap 
Oensang wemelt van wilde olifanten , die men nergens elders op Borneo aantreft. 
Zeer veel wild hooravee doorkruist het land , zijnde afstammelingen van het 
door de Spanjaarden achtergelatene ras, toen zij in 1646 Borneo ontruimden. 

Tambesan is een klein eilandje , gelegen op den noordoostelijken uithoek van 
kaap Oensang, hetwelk met het vaste land eene voortreffelijke haven vormt, 
voor aUe winden beschut en voor de grootste schepen tot ligplaats geschikt ; 
men vindt op de vaste kust een overvloed van het schoonste timmerhout , 
zelfs van een omtrek van 2 tot 3 vademen ; goed drinkwater is hier verkrijg- 
baar en de grond aan beide zijden uitermate geschikt voor den landbouw , 
doch men ziet er geene bevolking. 

Van deze plaats tot Giong vindt men verscheidene rivieren ; eenige zijn ge- 
naamd, Soebait Tanoe, Maboeng, Babatoe, waar men veel wild aantreft, 
Saloerang , Lingang en meer anderen. 

De Giong-rivier is gelegen in het noordwestelijkste gedeelte van de baai 
van dien naam ; men vindt daar eene zeer noemenswaardige hoeveelheid 
zwarte vogelnestjes. 

Poeloe Gija, aan de kust gelegen. Hier heeft men een over\'loed van 
herten , en te Saparan eene menigte van groene schildpadden ; men vindt ook 
eene soort van witte vogebestjes op Poeloe Gija , en veel tripang wordt er in 
deze baai gevangen. 

Goenong Madai, nabij Giong gelegen, heeft een vogelnestklip en eenen 
merkwaardigen berg, Selam genaamd. 

De zuidhoek van Giong-baai wordt Temboen-matta genoemd. Hier heeft men 
eene zeer diepe rivier, waar schepen van aanzienlijke grootte kunnen binnen- 
loopen. Ook vindt men daar een zeer uitgestrekt djati-boscli , dat slechts 
een kwartier uur van het strand ligt. Wilde varkens en herten zijn daar in 
menigte, doch geene bevolking dan binnenlands eene talrijke inlandsche of 
■Orang Idan*' , die zich generen met het bebouwen van den grond. 

Digt bij deze plaats is de groote haven voor de Soeloerezen op Borneo , 
Sabahan genoemd. De rivier, hoezeer niet wijd, heeft eene aanzien- 
lijke lengte , en men heeft vijf dagen noodig , om tot aan de plaats te komen , 
waar eene talrijke Mahomedaansche en Heidensche bevolking woont. 

Deze plaats levert ook de beste vogelnestjes van den hidischen Archipel op. 
Ongeveer 30 pikols beste kamfer, een weinig was, en een overvloed van 
goede pareloesters kan men hier verkrijgen, bovendien nog 40 pikols tripang , 
zeer veel padi en rol tan , en troepen olifanten doorkruisen de bosschen. De 
Mahomedaansche bevolking bestaat meestal uit Boeginezen van afkomst , die aan 
de plaats een meer liandeldrijvend voorkomen geven. 

Tidong ligt aan eene rivier , die aan hare monding twee vadems water heeft , 
en daardoor belangrijk is voor den handel. Eene bevolking van 2000 Maho- 
medanen bewoont deze plaats; de Idan-bevolking is zeer groot en talrijk de 
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negenen , die zij bewoont tot aan de bronnen der rivier. De voortbrengselen 
zijn 300 pikols was , één pikol stofgoud , twee pikols beste kamfer , een halve 
pikol witte vogelnestjes, die in China voor 75 Sp. matten het katli verkocht 
worden , en uitsluitend bestemd zijn voor geschenken aan den keizer , 200 
pikols zwarte vogelnestjes, veel rottan, tripang en een overvloed van padi. 

Pilas is mede eene belangrijke rivier, én de oevers zijn er opgevuld met 
vele soorten van wild. Koepang , eene plaats aan hare boorden gelegen , heeft 
duizende bijennesten en eenige paarden. 

De laatste provincie van Romeo, aan Soeloe ondergeschikt, is Tiroen. De 
geheele kust is zeer laag en de inlandsche bevolking woont verre landwaarts 
in op het gebergte. Vele groote bevaarbare rivieren heeft men in deze pro- 
vincie , welke gehouden wordt voor eene zeer vruchtbare landstreek ; het 
voornaamste voedsel der inlanders is sago , en de uiterste zorg wordt aan 
den aanmaak daarvan door hen besteed ; eene overvloedige hoeveelheid 
allerbeste vogelnestjes levert dit land op , en ook stofgoud , was , honig , 
rottan-wandelstokken , dammer , benzoin , tripang , parelen , karet enz. 

Siboekoe is de eerste belangrijke rivier, doch heeft eene bank aan hare 
monding, de stroom is zeer sterk. Eene bevolking van duizend Mahomedn- 
nen en veel Idannezen treft men hier aan. De voortbrengselen zijn .^0 pikols 
witte vogelnestjes , 100 pikols was , rottan , wandelrottan , sago , honig en 
matten. Vele Boeginezen bewonen dit district. 

Sambakong is de daarop volgende rivier van eenig belang, doch heeft on- 
diepten aan hare uitmonding en langs de kust; een gedeelte der kust wordt 
genaamd >Tanah mera Sambakong" uit hoofde van het roodaardige van den grond. 
Men vond daar een vogelnestklip ,^ie twintig pikols jaarlijks oplevert. Overi- 
gens zijn de opbrengsten gelijk aan de andere plaatsen dezer provincie. De 
bevolking is meerendcels zamengesteld uit Boeginezen en Idannezen. 

Takkair , ook wel genaamd Leo en Leodong , nnar de negerien , die aan 
hare oevers liggen , is de daaraanvolgende groote rivier. Het land levert veel 
aardolie op , en de bevolking leeft van sago , doch voert zeer veel rijst uit. 
Ook hier wonen vele Boeginezen. 

Sikatak of Lalawang is eene uitmuntende baat , in welke zich twee rivieren 
ontlasten, zijnde de Talangang en Montaboelang. Alhier worden 100 pikols 
zwarte vogelnestjes gewonnen , alsmede de overige artikelen , die Teroeu 
voortbrengt. 

Boerongan drijft eenen zeer levendigen handel met Soeloe en wordt geregeerd 
door een hoofd van dat eiland. Het hoofd-voortbrengsel van het land is 
stofgoud van eene uitmuntende gehalte. 

Koeran of Barou is eene prachtige ri\ier , genaamd naar de plaatsen , aan 
hare boorden gelegen. Barou staat slechts in vriendschappelijke betrekking 
met Soeloe, terwijl de andere genoemde plaatsen aan dat rijk onderworpen 
zrjn. Aan hare monding staat drie vademen water, doch men moet loodden 
hebben bij het binnenvaren der rivier. Deze plaats drijft veel handel in kokos- 
noten met Toeali op Celebes. 

Jaargang 1849. I. ^ 
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Koeran ligt acht uren roeijens van de monding, voor stroom opvarende , en 
staut geheel onder Socloe. De bevolking bedraagt 3000 Boeginezeu , 500 Ha- 
leijers en eene ontelbare menigte van Idannezen, die eene aaneenschakeling 
van negerien bewonen. 

De voortbrengselen zijn 20 pikols zwarte en drie pikols witte vogelnestjes, 
400 pikols was, 1000 pikols tripang, 10 pikols karet, een weinig kamfer, 
wilde kaneel zoo veel men begeert. Rijst levert het land ook veel op, en 
de Idan s brengen meer dan twee pikols stofgoud te koop van uitmun- 
tende gehalte. Parelmoerschelpen vindt men overvloedig op de banken, lak- 
kahout en rottan kan men met scheepsladingen bekomen. Vier of vijf pikols 
ivoor , en eene groole hoeveelheid amber de gris ; ook veel katoen , waarvan 
de Boeginesche bevolking sarongs (inlandsche kleedjes) en doeken weeft, die 
mede uitgevoerd worden. 

De overige rivieren zijn de Doemaring, alwaar eene aanzienlijke plaats 
bestaat ; Simontak , aan een klein riviertje gelegen , en Tapéan-doerian , 
bewoond door woeste en wreedaardige inlanders. Langs die kust vangt men 
veel tripang. De twee laatste rivieren van deze provincie zijn Penangar en 
Monkindara. Beide plaatsen leveren vogelnestjes, tripang, was, pinang, 
katoen en rijst. 

Dit gedeelte van Borneo, aan den sulthan van Soeloe onderworpen, 
is gelegen in de regtstreeksche vaart van eenen levendigen en belang- 
rijken handel, het bezit groote en veilige havens, en is doorsneden met 
diepe, breede en bevaarbare rivieren. De grond is de rijkste van den 
aardbol. Overvloedig bedeeld met alle benoodigdheden voor het menschelijk 
leven , wedijvert hij in handels-artikelen , ^ie , van de vroegste tijden af , de 
begeerte van alle natiën hebben opgewekt, en reikhalzend door dezen ge- 
zocht zijn. Dit land, zoo hoog gezegend door de Voorzienigheid, en ver- 
rijkt met de uitgezochtste voortbrengselen van de natuur , is thans genoeg- 
zaam nog geheel onbekend, en zijne rijke voortbrengselen en vruchtbare 
gronden zijn door de Christen-volkeren van den tegenwoordigen tijd overge- 
laten aan de verwoesting van talrijke benden, die het berooven en plunde- 
ren. Door eene ligging in de nabijheid van de evennachtdijn , kan daar 
alles voortgebragt worden , wat eene vereeniging van vocht en hitte vordert , 
en men ziet de grootste groeikracht aan alle planten ontwikkelen , die in de 
hoogste male weelderig en voortreffelijk tieren. Alle de oostersche palmsoor- 
ten , als de kokos , sago , pinang enz. , vindt men daar in menigte , en de 
rottan bereikt een volkomen groei ; peper wordt overal in het wild aan- 
getroffen en de wilde kaneel is daar overvloedig te bekomen ; in geen ge- 
deelte van den aardbol groeit de kamferboom in gelijke volmaaktheid als in 
de districten van Maloedoe en Palitan; het ebbenhout, de dammer, het dra- 
kenbloed van de beste soort vindt men er overvloedig; katoen en koffij 
tieren zeer goed ; de kakao verkiest men te Manilla boven de Züid-Ameri- 
kaansche ; de nagelbast , muskaat en nagelboom allen groeijen er in de grootste 
weelderigheid en werpen rijke \Tuchten af. 
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4lndcr dit opschrifl zal het >Ti}dschrift voor Nederlandsch Indië" van t'jcf 
tot tijd een artikel plaatsen over onderwerpen , welke in of bij gelegenheid 
van de zooveel gerucht makende vergadering van den 22 Mei 1848 ernstig ter 
sprake zijn gebragt, en over hetgeen daarmede in verbond staat of als 
eon gevolg en uitvloeisel van haar kan beschouwd worden. Na hetgeen over 
die bijeenkomst in de dagbladen is geschreven, en vooral na de brochure van 
den Hoogleeraar p, j. veth (*) , reken ik het overbodig , om de aanleiding , het 
doel en den afloop der vergadering nog breedvoerig uiteen te zetten ; ik ver- 
onderstel , dat die algemeen bekend zijn , en zal mij misscliien later nog wel 
verpligt gevoelen , om op sommige bijzonderheden terug te komen , gelijk ik 
daartoe thans al aanstonds aanleiding heb door een blik te werpen op: 

i. De publicatie van den heer rochussen, van den 27 sten 

October i848. 

Dit stuk is over 't algemeen met leedwezen in het Vaderland ontvangen , €ui 
heeft eenen onaangenamen indruk gemaakt. Het Amsterdamsche Handelsblad 
bragt daartegen zulke krachtige argumenten te berde, en ontleedde het zoo 
volkomen in zijne ongerijmdheid en tegenstrijdigheid: de Arnhemscbe Courant 
plaatste daarover zulk eene snijdende, en door hare waarheid nog meer pijn 
veroorzakende kritiek , dat het overbodig zou zijn er op terug te komen , 
indien wij op geen paar bijzonderheden wilden wijzen , welke de genoemde 
bladen onbekend waren , of aan hmine aandacht ontslipt zijn. 

Op den 26sten Mei 1848 schreef de Minister van Staat , Gouverneur Generaal 
eenen brief aan den Koning , no. 158/X , waarin hij mededeelingen deed over 
«de gebeurtenissen, die te Batavia in de maand Mei l.l. hebben plaats gehad.'* Die 
mededeelingen van den heer roghussen van den zesentwintigsten Mei hebben eenen 
pijnlijken indruk bij Z. M. den Koning te weeg gebragt ; die mededeelingen van 
den heer roghussen van den zesentwintigsten Mei hebben het hoogste ongenoe- 
gen des Konings gaande gemaakt ; de handelingen van den Gouv. Genl. , zoo ak 
zij uit die mededeelingen van den zesentwintigsten Mei blijken, worden door 
den Koning goedgekeurd. Inderdaad die mededeelingen van den heer roghus- 
sen , op den zesentwintigsten Mei aan den Koning gedaan, hebben voor de in- 
gezetenen van Nederlandsch Indië allergewigtigste gevolgen gehad, en dienen 



(*) Ik neem deze frelesreiiheid te baat', hier aan te teekeoen ^ dat men later het beter 
heeft geoordeeld , om het stuk , waarvan de Hoogl. tbth op blz. 6 spreekt , niet bij eeoen 
notaris maar elders te deponeren; en dat op blz. 20 in de noot de heer CA ntbr visbchbiiA 
ten onregte met den heer Mr. p. c, ardbbch genoemd is. 



85 

dus op eene algeheel» bekendheid met het gebeurde ^ eene volkomene we- 
tenschap daarvan te rusten, Anders heeft de vertegenwoordiger des Konings in 
Indië zijnen koninklijken zender misschien onnoodig eenen pijnlijken indruk 
bezorgd , heeft de Gouverneur Generaal den Minister veclligt eene onregtvaar^ 
digheid laten doen, en heeft de Opperland voogd mogelijk onverdiend den in- 
gezetenen van Nederlandsch Indië de ongenade des Konings doen ondervinden. 
De vraag is dus : bezat de heer rochüssen op den zesentwint lasten Mei die 
algeheele bekendheid met het gebeurde en volkomene wotenschip daarvan? Zoo 
ja , waarom beval hij dan op den negenentwintigsten Mei den Resident van Batavia , 
» omtrent het gebeurde aldaar op den 22 Mei l.i. een omstandig relaas in te 
dienen en omtrent zekere bepaaldelijk opgegevene punten een grondig onderzoek 
in te sle'len en te herigten?'^ Wist hij reeds volkomen wat er gebeurd was toen 
hij die mededeelingen aan den Koning deed , waarom verlangde hij dan drie 
dagen later nog een omstandig relaas van den Resident van Batavia ? Kende hij 
al het gebeurde grondig en in alle bijzonderheden , ten einde den Koning geene 
onjuiste en onwaarachtige mededeelingen te doen , waarom droeg hij dan drie 
dagen later den Resident op , omtrent zekere bepaaldelijk opgegeven punten , 
een grondig onderzoek in te stellen? Kende hij reeds op den zesentwintig- 
Men Mei den inhoud van dat relaas en den uitslag van dat grondig onder- 
zoek van den Resident , waaromtrent die ambtenaar eerst den negenden Jun^ 
heeft berigt ? Moeten deze vragen ontkennend beantwoord worden , zooals uit 
den aard der zaak schijnt te volgen , dan zullen allen , die Nederland en Indië ' 
en den Koning liefhebben , het betreuren , dat de Gouverneur Generaal 
mededeelingen aan zijnen hoogen zender heeft gedaan , die zulke gewigtigo 
gevolgen hebben gehad , over gebeurtenissen , waaromtrent hij drie dagen 
klier verlangde zelf beter te worden ingelicht. 

Tot bewijs van het hier aangevoerde volg^ hieronder de aanhef van een 
besluit van den heer rochüssen , waiu'uit de waarheid van hetgeen wij be- 
weren ten duidelijkste en onwederlegbaar blijkt. Den verderen inhoud van dat 
besluit houden wij vooreerst , om bijzondere redenen , terug. 

Extract uit het Register der besluiten , enz. 

Ko. 3. Batavia, 19 Julij 1818. 

•Gelet op de missive van den Minister van Staat, Gouverneur Genl. van 
Neèrland«wh Indrë. van 29 Mei 1848, bij welke de Resident van Batavia is 
uitgenoodigd , omtrent het gebeurde aldaar op den 22 Mei 1.1. een omstandig 
relaas in te dienen , en omtrent zekere bepaaldelijk opgegeven punten een 
grondig onderzoek in te stellen en te berigten; 
•Gezien : 

»a. het berigt van den Resident van Batavia van 9 Junij 1848 L*. A, in 
voldoening aan die missive aangeboden ; 

»6. de cönsideralien en advies van het Hoog Geregtshof van N. I. van 
24 Junij 1848 no. 126 en 127 ; 

»c. de considoratien en advies van den Procureur Generaal bij het Hoog 
Geregtshof van N. I. van 26 Junij en 11 Julij 1848 no. 1105/99 1511 en 
1240/120 1653; 

«(/. de ccjnsiilcM'aion rn advies, mitsgaders berigt van het bestuur der Pro- 
tpstanlsche kerk iii N. 1. van 28 Junij 1848 no. 39 en 12 Julij 1848 no. 40; 
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te, de oonsideratien en advies van bet Militaire departement van 30 Mei 

1848 no. 16 ; 

»ƒ. de berigten van den Resident van Samarang van 26 en 30 Mei 1848 

L' B en D ; 

^g. De berigten van den Resident van Soorabaija van 29 Mei 1848 L' D en 

van 15 Junij 1848 L' J ; 
•De raad van Indië gehoord; 
»Is goedgevonden en verstaan , 
it Eerstelijk enz. 
«Extract dezes enz. 
• Accordeert met voors. register. 

De algemeene Secretaris: 

(W, g.) C. VISSCHER." 

Eene tweede bijzonderheid is deze. Volgens de missive van den minister 
van marine en koloniën ad interim ^^an den 21 sten Augustus 1848 L^ A oo. 
358|Ri geheim , heeft het bij den Koning een pijnlijken indruk gemaakt , dat 
sommigen, die door ambtspligten geroepen zijn het voorbeeld te geven, op 
eene roekelooze wijze zich hebben gesteld op den voorgrond, lot het voor- 
brengen van grieven , in strijd met de bestaande orde van zaken in de ko- 
lonie en met hunne piigten, als ambtenaren en ingezetenen. Ja, zoo hoog 
gaat het ongenoegen des Konings, dat er bij Z. M. alle termen bestonden, 
om hen van hunne ambten te ontzetten en uit de kolonie te verwijderen. — 
Maar wie is dan de eigenlijke oorzaak van dien pijnlijken indruk en dit onge- 
noegen des Konings? Alleen do man, die tot alles, wat er op den 22 Mei 
gebeurd is , zijne toestemming heeft gogeven , alleen de Gouverneur Generaal. 
Niets is er voorgevallen , dan met zijne voorkennis en op zijne vergunning. 
Hij heeft aan goede ingezetenen en huisvaders de gelegenheid niet willen ont- 
zeggen , om zich over billijke en redelijke wenschen te verstaan en die aan 
de bevoegde magten te doen kennen ; in de hoop , dat die zamenkomst niet 
tot eenige wanorde of onbetamelijkheid aanleiding zou geven. Er zijn dien 
ten gevolge alleen goede ingezetenen en huisvaders in die vergadering anwezig 
geweest; zij hebben zich over billijke en redelijke wenschen verstaan; zij 
hebben die aan de bevoegde magt , aan den Koning , door tussrhenkomst van den 
Gouverneur Generaal , doen kennen ; die zamenkomst heeft , wel tot redeneren 
en spreken , tot leekenen van afkeuring en goedkeuring , maar niet tot eenige 
zelfs de minste wanorJe of onlietamelijkheid aanleiding gegeven. De gebeurte- 
nissen in de maand Mei 1848 hebben dus te Batavia plaats gehad met voor- 
kennis en toeslemming van den Gouverneur Generaal. — De handelingen van den 
Gouv. Gen. , in den brief van 26 Mei omschreven , worden door den Koning 
goedgekeurd, dus ook dat verlof, 't welk de Gouverneur Generaal tot het 
plaats hebben «dier gebeurtenissen" gegeven heeft (indien dit namelijk indien 
brief vermeld is). Maar hoe is daarmede nu overeen te brengen , dat des- 
niettemin »die gebeurtenissen" een pijnlijken indruk bij den Koning hebben 
teweeg gebragt? Had de Gouverneur Generaal zijne toestemming niet gege- 
ven , dan hadden «die gebeurtenissen" geen plaats gehad. Die toestemming 
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wordt door den Koning goedgekeurd — maar de Minister van Marine en Ko- 
loniën berigt den Gouverneur Generaal , dat de ingezetenen en ambtenaren , 
die met zijne toestemming die vergadering hebben bijgewoond, het ongenoe- 
gen des Konings zich hebben op den hals gehaald. Dit alles is vol inconse- 
quenties en tegenstrijdigheden. Zeker is het, dat de meesten van hen, ndie 
door ambtspligten geroepen zijn het voorbeeld te geven , en zich toen op den 
vooi^ond gesteld hebben tot het voorbrengen van grieven", zich daarvan 
ongetwijfeld zouden hebben onthouden, zoo hun geene mededeeling was ge- 
daan van de volgende missive van den Gouverneur Generaal aan den Resident 
van Batavia : 

Bavavia, 20 Mei 4g48. 

•U.W.E.G. heeft mij bekend gemaakt bet het aanzoek van den heer i. t. 
CANTER vissCHER, CU met het door Mr, p. c. ardesgh medegedeeld voornemen 
tot het houden en bijwonen op Maandag avond aanstaande , eener zamenkomst 
van Nederlandsche ingezetenen van Batavia, om gemeenschappelijke belangen 
te behandelen. 

•Ofschoon zoodanige zamenkomsten niet zijn toegestaan , en, vooral wanneer 
zij met vraagstukken van staatkundigen aard in verband staan , zouden kun- 
nen leiden, om het Nederlandsch gezag in deze gewesten te ondermijnen en 
zelfs de veiligheid der niet talrijke Europesche ingezetenen in gevaar zoude 
kunnen brengen , zoodat in den regel het houden derzelve niet zou kunnen 
worden goedgekeurd , wil ik echter , onder de tegenwoordige omstandigheden , 
aan goede ingezetenen en huisvaders deze gelegenheid niet ontzeggen , om 
zich over billijke en redelijke wenschen te verstaan en die aan de bevoegde 
magten te doen kennen. Ik hoop en vertrouw , dat die zamenkomst niet tot 
eenige wanorde of onbetamelijkheid aanleiding zal geven , en dat men niet 
zal wenschen vooruit te loepen op de beraadslagingen , welke ontwijfelbaar 
I^aats hebben bij de mannen , aan wie de Koning zijn vertrouwen heeft ge- 
schonken in het belang van vaderland en kolonie. 

De Minister van Staat Gouverneur Generaal : 

(w. g.) ROCHÜSSEN." 

Nog eene aanmerking. De minister van marine en koloniè'n ad interim 
schrijft aan den Gouverneur Generaal, »dat het 's Konings verlangen is , dat den 
inwoners van Nederlandsch Indië, in het algemeen, krachtig worde voorge- 
houden , dat men klagten , of grieven hebbende , zich behoort te wenden tot 
den Gouverneur Generaal , ais 's Konings vertegenwoordiger en als bezittende 
Zr. Ms. vertrouwen. De weg tot den troon wordt den ingezetenen van N. 
Indië daardoor afgesneden ; zij zijn geheel overgegeven aan den wil en het 
goeddunken van den tijdelijken Gouverneur Generaal , en mogen , wanneer 
hij ten bunnen opzigte verkeerd of onbillijk handelt, zelfs niet bij den 
Koning , tot wiens volk zij behooren , zich beklagen of herstel van grieven 
zoeken. In den tijd der Oost-Indische Kompagnie waren er in dat opzigt dan 
toch veel milder en liberaler instellingen , want , volgens art. XXXV , van 
het octrooi der 0. -Indische Kompagnie van den 20 Maart 1602 , mogt den 
beambten (en andere ingezetenen waren er toen genoegzaam niet) niet belet 
worden , »om hunne doleantiën of klagten , zoo zij eenige meenen te hebben , 
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aan ons (de Staten Generaal) te doen." Tot dus verre hebben de ingezetenen 
ook altoos vrijheid gehad, om, door tusschenkomst van den Gouverneur Ge- 
neraal , den Koning verzoekschriften aan te bieden ; zelik zeer boog geplaatste 
personen in Indië hebben van die vrijheid meermalen gebruik gemaakt ; en , 
zoo wij ons niet vergissen, bestaan er daaromtrent uitdrukkelijke bepalingen 
ea voorschriften. Hadden de ingezetenen geweten , dat dit verboden was , 
dan zouden zij het ongetwijfeld niet gedaan hebben , want dan moesten zij 
veronderstellen , dat hun verzoekschrift of niet aangenomen of niet verzonden 
zou worden. De Gouverneur Generaal echter had dit behooren te weten. Is 
er dus , door het aanbieden van dit eerbiedig adres aan den Koning , gezon- 
digd , dan is hij de zondaar. Wij voor ons houden het er dan ook voor , 
dat de minister van marine en koloniën onmogelijk kan bedoeld hebben, voor 
de ingezetenen van N. Indië den weg tot den troon te sluiten , en verwachten 
spoedig nadere ophelderingen en eene meer rationele en vrijzinnige interpretatie 
\'an 'sKonings besluit. 

2. Aanvankelijk herstel der grieven van de ingezetenen 

van N. Indië, 

Weinige dagen nadat de zoo even beschouwde ongelukkige publikatie in 
Nederland was bekend geworden, deelden de dagbladen een koninklijk besluit 
mede van den 17 December 1848 , waarbij de Gouverneur Generaal van Neder- 
landsch Indië gcmagtigd wordt , om art. 9 van het besluit van den 6 December 
1842, no. 59 te beschouwen, als bevattende de magtiging, om, bij wijze van 
uitzondering , ter benoeming als ambtenaren dér 1ste en 2de klasse te kunnen 
voordragen zoodanige bekwame personen , welke , of den graad van doctor in 
de regten hebben verkregen , dan wel reeds in 's Lands dienst werkzaam zijn , 
zonder het radikaal van Indisch ambtenaar of het diploma der koninklijke akademie 
te Delft te bezitten , maar die door hunne kennis , verkregen ondervinding en 
erkende verdiensten zoodanig uitmunten , dat het toekennen der gezegde be- 
noeming aan hen , mag geacht worden , evenzeer het belang van 's Lands 
dienst te bevorderen , ais eene onderscheiding te zullen daarstellen voor bui- 
tengewone bekwaamheden en ambtelijke verdiensten. — Wij beschouwen dit 
besluit ais aanvankelijk eene gunstige beschikking bevattende op het verzoek- 
schrift der ingezetenen van Batavia. Wel blijven er nog altoos groole prae- 
rogativen aan het diploma der koninklijke akademie te Delft verbonden ; wel 
kunnen mannen van talenten en verdiensten , doch die elders dan aan de 
akademie te Delft hunne wetenschap verkregen hebben , nog slechts bij wijze 
van uitzondering met het radikaal van Indi:$rh ambtenaar begiftigd worden. 
Maar de mogelijkheid bestaat dan toch , en de ruwe hand , waarmede zij 
vroeger werden afgeweerd , is wat verzacht en verligt. In naam der ouders 
in Nederlandsch Indië, die hunne kinderen het diploma der koninklijke aksh- 
demie niet kunnen bezorgen , 't zij omdat hunne geldelijke omstandigheden 
het hun beletten , 't zij omdat hun ouderlijk gevoel er tegen opkomt , om de 
opvoeding van hun kroost , op duizende mijlen afstands , goluTl aan vreemden 
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over te laten , — uit naam dier vele ouders , dank ik de tegenwoordige ini- 
niisters voor deze gunstige beschikking. Maar ik hoop , dat zij verder zullen 
gaan ; ik hoop , dat ook in Nederlandsch Indië weldra , niet meer bij wege 
van uitzondering , maar in den ruimsten zin , de bepaling der Grondwet waar- 
heid zal worden : • ieder Nederlander is tot elke landsbediening benoembaar ;" 
en dat niet meer praerogativen en femiliebetrekkingen en gunsten, maar ver- 
diensten en talenten de maatstaf dier benoembaarheid zullen wezen. 

Wij mogen echter van dit onderwerp niet afgaan, zonder nog eens het 
andere gedeelte van het verzoekschrift der ingezetenen te hebben herinnerd , 
de verbetering namelijk van den staat van het onderwijs. Weldra zal door 
e ene bekwamer hand dan de mijne die toestand uitvoerig en naauwkeurig wor- 
den geschetst; maar hetgeen de adressanten in het rekwest van den 24 Mei 
daarvan gezegd hebben, is voldoende ,. om er zk^ eenig denkbeeld van te 
vormen. >Geene enkele instelling van hooger of middelbaar onderwijs is er 
in Indië. De zorgen van het Gouvernement strekken zich alleen uit tot de 
lagere scholen , terwijl er slechts zeer weinige particuliere inrigiingen zijn , 
die zich mede niet boven het lager onderwijs verheffen. Die Gouvemements- 
scholen zijn echter bij lange na niet voldoende, om aan de kinderen van alle 
Nederlandsche ingezetenen voor eenig onderwijs gelegenheid te geven. Hon- 
derden zijn er alleen op Java , die opgroeijen , zonder ooit eenige school be- 
zocht te hebben, en het kan niet anders of zedeloosheid en losband^heid 
moeten daarvan het gevolg zijn. Op de inwendige gesteldheid dier lagere scho- 
len werkt eveneens de invloed der drulkende instelling van het radikaal aller- 
nadeeligst. Alle leerlust moet bij de leerlingen, wier loopbaan gesloten is, 
alle eerzucht bij de onderwijzers worden uitgedoofd. En zoo ondervindt geheel 
de Maatschappij dien invloed; alle kracht wordt er door gedood, alle ont- 
wikkeling en vooruitgang is er eene onmogelijkheid door geworden.*' Die 
jammerlijke toestand, waarvan de beschrijving niet overdreven is, eischteene 
spoedige en krachtige verbetering; want anders hebben de ingezetenen van 
Nederlandsch Indië niet veel aan de gimstige beschikking in het koninklijke 
besluit van 17 Dec. 1.1. vervat. Wij hopen, dat ook voor Indië weldra de 
tijd zal aanbreken, waarin (volgens art. 194 der grondwet) «het openbaar 
onderwijs een voorwerp is van de aanhoudende zorg der Regering, en er 
overal van overheidswege een voldoend lager onderwijs wordt gegeven." 

3. Het adres van den Directeur en de Docenten van de koninklijke 

akademie te Delft aan den Koning, 

Het was niet te verwonderen, dat de directeur en de docenten der ko- 
ninklijke akademie te Delft hunne stem zouden verheffen tegen het verslag der 
Ministers omtrent de bezuinigingen, voorkomende in de Staatscourant van 17 
November 1848 no. 273. Zij toch hebben groot belang bij het voortdurend 
bestaan dier inrigting, en in het verslag der Ministers werd het als raadzaam 
voorgesteld , om haar met de akademie van Breda te vereenigen. Maar weinig 
haddon wij kunnen denkon , dal in dit adres zooveel krenkends en vernede- 
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rends zou voorkomen voor de ii^zetenen van Nederhndseh indië , zoo veci , 
dat wel geschikt is , om verbittering en wrevel op te wekken en aan te vuren , 
maar niet, om te bewijzen, dat inderdaad het praerogatief aan de akademie 
van Delft verbonden van eenig nut is voor het Vaderland en Indiê. «Het 
staat ons niet te bcoordcelen ,** zoo zeggen zij , tof de Regering den wil en 
de kracht zal hebben , om de voor het heil van de kolonie en het Vaderland 
gemaakte bepalingen omtrent de benoeming van Oost-Indische ambtenaren, 
tegen de wenschen van het eigenbelang en de tbeorien van eenige inwoners 
van Neérlandsch Indië , te handhaven.*' Inderdaad scherper en liefdeloozer kon 
het verlangen der Indische ingezetenen wei niet worden beoordeeld en voor- 
gesteld! De adressanten noemen het » wenschen van het eigenbelang," wan- 
neer ouders niet gaarne langer genoodzaakt willen wezen , om hunne kinderen 
op jeugdigen leeftijd van zes of acht jaren duizende mijlen afstands van 
zich te zenden. Het zijn >theorien", wanneer onze Indische landgenooten een 
verbeterd onderwijs in Indië zelf verlangen , om daar hunne kinderen , onder 
hun oog , op ie voeden. Maar zijn die > wenschen van het eigenbelang** ongeoor- 
loofder, dan wanneer de docenten eener akademie hare instandhouding verzoeken , 
»uit bezorgdheid voor het toekomstig lot van velen hunner ?** en zijn het dan ook geen 
»theorien ,** waarop hun verzoek gebouwd wordt , wanneer zij zeggen : »uit den 
aard onzer betrekking kunnen wij , beter dan anderen , den aanleg beoordeelen , 
de kennis en geschiktheid der jonge lieden , die , in Oost-lndië geboren , dier 
eene bediening wenschen te verkrijgen. Afgezien van het betamelijke, dat 
die toekomstige ambtenaren vooraf vertrouwd worden met den aard van het 
land , de taal , de zeden en gewoonten der Indische volken , zoo kunnen wij 
verklaren , dat , voor de meesten , nog eene andere opleiding volstrekte be- 
hoefte is, zullen zij later in staat wezen, 'sLands belangen te bevorderen. 
De ondervinding heeft ons boveidien geleerd ^ dat aan velen dier jonge men- 
schen de noodige aankg of ontwikkeling ontbreekt, en zij ten eenenmale onge- 
schikt z^n, om immer een ambt van eenig aanzien te bekleeden. Moesten 
die allen , met hulp hunner betrekkingen , door voorspraak en bescherming , 
in bedieningen gesteld, en dus de hooge belangen onzer koloniën aan hen 
toevertrouwd worden , onze natie , vreezen wij , zou spoedig , door de onkunde 
en traagheid der Indische ambtenaren , verstoken worden van de voordeelen 
harcr rijke bezittingen. Zoo de Akademie' ook niets anders ware dan een 
hinderpaal voor onbevoegden , zoo zij geen ander nut aanbragt , dan onge- 
schikten te weren uit belangrijke bedieningen , dan nog zou hare instandhou- 
ding wenschelijk zijn voor hel volk, wiens welvaart zoo naauw verbonden is 
aan zijne bei rekkingen met Indië." 

Diep bedroeft het mij , dat deze woorden gevloeid zijn uit de pen van man- 
nen, aan wier leiding en vorming Indische ouders blindelings hunne kinderen 
moeten toevertrouwen. Indien het waar is , dat jonge lieden in Indië geboren 
zoo weinig aanleg , ontwikkeling en geschiktheid hebben , dan is het immers 
nog zoo veel te onverantwoordelijker , door aan eene akademie in het vader- 
land het praerogatief van het diploma van ambtenaar te verbinden , de ouders 
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uit te lokken, om die kinderen derwaarts te zenden, zoodat ze zich te ver* 
gee6 hooge kosten en de scheiding van hun kroost getroosten , omdat hunne 
zonen toch ongeschikt zijn , om immer een ambt van eenig aanzien te bekleeden. 
Maar wij ontkennen dit, en zouden nu reeds de namen kunnen noemen van 
jonge lieden , in Indiè' geboren en aan de akademie te Delft gevormd , die 
hunne leermeesters tot eer verstrekken ; wij zouden kunnen wijzen op vele 
voortreffelijke mannen in Indiè', die, ofschoon daar geboren, en niet aan de 
akademie van Delft gevormd , zoowel in hooge militaire als civiele betrekkingen 
met roem het Vaderland en de Kolonie gediend helden of nog dienen. En 
zoo er al velen van de arme knapen , die op zeer jeugdigen leeftijd naar 
Nederland gezonden worden , wemig «kennis en geschiktheid '* hebben , wanneer 
zij de akademie bezoeken ; ja , zoo al velen hunner de hoop hunner ouders 
teleurstellen, en, bedorven naar ligchaam en geest, in de ouderlijke woning 
terugkeeren — is dat te verwonderen van zulk eene opvoeding? is dat te ver- 
wonderen van kinderen , die , onder het opzigt van vreemden , zeven of acht 
jaren oud , eene langdurige zeereis doen , in Nederland aan vreemden worden 
toevertrouwd, onder het dak van vreemden moeten leven, en over wie de 
liefde der ouders niet kan waken, voor wie zij niets vermag dan — betalen? 
o Mijne Heeren, gij zijt hard, gij zijt onbillijk, gij verdedigt eene onmen- 
schelijke wet, met argumenten, die de door die wet zoo diep gekrenkte en 
vernederde ongelukkigen nog pijnlijker wonden toebrengt! — Niemand 
kan het meer dan ik toejuichen , ja , hoogst noodzakelijk vinden , dat 
B toekomstige ambtenaren vooraf vertrouwd worden met den aard van hel 
land, de taal, de zeden en gewoonten der Indische volken." De Indi- 
sche ingezetenen verlangen dan ook niet de vernietiging der akademie 
te Delft ; het zou zelfs in hunne oogen te bejammeren zijn , dat , door die 
vernietiging, aan de kinderen hunner landgenooten in het Vaderland de ge- 
legenheid werd ontnomen, om zich voor hunne aanstaande ambtelijke loop- 
baan in Indiè' wetenschappelijk te vormen en voor te bereiden. Zij hebben, 
even als de adressanten, er een afkeer van, dat >door hulp van betrekkin- 
gen, door voorspraak en bescherming," iemand wie het ook zij in bedienin- 
gen wordt gesteld. Zij verlangen eveneens dat alleen kunde , bekwaamheid 
en braafheid de voorwaarden mogen zijn, om een ambt te bekomen; zij keu- 
ren een voorafgaand onderzoek naar die kunde en bekwaamheid hoogst nood- 
zakelijk ; maar zij smeken , dat , wanneer hunne kinderen die eigenschappen 
in Indiè' hebhen verkregen, zij daarom niet uitgi'sloten mogen zijn, dat zij 
in dat opzigt gelijk gesteld mogen worden met hen , die in Nederland zijn 
opgevoed. 

»De huisselijke opvoeding in Oost-Indië is over het algemeen gebrekkig," 
ze^en de adressanten. Zij hebben, behoudens zeer vele loffelijke uitzonde- 
ringen , gelijk. Maar hoe is eene huisselijke opvoeding mogelijk in een land , 
waai- de knaap , zeven of acht jaren oud , het huis moet verlaten ; waar de ou- 
ders , bij eiken zoon die hun geboren wordt , het vooruitzigt hebben , van hem 
reeds als kind te moeten verliezen , of zijne loopbaan in zijn geboorteland voor 
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liot Ëuropesohe OYerhelleiide. Dezen werden , volgens den Generaal mi- 
CHiELS , opgeroepen , ter bijwoning eener vergadering (mockmeeting) , 
waarin belangen zouden worden voorgedragen , waarvan de leiders der bewe- 
ging zeer wel wisten , dat zoodanige toehoorders of aanschouwers geen het 
minste begrip konden vormen ; maar klein Parijs moest vertoond worden 
qunnd même. Vervolgens zegt de schrijver nog het een en ander over den 
verkeerden indruk, dien ideze blootstelling onzer onderlinge twisten" op de 
inlandsche bevolking moest maken ; 't welk alles als eene inleiding moet be- 
schouwd worden op de beantwoording der vraag op den titel der brochure 
uitgedrukt. In die beantwoording vinden wij zeer veel sclioons en waars , 
waarop wij later zullen terug komen. Thans veroorlooven wij ons slechts de 
volgende aanmerkingen. 

1) dat de generaal michtels zich op den 22sten Mei bevond te Padang, 
eene zeereis van eenige etmalen van Batavia verwijderd , en dat hij dus alles , 
wat hij van de demonstratie verhaalt, niet anders weet dan door partikuliere 
berigten. 

2) dat die berigten onjuist zijn , omdat het adres, den Koning aangeboden , 
door tweehonderdachttien ingezetenen geteekend is, waaronder bijna geen 
namen van semi-portugesche klerken voorkomen, maar wel van vde hoofd- 
o^icieren, ambtenaren, kooplieden, landheeren en andere voorname ingeze- 
tenen. 

3) dat de semi-Portugesche en andere klerken, die de vergadering hebben 
bijgewoond , voor zoo veel ons bekend is , uit eigen beweging derwaarts zijn 
gegaan , en niet zijn opgeroepen ; tenzij men als zulk eene oproeping viril be- 
schouwen, de niet aan den Gouverneur Generaal verzochte, maar door hem 
verleende vergunning, dat » goede ingezetenen en huisvaders" zonder eenige 
beperking, die bijeenkomst mogten bijwonen. 

4) dat , indien klein Parijs quand méme vertoond werd , die vertooning 
waarschijnlijk te zoeken is in de infanterie , artillerie en kavallerie , welke , zoo 
geheel zonder eenige noodzakelijkheid , en ter kwader ure , gewapend , aange- 
spannen en opgezadeld , gereed stonden. 

5) dat, zoo inderdaad deze » blootstelling onzer onderlinge twisten" op de 
inlandsche bevolking eenen verkeerden indruk gemaakt heeft , dit is toe te 
schrijven aan die onhandige magtsontwikkeling , niet aan de bijeenkomst zelve, 
binnen de muren der Harmonie gehouden , en aan het daaruit voortgevloeide 
adres. Ja , wanneer de inlandsche bevolking met het gebeurde is bekend gewor- 
den, en dit heeft leeren beschouwen als een blijk van onze onderlinge twis- 
ten, dan moet zulks bovenal worden toegeschreven aan de zonderlinge maat- 
regelen, die er genomen zijn — niet door de leiders der beweging — en die 
aan de zaak eene publiciteit hebben gegeven, welke zij anders zeker niet zou 
hebben verkregen. 
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heeft. Zoodra wij met de namen der districten bekend worden, die dat re- 
gentschap uitmaken, zullen wij ook deze mededeelen. 



De Javasche couranten, met de landmail van December 1.1. uit Indiè' ont- 
vangen, bevatten eenige niet onbelangrijke mededeelingen omtrent het onder- 
wijs. In de eerste plaats vinden wij er in, dat op verzoek eervol ontslagen 
is, als president der hoofdcommissie van Onderwijs, de heer c. s. w. grave 
VAN HOGENDORP, londcr dankbetuiging voor de wijze, op welke door hem ge- 
durende eene reeks van jaren die betrekking is vervuld.*' Het zal het publiek 
ongetwijfeld leed doen, dat het buiten de mogelijkheid zich bevindt, om te 
begrijpen wat hiermede bedoeld wordt , en dat het niet in staat is , te weten , hoe- 
danig de wijze was , waarop door den afgetreden president die betrekking werd 
vervuld. In 1834 is het laatst een «Algemeen verslag van den staat van het 
schoolwezen in Nederlandsch Indië,*' loopende tot den laatsten December 1833 , 
door de hoofdcommissie van Onderwijs gedrukt en uitgegeven. Sedert dien tijd 
is de toestand van het onderwijs in Indiè' met eenen digten sluijer bedekt 
geworden , en heeft het publiek er niets van vernomen , dan nu en dan een 
zeer hoogdravend verslag van gehouden examina , en de benoeming of het 
ontslag van leden der hoofdcommissie en subcommissien van onderwijs , en van 
onderwijzers. Wij hopen , dat die sluijer eindelijk eens worde opgeligt , en 
ieder , die belang stelt in Indiè' , in de gelegenheid worde gesteld , om te we- 
ten , wat er sedert 1834 ten opzigte van het onderwijs in Indiè* is voorge- 
vallen , en in welk eenen toestand het zich op dit oogenblik bevindt. Dan 
eerst zal men tevens kunnen weten , op welk eene wijze de graaf van hogen- 
DORP die betrekking van president der hoofdcommissie heeft vervuld, en wat 
het Gouvernement met die dankbetuiging meent. Wij twijfelen niet, of deze 
publiciteit zal zijne verdiensten in die belangrijke betrekking in het ware licht 
plaatsen. — In diezelfde courant komt de benoeming voor van het lid in den 
raad van Nederlandsch Indiè' Jhr. j. p. cornets de groot tot opvolger van den 
graaf van hogendorp. In die van 14 October 1848 wordt de heer mr. p. a. 
SCHILL , raadsheer in het hooggeregtshof van N. I. , benoemd tot lid der hoofd- 
commissie van Onderwijs. Bovendien lezen wij , in de courant van 21 October, 
de zamenstelling van subcommissien van Onderwijs te Serang (residentie Ban- 
tam), Ie Magelan (residentie Kadoe) en te Poerworedjo (residentie Baglen), 
allen plaatsen , waar tot dus verre geene scholen waren , ofschoon er een 
groot aantal Christenkinderen gevonden wordt , buiten de gelegenheid om eenig 
onderwijs te erlangen. Uit die zamenstelling van subcommissien van onderwijs 
leiden wij de veronderstelling af, dat hier nu ook scholen zullen geopend 
zijn, ofschoon dit laatste nergens blijkt. Mogt dit het geval wezen, dan ver- 
beugen wij ons in dezen maatregel , en hopen wij , dat die door vele derge- 
lijke mag worden gevolgd ; want er zijn nog vele plaatsen in Indië en bon- 
derde kinderen , die in hetzelfde gemis van alle onderwijs verkeeren. 
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Bij missive van den 16 December 1845 no. 3|338 heeft de hoofdcommis- 
sie van onderwijs in Nederlandsch-lndië het Gouvernement medegedeeld, dat 
er gebrek was aan tier onderwijzers , om in de behoeften der bestaande scho- 
len te kunnen voorzien , en verzocht , om , gelijk zulks gebruikelijk was , die 
uit Nederland , door tusschenkomst van het Ministerie van koloniën , te ont- 
bieden. Toen zij bijna twee jaren later nog geen antwoord had ontvangen , 
herhaalde zij haar verzoek bij missive van den 20 Augustus 1847 no. 88; 
maar met even weinig vrucht , daar zij op den eersten Augustus 1848 nog altoos 
geen berigt op hare aanvrage had erlangd. Wat is hiervan de oorzaak? Heeft 
het Indische Gouvernement vergeten, die aanvragen te doen aan den Minis- 
ter van koloniën? of heeft deze er geen werk van gemaakt? of zijn er in 
Nederland geene onderwijzers meer, die in Indië willen werkzaam zijn? Wij 
weten het niet, maar vinden het ongelukkig, dat de scholen in Indië, waar 
het personeel over 't algemeen zoo gering is , drie jaren lang van vier onder- 
wijzers zijn verstoken geweest, die anders bij de tegenwoordige reeds zoo 
schrale organisatie zijn toegestaan. 



. Op blz. 58 van de i Beschouwingen en ophelderingen enz.** door j. d. krü- 
SEMAN, leest men: ilk zal hier herinneren aan eene aanbeveling of last aan 
den Gouv. Genl. in het afgeloopen jaar , om een gepensioneerd hoofd-oiScier , 
die verlangde naar Java terug te keeren , eene civiele betrekking te geven , 
ua dienzelfden hoofd-officier, om hem in staat te stellen, zijn voornemen ten 
uitvoer te brengen, vóór en bij zijn vertrek, een voorschot uit de koloniale 
kas te hebben gegeven , zoo men mij gezegd heeft van ongeveer f 10,000. 
Die hoofd-ofiRcier is dan ook op Java benoemd in eene zeer belangrijke eti 
moeijelijke civiele betrekking, met voorbijgang van anderen, die, door hunne 
kennis en ondervinding, daarop, in *sLands belang zelfs, aanspraak hadden, 
en die daarop te meer hadden mogen rekenen, daar voor de goede vervul- 
ling van die betrekking eene langdurige ervaring van onvermijdelijke noodza- 
kelijkheid is.'* Volgens de met de laatste landmail van Batavia ontvangen 
berigten, was die gunsteling thans in zijne belangrijke betrekking gesuspen- 
deerd , wegens een aanzienlijk deficit in di^ kas. Behalve dat deficit zal de 
natie dan ook wel die f 10,000 voorschot er bij verloren hebben. 
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lAlioeaii , Serairak , de HToord-oostfeust Tan 
Bomeo en de Sultlian Tan tioeloe. 



TWEEDE ARTIKEL. 



men oosten van den noordelijken uithoek van Bomeo ligt eene verzameling 
van eilanden, de Soeloe- of SoUok-arcbipel genaamd, waarover een vorst, 
onder den titel van «sulthan van Soeloe" het gebied voert. Hij heeft zijne 
residentie te Soog, de hoofdplaats van het grootste en meest bevolkte dier 
eilanden , dat bij uitsluiting den naam van » Soeloe " draagt. In 't voorbij- 
gaan teekenen wij hier aan , dat , terwijl in vele Maleische ^taten de sul- 
than alleen en despotisch regeert, die van Soeloe daarentegen gebonden is 
door eene magtige aristokratie , bestaande uit de zonen en verdere nakome- 
lingen van woegere vorsten , die den titel voeren van » datoe '* en eene raads- 
vergadering vormen onder den naam van » roemah bitjara". In een afzon- 
derlijk opstel over de Soeloe-eilauden zullen wij hierop terug komen. Thans 
spreken wij van dien vorst alleen , omdat tot zijne staten ook dat gedeelte 
van Borneo behoort , waarop wij , in ons vorig artikel , eenen vlugligen blik 
hebben geworpen , en ten einde te verhalen , in welk eene verhouding het 
Nederlandsche Gouvernement in Indiè' op dit oogenblik tot hem staat. 

De voornaamste bron van inkomsten en rijkdommen , zoowel van den» sul- 
than en de datoes als van de bevolking der Soeloe-eilanden, is de zeerooverij. 
Zij rusten geheele vloten daartoe uit , voorzien van al het benoodigde voor 
eenen krtiistogt , van wapenen , kruid , opium en levensmiddelen. Bijzondere 
bepalingen regelen het aandeel, dat van de gemaakte buit aan den regerings- 
raad (roemah bitjara) moet worden afgestaan , 't welk ongeveer een vierde van 
het geheel bedraagt , en tevens het aandeel , dat hun toekomt , die de vaar- 
tuigen hebben uitgerust. De manschappen zelve, die op de vloten geplaatst 
zijn , de eigenlijke zeeroovers, staan onder het onmiddellijk toezigt en bestuur 
van eenen zwager des sulthans, datoe Molok Bandarassa genaamd, die, al 
naar hel?^ hem goeddunkt, buitengewone opbrengsten van hen vordert. Uit 
dit alles blijkt dus onwederlegbaar , dat de sulthan van Soeloe , in wien wij 
thans de geheele regering personificeren , een der voornaamste oorzaken is 
van die misdaden en gruwelen, welke onafgebroken in de wateren van 
den archipel worden gepleegd , dat in zijn gebied een der rijkste bronnen moet 
gezocht worden van de rampzalige zeerooverijen , die met klimmende stout- 
moedigheid en onbeschaamdheid worden bedreven , de hartader , die de roe- 
vers voedt en vermogend maakt en hunne ledematen tot op den verslen 
Jaargang 18i9. I. *? 
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afstand in beweging brengt. In de laatste jaren heeft de Nederbndsche scheeps» 
magt in Indiè' onophoudelijk op de rooversvaartuigen gekruist, en sommigen 
hunner ontmoet , vervolgd en vernield ; maar bij het wonden van enkele deelen , 
bleef de hartader ongeschonden en even krachlvol ab vroeger. Nu onlangs 
is het Gouvernement op het denkbeeld gekomen, om het kwaad in den 
wortel aan te tasten , en heeft zijne blikken naar Soeloe gekeerd , verzekerd , 
dat ÜAr voornamelijk de bron van zoo veel jammer en ellende moet gezocht 
en vernietigd worden. Tevens echter was de Regering er van overtuigd, dat 
eene expeditie derwaarts, zou zij afdoende resultaten opleveren, eene niet 
onbelangrijke magt vereischte, die de middelen, waarover zy toen kon be- 
schikken , verre te boven ging. Bovendien werd er, onder de Soeloesche vlag, 
handel op onze bezittingen in de Molukkos gedreven, waardoor het althans 
den schijn had , dat het Nederlandsche Gouvernement in vriendschap verkeerde 
met den sulthan van Soeloe , die het ook altijd deed voorkomen , alsof hij 
zelf geheel onkundig was van de door zijne onderdanen gepleegde rooverijen , 
althans daaraan niet het minste deel had. Om deze en andere redenen werd 
besloten , om zich voor het tegenwoordige te bepalen tot het zenden naar Soe- 
loe van een paar oorlogsschepen, ten einde den sulthan uit te noodigen, alles 
in het werk te stellen wat mogelijk was , om den zeeroof te doen ophouden , 
met toezegging van hulp en medewerking, en met bedreiging tevens , om 
hem, bij weigering, aansprakelijk te zullen stellen voor de handelingen zijner 
onderdanen. Daarbij moest de onmiddellijke uitlevering geè'ischt worden van 
alle weggeroofde en gevangen gehouden ingezetenen van Nederlandsch Indië, 
onder welke zich bevond een broeder van den sulthan van Batjan in de Mo- 
luksche eilanden, en een speciaal verbod, om de rooversvaartuigen zijner onder- 
danen te doen stevenen naar de zeeën of wateren , welke de Nederlandsche 
bezittingen bespoelen , met bedreiging , dat , zoo hij zich niet hiernaar ge* 
droeg, eene geduchte expeditie tegen hem zou worden uitgerust. 

Dien ten gevolge werd Z. M. brik iKoerier", vergezeld van Z. M. schoe- 
ner »Banka**, naar den archipel der Soeloe-eilanden bestemd, tot het over- 
brengen van eenen in dien geest gestelden open brief van den Gouverneur- 
Generaal , met het bevel aan den kommandant der expeditie , om , hij het niet 
voldoen aan de daann vervatte eischen , zoodanig te handelen , als in goede 
zeemanschap en krijgsmanschap oorbaar zou geacht worden, om den vorst te 
tuchtigen en zooveel mogelijk afbreuk \e doen. Den heer j. d. van den ddx. 
GEN GRONOVius , een man die sedert vele jaren den lande in verschillende aan- 
zienlijke betrekkingen had gediend , en vooral ook van Bomeo door langdu- 
rige ondervinding en ijverige nasporingen zeer veel kennis had, werd opge- 
dragen , om dien brief aan den sullhan te overhandigen , en om het noodige 
te doen voor de uitlevering en den terugvoer naar hun geboorteland der uit 
de slavernij van Soeloe te verlossen ongelukkigen. 

De kapitein-luitenant van braam hoückgeest, kommandant van ide Koe- 
rier /' zeilde alzoo naar Makassar , ten einde zich aldaar voor deze zending te 
vereenigen met de schoener iBanka**; dewijl echter dat vaartuig op die plaats 
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niet aanwezig maar op een' kruistogi was, vergezelde hem de brik »de Haai," 
onder het bevel van den kapitein-luitenant stavenisse de braauw. Na de 
reede van Kema te hebben aangedaan, bereikten beide vaartuigen op den 18 
April 1848 de reede van Soeloe en kwamen voor de stad Soog ten anker. 
Onmiddellijk begaf de heer van den dungen gkonoviüs zich aan wal. Hij 
vond den sulthan in diens kraton (paleis) omringd van eene menigte datoes 
(rijksgrooten). De vorst is een jong mensch van ongeveer 28 jaren , maar 
door het aanhoudend en overmatig gebruik van opium vóór den tijd afgeleefd, 
en krachteloos naar ligchaam en geest. Toen de heer gronovius hem kennis had 
gegeven van het doel zijner zending, bepaalde de sulthan den volgenden dag 
tot het afhalen van den brief van den Gouverneur-Generaal , iets , dat , volgens 
het gebruik bij de inboorlingen bijna overal in zwang, met de meest moge- 
lijke plegtigheid behoort te geschieden; terwijl zijne houding, zoo wel als die 
der datoes, tegenover onzen gezant wel koel en afgemeten was, maar geen 
blijken van vijandigheid droeg. Toen de heer gronovius tegen het vallen van 
den avond aan boord van >de Koerier'* was teruggekeerd , vatte men aldaar de 
eerste vermoedens op , dat die vriendschappelijke houding slechts schijn- 
baar was; want toen werd men daar door de mededeeling van spionnen 
in *t zekere onderrigt , dat het van regeringswege overal aan de bevolking 
verboden was geworden , om ververschingen op de Nederlandsche schepen te 
verkoopen, of de hoofdplaats om eenige andere reden te verlaten, op straffe van 
als skaf verkocht te zullen worden. Bovendien zag men van onze bodems 
duidelijk , dat honderden menschen onder een vervaarlijk geraas werkzaam 
waren aan het in gereedheid brengen der op het strand staande batterijen. 

Desniettemin kwam, volgens de gemaakte overeenkomst, den volgenden 
middag ten 4 ure eene bezending van den sulthan aan boord van i»de Koerier" , 
om den brief af te halen. De vijf datoes , die deze bezending uitmaakten , 
vertoefden ongeveer een half uur , en trachtten den kapitein-luitenant van braam 
HOUGKGEEST over te halen, om mede aan wal te gaan. Maar deze weigerde 
dit , en onder een saluut van 21 schoten gmgen zij , vergezeld van den heer 
GRONOVIUS, naar de »roemah bitjara* (het raadhuis of vergaderzaal). Niet 
weinig moeite echter kostte het , om dat gebouw te bereiken , want de gan- 
sche bevolking , die bij duizenden , uitgedost in volle wapenrusting , was 
opgekomen , versperde den weg. Rondom de vergaderzaal waren honderde 
lilla's (eene soort van geschut) geplaatst ; en naauwelijks was onze gezant met de 
zendelingen van den sulthan binnengetreden , of de deuren werden toegegren- 
deld. Een SOOtal lieden met pieken gewapend, en waarvan velen zooge- 
naamde >badjoe ranté'* (kleeding van kettingen), eene soort van harnassen, 
droegen , scheen eene wacht uit te maken , waar de heer gronovius doorheen 
moest dringen, om aan het hooger einde der zaal te geraken. Daar zag 
hij eene vergadering van omstreeks veertig datoe's, rondom den sulthan gezeten, 
allen in eene prachtige, rijk met goud geborduurde gelijkvormige kleeding 
van paars fluweel, en diademen van dezelfde stof, rijkelijk met schitterende 
diamanten bezet. Door een' dier rijksgrooten werd onzen gezant op geene 
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zeer heusche wijze gelost , aan het lager einde zitting in die TCi^derii^ te 
nemen , en hem het vorslelijk ongenoegen te kennen gegeven , dat de kom- 
inanJant niet mede aan wal was gekomen. De heer cnoNOVios reikte toeo 
eigenhandig den brief aan den sulthan over, en verrochl daarop lich te mogen 
verwijderen om naar Ixiord lerug te kecren. Hij begreep , dat dit , bij die on- 
iendelijke bejegening , het verstandigsle was , omdat de waardigheid zijner 
nding het voortdurend stilzwijgend verdragen van zulk eene beleedigiog niet 
doogde. Maar lot driemalen werd hel hem geweigerd , want men ver- 
igde , dal hij den brief zou hooren voorlezen en bet antwoord afwachten. 
! secretaris van den sulthan, die zich met deze taak, moest belasten, »-is 
hier niet te vinden, en er deed zich niemand anders daarvoor op. De 
zant gaf daarom , in beleefde maar krachtige bewoordingen , te kennen , 
t hem de bedoelde lezing niet aanging, en evenmin door hem eenig mon- 
ling antwoord mogt worden aangenomen. Toen werd hem door den suU 
an , tegen den zin der vergaderde menigte , toegestaan , om terug te keeren. 
)rt na zijn vertrek werd nu de brief gelezen , en bleek het, hoe gelukkig hel 
IS , dat dit niet in zijne tegenwoordigheid had plaats gehad ; want sommige 
toes werden om den inhoud zoo verwoed , dal zij onmiddellijk op de scfae- 
n vuur wilden geven, en de heer grO-novius er waarschijnlijk om koud 
u geweest zijn , had hij zich niet reeds kunnen verwijderen. Na he*-ige 
lorden wisseling schijnen zij echter door den sulthan tot meer bezadigdheid 
zijn gebragl; zij hebben althans hun voornemen niet uitgevoerd. 
Den volgenden dag kwamen andermaal drie zendelingen van den sulthan 
1 boord , met het berigt , dat bereids overal in den omtrek te vergeefs naar 
n broeder van den sulthan van Baljan was gezocht , en dal zij nu op de andere 
inden hem zouden tracliten op te sporen , maar dat daartoe een langer lijd 
1 noodig zijn dan die van drie dagen , in den brief als termijn gesteld, 
ontvingen echter het antwoord , dat de gegeven voorschril\en geen langer 
stel gedoogden. Tegen zonsondergang werd eene vlag van het fort van 
t suUhan geheschen , onder een saluut van acht scholen ; en kort daarna 
amen twee Arabieren met eenige volgelingen aan boord van ide Koerier" en 
igfen het antwoord op den brief van den Gouverneur Generaal. Het hieU 
, dat het volkomen met de waarheid overeenkomstig was , dat sommige 
[lerdanen van den sullhan , en vooral het volk van Balangngingi (') , veel schade 
rbrengen aan de Nederlandsche ingezetenen. De vermaningen van den sulthan 
Idcn echter geen ingang gevonden ; daarom had hij aan de Spanjaarden ver- 
nd Balangngingi Ie beoorlogen. Dientengevolge hadden dezen onlangs die 
ats verwoest, de helft der bevolking omgebragt, en de andere helft op de 
gt gedreven, of, zoo als de vrouwen en kinderen, weggevoerd. Tii'n 
;en daarna waren die van Babngngingi bij den sullhan in onderwerping ge- 



■) Het eilandje BalangnjiiDgi i( l^et Toomanmate rooveraneat rau al de t»eilltiiie:ea tan 

aulthau van 8aeiae> Het i« ds vournanie rerxamelpluBtii rao de »>0|{cnaaDida Ba- 
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er v-aii verklaart , > dal door deze expeditie de naam der Nederlandsdw 
wapenen gehandhaafd en van de zijde van liet MederlandsL-he gciag getoond 
is , hoe zecroof niet ongestraft wordt gelaten en verstandhouding met zcerooveis 
niet wordt verschoond door een bestuur , hetwelk het steeds onder zijne eerste 
pliglen heeft gerekend, veiligheid ter zee te doen plaals grijpen inde oorden, 
aan deszelfs beheer onderworpen" (*). Maar zeker is het , dat , al is ook een 
gedeelte van de stad Soog bij deze gelegenheid in de asch gelegd, de lee- 
rooverijen daardoor niet in 't minste verminderd zullen zijn. Noch materieel 
noch moreel is de kracht van Soeloe , dat brandpunt , waaruit de anveihgfaeid 
van den archipel voortkomt , eenigzins gefnuikt. Ja , met meer verbittering dan 
vroeger , zullen zijne roovers nu juist tn onze wateren kruisen , juist onze 
onderdanen trachten weg te rooven , en hun een lot bereiden , zoo het mo- 
gelijk is , nog vreesselijker en gruwelijker dan vroeger ; iels dat te waarschijn- 
lijker wordt door een berigt van Kngapoera (t), volgens hetwelk de sulthan 
van Soeloe reeds vóór deze expeditie bevel zou hebben gegeven , ^t geene 
rooversvloot naar andere streken koers mag zetten , dan naar die welke t«n 
oosten of ten zuiden van Soeloe gelegen zijn. Bovendien heeft het Gouver- 
nement dien vorst met nog strei^ere maatregelen bedreigd ; maar blijfl deie 
bedreiging onvervuld , dan zal zij zijnen overmoed niet weinig aanvuren , en 
duizende ongelukkigen zullen het sbgtofler worden van deze expeditie. 

Maar er is nog eene andere gewigtige reden , waarom wij eene tweede meer 
afdoende expeditie naar Soeloe hoogst noodzakelijk vinden. Wij keeren hier ome 
blikken weder naar dal gedeelte van de staten van den sultfaan van Soeloe , 't welk 
wij in ons vorig artikel vlugtig beschouwd hebben, naar deN.-O.^ust vanBomeo. 
Ook die bezittingen dienen het rijk van Soeloe , om het kwaad dat zoo veel 
verderf over den geheelen archipel brengt , te voeden en te sterken ; terwijl 
liet bovendien aldaar een zoc^enaamd bestuur uitoefent , dat de oorspronkelijke 
olking van dit gedeelte van Bomeo niet alleen in haren tegen woordigen 
it van zedelijke eUendc laat blijven , maar ze ook knevelt en ultzu^ ^ 
> ongelukkig maakt. Eene Europfleche natie , die den sulthan van Soe- 
door kracht van wapenen dwingt of door hel sluiten van verdragen er 
brengt, om afstand Ie doen van zijne souvereiniteit over die Borneoscbe 
en , is alzoo niet alleen in zijn volle regt , maar bewijst daardoor eene 
Qte weldaad aan de menschheid; eene Europesche natie, die zich aldaar 
;igt met hel doel om de woeste bevolking van Bomeo te beschaven , haar 
hare barbaarschheid , waartoe onder anderen het a&chuwelijke koppen- 
den behoort, te brengen tol eenen gevestigden maalschappelijken toestand, 
landbouw en nijverheid, tot christelijke vorming en ontwikkeling, voldoet 
de roeping van de chrislenvolkeren in den archipel. Maar diezelfde natie 
daardoor ook haar eigen voordeel krachtdadig bevorderen. Zij zal daar- 
>r aan de zeerooverijen in den archipel eenen gevoeligen slag toebrengen; 

*) Zie de twtrcn aangcbaalde Javascbe Couraot. 

) Zie Javuche Coaranl tua den • JiuiiiBrij 1846 , bo. t. 
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Parelen. Ze worden voornameKjk bij Tawi-tawi en in de Maloedoe-baai (*) 
gevonden. De ondervinding heeft geleerd , dat do beste pareloester doorgaans 
ligt tusschen eene diepte van 6 en 8 vademen tot op 12 en 15 vademen. 
Maar de kunst van het vangen dezer kostbare schelpen is hier nog geheel 
in hare kindschheid , en het zoeken van den parel door het duiken geheel 
onbekend , zoodat geen oester gevangen wordt , die dieper dan 3 voeten onder 
water ligt. Maar hoe gebrekkig deze visscherij thans ook zijn moge, worden 
er evenwel jaarlijks voor 23,000 Sp. matten aan parelen naar China uitgevoerd, 
met cene Spaansche brik, die met lading uit China te Soeloe teu handel 
wordt toegelaten ; en daarvan bedragen de parelen in de Maloedoe-baai 
gevischt een aanzienlijk gedeelte. Dat ook deze hoeveelheid niet alles is, 
wat gevonden wordt , bewijst het belangrijk aantal parelen in bezit der datoes. 
Een daarvan is er bij datoe Molok Bandarassa (t) , waarvoor hem door den 
superkarga van een Chinesche jonk is geboden 20,000 stukken geel nankin , 
gelijk staande met cene waarde van 20,000 Spaansche matten. Bij eene ves- 
tiging in deze oorden zoude eene weldadige uitbreiding aan dezen tak van 
volksvlijt kunnen gegeven worden, door namelijk het eiland Tawi-tawi te 
bestemmen uitsluitend voor de vestiging der Badjous , een volkstam , die 
werkelijk in dezen archipel te huis behoort , doch thans door Indiè* ver- 
strooid is , daar hij niet langer de gewelddadigheden der Soeloesche groo- 
ten het hoofd konde bieden. Men zou al verder een 50tal duikers van Ceijlon 
en Perziè* kunnen doen overkomen , om aan deze visscherij deel te nemen 
en de noodige voorlichting te geven in het duiken. Een volkrijke sUm, 
thans verstrooid en voornamelijk den zeeroof uitoefenende , zou daardoor een 
ruim bestaan en eene vaste verblijfplaats vinden. 

Vogelnestjes vindt men er in groote menigte , die naar China , Blanilla , 
Singapoera en Makassar hunnen uitweg vinden. Ze worden meestal tegen 
opium en lijnwaden omgezet , daar deze wijze van betaling onder de Soeloe- 
sche bevolking voornamelijk in zwang is. De voornaamste klippen hebben 
eene gezamenlijke jaarlijksche opbrengst van ongeveer 200 pikols witte en 
900 pikols zwarte vogelnestjes. Maar men kan gerust aannemen , dat ook deze 
opbrengst onder geregeld toezigt eene verdubbeling zou kunnen ondergaan, 
dewijl de vogelnestklippen thans zeer slecht onderhouden, en als het ware 
geplunderd worden. De klippen van Sandakan (g) , onder anderen , worden 
bewoond door eene talrijke menigte slaven , die voor de inzameling moeten 
zorg dragen. Zij stoken, braden en branden in deze gaten, zonder zich om 
de vogels te bekreunen , die bij duizenden om hen vliegen ; en ten einde zich 
te beschutten tegen het vuil, dat deze dieren afwerpen, hebben zij dakjes 
boven hunne ligplaatsen gemaakt. De klip Boebon-boeloet is van den sul- 
than, de Koelit-lawang van den datoe Molok, de Simoet-poeti van den datoe 
Attan, de Siop-koeris van het algemeen; doch daar de wakers geen belang 

(*) Zie de vorige afleveriog, biz. 76. 

(t) Zie hierboven , biz. 07. 

(^) Zie de vorige aflevering , biz. 78. 
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men niet altijd de gom in den boom vindt. De hoeveelheid , die jaarlijks 
ingezameld wordt , is derhalve zeer afhankelijk van den ijver der inlanders ; 
gemiddeld kan men echter aannemen , dat er eene inzameling van 50 pikols 
plaats heefl , die voornamelijk naar China en Singapoera eenen uitweg vindt. 
Bij eene toenemende bevolking zoude de inzameling van dit belangrijk artikel 
ongetwijfeld toenemen. 

Tripang wordt door de Badjous van den Soeloeschen archipel gezodit en 
bereid. Alle banken en kusten van de Soeloe-eilanden zijn daarvan rijkelijk 
voorzien ; men rekent op eene inzameling van 4000 pikols *s jaars , welke 
naar China vervoerd wordt , door opkoopers dezer natie , die tol dat einde 
van Manilla herwaarts komen , en dit product betalen met verschillende handels- 
artikelen van Chineschen oorsprong. Daar de tripang aan spoedig bederf 
onderhevig is, zoo veroorzaakt tegenwoordig het niet ten handel komen 
van vaartuigen, bestemd voor de Chinesche markt, groote teleurstelling en 
verliezen ; te meer , dewijl de inlanders te onverschillig zijn , om te zorgen 
voor het behoorlijk droog blijven van dat artikel , waardoor het spoedig bederf 
bevorderd wordt. Bij de vestiging eener Europesche natie op de N. -Oostkust 
van Bomeo en eenen toenemenden handel, is dit product van het grootste 
belang. Duizende menschen, thans aan zee- en menschenroof verslaafd, 
zullen er een eerlijk middel van bestaan in kunnen vinden. Al willen ze 
zich thans ook op dezen tak van nijverheid toeleven, zoo zien ze toch dik- 
wijls zich te leur gesteld. Daarbij komt nog , dat zij , om voorschotten tot 
uitrusting hunner vaartuigen te verkrijgen, dikwijls vrouwen en kinderen 
moeten verbinden om slaven der schuldeischers te worden, indien zij niet 
aan hunne beloften kunnen voldoen, ongerekend de verdubbeling der schuld, 
wanneer zij slechts eenen dag te laat aan die belofte gevolg geven. Te 
verwondereu is het derhalve niet, dat zij zich onder zulke omstandigheden 
aan zee- en menschenroof schuldig maken. 

Civet wordt getrokken van de civetkat, die op Bomeo zeer veel aange- 
troffen en in kooijen gevangen gehouden wordt; zij weqpi dan maandelijks 
zekere hoeveelheid af, die door de inlanders «dedes** genaamd wordt. 

Amber de gris wordt aan de stranden en ook drijvende in zee gevonden ; 
het is zeer ligt, en van kleur, reuk en smaak even onoogelijk. Bij Arabie- 
ren , Chinezen en Inlanders is het zeer gezocht , omdat zij het tot genees- 
middel bezigen tegen bloedspuwingen, tering en andere kwalen; ook 
wordt het met rozen- en andere oliën vermengd en tot reukballen voor 
de vrouwen vervaardigd. Daar het vinden van dit artikel aan toeval is 
toe te schrijven , als ook de hoegrootheid der stukken , die van een kwart 
pond tot op anderhalve pikol in zwaarte verschillen, zoo kan men met 
geen mogelijkheid eene gissing maken van de hoeveelheid , die jaarlijks ge- 
vonden kan worden. De oorsprong van dit artikel schijnt niet bepaald te zijn ; 
de bestanddeelen van hetzelve duiden aan, dat het uit den schoot der aarde 
uitgebraakt is, door de, in de diepte voor het oog bedekte, vulkanen, en 
daardoor drijvende op zee, voornamelijk in de straten, gevonden wordt; doch 
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indien men aan den anderen kant bedenkt, dat het in de cajelot gevonden 
wordt ^ zoo wordt die oorsprong daardoor weder tegengesproken. De heer 
GRONOYius verhaalt , dat hij beide gevallen onderscheidene malen gezien heeft. 
Op het eiland Solor bij Timor werd hem een stuk van 80 kattis zwaarte ge- 
toond , dal drijvende in zee was gevonden , grijsachtig van kleur was , zonder 
reuk en met het voorkomen van harpuis. Ook zag hij amber, door Engelsche 
visschers in de cajelot aangetroffen. Het was week van aard en bedroeg eene 
hoeveelheid , in éénen visch gevonden , van verre boven de 800 ponden zwaarte. 
De bestanddeelen werden , bij chemisch onderzoek , bevonden gelijk te zijn 
aan die van het in zee opgevischte. De prijs, waarvoor dit artikel in den 
fa:indel verkocht wordt , is doorgaans twaalf gulden de reaal. 

Drakenbloed wordt zeer veel getrokken uit de groote rottan, de • draken- 
bloeds-rottan '* genaamd , die overvloedig op de noordkust van Borneo en Pa- 
kwan groeit, en welke voornamelijk gebezigd wordt tot wandelstokken. In 
China is de drakenbloed-gom zeer gezocht; de uitvoer van het artikel naar 
dat rijk kan men stellen op 80 pikols 's jaars. 

Karet. De hoeveelheid, die jaarlijks in den Soeloe-archipel (Borneo 's N.- 
Oostkust daaronder begrepen) verzameld wordt, is vrij belangrijk, en wordt 
begroot op ruim 300 pikols; de hoedanigheid is uitmuntend en sterk ge- 
zocht door de Boeginesche en Chinesche handelaren; de eersten voeren het 
naar Singapoera of Makassar, doch de Chinezen brengen het naar hunnen 
geboortegrond , alwaar vooral de effen kleuren , geel , en de dikte in bijzondere 
achting slaan en tegen zeer hooge prijzen verkocht worden. In dezen archipel 
is de prijs zeer gering en wordt in handelswaren voldaan. 

Olifantstanden. Op het noordoostelijkste gedeelte van Borneo zijn de oli- 
fanten zeer talrijk , inzonderheid op de kaap Oensang. Voorheen had men 
die ook op het eiland Soeloe, doch de nadeelen, die zij daar aan de planta- 
gié'n te weeg bragten, noodzaakte de bevolking, om groote jagten tegen hen 
te ondernemen , waardoor die dieren op dat eiland uitgeroeid , ten minste 
zoodanig verminderd zijn, dat men ze thans niet meer te zien krijgt. Op 
Borneo, alwaar de bosschen onmetelijk groot zijn, en de bevolking zeer 
schaarsch is , neemt hun aantal ongestoord toe ; daar is men in de gelegen- 
heid , om eene menigte tanden te verkrijgen , door eenigen dezer dieren op de 
jagt te dooden of in kuilen te vangen. De hoeveelheid daarvan bedraagt 
ongelijk veel of weinig , naar mate men gelukkige jagt heeft gemaakt ; men 
kan stellen, dat ongeveer 25 pikols tanden jaarlijks in den handel worden 
omgezet , die door de inlandsche vaartuigen naar de Aroe- en zuidwester^ilan- 
den worden gebragt, alwaar ze tegen zeer hooge prijzen worden verkocht. 

Was, Belangrijk is dit artikel van handel , en de opbrengst zeer aan- 
merkelijk ; de minste hoeveelheid die verzameld wordt op dit gedeelte van 
Borneo is 1200 pikols, en bedraagt in goede drooge jaren soms 3000 pikols , 
die voor de geringe som van f 40, betaalbaar in goederen , worden verkocht. 
Deze was vindt eenen uitweg naar China , Manilla , Singapoera en Makassar. 
De geheele hoeveelheid wordt door de Daijakkers ingezameld en aan de Soe- 
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kerlijk meer dan elders zoude ontluiken , door den overvloed van het schoonste 
timmerhout aldaar voorhanden , schier zonder prijs te bekomen , en de schoone 
gelegenheid , die het aanzijn der veelvuldige prachtige rivieren aanbiedt , om 
op de goedkoopste wijze de beste en grootste vaartuigen op stapel te zetten. 

Rottan is op de kust van Borneo van de besie soort, en zoo wel voor 
den Chineschen als Europeschen handel zeer gezocht. De hoeveelheid, die dit 
gedeelte van Borneo zoude kunnen leveren , valt niet te schatten , daar de baai 
van Maloedoe alleen meer dan 30,0Ü0 pikols jaarlijks opbrengen kan , en wel 
tegen den geringen prijs van f i de pikol. Indien men van deze hoeveelheid 
eene toepassing maakt op de geheele kust, zoude men meer dan 200,000 
pikols kunnen bekomen , doch hiervoor wordt handel vereischt , en , naar mate 
deze toeneemt, zal de aankap van dit product vermeerderen. 

Kouwries is eene zeer glanzige kleine schelp, die in Bengalen en andere 
gedeelten van Indië als munt gebezigd wordt. Duizende pikols van deze 
waar kan de soeloesche archijiel opbrengen tegen eenen prijs van twee 
spaansche matten de pikol , en het zoude bij eenen toenemenden handel mede 
geen onbelangrijk artikel worden , waarvan thans geen uitvoer plaats vindt. 

Kemoeschelp vindt men alhier van de grootste soort; het vleescb van den 
visch wordt gedroogd en door de inlanders genuttigd. 

Anime is eene soort van wierook , bestaande uit de gom , die uit een' boom 
vloeit, door insnijdingen te weeg gebragt. Borneo levert e«ne groote 
hoeveelheid in den handel , die naar China , Europa , Manilla en Makassar 
uitgevoerd wordt en gereede koopers vindt. 

Kassia of wilde kaneel groeit overvloedig op deze eilanden, docJi is weinig 
voor buitenhndschen handel gezocht. Aangezien nu dit pi*odukt in deugd- 
zaamheid toeneemt, naarmate de boom besnoeid wordt, zoo moet de uitvoer 
en veel aftrek er eene veredeling en verbetering aan verschaffen , die het niet 
kan verkrijgen zoolang de boom ongestoord in zijnen groei voortgaat. 

Nagdbast wordt veel gevonden , doch weinig voor uitvoer gezocht , even ak 
de mesooi, die editer soms naar Singapoera gevoerd en in den inlandschen 
handel zi er gretig omgezet wordt. 

Koffijboomen groeijen welig , doch worden niet voortgeplant , daar dit artikel 
bij de inlanders niet zeer gezocht en zelden gebruikt wordt. Zij hechten aan 
dezen drank een vooroordeel , dat zij namelijk door dien te drinken eene onge- 
evenredigde dikte bekomen, die hen moedeloos en ongeschikt maakt om 
eenige werkzaamheden te verrigten. 

Kakao: de beste en meest door de Spanjaarden gezochte soort wordt op 
Soeloe gewonnen, en is over het geheele eiland geplant. Het is de alge- 
meene drank der inlanders , en een ieder , rijk of arm , gebruikt dien dagelijks. 
Aan de Manilla-vaartuigen wordt die tegen zeer hooge prijzen verkocht , en 
men zegt , dat de uitvoer jaarlijks gerekend kan worden 600 pikols te zijn. 

Katoen wordt niet uitgevoerd, maar voor eigen gebruik geplant; de hoe- 
danigheid is zeer goed en zoude in den handel eenen hoogen prijs maken. 

Gemoetie heeft geen prijs, en kan tot eene onbepaalde hoeveelheid beko- 
men worden. 
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Lak IS eene soort van was, die door de insekten gebezigd wordt tot het 
maken hunner nesten, gelijkende op den honigraat; het wordt gebruikt tot 
het maken van vernis, en men vindt daarvan eene goede hoeveelheid. 

Indigo groeit in het wild en wordt niet gecultiveerd. 

Peper was voorheen een belangrijk artikel van uitvoer en werd zeer veel aange- 
plant, doch is sedert verwaarloosd, en men vindt die thans in het wild groeijende. 

Timmerhout is, ook wat de andere soorten van hout betreft, zoo ab wij 
boven reeds gezien hebben, m grootc hoeveelheid voorhanden. De atexan- 
driaarirlourier is van eenen reusachtigen omvang; de witte houtsoorten zijn 
dehoemaloun, poeteek, kammatolang, pagatpat, daggil, taysay, nato, balies, 
manakassan, poehoet, tandoek, tangisaun, bajoe en boeloe; de roode hout- 
soorten zijn de dagarion, ipeel, tagibie, kankong, loepanga en bajoeg; 
de zwarte zijn de ballok en mambahoet; de andere soorten zijn de binta- 
ngor , pitoetan , bakan , doengon , noenak , malawie , kalaoliel , banaba en pa- 
lomaria, alsmede eenige soorten die de voortreffelijke bast opleveren, waar- 
van het manilla-touwwerk vervaardigd wordt. 

De vruchtboomen zijn de doerian, manga, mangistan, tjampeda, mangka, 
doekoe, oranje, boean, bouno, modang, songhay, oson, soakanda, ram- 
boetan , tamoesong , makoepa , kapota , pompelmoes , china-appel , zoete- 
appel, amplam, tibada, kamansie, kokos, sirakaija, bantak, baaiabas, ook 
de pisang enz. 

De bloemen zijn onder anderen : de lambai , malatie , tjampakka , kananga 
enz. De groenten zijn: pompoenen, komkommers, radijs, oebis, katjang, 
zoete pataters, pakies, dabon, kankong, aloemapa, patoela, kabasie, maras, 
batong , panghie , paniwal , tabak , djagong enz. 

Van het dierenrijk noemen wij alleen den olifant, het paard, den buffel, 
den os, het iRildvarken, de gevlekte geit, kidang, kantjil, orang-oetan, 
muskus-kat, stekelvarken, amak, koebing, boekra, aubal, katten, honden , 
Tele soorten van apen «nz. 

Van de vogelen zijn de voomaamsten en meestbekenden , die men aantreft : 
patrijzen , wilde eenden , snippen , duiven , staartvogels , samboelahan , boe- 
gok, bangho, uilen, baoul, kamaso, tihilon, komot, kangho, koensie, sa- 
langan , noeri's , kakatoea's , zwaluwen , hoenders enz. 

Eindelijk heeft men er eenen groeten overvloed van visschen, als: de 
schol, kakap, rog, rijstvisch, skipjak, oesters, haaijen, schildpadden enz. 

Deze korte en oppervlakkige mededeelingen zijn echter voldoende, om 
eenig denkbeeld te geven van den groeten en onuitputtelijken rijkdom der 
Noord-Oostkust van Borneo. Wij hopen nu, in een volgend artikel, eenige 
beschouwingen te plaatsen over de wijze , waarop dit schoone land het voor^ 
deeligst voor onze natie kan worden , en hoe Nederland tevens wederkeerig 
op het lot der oorspronkelijke inlandsche bevolking aldaar eenen gezegenden 
invloed kan uitoefenen. 



Ooenong* Smeroe of jüalia Meroe. 

DE HOOGSTE BERG OP JAVA. 

(Eene $chet8.) 



De pasangrahan (verblijfplaats voor reizigers) Branlas bij Malang ligt op eene 
kleine hoogte, aan den linkeroever der Kali (beek) van denzelfden naam, 
die verder naar het Noorden voortloopt. Hier was het dat mijn plan om den 
Smeroe te beklimmen tot rijpheid kwam (24 Sept. 1844), nadat de plaatse- 
lijke beambten, met de hulpvaardigste en gastvrijste gezindheid voor mij be- 
zield , reeds een aantal Javanen vooruitgezonden hadden , om te kappen en den 
weg te banen , ten einde mijnen togt te verligten door de bosschen , die wijd en 
zijd den voet van den Smeroe omringen. Ik kan daarom niet nalaten met dank- 
bare herinnering hier de namen te noemen der heeren w. de vogel , resident 
van Passoeroean (*) , en j. h. digkelman, adsistent resident van dat regentschap. 
Wanneer men zijnen blik van de pasangrahan over den omtrek weiden 
laat , dan ziet men eerst , aan denzelfden linkeroever der beek , in het Z. 0., 
een gebouw, dat door zijne twee verdiepingen en okergele kleur met zwaile 
strepen scherp in het oog valt. Hel is de kazerne en benting (klein fort of 
blokhuis), welker bezetting, uit 1 luitenant en 20 zwarte soldaten bestaande, 
te midden eener bevolking van vele duizende Javanen , die in staat zijn om de 
wapenen te dragen, het duidelijkste bewijs levert , dat de inboorlingen hier zoo 
wel als overal op het eiland door eenen 'anderen band , dan die der blode 
wapenmagt, aan de Nederlandsche Regering verbonden zijn. Aan de andere 
zijde van de Kali-brantas , in het Zuiden van hier, liggen de bruingele bam- 
boeshutten der dessa of van het dorp Malang verspreid. Zij zijn van verre voor 
het oog verborgen, schuilende onder velerlei vruchtboomen , uit welker loot- 
gewelf de toppen der kokospalmen steken , en slechts hier en daar komen de 
steenen woningen der Europeanen , die ééne verdieping hoog zijn , daartusschen 
uit. De groote weg van Passoeroean loopt (van het N. naar het Z.) tusschen 
de pasangrahan en de benting door; zij gaat door middel van eene houten 
brug over de Kalibrantas , on voert dan in het dorp , waarvan men het aloen- 
aloen plein als het eigenlijke middelpunt beschouwen kan , dat een half uur 
van de pasangrahan verwijderd is. Dadr woont de regent , aan de oostzijde van 
het plein , als ook de adsistent (t) , wiens huis aan de zuidzijde is gelegen, terwijl 
aan de overige kanten de dorpshultcn zeer digt op elkander gedrongen staan. 



(*) Directeur vaa Financiën , Ridder der orde v. d. Nederl. Leeuw, 
(t) De eerste is steeds een Javaan , de tweede een Europeaan. 
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Waringgin-boomen omringen het vierhoekig vlakke grasveld , welks middel- 
punt ook met eenen ouden (dikwijls kolossalen) Waringgin-boom (of twee) 
versierd is, wiens wijd door de lucht gekronkelde takken het schaduwrijkste 
loofgewelf dragen, en met gansche ibosschen van loof bijna op de aarde hangen. 
Zoo ver die zoogenaamde luchtworlels reiken , (die in den beginne slap afhan- 
gen en naderhand , nieuwe stammen wordende , de -takken ondersteunen , ter-, 
wijl zij meermalen eene geheele rei van kleine zuilen vormen rondom den 
gekronkelden , als uit touw gedraaiden hoofdstam) , — zoo ver is de heilige 
boom door eeft hek of eenen lagen muur omgeven , die zorg\'uldig wordt on- 
derhouden , en een bewijs levert van den eerbied der Javanen voor het oude . 
alsook voor de hun lief gewordene gebruiken uit den lang verstreken tijd van 
hot Boedhaïsme , 't welk geen Koran geheel kon uitroeijen. 

Doch wie mijner Javaansche lezers kent niet deze liefelijke aloen-aloen plei- 
nen , die voor de woning der hoofden in ieder dorp over het goheele eiland , 
als naar één model , al naar de grootte van het dorp grooter of kleiner , aan- 
gelegd zijn? wie herinnert zich niet de schaduwrijke Waringgin-boomen met 
hun naar beneden hangend loof? wie denkt niet aan het lichte groen der hooge 
pizang-bladeren , die , ' over de zijmuren of omheiningen van het ptein uitste- 
kende , voor den donkeren achtergrond der vruchtboomen zacht heen en weder 
wiegelen , en aan de blinkende geelgroene toppen der palmen , die het ineen- 
gestrengeld loof der boomen nog verre in hoogte overtreffen , en liefelijk op 
de bruinachtig gele hutten neêrruischen ,, welke , altijd beschaduwd , naauwelijks 
hier en daar tusschen de stammen der boomen te voorschijn komen? Wij 
hebben de Kali-brantas bij Kedirie als een effen en stil voortvloeijenden spiegel 
leeren kennen ; 'hier ontmoeten wij haar als eene bergbeek , die over vulkani- 
sche steenklompen voortbruist, en bijna dezelfde grootte heeft als de Tjidanie 
bij' Buitenzorg. Zij stroomt uit de tusschenruimte tusschen den Kawi en Ar- 
djoeno naar beneden, neemt in haren hoofdloop alle beken der N.O.zijde 
van den Kawi en der Z.Westzijde van den Ardjoeno op , en keert zich bij het 
dorp Malang, welks Oostzijde door haar bespeeld wordt, naar het Zuiden. In 
deze rigting daalt namelijk het gansche middelste gedeelte van het landschap, 
dat tusschen den Kawi benevens den Ardjoeno in het Westen , en den 
Tengger met den Smeroe in het Oosten een uitgestrekt dal vormt, welks 
voornaamste hoogte noordelijk van de plaats Malang ligt, waar de voet der 
wederzijdsche gebergten (Ardjoeno en Tengger) als eene vlakte ineenloopt. 
Daar ligt, 1665 vt. hoog, aan den 0. Z. 0. voet van den Ardjoeno de plaats 
La wang , met de ruïnen van Singhosarie , en van hier valt het land , bijna in 
dezelfde rigting , in welke het door dfen groeten weg van Passoeroean doorsneden 
wordt , zeer zacht en laqgzaam naar het Zuiden (of Z. Z. W.) 260 vt. diep , tot 
bij Malang , waarvan de hoogte boven de oppervLikte der zee , bij de passangrahan 
Brantas, 1400 vt. bedraagt; van hier gaat hetzelve voort naar het Zuiden te 
dalen , tot aan den voet van de zuidelijke bergketen , welke zich in eene 
dwarsche rigting uitstrekt en de Kali-brantas dwingt haren zuidelijken loop 
plotseling in eenen westelijken ta veranderen. 

Jaargang 1849. I. 8 
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door geheel vlak land, welks oppervbkte bijna geene andere oneffenheden 
had , dan de groeven der weinige beken ^ die hetzelve (van het *N. naar het 
Z.) doorloopen. Deze waren, behalve de Brantas, de Kali Ambrong, die in 
het Tengger-gebergte ontspringt, en door nog altijd bebouwde, onder anderen 
met tabak beplante vlakten stroomt. Hoe verder wij van haren oever naar hei 
Z. Z. 0. voortdrongen , hoe meer zich de eerst bruine , kleiachtige , humus- 
rijke bodem in eenen fijnen zandgrond veranderde , op welken de bebou^e 
velden ook steeds zeldzamer werden. 

Wij kwamen eerst door een eenzaam , klein , nog door geene menschenhand 
vervormd bosch , en daarna door steeds menigvuldiger wordende boschtuintjes , 
die door wildernissen werden afgewisseld ; doorwaadden om 10 uur de derde 
groote beek Kali Lesti , die in een tamelijk diep en door hoornen omzoomd 
rivierbed stroomt, en bereikten spoedig daarop Madjang-tengga (1300 voet 
hoog). 

Dezen naam draagt eene kleine van bamboes gebouwde pasangrahan , bene- 
vens twee kleine gehuchten, die slechts uit weinige hutten bestaan, het 
eene in het N. meer verwijderd, aan deze zijde der beek, het andere in 
het Z. digt bij de pasangrahan. Het is het laatste dorpje in deze rigting 
van Malang, en ligt zeer eenzaam in de met bosschen bedekte vlakte, die 
zacht naar het Z. afdaalt; slechts in het Westen vertoont zich eene opene 
en bebouwde , uit sawah's beslaande , landstreek ; in het N, en Z. wordt 
hetzelve door bossdien omringd , en in het 0. breiden zich , slechts door de 
beek Paiiioetang van dezelve gescheiden , deze nu niet meer afgebrokene bos- 
schen verder uit, die den voet van den Smeroe tot aan de zuidzijde bedek- 
ken , en die tot heden een ondoordringbaar bolwerk tusschen de bevolking 
van Malang aan deze zijde , en die van Lamadjang aan gene zijde of Oos^ 
waarts van den Smeroe , gebleven zijn. 

Het is echter niet de digt opeengedrongene vegetatie alleen, waarmede 
men te kampen heeft, maar deze bosschen bedekken, volgens de berigten. 
der Javanen , een terrein , dat , verre van eene vlakte te zijn , uit eene 
menigte op elkander volgende ruggen en ruwe hoogten bestaat , tussdien 
welke zich diepe scheuren tot aan de zuidzijde voortzetten. Waarschijnlijk 
zijn het lavastroomen , of overblijfselen ^'an dezelve , van den Smeroe , die zich 
hier op elkander hoopten , welke echter hunne schrikverwekkende wiklbeid , 
achter een bekleedsel van bosschen, dat alle oneffenheid gelijkmatig bedekt, 
op eenen afstand voor het oog verbergen. Slechts drie groote oneffenheden 
van den bodem doen zich , als men van den pasangrahan uitziet , aan de blik- 
ken des reizigers voor : 1) omtrent een paal zuidwaarts van het dorp , 
een lange van het O. naar het W. zich uitstrekkende , doch lage bosch- 
rug, de Goenong-Kentang , die waarschijnlijk ook een oude lavarug van den 
Smeroe is , tot aan wiens voet de vlakte van hier zacht , doch gelijkmatig 
naar beneden daalt; 2) ongeveer J paal verder, in het W. van hier on 
iets lager gelegen , een kleine bolvormige heuvel , die zich afzonderlijk in de 
vlakte verheft ; 5) noordelijk , digt bij de pasangrahan , oen kegelvormige liou- 
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vely de Goenong-Pitjal-pitteh genaamd, die eveneens uit vlakke boschachtige 
omgevingen omhoog rijst. 

Ik bleef van daag hier, bezocht de omstreken, en liet de Javanen 
tijd , om nog eenige voorbereidselen tot beklimming van den Smeroe te 
maken. Wat ik noodig had zond ik vooruit, en vernam van het dorpshoofd, 
dat de wedono (districtshoofd) reeds vertrokken was, om door zijne tegen- 
woordigheid de Javanen , die den weg baanden en hutten bouwden , aan 
te moedigen. 

Toen tegen den avond de wolken zakten , welker graauw kleed ons lot dus- 
ver bet gezigt op het hoogere gebergte had benomen , vertoonde zich de top van 
den Smeroe en kwam met zijnen schoenen , regelmatigen kegelvorm (Fig. i) 
in duidelijke omtrekken te voorschijn. Door de laatste stralen der avondzon 
beschenen, gloeide hij in een roodachtig geel licht, en blikte majestueus, 
hoog boven de wolken, nay beneden; (zijn top in het N. ten 0. 64 J tol 66^^° ; 
zijn hoogtehoek boven den horizon van Madjang-tengga bedroeg 7J°, en de 
helling van den kegel op zijne bovenste helft , van hier gezien , 30° ; van 
Makmg echter, op grooteren afstand, slechts 29 J°; de omtrek van zijne 
helling is glad en regt). Terwijl het landschap zich meer en meer in de 
duisternis van den vallenden nacht hulde, vloog eene menigte vogels 
(Buceros-soorten) over onze hoofden heen; zij gingen naar het geberg- 
te , waar zij in hooge hoornen nestelen ; de bosschen weergalmden van 
het geschreeuw der paauwen , en ontelbare insektenkooren hieven een wijd 
en zijd verspreid concert aan ; de geheele lucht trilde van leven. Maar meer 
zachte toouen of aan menschelijke beschaving herinnerende geluiden hoorde 
men niet in deze wildernissen, waar naauwelijks het blalTen van een' hond 
vooronderstellen liet , dat ook enkele menschen in H midden dezer woeste- 
nijen wonen. 

Bivouak WroADAREN, 25 Sept. 1844. 
Dm 6 uur zetten wij ons van Madjang-tengga, te paard, in beweging en 
drongen , in eene meest O. N. Oostelijke rigting , door de onmetelijk groote 
bosschen , die het vlakke terrein rondom den voet van den Smeroe bedekken , 
en wier benedenhout voor ons^ ondoordringbaar zoude geweest zijn , had- 
den de Javanen niet eerst den weg er doorheen gekapt. Slechts zeer digi 
bij Madjang-tengga troffen wij nog eene opene plaats in deze bosschen aan , 
namelijk een van alle kanten ingesloten, uitgestrekt alang-veld, dat mij le- 
vendig Noord-Sumatra herinnerde, in welks bosschen dusdanige alapg-velden 
veel algemeener zijn. Hel weder was zeer betrokken, de gansche hemel be- 
dekt , en de wolken werden door eenen ligten Z. 0. wind gedreven , die , 
hoe zwak hij ook was, evenwel een onophoudelijk .suizen in de hooge 
toppen van het woud veroorzaakte. Weldra begon er een zachte, maar 
aanhoudende regen te vallen, diq den humusrijken grond doorweekte en ons 
weldra doornat maakte. Met zulk een donker regen weder trokken wij , 
dan eens te paard, dan eens op moeijelijke plaatsen te voet, en soms tot 
over de enkels in den drabbigen grond zakkende, door de bosschen. Wij 
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werden , zoowel door kleine spring-bloedzuigers , als door eene menigte mus- 
kieten gekweld, tot wier ontstaan en vermeerdering welligt de afgehouwen 
struiken en boomen bijgedragen hadden , die half verrot op de pas gebaande 
wegen verspreid lagen. Eene benaauwde doffe woudlucht werkte klaarblijkelijk 
op onze reukzenuwen , en waarschuwde ons te gelijker tijd voor een langer 
vertoef in hot vochtige , miasmatische inwendige van deze bosseheh , op wel- 
ker drabbigen , weeken humusbodem ontelbare vegetabilische bestanddeclen liggen 
te rotten. Op vele plaatsen is het hooge loofgewelf zóó digt , dat geen zon- 
nestraal in het binnenste kan doordringen en geen windje de onzuivere lucht 
kan verfrisschen. 

Wij g^ingen acht beken over , die gezamenlijk naar het Z. of Z. Z. O. , en 
dus regts met betrekking tot onzen togt, naar beneden stroomden. — 1) 
Kali-Pamoetang in eene tamelijk diepe kloof , digt bij het dorp ; — 2 en 3) twee 
kleine onbeduidende beken , — 4) Kali-Patang ; van hier ging de weg over 
de breede golven van het ongelijke terrein op en neer; — 5) de kleine 
Kali-üadong ; — 0) Kali-Prengapoes , welker met kleine steenbrokken opgevulde 
bedding wij te 8i uur bereikten ; nu verhief zich de bodem , hoewel zeer 
zacht , echter aanhoudend hooger ; — 7) Kali-Sonnosekkar ; — 8) Kali-Mand- 
jing, de laatste en grootste beek, die wij te 10 uur bereikten. 

Hier begon de holling zich aanmerkelijk steiler te verheffen en de bosschen 
werden tevens van eene andere gesteldheid. Reeds iets dieper naar beneden kwam 
eene groote bamboessoort te voorschijn (dezelfde die aan de westelijke helling van 
den Kawi groeit) , en die hier in den omtrek van den Kall-Mandjing bijzonder 
veel voorkomt. De dikste , oudste liahnen van zijne verbazend groote roevor- 
mige struiken bereikten eenen diameter van | vt. , waren zeer slank en slechts 
aan de spits zacht gebogen , en hadden eene hoogte van ongeveer 60 — 70 voet. 
De oude halmen schenen bijzonder spoedig voor verrotting vatbaar te zijn , en 
lagen , door hun eigen gewigt omgevallen , in alle rigtingen , eenigen door 
takken tegengehouden nog half opgerigt, anderen horizontaal in het bosch 
verspreid , dat daardoor een onregelmatig en verward aanzien verkreeg , maar 
welks humusdeelen klaarblijkelijk door deze bumboesen steeds vermeerderd 
worden. Velen van deze halmen hebben hunne cylinder-gedaante nog volko- 
men behouden , do(^ hunne ontbinding is reeds zoo verre gevorderd , dat 
zij door eenen ligten slag met een* stok in elkander vallen. Zulke geweldige 
bamboesbosschen bevinden zich ook aan den rand van den regteroever der 
Kali-Mandjing , die daar , waar de weg er doorheen leidt , zich 40 — 50 vt. 
diep lijnregt naar beneden stort , zoodat de oevers wegens die bamboeshokken 
driem:ial zoo hoog schijnen ; de linkeroever stijgt zachter naar boven. Het bed 
tusschen de beide oevers is 25 — 30 vt. breed , en bestaat uit de oppen^lakte 
van eenen gladgewasschen lavastroom , die met rotssteenen , en in de tusschen- 
ruimten met een grof zwartaohtig gi-aauw zand bedekt is. Digt beneden de 
doorsnede van den weg valt het lavabed op eenmaal ten minsten 60 vt. diep , 
welligt dieper (100 vt.), en vormt een volkomen steilen loodregten muur, 
waarover de beek in eenen sclioonen waterval met donderend geraas naar bene- 
den stort. 
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schijn kwamen , verkondigden ons de grootere hoogte , die wg bereikt hadden ; 
zij vergezelden, ons naar eene eenigzins breede , met gras bedekte plaats van 
den bergrug , dien de Javanen Goenong Widadaren noemden , en door de 
opgeslagene hutten tot ons tegenwooixlig bivouak bestemd hadden. 

Ik bereikte deze plaats reeds om 2^ uur ; de groote hoogte der Casuarinen , die 
met usneën bezet , wel 100 voet hoog waren en van welke velen 4 voet dikke 
stammen hadden , bewezen genoeg , dat wij nog ver van de bovenste boscb- 
grenzen verwijderd waren ; gaarne was ik heden nog zoo ver gegaan , en had 
liever daér gebivouakeerd , hetgeen waarlijk veel doelmatiger zoude gewees^ 
zijn ; doch dit beviel den heer wedono niet , die met een kopje kofBj zeer 
gemakkelijk in zijne hut lag , terwijl er aan de voor mij bestemde verblijfplaats 
nog gearbeid werd. Ik moest mij dus tot mijn groot verdriet naar de on- 
begrijpelijk domme onverschilligheid van dien Javaan schikken, hoewel hem, 
op mijn verzoek , door den welwillenden plaatselijken beambte van Malang uit- 
drukkelijk gelast was, om de plaats voor het bivouak aan de bovenste boscb- 
grenzen te nemen. Zijne gehoorzaamheid echter was kleiner dan zijn voor- 
oordeel, zijne waarlijk domme eigenzinnigheid hield hem aan dit plekje ge- 
bonden, om geen andere reden, dan omdat men deze plaats reeds vroeger 
tot een bivouak gebezigd had, en daarom moest het, volgens zijne streng 
conservative grondbeginselen, eeuwig zoo blijven. Men vergeve mij deze 
klagten ! Zij mogen reizigers in Europa len minste een flaauw denkbeeld der 
zwarigheden geven , met welke een reiziger in de gebergten van Java Ie kampen 
heeft, waar eene alles te bovengaande onnoozelheid en traagheid der inboor- 
lingen hand aan hand gaan, die zich als onvermijdelijke hinderpalen tegen 
de uitvoering van vele wèl overlegde ondernemingen in den weg stellen. 

Dezen morgen reeds hadden wij eene uitbarsting van 'den Smeroe waarge- 
nomen ; om vijf uur des avonds viel er eene tweede voor : wij hoorden een 
brullend geluid , blikten naar den top , en zagen boven den regterhoek van den 
berg , die van hier in het N. 0. lag , eene zuil van damp en rook , die door de 
stralen der avondzon geelachlig verlicht was ; daarna zagen wij de hederstortende 
steenen, die in verschillende sprongen en bogten naar beneden jolden. Zoo lang de 
zon scheen, vertoonde zich de naakte kegel van den Smeroe boven de bos- 
schen in een roodachtig gloeijend licht , dat zich wonderlijk snel in een glans- 
loos mat graauw veranderde, zoodra de berg niet meer door de zon besche- 
nen werd, maar in de schaduw kwam. Op alle bladeren, takken en boom- 
schorsen vertoonde zich reeds van eene hoogte van 5000 voet af, een witachtig 
graauw lijn omkleedsel van pas gevallen asch , die veel op meel geleek en 
zuivere thonaarde scheen te zijn. 

Reeds was de nacht aangebroken , en oostwaarts boven den Smeroe was de 
maan opgegaan , toen ten zeven ure eene derde uitbarsting losbrak aan den hel- 
dersten hemel. Eerst schoot er een schijnsel van vuur , gelijk eene vuurzuil , uit 
den krater naar boven ; hierop volgde eene zuil van rook , aan den regter kant 
hel en wit door de maan beschenen , maar aan den anderen kant donker bescha- 
duwd; zij ontwikkelde zich snel, loste zich Op, en dreef hoog boven onze 



hoofden , gelijk eeno cumuluswolk , naar het W. , terwijl zij intusschcn een' 
ligten zandregen op ons liet nedervallen : eetiige vurige punten rolden tegelij- 
kerlijd van den rand des kraters, die nog verlicht was, af, en sloegen (zoo 
als bij dng de steenen) krassend tegen de helling aan ; vervolgens doofde het 
vuur , en islechts een witte , breede dampstreep maakte nog eenige sekonden 
lang den rand des kralers kenbaar , tot ook deze verdween , en alles weder tot 
de stilte des nachts terugkeerde. — De geheele verschijning was in eene halve 
minuut afgeloopen. Een* tijd lang kon men de uitbarstingswolk nog volgen, die door 
den oostewind weggedreven werd en die de eenige op den azuurblaauwen hemel 
was. (Volgens het verhaal der Javanen, zijn deze uitbarstingen in den regen 
mousson het menigvuldigste , zoodat er somtijds 20 op éénen dag plaats hebben.) 

Ik had nu al het noodige tot bestijging van den berg voor den volgenden morgen 
in orde gebragt , en om zeker te zijn , de namen van ieder koeli opgeschreven 
en hem voor zijn bestemd aandeel aan de bagage , die zeer Ugt was , verant- 
woordelijk gesteld. Het een zoo wel als het andere hielp echter, zoo als wij zien 
zullen, niet veel. Vijf moesten water in bamboespijpen , vijf moesten brandhout 
benevens eenige lange takken dragen , ten einde deze in den grond te steken 
en de tot het maken van eene hut bestemde matten daarover te spannen , 
en vijf, benevens een bediende, moesten de instrumenten met eenige klee- 
dingstukk^n , wollen dekens en levensmiddelen transporteren. De hoogte van 
Widadaren boven de zee iai6418 vt. 

Madjang Tengga, den 27 Sept. 1844. 

Een schooae morgen volgde (den 26 September) op een* even schoenen 
nacht, gedurende welken wij geene uitbarsting meer gehoord hadden. Het 
heerlijke weder vervulde ons met verdubbelden reislust en spoorde ons tot een 
spoedig vertrek aan. Ik liet mijne 15 koelies man voor man vooruit mar- 
cheren en volgde hen door mijnen bediende en eenige kleine hoofden bege- 
leid ; (de wedono bleef, onder het voorwendsel,, dat hij te zwak was , 
■ korang koeat" — de gewone verontschuldiging voor traagheid hier te lande , — 
gemakkelijk in zijne hut.) — "De lange rug Widadaren klom steeds steiler en 
smaller wordend opwaarts, en veranderde weldra in eene smalle zandrib, 
welke links en regts door eene diepe in het zand uitgewasschen kloof begrensd , 
en in den beginne nog met tamelijk welige struiken van Antennaria jav. , 
Bcrberis-horr. , Viburnum , Dodonea Rubus , Thibaudia vulgaris en microphylla , 
Acacia montana , Scyados phylhiim palmatum en steeds kleiner wordende Casua- 
rincn begroeid was, doch allengs meer en meer kaal werd en pas plaats 
gehad hebbende instortingen aan beide zijden vertoonde. Dezelve bestond van 
boven tot beneden uit op elkander gehoopt zand , en liep op den rug even zoo 
scherp toe , als de grond van de kloven aan beide kanten , waarin een chaos 
van meestal gebrokene, dwars over elkander gevallene boomstammen lag, ten 
deele weder door zand overstelpt, dat zich tegelijk met de boomstammen van 
de zandrib losgelaten had en naar beneden was gestort. Door doze zijdeling- 
sche afbrokkelingen werd de weg op vele plaatsen zoo smal, en wel tot eene 
lengte van 100 voet en meer', dat zijne breedte tusschen loodregte afgronden 
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naauwelijks één* voet bedroeg, en dat men goed balanceren moesl teo 
einde er veilig over te komen. Op eene zoodanige plaats, die gelijk alles 
in den omtrek, uit los zand bestond en bijna geheel kaal was, zonder 
door wortels aan elkander gehouden te worden, zag ik mijne 15 koelies, 
in plaats van de een na den anderen er over te klimmen , allen te zamen , 
man achter man tegen elkander gedrukt, staan, op den voorsten wach- 
tende, die op een omtrent 10 vt. hooger gelegen plat klauteren moest. 
Ik vreesde ieder oogenblik, dat ik dezen smallen zanddijk, die aan beide zijden 
10 vt. diep loodregt naar beneden liep en dan met een scheven hoek in 
den grond der kloof eindigde , onder den ongewonen last zoude zien breken , 
en mijne 15 goede vrienden met mijne geheele bagaadje in den afgrond naar 
beneden zou zien rollen. De hemel beschermde hen echter en liet hen er ge- 
lukkig overgaan. Zulke phatsen — Hohammedaansche paradijsbruggen — de- 
den zich nog meermalen voor, en wisselden met andere broedere streken van 
den rug af, op welke, wegens den meerderen zamenhang van het zand door 
de wortelweefsels , het gevaar van instorten veel minder was. Vele plaatsen 
zouden , zonder behulp der struiken , in het geheel niet te passeren zijn 
geweest. 

Dit gedeelte van den bei^, tusschen Widadaren en de bovenste boscbgren- 
zen , is evenwel ook het eenige , waar, door het instorten van den loipen zand- 
grond , (men ziet er overal duidelijke voorbeeldeu van) werkelijk gevaar voor 
den reiziger bestaat, dit gevaar houdt op, zoodra men de boschgrens bereikt 
heeft en den eigenlijken zandkegel voor zich ziet, wiens oppervlakte tamelijk 
glad en nog in geene ribben met tusschenkloven is verdeeld. In deze streek 
namelijk begint de helling zich eerst in enkele ribben of scherpe ruggen te 
splijten, hetwelk daardoor ontstaat, dat het zand, door de toenemende massa 
van het nederstortende regenwater , steeds dieper uitgehold en tusschen de 
ribben weggespoeld wordt. 

Ten^ zeven uur geschiedde eene nieuwe uitbarsting vau den Smeroe 
(de vierde die wij waarnamen), en had evenzoo als de voorgaanden plaats. 
Ten kwart voor acht ure kwamen wij aan de bovenste boschgrens aan, waar 
ik mijnen barometer aan den tak eener Casuarina hing , die reeds geheel een- 
zaam midden in het zand stond , omtrent 200 — 500 vt. hooger , dan de laatste 
te zamenhangende bosschen, waaruit mijne koelies, die ik vooruitgegaan was, 
langzaam te voorschijn kwamen. 

Dit onderste gedeelte van den zandkegel, in en digt boven de boschgrens, 
van de streek af aan , waar de smalle zandruggen als uitstekende lijsten ver- 
dwijnen en de helling eene gelijkmatige, uitgebreide oppervlakte wordt, tot 
omtrent nog 500 vt. langs de helling naar boven, is door de fijnheid en 
groote beweegbaarheid van het zand , het moeijelijksle te beklimmen. Men 
zakt tot over de enkels in het zand; en glijdt bij iedere schrede voorwaarts 
weder iets achteruit. Hierdoor hebhen zich waarschijnlijk vele vroegere aspi- 
rani-beklimmers van den Smeroe laten afschrikken, die geloofden, dat het 
geheele overige gedeelte ^-an den (op alzoo gesteld was. Dit is evenwel niet 
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het geval; heeft men zich door de aanvankelijke moerjelijkheid niet hten af- 
schrikken en eerst de onderste 500 vt. van den kegel afgelegd , zoo verkrijgt 
men weldra een' vaster* grond, en ziet men, hoe het zand steeds meer en 
meer zich met steenen begint te vermengen , die naar boven toe steeds groo- 
tcr worden , en aan de rustende of klimmende voeten een steeds vaster wor- 
dend steunpunt verschaffen. 

Wel verre dat de boschgrens overal eene gelijke hoogte heeft en eene regte 
lijn vormt , heeft zij veeleer een zeer gebrokkeld , gelakt aanzien , en er zijn 
vele enkele strepen van bosschaadjen , die zich van het overige bosch 
afzonderen , en zich somwijlen , gelijk spitse tanden , aan beide zijden door 
louter zand begrensd, nog 3 — 500 vt. hooger naar den top verheffen. Het 
spreekt van zelf, dat de oorzaken van de begrenzing der bosschen op den 
Siueroe, niet zoo zeer daarin kan liggen , dat de bodem uit zand bestaat 
(want ook op zandgrond zoude zich in deze vruchtbaarste van alle aard- 
gordels vegetatie vestigen, als er slechts ritst was), dan wel in de zich eeu- 
wig herhalende overstroomingen van het zand door nieuwe uitwerpsels uit 
den krater , die , zoo ver naar beneden rollende , geen plantengroen laten op- 
komen , en de naauwelijks ontkiemende spruitjes steeds weder vernielen en 
zoo doende de boschgrens op eene bepaalde hoogte houden, (zoo ver zich de 
uitwerkings-cirkel der uitgeworpene stoffen uitstrekt). 

Het is zeer te betreuren , dat de Smeroe niet begroeid is , want daar 
geen der andere bergen van Java die hoogte bereikt, die men van den Sme- 
roe gewoonlijk vooronderstelt, zoo kan men met regt nieuwe plantenvormen 
verwachten tot aan de sneeu wgrens (hier ongeveer 14000 vt.) , die nu nog 
in het rijk der dingen ontbreken en eerst geschapen zullen worden, zoodra 
de Smeroe zal ophouden een werkende vulkaan te zijn en zich met vegetatie 
overdekt (*). 

Ik had mijne waarnemingen geëindigd en zag mij weder van mijne koelies 
omgeven , die nu reeds (door eenen marsch van niet langer dan Ij uur) zich 
als vermoeid aanstelden en links en regts zich op de helling nederwierpen. 
Een koude oostewind van 6,5° R. blies suizend door de enkele kreupelachlige 
jamaras , waarnaast wij uitrustten , op eene plaats , wier hoogte 8740 voet boven 
de oppervlakte der zee bedroeg. Ik moedigde de koelies aan , was zoo gelukkig 
hen weder in beweging te brengen , en dreef ze voorzigtigheidshalve bergop- 
waarts voor mij aan ; hierna begaf ik mij zelf op weg (het was juist 8 uur) 
om hen te volgen , toen de Smeroe op nieuw (voor de 5de maal) begon uit 
te barsten. Dadelijk stonden mijne lieve vrienden weer stil en zouden zeker 
weder terug geloopen zijn , zoo ik niet achter hen geslaan had. Ik had een' 
stevigen stok, die met eene ijzeren punt beslagen was, en dacht over zijne 
bruikbaarheid en wijze van aanwending ongeveer aldus : vhier houdt de invloed 
en de hulp van den wedono op , ergo begint hier de noodzakelijkheid om mij 

(*) Wat HORSFIBLD, Ver?iand, v, h. Bat, Genootsch, , VIII deel, van het uitsteken 
van den Smeroe boven de grenzen van de vegetatie zegt , is waarschijnlijk eene schrijf- 
font of in een oogenblik van gedachteloosheid geschreven. 
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zelf te helpen/* — De trouwelooze hoofden hadden mij en de koelies alleen 
gelaten en wa^en bij hunnen lieven wedono teruggebleven. De damp- en 
aschzuil , die ditmaal met gebrul omhoog steeg , geleek , doordat de zon 
zich daar achter bevond, een ravenzwarten vederbos met hel verlichte ran- 
den; toen zij over ons heen naar het W. dreef, liet zij eene geringe 
hoeveelheid fijn zand op ons nedervallen , waarbij zich een ilaauwe zwavebeuk 
verspreidde. Ondertusschen bragt ik mijne koelies weder aan 't loopen. Wij 
troffen nog een paar jonge dwergachtige tjamara s aan , die , nog omstreeks 
500 voeten hooger dan de tjamara, wier hoogte ik als de bovenste boscfa- 
grens had aangezien, half in het zand begraven .lagen; en wij stegen nu 
verder , in langzamen koeli-tred , den met steenen vermengden zandhoop op. 
Ik twijfelde geen oogenblik, den top, wanneer ik vooruit wilde klimmen, 
in hoogstens één uur tijds te bereiken. Dit deed werkelijk een van mijne 
bedienden , de barometerdrager ; maar waartoe zou dat mij dienstig geweest 
zijn, wanneer ik de koelies met mijne instrumenten enz. niet bij mij had? 
Ik moest derhalve wel met den langzamen tred tevreden zijn , en mij naar 
den slakkengang der trage koelies schikken (*). De meesten der steenen , die 
tusschen het zand gemengd waren , waren slechts omtrent een duim groote lapilli , 
velen van } voet tot 1 voet dikte lagen tusschen dezelve verstrooid ; slechts 
enkelen hadden eene doorsnede van 5 voet. Zij waren alle scherphoekig en 
kantig , onregelmatig van vorm en bestonden uit eene meerendeels niet poreusc 
traehiet-lava van eene roodachtig graauwe grondmassa met daar tusschen gemengde 
veld-spaath, maar slechts met zeldzame en weinige hoornblende-kristallen ; 
doch er kwamen ook tot schuimsteen overgegane poreuse stukktn en andere 
variëteiten van trachietr-lava daar tusschen voor ; het zand was zwartachlig grijs 
en bestond uit de fijnste op asch gelijkende met de grofste gruisachtige soorten 
dooreen gemengd. Uit zulk een mengsel van zand- en steenbrokken schijnt 
zich de geheele ontzaggelijke bovenste-kegel van den Smeroe , van 3000 voet 
hoogte , allengs over de dieper liggende ineen gepakte massa trachiet en trachiet- 
lavastroomen opgestapeld te hebben, en neemt (t), door nieuwe uitgebraakte 
massa's, op die wijze nog dagelijks in hoogte toe. Hij vormt naar den top 
toe eene steeds steiler wordende helling, welker oppervlakte doorsneden is 
van duizende kleine (van één tot zes voet in diepte afwisselende, gewoonlijk 
3 voet diepe , dikwijls slechts twee , meestendeels echter van 3 — 4 voet , 
breede) voren, en daardoor een gescheurd en zeer onregelmatig aanzien ver- 
MJ8^« Want ofschoon deze voren , wier wijze van ontstaan en wier uit- 
holling door het regenwater blijkbaar is , zich in de lengte bergafwaarts uit- 
strekken, zoo loopen zij toch onregelmatig in elkander; velen, die te diep 



(*) „ Traag^ dit sijn liJ inderdaad , men zegge wat men wil , In den hoogsten graad. 
Men beschonwe hen slechts eens wanneer bet berg-af gaat naar het dorp, welke 
spierkracht zij ontwikkelen, en hoe ongeloofelijk snel zij dan, zelfs met lasten beladen, 
de moeijelijkste wegen afleggen. 

(t) De Toren , die bij Widadaren Terscheiden honderd voeten in het zand ingesneden 
zijn , dringen nog op geene compacte lavastroomen. 
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morden , storten in , nieuwen vormen zich , en de oppervlakte des kegeh verKest 
haar gelijkmatig vlak voorkomen ; de oppervlakte der helling naast de voren 
was als eene korst hard en steenachtig, terwijl de grond der voren meer uit 
los, fijn en eenigzins vochtig zand bestond. — Geen grashalm, geen mos, 
geen spoor van vegetatie vertoont zich van de boschgrens af tot aan den top 
op dezen woesten kegel. 

Wij stegen nu eens in dan naast deze voren naar boven , en naderden 
den bovensten top tegen tien uur. Nu geloofde ik , van de koelies , 
die ik gelukkig zoover gebragt had , niets meer te vreezen te hebben , — ik 
was mijn ongeduld niet langer meester en klauterde voorop. Evenwel had 
ik weldra reden , mij over dezen misslag te beklagen ; want de koelies, die met 
hout en drinkwater beladen waren , hadden , zoo als ik maar al te ras 
bemerkte, mij naauwelijks uit het oog verloren, of zij hadden hunnen last weg- 
geworpen en Waren sneller dan reeën naar hun bivouak teruggekeerd (*). 
Slechts één koeU, die water, en een ander, die brandhout droeg, b'even mij , 
behalve de weinigen, die met mijne bagaadje beladen waren, trouw, en kwa- 
men kort na mij op den top aan. Wij bereikten den top te half elf ure ; 
derhalve van de boschgrens af, na een klimmen van 2J uur met zeer langzame 
koeli-schreden , of na 4J uur tijds van het bivouak bij Widadaren , van welken 
tijd ondertusschen nog talrijke halt- en rustplaatsen moeten afgetrokken worden. 

Een sterke en snijdende koude N. O. wind woei over den top , die door het 
diepste azuurbhauw van den zuiversten hemel overwelfd was, terwijl beneden eene 
wolkenzee van eene witte kleur , het vlak land voor aller blikken verbergende, 
voor ons uitgebreid lag. Boven deze wolkenzee was de onderste laag der at- 
mospheer buitendien nog met een' eigenaardigen damp vervuld, die (geheel 
aan dien gelijk , welken wij pp den Kawi waarnamen) slechts op verre afstanden 
ondoorschijnend werd en zich aan den horizon door eene zeer scherpe, regt 
daar door heen getrokkene grenslijn van den blaauwen hemel scheidde. Slechts 
nog één kruin , de Ardjoeno , stak , gelijk de Smeroe , als een eiland boven deze 
wolkenzee uit. Wij bevonden ons op eene zeer ruime , eenigzins bolronde kruin- 
vlakte , die even vreesselijk kaal als de helling des kegels voor ons lag , maar met 
veel meer en grootere steenbrokken als bezaaid was. Wij zagen Z. Oostwaarts 
op geringen èfstand, en slechts door een klein tusschen-zadel van de onze 
gescheiden, eene tweede, eenigzins diepere kruin, die van een* krater door- 
boord was , en zetteden tegenover dezen krater , op den Z. 0. rand van onze 
kruin, ons neder. 

De zon oefende , in de bijzonder zuivere , drooge en verdunde lucht van 
deze hoogte , eene bijna stekende kracht uit , en wij zouden ons op den kalen 
sleengrond waarschijnlijk niet over koude te beklagen gehad hebben , zoo de N. 0. 
wind , welke aanhoudend en stormend woei , niet weder alle zich ontwikkelende 



(*) Blijkbaar was dit de schuld van de hoofdeo ; huti trouweloos tcrugblijven 
had ook aan de koelies eene zekere vrees medegedeeld en hun het noodige ver- 
trouwen ontnomen. — Natuurlijk keerden alle deze menschen naar Widadaren tot den 
wedooo terug , die , zoo als ik naderhand gewaar werd , te gemakkelijk bij zijn vuur 
zat , om het geringste ter mijner ondersteuning te doen. 
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warmte met zich wèggedroYen had. Wij droegen steenen bij elkinder en 
vormden eenen kleinen wal, die, zoo men zich onmiddellijk naast denzelven 
neervlijde , eenige beschutting tegen den wind verschafte ; bier ontstaken mijne 
bedienden van het medegevoerde hout een klein \iiur , terwijl ik mij bezig 
hield , om mijne instrumenten (kompas , theodolith , barometer en thermometer) 
te plaatsen, en de laatste door eene daar voor gespannen mat voor de zonne- 
stralen te beschutten. 

Ik bevond de kruin elliptisch rond van omtrek, en in de rigting van het 
Z. naar het N. 500 voeten breed, van het 0. naar . het W. zeker het dubbele, 
omstreeks 800 voeten lang. In de eerste rigting loopt zij zoo tamelijk vlak 
voort en is door scherp begrensde randen van de helling gescheiden, maar 
.vormt voor de N. en N.westelijke helling (voor dat zij in deze geheel over- 
gaat) eerst een smal, wel 25 of 30 voet diep afbellend uitstek, aan 
welks bovensten rand men nog verscheidene warme zwavelachlige en door- 
boorde plaatsen ontmoet, zonder echter sporen van damp waar te nemen. 
In de andere rigting echter , van het 0. naar het W. , vormt zij eene 
bolvormige hoogte, die naar het westen allengs dieper dalende, langzaam, 
zonder scherpe grenzen , in de berghelling overg;iat (op dezelfde zijde van- 
waar wij naar boven stegen). Deze geheele kruin schijnt uit een mengsel van 
zand en kleine steenen gevormd te zijn. Zwartachtig-graauw en woest , door geen 
grashalm , geen mos , geen enkel spruitje begroeid , ligt zij daar , en is buitendien 
door myriaden grootere, scherphoekige , onregelmatige steenbrokken bedekt, 
die van 1 — 3 vt. in grootte afwisselend, in wilde onregelmatigheid rondom 
verstrooid liggen. Eenige van dezelve zijn eene roodachtig-graauwe harde tra- 
chiet-lava , dikwijls aan de bovenvlakte gescheurd en gespleten ; anderen zijn 
eigenlijke fjjnkorrelige trachiet (N<». 46) , de meesten echter (N®. 47) komen de 
halfverglaasde trachiet-lava van Kali-Mantjing zeer nabij (N". 45) , en bevatten in 
eene helder-graauwe eenigzins schitterende grondmassa , eene menigte groote , 
verglaasde veldspaathkorrels , met slechts weinige en enkele hoornblende kristal- 
len, en gaan in meer (N®. 40) of minder (N<>. 48)poreuse schuims! eenen over, 
in welke de grondmassa opgebbzen en zwart geworden is, de verglaasde 
veldspaathkorrels echter bijna onveranderd gebleven zijn. Nog andere zijn als 
druipsteenen gevormd , zeer weinigen echter zijn rijk aan hoomblende. Zij wis- 
selen in enkele groote blokken van 6 vt. en meer diameter af, van welke 
velen aan de oppervlakte zoo gespleten zijn , dat de enkele stukken nog te 
zamen hangen en men gelooven moet, dat de spleten (welke slechts een 
half tot 1 vt. diep in het gesteente dringen en als gapende wonden naar 
binnen enger worden) zich door eene plotselinge verkoeling der blokken vorm- 
den , nadat dezen in eenen gloeijenden toestand uitgeslingerd waren. Al 
de steenblokken dragen den stempel van nieuwheid, zij zijn on verweerd, 
van boven versch en liggen geheel vrij op de oppervlakte van de kruin 
verstrooid. Zij bewijzen daardoor hunne jongere vorming en hunnen oorsprong 
uit den naburigen krater, die hen in zijne jongste uitbarstingen uitwierp. 
Want dewijl de werking van het regenwater op deze vlakke kruin , waar 
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het (11500 Tt. boven de zee) M]na nimmer regent, of \vaar slechts fijne n&- 
velregen valt , slechts zeer gering kan zijn , zoo kan men niet aannemen » dat 
zij , met zand vermengd , reeds hng het bovensle gedeelte der kruin vorm- 
den , en slechts door wegspoeling van het zand vrij werden. 

Deze opmerking , dat de Smeroe van tijd tot tijd zulke hevige uitbarstingen 
ondergaan moet , die groote steenen tot hiertoe uitwierpen , zijn voor ons 
niet zeer vertroostend ! De Hemel moge er ons gedurende ons verblijf van 
verschoonen. De kruin namelijk waarop wij ons bevinden is de N.W. , de 
v^arschijnlijk oudere en geslotene krater van den Smeroe; inhetZ.W. echter, 
op weinig afstind , en eenigzins dieper , ontwaren wij eenen tweeden top , die 
slechts een kring^-ormige rand en dus van eenen krater doorboord is. Om 
mij van eene wijdloopige beschrijving te onthouden , werpe men eenen 
blik op de teekeningen, waarop de topographische verhouding van beide krui- 
nen voorgesteld is ; op fig. 1 , welke de algemeene ligging van het gebergte 
voorstelt, in verband met den Tengger, en op fig. 2, waarop voorkomt: 

a. Eene verzakking in de zandmassa , welke naar beneden in eene groef uit- 
loopt en naast welke onze weg heenvoerde ; 

bb. De bovenvermelde rand, waar de groni verwarmd is; 
^ Het vlak eenigzins bolrond middelpunt van het plat ; — cf de plaats , 
waar mijne instnimenten staan , zoo hoog als ^ ; 

cc. Eene omstreeks 40 of oO vt. diepe uitstekende punt , welker oostelijke 
rand in het 0. 10° N. van <ƒ door een voren doorsneden is; 

d. De tamelijk scherp toeloopende tusschenzadel tusschen beide kruinen, 
omstreeks 300 vt. dieper dan *; 

e. Een smalle, van boven zeer scherp toeloopende bergrug, die zich van 
den rand des kraters scheidt; 

f. De hoogste N. Oostelijke kratcrrand, welke takvormig opstijgt, en 
waarschijnlijk even zoo hoog is als * (het is de linkerrand in fig. 9.) ; 

g. De diepste Z. Westelijke kraterrand (de regter in fig.. 9), omstreeks 
200 vt. lager dan *. 

De verwijdering tusschen beide (tusschen ƒ en j) , of de grootste diameter 
des kraters, van hetZ. W. naar het N. 0., mag 900 tot 1000 vt. bedragen; 
terwijl de verwijdering des naasten (N. 0.) kraterrands van ons standpunt uit 
(Z. Oostdijken rand des N. W. tops) 1000 vt. bedraagt. Op de Z. Oostelijke zijde 
is de kraterrand slechts door eene diepe kloof (i) doorboord , die langs de berg- 
helling naar beneden loopt; h- is het middelpunt van den in werking zijnde 
krater , waaruit de uitbarstingen zich ontwikkelen , van hier in het Z. 30° 0. 
gezien (terwijl men ^ in Z. 20° 0. en f in Z. 60° 0. ziet.). 

AI deze ruimten , de oostelijke uithoek , de tusschenzadel en de hellingen 
des kraterrands bestaan eveneens als de top uit eene ophooping van zand en 
millioenen steenbrokken , en liggen daar in even zulk eene woeste naaktheid 
van zwartachtig, hier en daar roodachtig graauw, als deze. 

De krater, waarin men, wegens de meer dan 200 vt. lagere ligging van zijn' 
rand , gedeeltelijk nederzien kon , bleef volkomen rustig. Slechts ééne plaats 
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steld , terwijl de den wind volgende , losgeraakte rookzuil , die nu eene wolk 
wns, over ons Zenith faeentrok. 

Bij het aanschouwen van deze schrikkelijk verhevene verschijning, had men 
met ARTEL kunnen zingen : 

• Ihr Anblick giebt den Bngeln Starke 
Wen keiner Bie ergründen m«g ; 
Die unbefrreiflich hohen Werke 
8iod herrlich wie am erBten .Tag." 

Wij kwamen weldra van onzen schrik weer bij. Ik had , gedeeltelijk om 
meteorologische waarnemingen te doen, deels om in den vroegen morgeo 
van den volgenden dag een niet door wolken belemmerd uitzigt tot metingen 
te hebben , besloten , den nacht op de kruin door te brengen , en hoopte 
nog altijd op de aankomst der koelies met brandhout , dat in deze ontzettende 
koude eene eerste behoefte was. De eerste uitbarsting , die wij van de kruin 
af aanschouwden , had om half één uur plaats gegrepen. Er verliep ij uur 
voordat eene tweede zich voordeed , en ik had tijd genoeg om de kruin Ie 
onderzoeken en (mijne metingen naar de weinige zigtbare punten van het 
gebergte , die boven de wolken te voorschijn kwamen , te bewerkstelligen (bet 
Ardjoeno- , Tengger- en het tusschen-gebergte tusschen dezen en den Smeroe) ; 
het laatste van den Noorder rand der kruin beschouwd , lag in al zijne 
topographische verhoudingen , als eene kaart uitgespreid , daar. Een stompe 
kegelvormige berg, de Goenong-Garoe , lag in het N. van hier, aan den 
voet van den Smeroe ; men zag op zijne deels vlakke , deels uitgeholde , 
op een* krater gelijkende kruin naar beneden ; eene verhoogde tusschenruimte 
verbond zijnen zuidelijken voet met den noordelijken voet des Smeroe's , welke 
met wouden , voornamelijk bestaande uit Casuarincn , bedekt was , die zich op 
deze zijde hooger langs den kegel dan aan den Z. en Z.Westelijken kant uit- 
strekten. Ter linker zijde of ten Westen van denzelven lag eene kringvormige 
bergketen , Goenong-Goembar , (zoo wordt eigenlijk slechts zijn noordelijke 
hoek geheeten , welken naam ik , bij gebrek van een* algemeenen , op het 
geheel overgedragen heb,) met uitgelande kam, die zich evenzoo in de N. 
Wes'elijke helling des Smeroe's verloor. Men neemt deszelfs begin waar in 
het N. 30° W. Hij verlengt zich naar het ïengger-gebergte eerst naar hel 
N. dan naar het 0. en gaat op deze wijze in een' halven cirkel bijkans rondom 
den Garoe heen. De bovenste rand was scherp , daalde aan de binnenzijde 
steil naar beneden , en vormde aldus een' muur , welks uitgeholde frontvlakte 
nair dezen kegel toegekeerd was. Tusschen dezen en den voet van den muur 
bleef echter een tamelijk breed en vlak dal liggen , dat eveneens in den vorm 
van een* halven cirkel om den Garoe liep, en uit zijn hoogste punt aan den 
N.t Oostdijken voet van onzen kegel in zijnen loop eerst N. 10^ W. , dan 
N. , dan N. 0. en Oostwaarts , allengs dieper daalde en in deze rigting door 
eene kleine beekvoren doorsneden was. Terwijl alle hooglen, die dit liefe- 
lijk dal omsloten , met woudgewas , vooral met Casuarinen , bekroond waren , 
lag het dal zelf, slechts met een paar enkele dergelijke boomen bezet, in 
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de liefelijk groeiiachtig-graauwe sc^hakering van een open grasperk, daar. — 
in de diepste eenzaamheid , voor aller oogen verborgen', zelfs den Javanen niet 
bekend , strekt zich deze schoone hoog- vallei , wier kond klimaat voor den 
Europeaan zeer geschikt zou zijn , wiendelijk lagchend uit , en vormt zonder 
twijfel den geschiktsten en gemakkelijksten toegang lot den Smeroe. 

Wie twijfelt na deze beschrijving . hoe kort en onvolledig ook , dat deze 
Garoe een uitbarstingskegel , de Goembar de voormalige ringmuar , en het 
dal tusschen beiden de oude bodem zelf van dezen krater was , uit welks zuid- 
hoek, door verschuiving van den mond des vulkaans, eerst later de Smeroe 
oprees , die , niettegenstaande deszelfs hoogte , ook slechts een uitbarstings- 
kegel is, en zich over het niveau van den ouden kraterbodem alleen door de 
uitwerpsels van den krater , door zand en lavabrokken , zoo hoog heeft kunnen 
opwerpen? De hoogte, boven de oppervlakte der zee , van het dal kan in zijne 
hoogste streek nabij den Smeroe niet minder dan 8000 vt. , en in zijne die- 
pere Noord-Oostelijke niet minder dan 7500 vt. bedragen. — Het Noordelijke 
deel van den ringmuur Goenong-Goembar , hangt door een zeer wijd, zacht 
uitgehold tusschenzadel met den zuidelijken ringmuur van den Tengger (Goe- 
nong Ider-Ider) te zamen ; en van daar is het , dat men zich van Ider eerst bene- 
denwaarts voorbij den rano KemboUo , dan langs den Goembar opwaarts en weder 
aan zijnen binnensten wand naar beneden , door het vlakke , onafgebroken , 
zachi opstijgend dal , eenen weg tot aan den Smeroe banen moet. 
Deze zal wel de gemakkelijkste toegang lot den Smeroe zijn, welke drink- 
water , brandhout en andere voordeden nog op deze grootere hoogte aanbiedt. 
In den openen grasgrond van dit dal heeft men naauwelijks eenen weg noo- 
dig , en de bosschen van de hellingen des bergs bestaan grootendeels uit ver 
uiteenstaande Casuarinen , die weinig kreupelhout tusschen zich hebben en 
gemakkelijk te doordringen zijn ; en het naakte gedeelte van den kegel aan 
deze zijde schijnt niet meer dan 1500 vt. te bedragen ; zoo hoog strekken 
zich strooken van bosschen uit. 

Aan de oostzijde van den Garoe schijnt de ringmuur, een enkel stuk uit- 
gezonderd , te ontbreken , en de helling des Garoe's tevens de oostelijke hel- 
ling van het gebergte te zijn {*). 

Ik was juist om twee uur , van koude bevende , naar den Z. 0. rand van den 
top teruggekeerd , waar zich de Javanen om het bijna uitgedoofde vuur heendron- 
gen , toen eene nieuwe uitbarsting zich aankondigde. Onder een sterk gebrul van 
den afgrond , stegen de in den beginne hoekige , vervolgens balvormige massa's 
van de rookzuil omhoog , die zich op eene gelijke wijze als die der vorige uitbar- 
stingen ontwikkelde en ook denzelfden indruk op mij en mijne koelies uitoe- 
fende; terwijl hare hoofdmassa zwart, en hooger naar boven zwartachtig 
graauw was , werden hare randen door de zon , die schuins er op scheen , 
helder verlicht, en de duizendvoudig zich om zich zelf heen draaijende zuil. 



(*) Om deze verhoadingen van de ligging en gedaante van den Smeroe zich duidelijlc 
voor te stellen , werpe men een' blllc op de bijgevoegde figuren^ 

9* 



A 
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ping van alle voclit. Gewone Javasche tikars (matten) uit pandanus-blad^ 
ren gevlochten , die , zoo als men weet , zeer buigzaam zijn en zich naar alle 
rigtingen laten zamenvouwen , waren , nadal zij eenige uren uitgespreid had- 
den gelegen , zoo broos als glas en werden daardoor geheel onbruikbaar. 
Zij lieten zich in de kleinste stukjes breken, en dezen kon men in de hand 
zoo fijn als meel wrijven en in de lucht wegblazen. Het maximum van het 
psychrometerverschil bedroeg 6/8° R., en ofschoon de temperatuur van de lucht 
na 4 uur in de schaduw 6^° R. was, was de bevochtigde kogel van den 
psychrometer toch met rijp overtogen en zijn stand was 0/5° R. Wanneer 
men bedenkt, dat de steeds uitdampende oppervlakte van ons ligchaam aan 
eene gelijke werking blootgesteld was als de psychrometer , kan men zich een 
denkbeeld vormen van de scherpe koude , die wij gevoelden. De koelies spoor- 
den mij derhalve ook onder bestendig klagen tot de afreize aan ; de zon neigde 
al meer en meer tot den horizon , het werd al kouder en kouder , het laatste 
stukje hout, dat wij hadden, lag smeulend op het vuur , en onze hoop , hulp van 
den wedono (*) te verkrijgen , verdween al meer en meer ; doch ik gaf mijn 
voornemen nog niet op , en deelde juist alle kostbaarheden , die ik bezat , een 
paar flesschen madera en eenige cigaren, onder de koelies uit , toen , na eene rust 
van twee uren (het was 5 uur) zich andermaal een ontzettend gebrul in 
den krater verhief, en eene rookzuil met zulk eene woede in de hoogte rees, 
dat wij hare draaijende kruin bijna in het Zenith zagen, sneller dan onze 
oogen hare ontwikkeling konden volgen; van alle zijden klonk het 
gekraak der neervallende steenen , waarvan eenigen tot digt onder den 
rand van onzen top vlogen. — Dat was te veel voor de ontstelde koelies , die 
reeds het hazenpad gekozen hadden ; naauwelijks gelukte het mij hen terug te 
roepen om ten minste mijne pakkaadje mede te nemen. Hun panische schrik 
was zoo groot , dat zij met eene soort van doodsangst alles opraapten , zoo als 
het lag , zonder in te pakken , en zich wegmaakten , terwijl een zachte regen 
van zand en gruis op ons neder viel. 

Ik zag nu wel in , dat er aan geen blijven meer te denken was , en haastte 
mij zoo spoedig mogelijk , mijne instrumenten , die nog allen opgehangen waren , 
in veiligheid te brengen en aan eenen bediende over te geven. Ik was 
daarmede bezig, de steenen rolden nog, de eerste rookzuil had zich 
nog niet opgelost, — toen de kraterkolk op nieuw begon te blazen en te 
brullen , en de rook en puinmassa*s met grooter woede dan te voren , zonder 
volkomen balvormig te zijn, opschoten en tot op onzen top dreigden te slin- 
geren. — Ik beken , dat ik mijnen arbeid met sidderende handen verrigtte , 
waarbij dan ook ongelukkig een barometer brak. Niet zoo zeer het uitslingeren 
der steenen , maar veel meer het verschrikkelijk gebrul uit de kolk was het , dat 
door merg en been drong. Men kan het vergelijken met de uitwerking van 10,000 



(*) Wanneer dit afschuwelijk mensch, dien ik in het diepste des kraters yerwenschte, 
het bepaalde brandhout en de boomtakken tot het bouwen van eene hut gezonden hnd , 
dan hadden wij zonder tiezwaar kunnen overnachten. 
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stoomketels , als men die in één vereenigde en er den damp liet uttstroomen ; het 
was als het brullen van een ontzettend monsterachtig dier, somtijds gedurende een 
panr sekonden iels zachter , doch begon dan vervolgens weder des te verschrik- 
kelijker; het hield niet meer op, zoo als bij de vorige uitbarstingen, maar 
dreigde Ie zullen voortduren en scheen eene groote uitbarsting aan te kondigen» 
Gedurende deze verschijnselen , die schrikverwekkend genoeg waren , hadden 
reeds de meeste koelies den top verlaten ; hun vertrek geleek eene vlugt , — 
ik volgde hen met mijne bedienden , die de ins rumenten droegen. De krater 
bleef achter ons brullen, en het gekletter der vallende steenen scheen steeds 
nader te komen ; zoo bereikten wij den westelijken rand des tops en gleden 
of sprongen , in plaats van te loopen , van de steile helling des kegels af, — tot 
hierheen vloog het zand en de lapilli, — de krater ging voort met woeden, 
terwijl wij bij het verder nederdalen in stofwolken gehuld, en somtijds tot 
de knieën in het zand begraven werden. Een half uur later pas hield de uit- 
barsting op , en keerde , even als alle uitbarstingen van den Smeroe , die wij had- 
den waargenomen , tot volmaakte stilte terug. Wij moesten nu bekennen , dat 
hel gevaar toch slechts schijnbaar was geweest, en dat er nnauwelijks grooter 
steenen, dan van de grootte eens appels op den N. W. top gevallen waren, 
waartegen wij ons, door het hoofd met iets te bedekken, hadden kunnen be- 
schutten. De koelies waren gewis ook niet weggeloopen , wanneer hunne hoofden 
(kapala kampong) er bij geweest waren ; dezen aldus, of veeleer de wedono, zijn de 
oorzaak, dat de overnachting aldaar mislukt is. De vrachten hout, die de andere 
koelies hadden weggeworpen , ontmoetten wij reeds op gcringen afstand beneden 
den top : ik zag ze met smart liggen. — Wij gleden weldra in de diepte der kleine 
voren naar beneden, waar het zand losser en vochtiger was, en kwamen weldra op 
de oppervlakte naast dezelve , v^aar meer steenen lagen , maar waren bijna aan- 
houdend in wolken van zand en asch gehuld ; dan eens viel eene menigte losge- 
woeld zand achter ons neder , dan weder rolden ons steenen , die in beweging 
geraakt waren , achter na , en meer dan eenmaal gleden de koelies , die bij het 
naar huis keeren even zoo vlug waren , als langzaam bij het opklimmen , over 
den beweegbaren grond uit , en rolden zoo lang als zij waren naar beneden. 
Zoo bereikten wij hi or^eloofelijk korten tijd de bovenste grens der bosschen. 
Wij hadden even na o uur den top verlaten , en maakten onder eene der 
eerste Casuarinen een oogenblik halt, toen de zon juist begon onder te gaan. 
Heerlijk schoon zonk zij achter de daraplagen naar beneden , die zij met prach- 
tige lichtstrepen omzoomde , en wierp nog eenen laatslen horizontalen straal 
over de oppervlakte der woikcnzce , die als een tweede met sneeuw bedekt 
hoogland het geheelc eiland Java scheen te bedekken. Nu werd de heldere 
schemering der wolkenzee graauw , en slechts de verhevene top van den Sme- 
roe werd nog een oogenblik door het avondrood besclienen , totdat ook zij ver- 
bleekte. Weldra omgaf ons bij het nederwaarts gaan weder de duisternis der 
bosschen , doch wij kwamen , in weerwil der duisternis , gelukkig over de 
zandribben en bevonden ons te half acht uur weder te Widadaren. Hier namen 
wij nog twee uitbarst iiigcn waar; de eene om 8, de andere om il uur, 
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beiden met het gewone gebrul, en die, niettegenstaande de helderste mane- 
schijn , naar een ontstoken reusachtig vuurwerk geleken. Want zoo zwart de 
rookzuil er bij dag uitzag , zoo gloeijend rood vertoonde zij zich nu ; de bij 
dag zwarte sleenbrokken vlogen nu als vurige raketten door de lucht , en rol- 
den als gloeijende punten , slechts langzaam verdovende , de helling van den 

berg af. 

Door streken , die ons nu reeds bekend zijn geworden , begonnen wij den 
27 Sept. onzen terugtogt, verlieten Widadaren om zes, bereikten den Kali- 
Sat om 8i , den waterval van Madjing om 94 , en (nadat ons reisgezelschap in 
het bosch door een* tijger verschrikt was geworden , die op den weg kwam , 
doch na eenige oogenblikken van zelf wegliep) om 1 uur het dorp Madjang- 
tengga. — Men ziet alzoo , dat het gemakkelijk is , den top \^n den Smeroe 
van Madjang-tengga uit , zonder veel krachtsinspanning , in één dag te bereiken. 
Wanneer men deze plaats om zes uur verlaat, kan men in een kleinen paar- 
dendraf ten twee ure in Widadaren zijn , daar l uur rusten , en van hier te 
voet in 1| uur tot aan de bovenste boschgrens komen , alzoo om vier uur ; en 
van hier , op zijn gemak en veel ruslende , in 2 J uur tot den top , waar men 
alzoo om half zeven aankomt , doch juist nog op den regten tijd , om de zon 
te zien ondergaan (*). 

Nadat ik mij alzoo heb bezig gehouden, om het met potlood geschrevene 
omtrent den top des Smeroe's en van Widadaren tot de medegedeelde schets 
te rangschikken , moge het mij nu nog veroorloofd zijn , het weinige , wat mij 
van de kronijk des vulkaans bekend is, hier te laten volgen. (Des avonds 
tot legen middernacht, hoorden wij nog hevige en meermalen herhaalde uit- 
barstingen van den Smeroe, waaronder zich vier zeer zware onderscheidden.) 

UITB RSTINGEN VAN DEN SMEROE. 

In het jaar 1818 zou er eene hevige (?) uitbarsting hebben plaats gehad. 

In 1842 op het einde van Jan. , en in Febr. en Maart , sedert de Lamougang 
(begin van Jan.) ophield te rooken, ontlaadde de Smeroe (en gelijktijdig van 
d. 30 Jan. tot d. 2S Febr. ook de uiLbarstingskegel Brorao in den krater van 
den Tengger) ongewoon vele en sterke rookwolken (Jav. courant van 5 Miiart 

1812. No. 19). 

De inboorlingen beweren, hem in geenen anderen dan den tegenwoordigen 
toestand gekend te hebben ; derhalve was sedert ten minste 50 jaren zijn ge- 
heele bovenste top kaal als nu , en zijn krater spoog , alhoewel in zeer ongelijke 
tusschenruimten , echter voortdurend , dagelijks rookwolken en gloeijende sleen- 
brokken uit , even als wij nu waargenomen hebben ; — somtijds hebben zulke 
stootswijze uitbarstingen , met geheel vrije tusschenpoozen , in de 24 uren slechts 
éénmaal plaats ; dikwijls echter ook , en wel volgens de opgaven der inlanders , 
voornamelijk in den regenmousson , twintigmaal en meer op eenen dag. — Ik 
nam er binnen den tijd van 2 dagen 15 waar , waarvan ik vier op den top 
zelf aanschouwde. 



(*) BveDwel in de voorooderatelling , dat de Javanen gehoorzaam zijn , en men geen last 
▼an banne onwilligheid heeft. Deze onwiUigheid, ja van den kant der hoofden laaghar- 
tigheid, was de eenigste hinderpaal, dien ilc ontmoette; de natuur had er geene. 
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WAARGENOMENS UITBARSTIXGE?^. 




1 

2 

3 

i 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

It 

IS 



23 
23 
23 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 

27 



ta88cbeDruimten in ureii tusscheu 
tvree nitbaratingeu. 



7 uur 
5 uur 
7 uur 

7 uur 

8 uur 
12]} uur 

2 uur 
2juur 
5 uur 
8 uur 
11 uur 

8 tot 12 

uur des 

nachts 



's morgens 10 uur 
*s avonds 2 • 
's avonds 12 » 
's morgens 2 » 
's morgens 4J » 
's middags IJ » 
's middags J » 
's middags 2^ » 
's avonds 3 » 
's avonds 4 > 
's nachts 24 » 

dikwijls herhaalde 
uitbarstingen. 



Dat de kraterkolk, na iedere uitbarsting, door de terug\'allende puinmassa's 
zich weder sluit , en , aan de dampen ieder' uitgang versperrend , zoo lang 
gesloten blijft , totdat de kracht der van onderen toestroomende en te zamen- 
geperste dampen of gassoorten zoo sterk geworden is , dat zij den tegenstand , 
die op haar drukt, overwint, is klaarblijkelijk. Zij verbreekt dan het deksel, 
zuivert de opening op nieuw , en ontstroomt in den vorm van eene zuil , waarin 
zij myriaden steenbrokken mede naar boven slingert. Dat deze brokken gloeijend 
zijn , bewijst duidelijk , dat uit het diepste binnenste des vulkaans werkelijk vloei- 
bare lava mede omhoog geheven wordt ; de dampen ontwikkelen zich echter in 
te geringe hoeveellieid , en hare kracht is niet toereikend , om de lava-zuil 
tot den 11,500 voet hoogen krater des vulkaans te verheffen; deze wordt 
daarom door de dampen doorbroken , verscheurd , en slechts in enkele brokken 
mede tot den kraterrand opgeheven , waar deze reeds weder een gedeelte hun- 
ner hitte verloren hebben , en slechts nog roodgloeijend doch niet meer gesmollen 
zijn. Wilde men aannemen , dat de krater door eene vloeibare lavazee gesloten 
is, door welke de doorbrekende dampen zich van tijd tot tijd een' uitweg 
banen , zoo moesten de mede uitgeslingerde deelen dezer lava , die toch gedu- 
rende de paar sekonden , die zij voor het nedervallen noodig hebben , niet 
bekoelen kunnen, platgedrukt worden, of alle mogelijke langwerpige 
vormen aannemen. Dit is echter het geval niet; zij hebben spitse hoeken, 
scherpe kanten en vlakke concave zijvlakken , en vallen als vaste ligchamen 
naar beneden , die zich niet meer laten ronden of te zamen drukken. 

De groote ongelijkheid der vrije tusschen ruimten tusschen de uitbarstingen, 
die van J tot 10 uren afwisselen , bewijst verder , dat de dampen in bet 
binnenste der aarde , in ongelijke , dan zwakkercT dan sterkere hoeveelheden , 
ontwikkeld worden; want de uitbarstingen, die ik na 10 uren tussclientijd 
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waarnam , waren niet sterker dan die , welke na eene rust van naauwelijks 
een half uur volgden. 

Van vreeselijk verwoestende uilbarstingen , die hare werking tot ver van het 
gebergte af deden gevoelen, weten de Javanen niets. Dat de Smeroe echter 
zoodanige gehad heeft , en in een vroeger tijdperk , voor dat zich zijne werk- 
zaamheid tot het bloote uitspuwen van zand en lavabrokken bepaalde (*) , ge- 
weldige lavastroomen heeft doen uitvloeijen, dit bewijzen de bergruggen en 
wallen , die zich van zijnen zuidelijken voet tot aan de kusten der Zuidzee uit- 
strekken , en die inderdaad op elkander gehoopte lavamassa's zijn. — Ook ver- 
dient opgemerkt te worden , dat de heeren F. P. w. van nes en anderen , in 
het jaar 1836 , aan den Z. W. voet van den Smeroe , midden in de bosschen, 
sporen van Hindoetempels en een zeer groot en schoon Ganesa-beeld vonden (t), 
waaruit af te leiden is, dat deze nu zoo woeste en ontoegankelijke streken, 
op den zuidelijken voet van den Smeroe, oostwaarts van Madjang-Te.ngga , 
voormaals rijk bevolkt zijn geweest. Zou de bevolking niet door eene vernie- 
lende uitbarsting van den Smeroe van hier verdreven zijn geworden? 

REIZIGERS, DIE DEN BERG BEZOCHT HEBBEN. 

In 1836, den S Augustus, werd de eerste poging tot het beklimmen van den 
Smeroe gedaan, door de heeren mr. r. F. w. van nes (toenmaals resident 
van Passoeroean) en f. h. dickelman (assitent-resident van Malang) , van der poel 
en SCHONKE (beiden toen controleur) en eenige anderen. (Zie Jav. Courant van 
den 10 Sept., 1836, no. 75; Tijdschrift ▼. N. I., VI, no. 8, pag. 158 
volg.). Deze heeren hebben onder anderen de verdienste, den eersten weg 
door de bosschen van Madjang-Tengga tot aan den Smeroe gebaand en alzoo 
den toegang tot denzelven geopend te hebben. Het was dezelfde weg , 
dien ik volgde , en dien de Javanen weder wat opgeruimd en van de takken 
\Tijgekapt hadden. Wat de reiziger van 1836, pag. 160, in den Kali Mant- 
jing >• Basalt" noemt, is de door mij beschrevene trachiet-lava. Hel VV^idadaren , 
waar deze heeren overnachtten , was , volgens de verzekering der Javanen , 
die van Madjang-Tengga bij mij waren , een meer oostelijk gelegene rug , 
van waar uit zij in 1836 eene geheel andere rigting insloegen dan ik 
in 1844, veel meer oostelijk. Zij hadden van Widadaren uit, elf volle 
uren , van des morgens 6 tot des avonds 5 uur , noodig , en hadden den 
top nog niet bereikt. Voorondersteld, dat zij des avonds om 5 uur slechts 
nog 1000 voeten van den top verwijderd waren, (Widadaren op 6500 en 
den top op 11,500 voet gerekend) zoo hadden zij, van 6500 tot 11,500, voet 
in elf uur 4000 voet afgelegd , en alzoo in ieder uur niet meer dan 363J 
voet , of in ieder minuut zoo wat 6 voet. — Dit laat zich alleen verklaren , 

(*) Ook vóórdat door de uitwerpselen zelve zijne 3000 voet hooge bovenste pyramide 
opgehoopt was. 

(t) Tijdschr. voor N. I. VI , No. 8 , pag. 160. Deze oadheden werden niet ver van den 
linkeroever der Kali prengapoes gevonden; een staand Ganesa-beeld en een steen met een 
op8<*hrif% en nog een io steen uitflreliouwen waschtrog enz. — De Oanesa bevindt zich 
thans in het oudheidkundig kabinet te Leijden. 
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doordat zrj misschien op zeer moerjelijke plaatsen, met zeer los en beweeglijk 
zand geraakt waren. Mijne koelies hadden van Widadaren tot aan de bosch- 
grenzen slechts Ij » en van hier tot den top ij^ , alzoo te zamen 4^ uur 
noodig. De berg barstte toen (1836) alle } of | uur uit , met bijna dezelfde 
verschijnselen , als nu. Al het andere , wat door deze heeren op de aangehaalde 
plaats verhaald wordt , vond ik juist zoo. 

Andere proeven tot het bestijgen van den Smeroe zijn mij niet bekend. 

(Daar hier slechts van zoodanige reizigers sprake zijn kan , die zich op eenige 
wijze wegens het wetenschappelijk bekend maken van dezen berg verdien- 
stelijk maakten , zoo wordt de beschrijving eener beklimming van den Smeroe 
door G. F. CLiGNETT, den 18 Oct. 1838, verg. Tijdschrift v. N. I. , I, no. 12, 
pag. 446 , hier slechts ter loops vermeld.) 



VlirureBf "UeitkooTenAe ioi pa9«TlS9 en 181 § van den Smeroe* 



Fig. 1. ^Pag. 127. De algemeene situatie van den bei^ en bijzonder van 

Fig. 2. S den top des Smcroe*s. 

Fig. 3. Het zamenliangende Tengger-, Garoe- en Smeroegeber^te , waarvan 

de Smeroe de uiterste zuidkegel is, in het Oosten van af den 

Kawietop gezien. 
Fig. 4. De Z. W.kant van den Smeroe, van Madjang-Tengga gezien. 
Fig. 5. De Westkant van het Smeroe- en Garoegebergte ; de lange uitgetande 

rug is de rand van den halfkringv'ormigen muur van den Goembar. 
Fig. 6. De Oostkant van het Smeroe-, Garoe- en Tenggei^ebei^te , van La- 

madjang gezien, dus de tegenovergestelde zijde van fig. 3 en 5. 
Fig. 7. De Noordkant van den Smeroe van de Zuidelijke ringmuur van 

den Tengger Ider-ider gezien. 
Fig. 8. De N. N. O.kant van den Smeroe van den top Boedha-temboe des 

Tenggers gezien. 
Fig. 9. De Z. Oostelijke krater van den Smeroe, van deszelfs N. Westelijke 

top gezien. 
Fig. 10. Het Smeroe-, Garoe- en Goembargebergte, van den Ider-ider gezien; 

in het diepste midden van den concaven tusschenzadel , tusscben 

Ider en Goembar ziet men den rano Kumbollo liggen. 

NB. Alle , ook de kleinste bijzonderheden , zooals verhevenheden van 
slechts -^^ lijn op den zoom van deze hier voorgestelde bergprofiek, zijn 
juist en getrouw naar de natuur. 



De aooa Taii «EOJR»!) ÜEVIiIiEB. 



ij eene vroegere gelegenheid (*) hebben wij een kort berigt medegedeeld 
over de reis van Dr. schwaner dwars door het eiland Borneo , dat ook door 
den »Moniteur des Indes'* is overgenomen (t). In dat berigt spraken wij 
met een enkel wooid van de laatste oogenblikken van den beroemden reiziger 
GEORGE MULLER, die in 1825 het slagtoffer is geworden van zijn dorst naar 
de wetenschap, maar over de bijzonderheden van wiens uiteinde nog altoos 
een sluijer verspreid was, die thans door hetgeen Dr. schwaner op zijnen 
togt vernomen heeft, grootendeels is weggenomen. Deze natuuronderzoeker, 
die op dit oogenblik te Buitenzorg de resultaten en materialen , op zijne reizen 
over Borneo verzameld, uitwerkt, heeft ons welwillend in de gelegenheid 
gesteld, om eenige belangrijke omstandigheden, die den dood van muller 
hebben voorafgegaan en vergezeld, meer uitvoerig te verhalen. 

De laatste officiële berigten ^'an G. muller zijn van Kotty, van den 9den 
Augustus 482S, waarin hij, als »inspecteur en zaakgelastigde van het Gouver- 
nement", van de vorderingen en den afloop van zijnen politischen arbeid 
verslag doet. De hoofdoorzaak zijner reis naar Kotty was voor 't overige 
voor hem eene geheel andere , eene hoogere , een voor Borneo en de be- 
schaafde wereld veel' belangrijker , en , wanneer de eindresultaten in overeen- 
stemming waren geweest met zijnen ijver en zijnen vasten wil , een veel 
rijker in gevolgen voor den politischen zoowel als voor den morelen toe- 
stand van het grootste van alle eilanden en van zijne merkwaardige bevol- 
king. Zijn edele geest schijnt de besluiten der Voorzienigheid vooruit te zijn 
gesneld ; want nog was , volgens de wijze van rangschikking der elkander op- 
volgende gebeurtenissen in den loop der ontwikkeling van de volkeren, 
Borneo niet bestemd , uit het duister te voorschijn te treden , waarin het , — 
ofschoon reeds eenigzins opgehelderd wat zijne onmetelijke grootte, rijkdom- 
men enz. betreft, — op eene onbegrijpelijke wijze reeds sedert jaarduizenden 
is gehuld. Het moest nog dieper zinken, de gruwelen die het inwendig 
verwoestten , en die uit hetzelve naar buiten werkten , moesten nog hemel- 
tergender worden , om het door eene achterwaartsche ontwikkeling (als ik 
mij van zulk eene uitdrukking mag bedienen), op het standpunt te verheffen 
van rijpheid voor verbetering van zijnen toestand, voor het begin der bescha- 
ving en vorming zijner bewoners , en voor het genot van een eerlijk verkeer 
onder elkander en met vreemdelingen. 

(*} Zie Tydê. voor N. I., lOtic jaargang, blz. 67. 
(t) Zie Moniteur des Indes , tomc 8 , no. 9, peg. 02. 
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Het hoofdplan van mch^ler was, om het eihind van het Oosten naar het 
Westen te doorreizen , den Kotty-stroom opvarende , de waterscheiding passe- 
rende, en de Kapoeas van Pontianak afvarende, een sedert lang reeds door 
hem gekoesterd plan, aan de uitvoering waarvan reeds menige vroegere reis- 
togt , van het westen uit naar het binnenland , met veel bezwaren en onlbe- 
ringen verbonden, was toegewijd. Bekendheid met land en volk stelde hem 
de noodzakelijkheid van zulk eene reisonderneming en hare zegenrijke 
gevolgen helder voor den geest ; een hart vol van de edelste menschen- 
liefde, de zucht om zijn Gouvernement en de wetenschap in het algemeen 
nuttig te zijn , bragt dit plan tot een besluit , en eene vaste wilskracht , om 
het eens als goed en schoon erkende ten uitvoer te brengen, maakte hem 
gelrouw aan de zaak tot in den dood. Hij was daarbij de man , wien de 
natuur met al de eigenschappen had uitgerust , om , in geval van een* geluk- 
kigen afloop zijner pogingen, de schoonste resultaten te doen verwachten. 
Doch keeren wij tot muller naar Kotty terug. 

Onder zijne politische werkzaamheden aan een geheel gedemoraliseerd , 
trouweloos, met alle de menschheid onteerende ondeugden bezoedeld hof, als dat 
van Kotty was , nam het sluiten van een contract met den sullhan eene eerste 
plaats in. Niet zonder veel moeite en het overwinnen van vele bezwaren , 
konde hij zijn doel bereiken. Hij haalde den sulthan tot een verbond over , 
dat meer door het oogenblik afgedwongen mag genoemd worden , dan 
dat het voor een resultaat te houden is van rijp overleg en van overtui- 
ging der noodzakelijkheid, in verband met de daaruit voortvloeijende voor- 
deden. Met een zwaarmoedig hart , en misschien met tegenzin , onderteekende 
de vorst een verdrag, waarvan hij ernstige gevolgen meende te moeten vree- 
zen voor het, hoe verwerpelijk ook, toch eenmaal aangenomen en tot eene 
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tweede natuur geworden systeem zijner regering, ja voor zijn eigen politisch 
beslaan ; inblazingen van gunstelingen , die eene schadelijke lerugwerking van 
dit contract op hunnen invloed vreesden, zijn ongetwijfeld niet minder dan 
eigen overdenkingen werkzaam geweest, om den sulthan het onvoorzigtige 
van den stap, dien hij gedaan had, voor oogen te stellen. De werkzaam- 
heden aan het verdrag verbonden, waren levens de moeder van het bit- 
terste berouw over de betoonde vrijgevigheid. Of deze gevaarlijke stemming 
van den vorst en de overige rijksgrooten aan muller ontgaan zij , of dat hij 
ze voorbedachlelijk niet wilde opmerken , is onzeker. Het eerste schijnt wel 
het ware te zijn , ofschoon zijne schriftelijke nalatenschap ons daaromtrent 
geen opheldering geeft. 

Bragt de loop dezer onderhandelingen op zich zelf de gemoederen reeds 
in eene onheilspellende opgewondenheid , ook het toeval schijnt tegen muller 
zicli gekeerd, en getracht te hebben, door zijne bedriegelijke spelingen (in- 
drukken , waarvoor het Oostersche gemoed zoo vatbaar is) de opgewonden 
geesten nog meer met vooroordeelen te benevelen , en in eene zee van bange 
voorgevoelens te doen verzinken. Hooren wg muller zelvcn het voorval en 
zijnen toestand schilderen : 
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volgens met bet opkomen des zeewinds de rivier op , en gingen s avonds 
voor anker nabij Kotty Lama» of de plaats, wdér vroeger oud Kotfy 
stond, en een der hoofdtakken der rivier uitloopt. Den 28sten vertrok- 
ken wij van Kotty Lama. Vandaar opwaarts is de rivier zeer breed en 
hooge heuvels loopen langs dezelve, tot aan de hoofdplaats, welke wij 
's avonds t^n 6 ure bereikten ; wij gingen buiten haar voor anker. Den 
29sten verhuisden wij naar de negerie Samarindah , welke naam thans aan 
de hoofdplaats gegeven wordt, sedert de verwoesting van oud Kotty. Sa- 
marindah ligt aan den regteroever van den stroom ; iets naar bulten Kgt 
het kleine kamp Palarang , en tegenover beide , aan den linkeroever , staat 
het kamp Saulili aan den voet van een* heuvel , welke de geheele negerie be- 
hcerscht en met voordeel kan aangewend worden. De rivier is boven en 
beneden Samarindah zeer breed en van hooge heuvels omgeven , welke , met 
de 400 huizen en rakets, die langs de breede oevers liggen, eene zeer aan- 
gename en fraaije vertooning maken. Meer dan 20 der grootste praauwen 
Kggen in de rivier, en wel 20 zijn naar Java en elders gezeild. Kleine 
schuitjes varen heen en weder en nijvere menschen prijzen zingende hunne 
goederen aan, welke zij te koop brengen. Samarindah, Palarang en Saulili 
zijn door omtrent 4500 4 5000 zielen bewoond," 

Na den afloop der boven aangeduide werkzaamheden , was aan muller eene 
bijzondere vreugde te bemerken, en met ijver dacht hij nu aan de uitvoering 
van zijn reisplan. Bezield met den lust tot handelen , sloeg hij alle verma- 
ningen van 's vorsten beambten en rijksgrooten , om van zijne gevaarlijke on- 
dernemingen af te zien , in den wind. De daarbij steeds opgekomene bezwa- 
ren kon de heer schwaner daarom zich te duidelijker voor oogen stellen , 
dewijl hem nu onlangs ook door eenige vorsten van Kotty en door verschei- 
dene hoofdbeambten des rijks, van welke velen reeds ten tijde van muller 
groeten invloed bezaten , de ernstigste tegenkantingen gemaakt werden , toen 
hij hun mededeeling gedaan had van den weg, welken hij, van Kotty naar 
den Karito-stroom terugkeerende , dacht te volgen. Na zijne verkregen 
ondervinding verklaart dezelfde Dr. schwaner, dat het niet twijfelachtig is 
dat de beweeggrond van de schijnbare bezorgdheid der Staats- en Regerings^ 
opperhoofden voor het heil des reizigers, niet hunnen grond hebben in wer- 
kelijke en opregte belangstelling voor zijn behoud, maar in de beangstigende 
gevolgtrekkingen, welke zij uit den gelukkigen afloop van zulk eene onder- 
neming voor zich en voor de reizigers trekken. Hun met schuld beladen 
geweten dreigt hen met straften voor de ongeregtigheden , welke zij tot nu 
toe in het binnenste van een den vreemdeling onbekend land, met lage on- 
gebondenheid bedreven ; de hebzucht zelfs maakt hen mistrouwend en naijverig 
op andere markten, welke nu mogelijk met de rijkdommen en de vele hulp- 
bronnen voor welvaart en handel, in den schoot hunner bezittingen sluime- 
rende, bekend zouden worden en zich van dezelve meester konden maken. 
De uit deze twee bronnen ontspringende angst is de klip, tegen welke de 
plannen van zoo menigen reiziger op Bomeo , misschien buiten zijn weten , 
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reeds schipbreuk geleden hebben. Tot wering van dit onheil is aan de hoofden 
van Kotty elk middel heilig, en hunne stompe kortzigtigheid spiegelt hun, in 
den ondergang van een ondernemend roensch , eene eeuwige bevrijding ^'an 
zulke lastige gasten voor. 

Muller bleef vast besloten elk gevaar het hoofd te bieden ; de sulthan ver- 
klaarde zich onverantwoordelijk voor de gevolgen zijner standvastigheid ; de 
ongelukkige zag den dieperen zin dezer waarschuwing niet in ; maar wel 
zijn trouwe Daing Megating, te dier tijde radja van Batoe-Litjin. Ook Dr. 
SCHWANER kwam met dezen, nu reeds grijzen, hoofdman op zijne reis in 
veelvuMige betrekking ; gaarne verhaalde hij dan , in eene weemoedige stem- 
ming, vaa den tijd van zijnen omgang met muller. Menige daad van 
edelmoedigheid en braafheid , aan het karakter van dezen edelen man 
eigen , ontvloeide aan het trouwe geheugen van den grijsaard , en hij vond 
in Dr. schwaner eenen even opmerkzamen als deelnemenden toehoorder. 
Daing Megating begreep de voorteekenen van het onweder, dat over 
het lot van muller moest beslissen , zich aan den horizon zijns levens 
verhief, en met onheilspellende snelheid zich boven zijn hoofd zamenpakte. 
Hij bood zich aan, tegen hunne afspraak, om muller op zijne reis te ver- 
gezellen, zich met hem over den gelukkigen uitslag te verheugen, of, hem 
beschermende , aan zijne zijde te sterven. Muller wijst ook deze opofferende 
trouw dankbaar van de hand, en geeft den wiend het bevel, naar Batoe- 
Litjin terug te keeren. 

Daar staat muller nu alleen. op vreemden bodem, in den kring van deel- 
neming huichelende verraders , weerloos aan hen overgeleverd , aan hunnen 
wil onderworpen , om naar hun goeddunken geleid te worden , naar de 
plaats, waar zij hem hebben wilden. Spoedig waren de weinige voorberei- 
dingsmaatregelen getroffen , welke muller nog voor zijne reis , de Mahokkam 
opwaarts, te maken had (*). In twee praauwen, verliet hij nog in den loop 
van Augustus 4 823 Tongarong, vergezeld van drieëndertig man, waaronder 
tveaalf Javaansche soldaten ; gelukkig voorzeker zich gevoelende , bevrijd te zijn 
van de onmiddellijke nabijheid der onzekere en trouwelooze »halloh", zooals de 
Mahomedaansche (ten minste de Maleische, niet de Boeginesche) bevolking van 
Kotty door de niet Mahomedaansche inboorlingen van het binnenland genoemd 
worden. DocJi onzigtbaar en onafscheidelijk werd muller door hunnen, 
hem verderfelijken invloed, als door zijne schaduw gevolgd. 

Hij was met al datgene toegerust, wat bijdragen konde, om bij de ver- 
schillende volksstammen, met welke hij in betrekking komen moest, eenen 
gunstigen indruk te verwekken en zich hunne toegenegenheid te verschaf- 
fen. Behalve zijne persoonlijke hoedanigheden, om spoedig en juist het 
grondkarakter der inboorlingen te leeren kennen, en hiernaar zijn ge- 



(*) De Kotty-stroom , de derde in grootte Tan de aanzienlijke rij boofdrivieren van 
Bomeo, en door de inboorlingen Mahokkam genoemd, welke benaming hier OTeral aal 
^volgd worden. 
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drag en handelingen te regelen , hunne voorvaderlijke gewoonten , al is 
het ook in schijn . te eerbiedigen , en noch zich daartegen aan te kanten , 
noch van de inboorlingen iets te verlangen , wat tegen hunne , bij hen 
heilig geachte, den reiziger dikwijls zoo hinderlijke vooroordeelen strijdt, 
wist hij bovendien zeer goed, zijn zedelijk overwigt als Europeaan staande 
te houden , en op eene zachte wijze te doen gevoelen ; eene kunst , welke 
helaas, menigen reiziger ontbreekt, of, ondoelmatig aangewend zijnde, 
eene geheel tegenstrijdige uitwerking ten gevolge heeft. Daarbij had hij 
ook nog in menigvuldige geschenken, met overleg en volgens de behoefden 
der inboorlingen gekozen , een krachtig middel , om hunne belangstelling te 
verkrijgen , hen aan zich te verbinden , en tot dankbaarheid te nopen. Slechts 
langzaam en met korte dagreizen zette hij zijn* togt op de majestueuze 
Mahokkam voort. Overal waar hij zich ophield weldaden om zich versprei- 
dende, en zich achting en liefde verwervende, arbeidde hij aan zijn groot 
doel , om volk en land met on vermoeiden ijver na te vorschen. 

Een oponthoud van dertig dagen op de Mahokkam en de veelvuldige be- 
trekkingen , in welke Dr. schwaner , een gelijk doel als muller beoogende , 
tot de onderscheidene aan hare oevers wonende volksstammen stond, gaven 
hem dikwijls de gelegenheid, een gedeelte van müller's nachtkwartieren ook 
tot de zijne te maken , en overal zijne beminnelijkheid uit den mond der 
inboorlingen te hooren. De levendigheid , met welke zij , na eene reeks 
van twee-en-twintig jaren , aan hem dachten en het opregte deel , 't welk 
velen hunner aan zijn treurig uiteinde namen , toonen duidelijk den diepen 
en gunstigen indruk , welken hij bij hen achterliet. Inderdaad de waarheid 
eischt dit getuigenis. Dr. schwaner is , op zijne reizen op Borneo , zeer 
vele plaatsen , vóór hem ook door Europeanen bezocht , voorbijgekomen , doch 
de herinnering aan geen derzelve was bij het volk zóó levendig, zóó harte- 
lijk, zóó vrij van elke belagchelijkheid , als de herinnering aan muller. 

Te Long Merah, ongeveer 16 volle dagreizen van Tongarong, de hoofd- 
zetel van den stam Oerai , een tak van den grooter stam Bahau (*) , schijnt 
MULLER eenige dagen bij den trouwen Baijo Badjan van de tot nu toe voort- 
gezette reis uitgerust en nieuwe krachten verzameld te hebben voor de 
bezwaren en moeijelijkheden der voorhanden liggende toekomst. De Mahokkam 
is hier reeds aanmerkelijk ondiep geworden. Zandbanken, rotsklippen en 



(*) Men leest somtijds en spreekt nog veel meer, voornamelijk In Midden- en Z.0. 
Borneo , van een' krijgehafiigen en magtigen volksstam , in liet Koetysche gelegen , name- 
lijk de Parie's, ofschoon er eigenlijk geen volk op Borneo bestaat , hetwelk dien naam 
draagt. Het is een naam , die door eenige andere volksstammen , namelijk door de Ngu- 
djoe en Ot>Danom en door de Maleische en andere vreemdelingen , aan eene vrij óelang- 
rijke bevolking gegeven wordt , welke zich aan de Mahokkam nedergezet heeft en grooten- 
deels van de Belongan-rivier , en ook nog van eenige andere rivieren van gindsche streek 
hierheen getrokken is. Zij zelf verdeelt zich in twee groote stammen , die der Bahaa eu 
die der Modang, welke weder In verscheidene onderafdeeliugen verdeeld worden. Bijzon- 
derheden hierover aan te voeren is hier de plaats niet. Later hoopt Dr. scbwaneb 
aan te toonen, dat de stammen der Bahau eu Modang misschien de merkwaardigste en 
belangrijkste van het geheele eiland kunnen genoemd worden. 
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nis onlspringt , en in het algemeen van de laatste kampoi^ der Peobenp , die 
Poeran-Lalan genaamd wordt , tot aan de eerste bewoonde pbats ud de 
Kapoeas-Bohang — eene nog tamelijk uitgestrekte van zwermen ongastn^ 
Poenans bevolkte hergstreek , — voor huller de mi^ijkheid niet meer be- 
stond , van zich , zoo als tot dus verre , op korte afstanden lot eene nabur^ 
plaats te laten begeleiden , zoo was hij genoodzaakt de hoofden der PenheDgt 
te bewegen, om hem een verder geleide, en wel, naar de meenbg van 
HULLEA, tot aan de oevers der Kapoeas-^bang toe te staan. De ingewon- 
nene informatiè'n stelden muller in staat te kunnen berekenen , dal voor de- 
zen landweg nog geene volle acht dagen zouden benoodigd zijn, en hij be- 
paalde daarom den achtsten dag , na het aanvaarden der reizc , tot den dag 
der uitbetaling der overeengekomenc befooning , en tevens tot dien van den 
terugkeer der Pcnhengs , wanneer zij zulks moglen verlangen. De beloofde 
en rijkelijke dienstvet^oeding maakte de gemoederen voor zijnen weosch ge- 
negen , en vergezeld van meer dan honderd Penbengs ver\-olgde muller 
zijne reis. 

Met bet toenemen der moeijelijkbeden en ontberingen , van dit gedeelte der 
reis onafscheidbaar, kwamen ook andere toevallen en ervaringen opdagen, 
welke slechts een' ontmoedigend en indruk konden hebben op het reisgezebclup. 
De dood sloop ook onder ben en begon zijn vemielingswerk , deeb door sod 
roestende ziekten , of door gedurende den nacht heimelijk uit het dikke 
ipelbosch , op de in vergif gedoopte pijlen der Poenans gedragen , in het 
d zijner uitverkorene slaglofTers binnen te dringen ('). Hieruit volgde , dal 
trouwe hoopje reizigers met eiken dag meer inéén smolt, 
og vóór den afloop van den bepaalden termijn, had men inderdaad een' 
■arm der Kapoeas Babang bereikt, en zoo ver was het bezwaarlijkste deel 
MULLER 'b voornemen voleindigd. Welk een vreugdegevoel , welk een 
iel van zelfvoldoening en innige tevredenheid moet MUUiER vervuU beb- 
, als hij aan de naar het westen ijlende goN'en van een water trad , dat 
met vriendelijk ruischen uitnood^e, zkdi aan hetzelve toe te vertrov- 
, om bem in weinige dagen het doel van zijnen vurigsten wensch ic 
1 genaken ! Welk eene bron van genoegen voor al het uitgestane moet 
niet in de kristallijnen bergbeek , aan de voeten van muli£R , voor zijne 
ivastige ziel geopend hebbent Hij waande zich het doel nabij te zijn, 
>ok niet zonder genoegzamen grond ; want waren dan niet wein^e dagen 

I De leretrooid letrade Po«ti«ni vermijden eiken openlijken unvil , cd wagen iMiti 
■WBCht Dit de Bchtcrlioede den reiziger , door middel van liunne Tergilllgs pijlen , uhide 
te breogcD. Met onbegrijpelijke inelheld en niet nilnder betronderenanaardifte leker- 
, kunnen ilj la bijna onmerkbare tuucbenpooien , eene <ri*oote menigte pijlen op de 
evallenen afzenden , en dan men zoo iDel ontvlugtende , tich der leTTalglngeu Tan te- 

onttrekken. Slecbls telden gelukt het, zich tbu eenen Poenftn meester te maken. 

eren vuljie als gruwisine gewoonte der mensclientcbuweade Poenani, maakt bet 
1 door hunne diilrlkten tot een leer bezwaarlijk leu , en lordert TOonigUghddamul- 
eu, welke Dr. hchtaneb langer dan eene batve maand, door hnnne woBdM 
ende, dikwijl* genoeg in de noodiaketijkbdd was aan te wenden, en waini'V 
1 't vervolg wel meer ran ham lallen 
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verschaffen wilde. Gelijke middelen wendde hij tot hetzelfde doel aan in het 
opperdeel van de Mahokkam bij den hoofdman bouo-bodjon , en zijnen hem 
zeer bevrienden schoonzoon, den beminnenswaardigen oessat, eenen Bahau* 
hoofdman van den Kaijanvloed ; doch alles zonder den zoo gewenschien uitslag. 
De moord aan mulijeir gepleegd is zeer waarschijnlijk voorgevallen in de helft 
van de maand November 1825, op ongeveer 0° ^ N. B. en 113° bff 0. 
L. van Greenwich. 

De drie nog in het bosch teruggeblevcne Javanen behielden hun leven, 
toen ze in de verte het schriktooneel gewaar werden, door de vlugt; 
twee van hen werden later gegrepen , en , met het grootste deel der bezit- 
tingen van MULLER , aan den sullhan van Kotly uitgeleverd , zoodat zij , van 
hunne afreize naar Java teruggehouden, tol hunnen dood m slavernij leet- 
den. Voor weinige jaren eerst is de laatstovergeblevene te Tonggaron ge- 
stor^'en , waar hij , gedurende vele jaren , in een' tempel de uren voor het 
gebed sloeg. De derde vlugteling zou, na lang omgezworven te hebben, te 
Pontianak eindelijk aangekomen en daar ook reeds gestorven zijn. Het is te 
betreuren , dat de naauh van dezen Javaan en eenige bijzonderheden van zijne 
geschiedenis zoo onbekend zijn gebleven. Hij is de eerste vreemdeling, welke 
Borneo van het Oosten naar bet Westen doorreisde. 



De mare van den moord aan muller gepleegd , is over geheel Borneo bij 
de verschillende volksstammen, welke hetzelve bewonen, bekend, en overal 
waar Dr. schwaner die vernomen heeft, werden dezelfde bewerkers opge- 
geven , welke , zonder dezelve met namen te kenschetsen , duidelijk genoeg 
in dit verhaal zijn aangeduid. Doch onderdrukken wij thans, na eene pe- 
riode van 23 jaren, iedere verdere aanklagt. Genoeg, muller stierf voor 
de zaak , welke hij had op zich genomen te volbrengen , den verraderlijken 
dood, zonder ergens eene andere deelneming te bewerken dan die zijner 
vrienden. De scliat zijner opmerkingen ging met zijne have verloren , zonder 
dat men zich ter regter tijd bemoeide , ten minste een deel daarvan te red- 
den. Zijn edel streven en zijn ongelukkige ondergang voor dat streven, 
hebben daarom der wereld geene voordeden aangebragt. Maar zijne verdienste 
is niet minder groot en ook genoegzaam erkend door hen, welke ze we' en 
op prijs \e stellen. De lof of zelfs de laster van anderen zijn ijdele klanken , 
zonder waarde ! 

Muller slechts, had het genoegen, zijn werk bijkans volbragl te zien in 
de geheele volheid van het eerste genot, onvergald nog door alle die on- 
aangename beproevingen , welke hem nijd , afgunst en andere dergelijke eigen- 
schappen van den onbeschaafden menschelijken geest, bij eene gelukkige te- 
rugkomst hadden moeten verwekken. Zijn geest alleen verblijdde en verrijkte 
zich met de resultaten zijner navorsching en de wereld bleef van iedere deel- 
neming daarvan uitgesloten. Onwillekeurig rijst hier de vraag op ; wie 
meer te betreuren zij , georgg muller , of wij ? 



nijdragreii tot de kennis Tan den Stsmt Tan 
liel; OnderwQs in Hederlandseli Indlë. 



Jüe Javasche Courant houdt zich, sedert den 22 Mei 1848, veel meer 
met het onderwijs bezig, dan voorheen. Wij verheugen ons over dit ver- 
schijnsel, want, omdat zij het officiële blad der Regering is, leiden wij 
hieruit de gevolgtrekking af , dat ook de Regering meer hare aandacht op het 
onderwijs vestigen en er beter voor zorgen zal, dan zij vóór den 22 Mei 1848 
gedaan heeft. Wij van onze zijde zien ons hierdoor opgewekt en aangespoord , 
om met onbezweken ijver en trouw de Regering , zooveel wij kunnen , op dien 
goeden weg te ondersteunen; en zoo haasten wij ons, om op een artikel, 
voorkomende in de Javasche Courant van den 18 Novemb. 18i8| de aandacht 
onzer lezers te vestigen, naar aanleiding daarvan nog eenige bijzonderheden , 
betreffende den toestand van het onderwijs in Nederlandsch Indië, bekend te 
maken, en op nieuw de dringende behoeften, welke er nog bestaan, aan te 
wijzen en tot het voorzien in die behoeften op te wekken. 

De Indische Regering zegt, in de zoo even genoemde Javasche Courant: 
■Sedert geruimen tijd is de aandacht der hoofdcommissie van onderwijs in 
Nederlandsch Indië gevestigd gew^eest op de behoefte aan onderwijs, welke 
nog in sommige residentiën op en buiten Java allengs ontslaan is. In den 
loop van het jaar 1847 zijn , ter voorziening daarin , beredeneerde voorstellen 
aan het bestuur van Indië gedaan , en het Gouvernement , gehoor gevende 
aan deswege gedane vertoogen , heeft in het laatst van 1847 zich bereid ver- 
klaard, om mede te werken lot het verwezenlijken der bedoelingen van de 
hoofdcommissie van onderwijs, met dat gevolg, dat de daarna gedane meer 
bepaalde voordragt achtervolgd is geworden door de mag! iging, om ook scholen 
daar te stellen in de residentiën Bantam, Kadoe en Baglen. Mitsdien is terstond 
overgegaan tot het benoemen van subcommissiën van onderwijs in de voor- 
melde drie residentiën, tot het oprigten van scholen aldaar, en het benoemen 
van de benoodigde onderwijzers. In de residentie Kadoe is de nieuwe school 
bereids geopend ; vele der ingezetenen waren daarbij tegenwoordig ; de resident, 
jhr. mr. d. c. a. van hogendorp, hield bij die gelegenheid eene gepaste 
rede. In de residentiën Baglen en Bantam gaat men voort met de noodige 
voorbereidselen , zoodat ook van daar eerlang berigten worden te gemoet ge- 
zien, dat er geregeld onderwijs zal zijn aangevangen. Overigens bestaat het 
voornemen , om ook elders uitbreiding aan het onderwijs te geven , onder 
anderen te Banjermassing. Omtrent de talrijke schoolinrigtingen , welke niet 
alleen op Java , maar 'ook te Padang , Makassar , Riou , Amboina , Ternate , 
Banda , Menado en Renkoelen sedert lang worden aangetroffen , zal eerlang 
een beknopt overzigt worden aangeboden." 
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Tot beter begrip van dit artikel deelen wij hier mede» dat reeds in het 
jaar 1845 de aandacht der hoofdcommissie van onderwijs, door een harer 
leden, gevestigd werd op het volslagen gebrek aan onderwijs in vele plaat- 
sen van Indië en vooral ook van Java; zoodat vele honderden kinderen op* 
groeiden , zonder in de gelegenheid te zijn iets te leeren , of eenige voi^ 
ming en opleiding, anders dan van hunne ouders, te ontvangen. Dien ten 
gevolge werd , na langdurige deliberatiè'n , besloten , om de besturen van aBe 
residentiën , waar geene scholen waren , te verzoeken , om statistieke opgaven 
aan de hoofdcommissie in te zenden van het aantal kinderen , dat zich , buiten 
de gelegenheid van eenig onderwijs te ontvangen, in hunne afdeebngen bevond, 
en hun oordeel in Ie roepen over de meerdere of mindere noodzakehjkheid 
van op te rigten scholen. 

Deze opgaven kwamen achtereenvolgend in ; maar toen het lid der hoofd- 
commissie van onderwijs , dat dezen maatregel geprovoceerd had , zich in de 
maand Mei 1847 op reis begaf over het grootste gedeelte van het eiland 
Java, was de zaak zelve nog niet verder gevorderd. Ondertusschen bleek 
hem, gedurende deze reis, op nieuw de dringende behoefte aan eene uit- 
breiding van het onderwijs , en daarom bood hij , bij zijne terugkomst , der 
hoofdcommissie een verslag aan, hetwelk wij hier onder laten volgen. 

•Batavia, 10 September 1847. 

nOp mijne laatste reis over Java heb ik, voor zoo veel de gelegenheid 
zich daartoe aanbood, de scholen bezocht, en ook in het bijzonder mijne 
aandacht gevestigd op de behoefte , die er in onderscheidene residentiën aan 
uitbreiding van het onderwijs bestaat. Ik heb de eer, der hoofdcommissie van 
onderwijs een extract aan te bieden uit mijn gehouden journaal , voor zoo verre 
dit het genoemde onderwerp betreft, in de hoop, dat zij het hare aandacht 
niet geheel onwaardig zal keuren. 

»De school te Cheribon wordt in de kerk gehouden. Den 23 Mei heb ik 
haar bezocht. De onderwijzer, bijgestaan door eenen kweekeling, geeft er 
aan 60 kinderen onderwijs. Hij tracht, bij hunne verstandsontwikkeling, zoo 
veel mogelijk in hunne zedelijke vorming te voorzien, iets, waaraan op zulke 
plaatsen als Cheribon te meer behoefle is , dewijl zij van alle geestelijke hulp ten 
eenemale zijn verstoken. Over 't algemeen kan ik omtrent den onderwijzer de 
beste getuigenis afleggen. Hij is in de gemeente geacht , bemind bij zijne leei^ 
lingen , en brandde van lust en ijver voor de belangrijke betrekking , die hem 
is toevertrouwd. 

«Het onderwijs is te Tahal tegenwoordig mede in zeer goeden toestand. Het 
schoollokaal is een ruim en luchtig vertrek , eene soort van pondoppo achter de 
woning van den onderwijzer ; mede voor het houden van godsdienstoefeningen 
zeer doelmatig ingerigt. Den 27 Mei l.l. heb ik mij een paar uren lang in de 
school opgehouden , en tot mijne vreugde de overtuiging verkregen , zoowel 
van de vatbaarheid der leerlingen , ab van den ijver en de goede leiding van 
tien onderwijzer. Het veertigtal leerlingen is in twee klassen verdeeld , waar\'an ik 
de hoogsle kkisse zeer duidelijk , juist en verstaanbaar heb hoeren lezen , en met 
veel vlugheid en gevatheid een foutief opstel heb zien verbeteren. Over Hal- 
gemeen waren èn het plaatselijk bestuur èn de ouders , wat het onderwijs be- 
trelt , bijzonder over den onderwijzer tevreden. In de kleine oneenigheden en 
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Yeeten , die op vele kleine plaatsen van Java bestaan » nam echter de onderwijzer 
deel ; hij had zich daardoor zelfs eenige onaangenaamheden op den hals gehaald. 
Blaar dit een en ander is door mij zoo veel mogelijk weder bijgelegd en in der 
minne geschikt, zoodat het, naar ik hoop, althans op den geregelden gang 
van het onderwijs geen invkied zal uitoefenen. 

»De Gouvemementsschool te Rembang , die ik den 7 Junij bezocht , wordt 
gehouden in een gewoon partikulier woonhuis, waarvan de voorgalerij lot 
dat einde is afgezonderd. Tweeëndertig kinderen ontvingen er onderrigt van 
den onderwijzer, een inlandsch kind. Ik liet de hoogste klasse een foutief 
opstel verbeteren , 't welk mij de overtuiging gaf, dat het onderwijs in de 
Nederduitsche taal vrij goed is. Het lezen ging mede vlug , duidelijk en ver- 
staanbaar ; het schrijven was slechts tamelijk ; maar van de aardrijkskunde , 
waarvan mij ook proeven werden gegeven, hadden de leerlingen zelfs niet 
het flaauwste begrip. Ze wisten zelfs de vier windstreken op de kaart niet 
aan te wijzen. De onderwijzer komt mij voor , weinig geschikt te zijn , om 
aan het hoofd eener school te staan. Beter zou het wezen , indien hij , on- 
der eene goede leiding, als tweede of derde onderwijzer konde geplaatst 
worden op een der scholen van de hoofdplaatsen. Zulk eene verplaatsing zou 
te meer wenschelijk zijn , dewijl hij te Rembang vele huisseKjke tegenspoeden 
heeft ondervonden, daardoor dikwijls mistroostig en zwaarmoedig is, en wel 
eens verstrooijing en vertroosting zoekt in middelen, die hem nog dieper 
ongelukkig maken. Een nieuwe werkkring en verandering van woonplaats 
xuUen hem misschien redden kunnen. 

»Te Rembang is ook nog eene particuliere school. Er zijn daarop veertien 
kinderen , meestal meisjes , die des morgens van acht tot één uur het gewone 
lager onderwijs ontvangen, en des middags in de beginselen der Fransche 
taal onderrigt erlangen. Tot dus verre had de onderwijzeres nog geene acte 
van toelating verzocht , omdat zij eerst wilde beproeven , of de onderneming 
haar gelukken zou , en daar dit aanvankelijk het geval scheen te wezen , 
stond zij thans op het punt om de aanvraag te doen. Zij scheen eene zachte , 
voor haar vak zeer geschikte vrouw, die zelve door haren arbeid in de be- 
hoeften van haar huisgezin voorziet. 

•De Gouvemementsschool te Grissée wordt door den onderwijzer gehou- 
den in een allerellendigst lokaal: een wagenhuis of andere soort van bij- 
gebouw zijner woning. Even luguber en melancholisch als het uitwendige, is 
ook het inwendige dezer school. Ik vond er achttien kinderen , waan^an ik de 
meest gevorderden eenige proeven liet geven in het lezen en de Nederduitsche 
taal. Het eerste ging vrij vlug, maar *t was als eene machine, die, eens 
in werking gebragt , altijd doorgaat tot men haar weer doet stilstaan. Er werd 
geen enkel woord van begrepen. Uit de wijze, waarop de onderwijzer over 
het gelezene sprak met de leerlingen , bleek mij ten duidelijkste , dat hij er in 
*t geheel geen slag van heeft , om hun iets duidelijk of begrijpelijk te maken , 
en dat de schuld der stompheid en weinige ontwikkeling der kinderen groo- 
tendeels aan hem ligt. De Nederduitsche taal kenden ze volstrekt niet; de 
verbetering van een foutief opstel bragt mijne lachspieren dikwijls in beweging. 
Het verwonderde mij niet , van het plaatselijk bestuur te vernemen , dat slechts 
een klein gedeelte der jeugd van Grissée hier ter school gaat , en er nog een 
vijfentwintigtal kinderen zijn , die door de ouders zelve taliter qualiter in huis 
onderwezen worden , omdat ze overtuigd zijn , dat hunne kinderen op deze in- 
rigting niets leeren. 
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«De onderwijzer is , geloof ik , tegenwoordig allhans , geheel ongeschikt voor 
zijn vak ; hij is overigens iemand , op wiens gedrag niets te zeggen valt , en 
heeft een zwaar gezin te onderhouden. Ik vernam onder anderen ook met 
genoegen, dat hij des Zondags voorlezingen houdt in de kerk, die door eene 
vrij talrijke schaar worden aangehoord. — Ik moet het aan de wijsheid der 
hoofdcommissie van onderwijs overlaten , hoe zij in dezen de dringende behoef- 
ten der jeugd van Grissée met de belangen van een' ongeschiklen , maar overi- 
gens onberispelijken onderwijzer in overeenstemming zal brengen. 

»In do eerste plaats heeft de Gouvernementsschool te Soerabaija mijne aan- 
dacht lot zich getrokken. Ik bezocht haar den 17 Junij 1.1. en vond er een 
tweelionderdtal kinderen in een goed , luchtig en ruim gebouw vereenigd. Vier 
onderwijzers geven hier onderrigt. Met de klasse van den eersten onderwijzer 
heb ik mij hoofdzakelijk bezig gehouden ; over zijne leerwijze , over de manier , 
waarop hij met zijne leerlingen omgaat, en over de goede zedelijke beginse- 
len , die hij hun tracht in te prenten , betuigde ik hem mijne volle tevreden- 
heid , ik zag onder anderen eene algemeene geschiedenis , waarvan hij de hoofd» 
trekken dicteert , en waarover hij verder met zijne discipelen spreekt. Wat mij 
daarin trof, was de pragmatische wijze, waarop hij de historie behandelt. Hij 
geeft geene dorre verzameling van jaartallen , namen en gebeurtenissen , maar 
hij tracht zijne leerlingen Gods bestuur en voorzienigheid , ter opvoeding van 
het menschdom , in de geschiedenis aan te toonen. Dat alles beviel mij zeer. 
En toch had ik weinig reden tot tevredenheid over de antwoorden, die ik 
van de kinderen zelve hoorde. Ik liet hen een niet eens zeer ingewikkeld fou- 
tief voorstel op het bord verbeteren , en deed hun bij die gelegenheid zelf eenige 
vragen ; maar ze spraken zoo weinig, en wie nog antwoordde, sprak zoo zacht , 
ze waren zoo schuw en bedeesd , dat ik daarover mijne verwondering Ie ken» 
nen gaf. De onderwijzer zelf moest dit erkennen , en wilde het toeschrijven 
aan de verwaarloosde opvoeding door de ouders in hunne woningen ; maar daarin 
staan ze immers met alle andere kinderen in Indië op ééne lijn? Ik voor mij geef de 
schuld gedeeltelijk aan den onderwijzer, gedeeltehjk aan de subcommissie van on- 
derwijs Het onderwijs van den eersten is , met al de moeite , die hij zich geeft , 
ni(*t kinderlijk genoeg voor de leerlingen ; het valt niet genoeg onder hun begrip. 
Hij haalt er te veel hij, wat er niet onmiddellijk toe behoort, ( n verwijdt daardoor 
den kring van denkbeelden , die hij de kinderen wil mededeelen , zoodanig , dat 
ze er niet meer bij kunnen. Hij spreekt zelf te veel , en rigt zijn onderwijs 
niet dialogisch in , zoodat hij de leerlingen zelve laai denken en het antwoord 
zoeken. Grooter schuld heeft de subcommissie van onderwijs , die zich met de 
school volstrekt niel bemoeit , en wier leden er nimmer een* voet zetten. Nu 
mist daardoor de onderwijzer niel alleen vele aanmoediging en teregtwijzing , 
maar een gevolg er van is , onder anderen , dat de kinderen bedeesd en 
beschroomd waren , om mij een enkel woord te antwoorden. Ondertusschen is 
het wel mogelijk , dat hier nog eene derde oorzaak in het spel is. Er zijn hier 
namelijk 200 kinderen in één lokaal verzameld , om door vier onderwijzers on- 
derwezen te worden. Dal is te veel en staat b. v. in eene groote onevenredig- 
heid met de eerste school te Batavia , waar tegenwoordig drie onderwijzers voor 
dertig leerlingen zijn. Bovendien zitten hier kinderen van allerlei standen en 
kleuren , rijken en armen , aanzienlijken en bedelaars , alles door elkander. Het 
is niet anders mogelijk , of de leerlingen uit den fatsoenlijken stand moeten wel 
besmet worden door de verkeerde, soms reeds in de vroegste jeugd geheel cyiii- 
Hche l»egins#»len , die de anderen medebrengen. De onderwijzer verhaalde mij 
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ik in het laatst van Julij die plaats bezocht. Het huis , door hem bewoond » 
is voor zulk een plan allergeschiktst. De heerlijke natuur, het koele eo 
veerkrachtige klimaat, — alles werkt mede, om deze inrigting eene schoone 
toekomst te beloven, die, naar het mij voorkomt, geheel afhankelijk zal 
zijn van haren inwendigen toestand. Hierover valt nog niet veel te oordeelen. 
Met zijne eigene kinderen mede , had de heer weijermans, toen ik hem bezocht, 
slechts veertien leerlingen , waarvan vier in den geheelen kost. Alles is hier , 
althans voor het uiterlijke , op eene groote schaal , en meer op den voet van hel 
middelbaar onderwijs ingerigt. Met genoegen heb ik , een uur lang , gehoord 
naar eenige \Tagen , die door hem over onderscheidene onderwerpen , zeer gelei- 
delijk en met veel tact , aan zijne leerlingen gedaan en door dezen beantwoord 
werden. Orde en regelmaat , een gedurig opzigt over de kinderen , eene (iefde- 
volle behandeling , eene verstandige leiding , en een zeer goed onderwijs — ziet 
daar de eeretitels, die men, naar het mij toeschijnt, aan deze inrigting niel 
mag ontzeggen. 

>Van eenen geheel anderen aard is de partikuliere school van den onderwifzer 
ItöHR. Hij heeft in de achtergalerij zijner woning 26 kinderen , die van hem , in 
de verschillende vakken van het lager onderwijs , onderrigt ontvangen. Ik moet 
bekennen, dat ik verbaasd heb gestaan over de verstandige, duidelijke, geleidelijke 
en tevens hoogst eenvoudige wijze , waarop dit inlandsch kind zijne leerlingen op- 
leidt. Hij is inderdaad zijn vak volkomen meester ; niet machinaal , maar met 
oordeel en vlugheid van begrip antwoordden de kinderen , ook op de vragen , die 
il^ hun deed ; en het gesprek , dat ik met den onderwijzer hield , overtuigde nog , 
dat hij een jong mensch is , die , ofschoon nederig en eenvoudig van voorkomen , 
echter bekwaamheden bezit, waardoor hij menig in Europa gevormden onder- 
wijzer verre overtreft. 

>Ziet daar M. H. H. een kort en oppervlakkig verslag van de scholen , die ik 
op mijne laatste reis heb bezocht. Gij zult er met genoegen uit ontwaren , dat 
over 't algemeen de inrigtingen zich in eenen vrij goeden toestand bevinden , 
maar zoo veel te meer zult gij het dan ook met mij betreuren , dat er nog zoo 
groote behoefte bestaat aan eene vermeerdering en aanzienlijke uitbreiding dier 
inrigtingen, dat er zoo talloos veel kinderen rondloopen, zonder een zweem 
van onderwijs te ontvangen. Hoe veel tijd is er reeds weder verloopen , sedert 
deze hoofdcommissie in het bezit is gekomen eener volledige en naauwkeurige 
statistiek der behoefte aan op te rigten scholen. En nog zijn wij op dezelfde 
hoogte, als vóór het opmaken dier statistiek. 

•Wat de reden is, waarom tot dus verre aan de voorstellen dezer hoofdeom- 
missie geen gevolg is gegeven , is mij onbekend ; maar zeker is het , dat ik mij 
Ihans tot het publiek zal wenden , nu de pogingen in den boezem dezer vergade- 
ring schipbreuk schijnen te lijden , en dat ik een waarachtig , niet overdreven , 
maar ooiê niet verzacht tafereel zal ophangen van de schandelijke wijze , waarop 
de zedelijke aangelegenheden , niet alleen der Mohamedanen , maar ook der 
Christen-inwoners dezer gewesten worden verwaarloosd." 

De president der hoofdcommissie van onderwijs , de graaf van hogenddrp , 
betoonde zich over het slot van dit verslag zeer ontevreden , en was van oor* 
deel , dat hij , als lid van dën raad van Indiè' , en dus een deel der Regering 
uitmakende , de beleediging , die , gelijk hij meende , daarin het Gouvernement 
werd aangedaan , niet onopgemerkt mogt laten. Hij verklaarde daarom , dal 
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heeft zich , in eene aanteekening met potlood op mijn verslag , trachten (e 
veronfschuldigen y door aan te voeren, »dat de laatste opgaven eerst m de 
maand Mei 1.1. zijn ingekomen;*' en in de missive aan het Gouvernement, 
»dat het bestaan hebbende gemis aan de zoo noodzakelijke vaste hulp tot 
het afschrijven der stukken eenige vertraging heeft veroorzaakt." Wat het 
eerste betreft , doet het mij leed , dat die verontschuldiging op een' zeer wan- 
kelenden grond rust, aangezien reeds zeer lang geleden de stukken in rond- 
lezing zijn geweest, en het schrijven der missive is vastgesteld. Ik mag dat 
tijdstip veilig op het einde van het vorige jaar rekenen. Kr hebben misschien 
nog een of twee opgaven aan ontbroken, die eerst in Mei 1.1. zijn ingeko- 
men , maar die zouden later worden aangevuld. Ik ben in de eerste dagen 
van Mei op reis gegaan, en toen was reeds vóór langen tijd alles afgeloopen. 

•Wat de tweede verontschuldiging betreft, laat ik de beoordeeling der 
waarde daarvan gaarne aan ieder over, die met de zaak bekend is. 

nDoor de hoofdcommissie zelve is een allerdroevigst tafereel opgehangen van 
de zedelijke verwaarloozing van een aantal kinderen in Indië. »Een aantal,*' 
zoo zegt zij in hare missive van Aug. 1.1. , »een aantal van niet minder dan 
tusschen de 1000 en 1100 Christenkinderen, zoo op Java als wel hoofdza- 
kelijk in de Buitenbezittingen , wordt gevonden , hetwelk van de gelegenheid 
tot het erlangen van onderwijs verstoken , aan zich zelf overgelaten , als het 
ware in het wild opgroeit; daar het bij de ouders meestal aan de gelegen- 
heid , den lust of de bekwaamheid hapert , om hunne kinderen , zelfs in bet 
lezen en schrijven , eenig onderrigt te geven , of om hun eenige beginselen 
van zedelijk gevoel in te boezemen. Bij hunne physieke ontwikkeling , blijven 
die ongelukkigen dus geheel onbekend met de eerste grondregelen van orde 
en pligt , zijn aan luiheid en zedeloosheid overgegeven , en worden , in 
stede van , na wel volbragten schooltijd , eenmaal als nuttige onderdanen en 
getrouwe burgers in de maatschappij te kunnen optreden , nietswaardige we- 
zens, ja dikwijls gevaarlijke sujetten voor de kolonie, die hunne oorspron- 
kelijke menschenwaarde op eene jammerlijke wijze verloochenen." 

•Inderdaad , een droevig tafereel , dat de hoofdcommissie ophangt ! Waar zulk 
een stand van zaken wordt aangetroffen, daar is het pligt van ieder, om-er- 
schillig wie, om te trachten verbeteringen en hervormingen aan te brengen, 
maar bovenal van iemand, die door de betrekking, welke hij de eer heeft 
te bekleeden , onmiddellijk geroepen is , om voor de opvoeding der jeugd te 
waken. Als ik derhalve door alle geoorloofde middelen een beter lot voor 
dat duizendtal ongelukkigen tracht te verkrijgen, dan doe ik niet meer dan 
mijn' pligt. Toen ik de hoofdcommissie er in mijn laatste verslag op nieuw 
opmerkzaam op maakte, deed ik niet meer dan mijn' pligt. Als ik weidrade 
aandacht van het publiek op de dringende zedelijke behoeflen van Indië en 
van die duizend in 't bijzonder zal vestigen , — dan zal ik niet meer doen dan 
mijn' pligt. 

»Ik had gedacht, ook wat dit laatste voornemen betreft , weerklanken goed- 
keuring bij de hoofdcommissie te zullen vinden. Nooit althans kon ik op liel 
denkbeeld komen, dat de achtenswaardige president zich daardoor beleedigd 
zou achten. Maar hoewel mij dit grieft en leed doet , hoewel ik hoogen prijs 
stel op de welwillendheid van zulk een aanzienlijk staatsdienaar — toch zal 
ik mij , noch daardoor , noch door iets ter wereld laten terughouden van Ie 
doen hetgeen ik reken, dat mijn pligt is. En wanneer slechts die duizend 
arme paria's uit de zedelijke ellende, waarin zij verkeeren, gered worden, 
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•Men moet wel uit deze handelwijze van den Koning opmaken , dat de Gou- 
Yemeur Generaal een zeer verontrustend berigt omtrent het gebeurde te Batavia 
moet hebben opgezonden , dat in staat is geweest zoo groote verontwaardiging 
te wekken in het gemoed des Konings , en het is waarschijnlijk , dat de Gou- 
verneur Generaal de zaken wat sterk zal hebben geteekend , ten einde de maat- 
regelen , door hem zelven bij die gelegenheid genomen , te verontschuldigen, 
Intusschen kan het niet ontkend worden , dat een goed deel der opgewonden- 
heid, welke bij die gelegenheid heerschte, het gevolg was der onvoorzigiig- 
heid van den Gouverneur Generaal en zijne raadslieden. In plaats van eenen weg 
in te slaan , die , behoudens orde en veiligheid , de vervulling verzekerde van 
het redelijk verlangen van een aantal geachte en invloedrijke Nederlandsche inge- 
zetenen van Batavia 9 tot eene vreedzame uiteenzetting der maatschappelijke en 
staatkundige bezwaren , onder welke Nederlanders in de koloniën gebukt gaan , 
gaf het koloniaal bestuur , door zijne wankelmoedigheid en beschroomdheid , aan 
hetgeen anders eene zeer kalme verklaring van gevoelens zou geweest zijn , het 
karakter van wanorde en verwarring. Had men het zeer gepast verzoek toege- 
staan , tot verlof om de vergadering bij biljetten bijeen te roepen , dan zou alles 
rustig zijn afgeloopen , en de ordeUevende ingezetenen van Batavia zouden gedul- 
dig die verbeteringen in de kolonie hebben afgewacht , die zij , na de conccssiéfn 
in het moederland gedaan, geregtigd waren te wenschen en te verwachten. 
Hunne verlangens waren gematigd en redelijk , en zij namen alle middelen te baat, 
die te hunner beschikking stonden , om ze op de vreedzaamste en meest wettige 
wijze uit te drukken. Zij stelden geene revolutionaire maatregelen voor , geschikt 
om de Regering te veranderen of haar gezag te schokken. Al wat zij begeerden 
te verzoeken , was vrijheid der drukpers , onder degelijke waarborgen tegen het 
misbruik , vertegenwoordiging der Nederlanders in Indiè' in de wetgevende kamer 
in Holland , eene verandering in de vereischten lot het bekleeden van Gouverne- 
mentsposten in Indië , en de verbetering en uitbreiding der inrigtingen tot onde^ 
wijs in de kolonie. Zij zouden hun vaderland onwaardig en zijner belangen on- 
trouw zijn geweest , indien zij , deze gebreken en onvolkomenheden in het kolo- 
niale stelsel kennende , en wetende hoe zeer zij den wezenlijken vooruitgang en 
het welzijn van Nederlandsch Indië benadeelen , niet gewenscht en gepoogd had- 
den ze bekend te maken , en de middelen aan te wijzen , waardoor ze konden 
hersteld worden. 

•Inderdaad, noch de Regering in Indië, noch die van het Moederland , kan 
ontkennen , dat de bestaande orde van zaken in de kolonie verre van voldoende 
is. Zij kunnen niet ontkennen , dat het autocratisch stelsel van regering vele 
bezwaren met zich brengt , en der kolonie en harer bewoners veelzins tot schade 
verstrekt; en dat, terwijl het de materiële belangen der kolonie benadeelt, het 
een* nog ongunstiger* invloed op de bevolking uitoefent. Wij zullen hier de 
velerlei betreurenswaardige gevolgen van dat stelsel niet uiteenzetten ; ieder in- 
woner der kolonie , die ooit over de zaak heeft nagedacht , en wiens belangen 
niet afhankelijk zijn van het tegenwoordige stelsel , erkent en betreurt ze. Het is 
slechts door hunne uit den weg ruiming , dat wy hopen kunnen Java die hoogte 
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van voorspoed, en dat gewigl te zien bereiken , die het wegens zijne uitgestrekt- 
heid en hulpmiddelen bereiken kan , maar onder het bestaande stelsel vergeefs 
zou verwachten. 

■Zou er dan gevaar in gelegen zijn voor de handhaving der Nederlandsche heer- 
schappij in de kolonie , indien zulke verbeteringen werden toegestaan , als waar- 
door voldaan zou worden aan de redelijke wenschen van hen , die daarop aandrin- 
gen ? Wij gelooven het niet ; — en wat de ondei-vinding , ten opzigte van der- 
gelijke veranderingen, in het geval van Britsch Indiè' geleerd heeft , toont, hoe 
weinig reden men heeft om terug te deinzen voor het invoeren van belangrijke 
veranderingen , welke de uitbreiding van politieke en handels-vrijheid ten doel 
hebben. De eenige personen , voor wie dergelijke veranderingen nadeelen zouden 
opleveren, zijn diegenen, die van het tegenwoordige uitsluitende stelsel van 
regering en van het handelsmonopolie de vruchten inoogsten ; maar zij zijn 
weinigen in vergelijking met diegenen , wier belangen en welzijn door eene 
verandering van stelsel grootelijks zouden bevorderd worden. Is de Britsche 
magt in Indië verzwakt door het openstellen van den handel, en de op- 
ruiming der handels-voorregten van de Oost-Indische Compagnie? Heeft de 
vrijheid der drukpers , en de vergunning tot het behandelen en voorstellen van 
grieven wel het minste nadeelige gevolg gohad? Zij hebben integendeel gestrekt 
om de wezenlijke magt van het Gouvernement in Indië uit te breiden , en het 
aangenamer te maken bij de massa der bevolking en de Europesche ingezetenan , 
die met het Gouvernement in geene betrekking staan. Hebben zij daardoor al 
geene groote regtstreeksche werking op het bestuur des lands verkregen , zij 
hebben echter een* belangrijken zijdelingschen invloed op dat bes^ur er aan te 
danken. Zij worden daardoor in staat gesteld, om op de maatregelen der Rege- 
ring en de gedragingen harer dienaren eene heilzame controle uit te oefenen. 
Wat in Britsch Indië zoo goed heeft gewerkt , gelooven wij niet dat kwalijk zal 
werken in Nederlandsch Indië. Het is gemakkelijker te regeren door rede en 
vertrouwen , dan door geweld en vrees. 

»De uitgedrukte gevoelens van den Koning der Nederlanden moeten eene oor- 
zaak van opregte droefheid voor eiken ordelievenden en weigezinden Nederlander 
in de kolonie zijn. Zij leggen eene neiging aan den dag , om niet de geringste 
concessie te doen , maar integendeel om den tegenwoordigen staat van zaken 
met de uiterste gestrengheid te handhaven , en om elke openbaring van liberale 
gevoelens met geweld te onderdrukken. Zij govcn aan do ingezetenen der ko- 
lonie de verzekering , dat hun alle aandeel wordt geweigerd aan de hervormin- 
gen van het politiek stelsel , die in het moederland zijn toogi^slaan , en dat zij 
daarvan voor zich gcenerlei vrucht zullen trekken ; dat de Koning, terwijl Jiij in 
Holland liberaal is, in Nederlandsch Indië nog als dospoot wil roi^oren. Terwijl 
deze gevoelens het koninklijk gemoed behciM'schen , is het eene bt'sj)otting , en 
niets minder , wanneer hun gezegd wordt hunne klagten tot hersiel van grieven 
bij den Gouverneur-Generaal (*) in te dienen , terwijl te gelijker tijd deze wordt 



(*) Dit woord staat cursief in het besluit. 

Jaarganci 1819. I. 11 
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nen wij , bij gebrek aan bescheiden , niet beslissen. Misschien kan de redacteur 
van het Tijdschrift , waarvoor wij deze regelen bestemmen , daaromtrent nog 
eenige opheldering geven (*). Kan men het Dr. bleekër kwalijk nemen , dat 
hij zijne klagten in een Engelsch Tijdschrift heeft uitgestort? Voorzeker 
niet ; want de eer des Vaderlands vordert , dat de smet , die de stremming 
en verdrukking der welensehappolijke en zedelijke ontwikkeling op de geheele 
natie zou doen kleven, ten gevolge van het krachtig protest der woordvoer- 
ders van de weienschap en de beschaving , alleen op hen terugvalle , die daar- 
van , tegen den ^^il der natie , de bewerkers zijn ; en de belangen der we- 
tenschap en der menschheid zijn zoo heilig , dat ieder j die met de ware liefde 
daarvoor vervuld is, zelfs indien, wat ondenkbaar is, de ware belangen des 
Vaderlands daarmede in strijd konden raken, die eerste boven de laaUte ver- 
kiezen zou. En waar of hoe bestaat thans nog in Nederlandsch Indië eene 
gelegenheid, om die belangen te laten gelden? Het oor der Regering is er 
voor zulke klagten gesloten , en de ten allen tijde gebreidelde , maar nu ge- 
heel werkeloos gemaakte drukpers heeft elk beroep op de publieke opinie, 
anders dan langs den gekozen omweg, onmogelijk gemaakt. 

Men zegt echter , dat de Gouv. Generaal over dit artikel van den heer blee- 



(*) Indien wij wel onderrigt zijn , is aan den Redacteur van 9) het Indisch Magazijn" 
door den algemeenen SecreturiB, ouder wien hij als commies werkzaam was,. te kennen 
gegeven , dat de redactie van een Maandwerk on vereen ivbaar was met de betrekking die 
hij bekleedde 9 en hij dus tusschen deze beiden moest kiezen. Natuurlijk koos hij de laatste. 
De oorzaak van het ophouden van het >? Natuur- en Geneeskundig Archief" is ons meer 
van nabij bekend. Toen de Kedaeteiir van het >> Tijdschrift voor Nederlandsch lodië" io 
bet midden van 1847 zich op reis bevond , en de door ons in de vorige aflevering breed- 
voerig verhaalde moeijelijkheden en onaangenaambeden van de zijde der Regering onder- 
vond , verlangde het militaire departement , dat de chef der geneeskundige dienst eene 
voordragt zou doen , om den officier van gezondheid der 1ste klasse Dr. p. blebkbb van 
Batavia te verplaatsen. De chef der (fenceskundige dienst voldeed echter daaraan niet, en 
verklaarde zich integendeel , in de krachtigste bewoordingen , tegen die verplaatsing , omdat 
de heer blebkbb te Batavia niet gemist kon worden. Vele instellingen toch y voor de 
studie der officieren van gezondheid allernuttigst en noodzakelijkst , zoo als een paa opge- 
rigt pathologisch kabinet , de wetenschappelijke bijeenkomsten van alle medici , voor de vor- 
ming der geneeskundigen alierheilzaumit , en bovenal ook het » Natuur- en Qeneeakundig 
Archief" zouden door zijue verwijdering zeer veel suhade lijden. Maar al deze argumenten 
en nog vele anderen, door den chef der geneeskundige dienst voorgesteld, baatten niet; 
de heer blbbkbr werd eerst naar Samarang , toen naar Soerabaija en thans naar Amba- 
rawa verplaatst. Wat de chef der geneeskundige dienst omtrent het * Natuur- en Genees- 
kundig Archief" voorspeld liad , werd al spoedig bewaarheid ; na weinige weken had het 
opgehouden te bestaan. Eenige maanden later trok zich de directie van het Bataviaasch 
genootschap deze zaak weder aan, en verzocht de hulp van den chef van de geneesknn> 
dige dienst , om , al was het dan ook op eene minder uitgebreide schaal , znlk een 
periodiek geschrift te kunnen publieereti. Er bestond veel hoop, dat dit plan zou geluk- 
ken ; of liever naar aanleiding van dit plan had zich reeds weder eene redactie voor eeo 
uitsluitend aan de geneeskunde toegewijd tijdschrift gevormd; maar tot ons leedwezen lezen 
wij in de Javaschc Courant van 20 September 18-td , no. 76 , eene advertentie van den vol- 
genden inhoud. » De re<iactie van het geneeskundige Tijdschrift voor Nederlandsch Indiê» 
maakt H. H. inteekenaren bekend , dat zij van de uitgave heeft afgezien , daar de drukkerij 
van het Bataviaasch Genootschap ia te niet gegaan , en de boekdrukkers lanob en Co. 
difficulteren , de bijdragen te drukken zoo als zij door de redactie zullen worden inge- 
zonden, (w. g.) Dr. w. BOSCH." 

De Redactie. 
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JLER zeer verontwaardigd is , en hem zijn ontslag uit de dienst zou willen 
toezenden. De Indische Regering schijnt dus te verlangen , dat de beoefenaars 
der wetenschap nog de hand komen kussen, die aan de wetenschappelijke 
belangen den doodelijken slag heeft toegebragt. Anderen, in hunne overtui- 
ging , dat de heer bleëker inderdaad niets miszegd heeft, kunnen niet ge- 
looven, dat de Gouv. Generaal zich zoo ver zou laten vervoeren. Zooveel 
is intusschen zeker, dat de heer bleeker van wege het Gouvernement over 
dat artikel is aangeschreven , en ook reeds heeft geantwoord ; maar van den 
inhoud dier correspondentie is tot dusverre niets uitgelekt. 

Het schijnt intusschen, dat de Regering van Ned. Indië' begint in te zien, 
dat zij zich in de oogen der beschaafde wereld geweldig heeft gecompromit- 
teerd. Het Gouvernement stelt alsnu , volgens onze berigten , pogingen in 
het werk , om een nieuw tijdschrift te doen oprigten , en er loopen zelfs ge- 
ruchten , dat ten dien einde het gansche Archief voor den heer büddingh i 
voormaligen mederedacteur van het Tijdschrift voor N. I. , zou zijn openge- 
steld. Maar wat zal het resuluat zijn dezer pogingen , op een tijdstip , dat de 
bekwaamste en ijverigste bouwlieden aan den tempel der wetenschap, deels, 
gelijk de HH. hastcarl, jünghühn, zolunger, v. hoëvell, de kolonie ach- 
tereenvolgens verlaten hebben, deels, gelijk de heer bleeker, hunne onte- 
vredenheid over hetgeen ten aanzien der drukpers heeft plaats gehad in geenen 
deele verhelen? Zeker is het, dat velen, die om hunne medewerking zijn 
aangezocht, beleefdelijk bedankt hebben, en niet voornemens zijn voor de 
drukpers in Indiè' te werken, aleer hare belangen door eene wet geregeld en 
aan de thans bestaande willekeur onttrokken zijn. A. x. 



In Nederlandsch Indië , en voornamelijk te Batavia , hebben zich in het laatste 
tien- of vijftiental jaren zeer vele Europesche ambachtslieden en industriëlen 

• 

nedei^ezet, die daar niet alleen hun brood verdienen, maar waarvan sommi- 
gen zeffs rijkdommen verzamelen. Zoo zijn er horologiemakers , zadelmakers , 
bakkers, banketbakkers, kleedermakers, schoenmakers, koperslagers, lampenma- 
kers, kappers, goud- en zilversmeden, kortom, allerlei ambachtslieden, te veel om 
ze allen op te noemen. Maar — wat het zonderlingste is — allen zijn (ik geloof 
zonder eenige uitzondering) vreemdelingen, meestal Franschen. Waarom zetten 
zich op die wijze geen Nederlanders in hunne eigene bezittingen , in hun eigen 
land, neder? Hebben over 't algemeen de vreemdelingen minder vooroordeel 
tegen en meer kennis van den toestand van Indië? Of is alle ondememings- 
, zucht , alle kracht en moed bij onze natie uitgedoofd ? Of wil de Nederlan- 
der niet leven in een land, al is het dan ook zijn eigen land, waar hij de 
afhankelijke onderdaan is van een despotisch Gouvernement, waar niet de 
wet, maar het goedvinden van den souverein over zijn' persoon en eigendom 
beschikt; waar hij van alle staatsburgerlijke regten verstoken is? Wij willen 
naar de redenen geen verder onderzoek doen , maar wenschten wel , dat het 
anders ware, en dat de koloniën ook in dat opzigt voordeelig werden voor 
de Nederlandsche natie ; wederkeerig zou dit ook nuttig en voordeelig worden 
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Yoor de ingezetenen in de kolonie. Er zou zich dan een nijvere middektand 
vormen , die allerweldadigst zou werken op die talrijke ongelukkigen in Indiè', 
die, verstoken van hulpmiddelen om zich ligchainelijk en geestelijk te ont- 
wikkelen , thans copiëermachines worden , zonder kracht en leven , voorwerpen 
van ^en spotlust van onbarmhartige groeten. De kiem ligt in hen even goed, 
als in ieder ander mensch; waarom zou zij, bij gunstiger omstandigheden, 
zich niet ontwikkelen? Wg voor ons houden ons overtuigd, dat, zoo die 
zelfde menschen, die men nu den scheldnaam van «sinjo's" naar het hoofd 
werpt, een ambacht leerden en als onze ambachtslieden in Nederland werden 
opgevoed ^ zij geheel andere mannen zouden worden. Of vreest de autokratie 
den invloed eener nijvere middelklasse van Nederlanders in Indiè', en wekt 
zij daarom de ambachtslieden niet op, om naar Indië zich te verplaatsen, en 
gunt zij daarom die bronnen van bestaan en rijkdommen liever aan vreemde- 
lingen? Inderdaad voor haar stelsel mag zij dan voor de toekomst vreezen; 
maar een stelsel op waarheid en regt gegrond , zal in zulk eene kolonisatie 
zijne kracht en zijne sterkte vinden. Hoe dit zij, wij vinden het eene zaak 
van zooveel gewigt, dat wij de aandacht van onze landgenooten daarop met den 
meesten aandrang meenen te moeten vestigen. 



Eene door den Koning benoemde Staatscommissie zal eene wet op het 
hooger onderwijs ontwerpen, met het doel, om dat onderwijs te verbeteren. 
Gelijk ieder, die het wèl meent met het vaderland, zich daarover moet ver- 
heugen ^ juichen wij ook het voornemen toe, om de bron, die vroeger zoo 
veel toebragt tot den roem en de grootheid van Nederland, ook nu weder 
te zuiveren en krachtiger te doen vloeijen. Maar wij rekenen ons verpllgt, 
ook voor Indië de weldaden en zegeningen van het hooger onderwijs in te 
roepen, en daarom de aandacht op eenen ailerbelangrijksten tak der weten- 
schap te vestigen , die tot dus verre* aan al onze hoogescholen is verwaa^ 
loosd. Noch de geneeskundige, noch de godgeleerde, noch de regtsgeleerde, 
noch de plüloloog, die het voornemen hebben, om hunne loopbaan in Indië 
te kiezen, vinden tegenwoordig aan onze akademiën gelegenheid, om zich 
voor dien bijzonderen werkkring meer speciaal voor te bereiden, — en toch 
is zulk eene voorbereiding hoogst noodzakelijk. Voor toekomstige Indische 
ambtenaren is eene afzonderlijke akademie te Delft opgerigt , die (jammer maar, 
dat men er zulk een verderfelijk praerogatief aan verbonden heeft) eene aller- 
nuttigste instelling mag genoemd worden, waaraan nu reeds de wetenschap 
groote verpligtingen heef);. Toekomstige Indische oiBcieren ontvangen eveneens 
aan de militaire akademie te Breda eene geheel bijzondere opvoeding. Haar 
ion dit voor hen , die ab natuurkundigen , geneesheeren , taalkundigen , advo- 
katen, bedienaren van de godsdienst in Indië wenschen werkzaam te zijn, 
niet even noodzakelijk wezen? Mij dunkt, deze vraag zal wel door ieder des- 
kundige bevestigend beantwoord worden, en ieder, die, gedurende zijnen 
akademietijd verstoken van die voorregten , in eenig wetenschappelijk vak in 
Indië is werkzaam geweest, zal, door eigen ondervinding, van die wensche- 
lijkheid en noodzakelijkheid overtuigd zijn geworden. 
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reglen , ofschoon onderworpen aan het parlement. In de Oost , waar zij , even 
als wij in Java, met eenige duizenden Europeanen eenige millioenen inboor- 
lingen moeten (fnderworpen houden, hebben zij een bestuur geheel gelijk 
aan ons bestuur." 

Dus ver de schrijver in de Groninger Courant. Wij zullen later wel eens 
gelegenheid hebben , om meer opzettelijk het Engelsche bestuur in ïndië met 
het Nederlandsche te vergelijken, maar willen hier alleen doen opmerken, 
hoe reeds het boven medegedeelde uit de 'Singapore Free-Press" bewijst, 
dat dergelijke beweringen eene verregaande onkunde verraden omtrent het be- 
stuur der Engelsche bezittingen in Oost-Indië. Dit blijkt vooral zonneklaar 
uit hetgeen gezegd wordt op bl. 161 , en dat wij hier daarom nog eens 
mededeelen, zonder eenige verandering, dan alleen, dat de woorden, welke 
in dezen vooral opmerking verdienen, cursief gedrukt zijn. 

»Zou er dan gevaar in gelegen zijn voor de handhaving der Nederlandsche 
heerschappij in de kolonie, indien zulke verbeteringen werden toegestaan, als 
waardoor voldaan zou worden aan de redelijke wenschen van hen , die daarop 
aandringen ? Wij gelooven het niet , — en wat de ondervinding , ten opzigte 
van dergelijke veranderingen, in het geval van Britsch Indié geleerd heeft ^ 
toont, hoe weinig reden men heeft om terug te deinzen voor het invoeren 
van belangrijke veranderingen, welke de uitbreiding van politieke en handek- 
vr^heid ten doel hebhen. De eenige personen, voor wie dergelijke verande- 
ringen nadeelen zouden ople^'eren, zijn diegenen, die van het tegenwoordige 
uitsluitende stelsel van regering en van het liandelsmonopolie de Miichten 
inoogsten , maar zij zijn weinigen in vergelijking met diegenen , wier belangen 
en welzijn door eene verandering vag stelsel grootelijks zouden bevorderd wor- 
den. Is de Britsche magt in Indiè' verzwakt door het opensteller^ van den 
handel, en de opruiming der handekvoorregten van de Oost-Indische Compag- 
nie? Heeft de vrijheid der drukpers en de vergunning tot het behandelen en 
voorstellen van grieven wel het minste nadeelige gevolg gehad? Zij hebben 
integendeel gestrekt om de wezenlijke magt van het Gouvernement in Indiè' 
uit te breiden , en het aangenaam te maken bij de massa der bevolking en de 
Europesche ingezetenen , die met het Gouvernement in geene betrekking staan. 
Hebben zij daardoor al geene groote regtstn^eksclie werking op het bestuur 
des lands verkregen , zij hebben echter een* belangrijken zijdelingschen invloed 
op dat bestuur er aan te danken. Zij worden daardoor in staat gesteld, om 
op de maatregelen der Regering en de gedragingen harer dienaren eene heil- 
zame controle uit te oefenen. Wat in Britsch Indië zoo goed heeft gewerkt, 
gelooven wij niet dat kwalijk zal werken in Nederlandsch Indië. Het is ge- 
makkelijker te regeren door rede en vertrouwen , dan door geweld en vrees." 

Er zal wel niets meer bijgevoegd behoeven te worden , om aan te toonen , 
hoe zeer de bewering, dat de Engelschen in de Oost een bestuur hebben, 
geheel gelijk aan ons bestuur, tegen de waarheid strijdt. 

Wenschelijk is het voor moederland en kolonie , dat men weldra raeor • 
overeenkomstig de waarheid het omgekeerde moge kunnen zeggen , namelijk : 
dat de Nederlanders in de Oost een bestuur hebben, geheel aan dat der 
Engelschen gelijk. 
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Het getal huwelijken , geboorten en sterfgevallen bedroeg in : 



HUWEUJRE.V. 


1836 . , 


, . 3677. 


1837 . 


. . 5608. 


1858 . 


. . 5852. 


1839 . . 


. . 6240. 


1840 . 


. . 6132. 


1841 . . 


. . 5364. 


1842 . , 


. . 6758. 


1843 . , 


. 6980. 


184-1 . . 


, . 5140. 


1845 . , 


, . 5780. 


1846 . , 

•m 11 


. . 6310. 

• •1 . I 



GEHOORTEN. 

1836 . . . 7494. 

1837 .. . 8588. 
1858 .. . 9602. 

1839 . . . 12105. 

1840 . . . 9308. 
1811 . . . 9914. 

1842 . . . 9971. 

1843 . . . 10014. 

1841 . . . 9760. 
1845 . . . 8279. 



STERFCBVALLEN. 

.1836 . . . 3900. 
1837 .. . 2876. 
1858 . . . 3512. 
1839 . . . 3381. 
1810 . . . 5096. 
1841 . . . 4294. 
1812 . . . 4275. 
1843 . . . 5193. 
1*44 . . . 5016. 

1845 . . . 3874. 

1846 . . . 4780. 



1846 . . . 6310 
Hieruit blijkt alzoo, dat het getal der geboorten dat der sterfgevallen 
in het algemeen eens , ja in sommige jaren 1^ maal overtreft , en derhalve 
als eene der hoofdoorzaken van de vermeerdering der bevolking moet beschouwd 
worden (*). 

t 

Hierboven is reeds gezegd, dat de welvaart als steeds toenemende mag 
worden aangemerkt. De stijgende prijs van bijna alle levensbenoodigdheden , 
de meerdere vraag naar artikelen van weelde , lijfsieraden , goede paarden , enz. , 
mogen daan^an ten bewijze verstrekken. De handel met omliggende landen 
en residenticn , vooral de handel in rijst , neemt van jaar tot jaar toe , zelfs 
in die mate, dat de prijs van dil eerste levensmiddel aanhoudend klimt, en 
onder anderen in het laatst van 18i6 tot eene vroeger ongekende hoogte 
gestegen was. Ongeacht de oogst van dit jaar zoo voordeelig als ooit te vo- 
ren was geweest, deed zich daarom desniettemin in het begin van 1847 
in sommige districten eene overgroote schaarschheid aan rijst gevoelen. Dat 
door dezen verbazenden uitvoer, waarbij de handelaren wel zeker het meeste, 
voordeel hebben , ook onder de bevolking zelve veel geld in omloop komt , 
zal geen betoog behoeven. Daarbij mag nog worden gevoegd de omstandig- 
heid, dat de bevolking van Madioen, tegen vrijstelling van hndrenlen, kofïij, 
suiker en indigo plant of verbouwt , en daarvoor bovendien eene ruime betaling 
erlangt ; zij betaalt alzoo niets en krijgt nog geld toe. Waar is het , dat hier- 
van wederom een groot gedeelte door de pachten, vooral die der opium, 
in 'slands kas terug vloeit, maar ook tevens, dat dit stelsel van kuituur, hoe- 
veel er anders ook tegen mag gezegd kunnen worden, wel geschikt is, om 
onder eene vroeger verarmde bevolking van lieverlede welvaart te verspreiden. 



(*) VolgeoB deze cijfers zijo in elf Jaren geboren 101,345 

in elf Jaren gestorven 48,297 

dos meer geboren 53,118 

De bevolking is echter volgens de hierboven opgegeven cijfers in elf jaren 
vermeerderd met niim ...« 109,206 

das zijn er door verhuizing van elders , of door eene naaawkearige telling 

bijgekomen •• • • 56,088 

netL 
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De korpsen >djaijang-segar en pradjoerit" zijn in den best mogeltjken staat , 
en dragen , in elk opzigt , bij voortduring de goedkeuring weg van den in- 
specteur der schuiterijen. Na de intrekking van den militairen post teMadioen, 
wordt de redoute alhier , sedert onder civiel beheer gebragt , door de pra- 
djoerit bezet, waartoe het detachement alhier met 8 man van Ngawi en van 
Ponogoro is versterkt geworden. 

Tot verbetering der groole wegen is in het jaar 1846 veel bijgedragen. 
Zij waren tot dus verre in deze residentie op geene bepaalde breedte afgeba- 
kend, maar hier 50 en GO, elders naauwelijks 2S voet breed, ten gevolge 
waarvan zij steeds, wat het onderhoud betreft, beduidenden arbeid voor de 
bevolking vereischten en veel te wenschen overlieten. In het laatst van 1846 
is dien ten gevolge een begin gemaakt met het leggen van dijkjes , boog eu 
breed 3 voeten , van boven op de kruin 1 J voet breed , met boomen beplant. 
De dijkjes staan 20 R. voeten van elkander. Niet slechts is de weg hierdoor 
aanmerkelijk verfraaid , en kan hij in de meeste streken nu met de beste wegen 
op Java wedijveren , maar nu hij eenmaal op 20 voeten is afgebakend , heeft 
de bevolking naauwelijks het 4 ^ onderhouden van vroeger, daar thans 
slechts het middenste gedeelte op 10 voeten breedte van zand behoeft te 
worden voorzien, om* in den besten staat te kunnen blijven. Ook bij deze 
zelfde gelegenheid is het onderhoud van den weg onder de bevolking ver- 
deeld geworden , en aan ieder zijn aandeel aangewezen met merkpalen , 
waarop de naam der dessa met Romeinsche en Javaansche karakters is uit- 
gedrukt. Van deze verdeeling is een behoorlijk register aangelegd , zoodat 
dit werk in het algemeen ais eene verbetering in den arbeid der heeren- 
diensten mag beschouwd worden. Ook tot den goeden staat van den nieu- 
wen weg naar Ngawi, is door begrinting veel bijgedragen, alhoewel hij in 
de regenmoeson door het ongunstig terrein nog altijd zwaar blijft. 

Op den weg van Ngawi tot de grenzen van Soerakarta, zijn iu het laatst 
van 1846 en het begin van 1847 vier bruggen geheel vernieuwd. Over de 
rivier Ketongo is in het afgrloopen jaar eene kapitale brug, lang 127 voelen, 
waarvoor f 800 was toegestaan, gelegd. Ook de nieuwe weg van Mlilier 
naar Ponorogo is geheel voltooid, en op eenige punten van steeuen duikers 
en bruggen voorzien. De binnenwegen worden steeds meer en meer verbe- 
terd en in goeden staat onderhouden. Inzonderheid heeft de transporlweg , 
van Siraketting naar Pangool leidende, belangrijke verbeteringen ondergaan. 
Door den regent van Ardjowinangoen met de grootste zorg aangelegd , slin- 
gert dezelve zich langs een steil gebergte, ruim 1500 voeten hoog opwaar's, 
maar daarbij is zoo kunstig en met oordeel van het terrein partij getrokken, 
dat een draagpaard met 1^ pikol beladen denzelven zonder veel inspanning 
bestijgt, terwijl men, op het hoogste punt naar beneden ziende, de beklim- 
ming daarvan voor onmogelijk zou houden. Van 1846 — 47 zijn bovendien 
nog vele plaatsen verbeterd , en van jaar tot jaar zal de weg nog gemakketi}- 
ker kunnen worden, hi 1846 is almede de groote weg, van de grenzen van 
Soerakarta tot Madioen, van poststations voorzien. Die, welke vroeger beston- 
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in vóór-, binnen- en achtergalerij en drie kleine kamers. Ook bet in 1845 
begonnen koffijpakhuis van Magettan is in 1846 voltooid en nu bereids sedert 
twee jaren in gebruik. Van de drie pakbuizen te Sokosarie, afdeeling Po- 
n(yogo, zijn twee naar Siraketting, als verzamelplaatsen op dit punt voor 
den afvoer naar Panggool , overgebragt. De landsgebouwen , fabrijken en 
pakhuizen zijn overigens in vrij goeden staat , in aanmerking genomen de 
geringe som, die jaarlijks voor gewoon onderhoud derzelve wordt toegestaan. 
Alleen de adsistent-residentswoning van Ngawi is op vele plaatsen gescheurd, 
waaraan echter weinig te doen is , daar het gebrek in het fondament zetf 
gelegen is, en mitsdien, zonder dat het gebouw geheel nieuw wordt opge- 
trokken , niet kan hersteld worden. Dit gebouw , zoowel als het residents- 
huis, zullen in een volgend jaar dienen geschiklerd te worden. De platte 
daken der bijgebouwen van laatstgenoemde huizen hebben in 1846 zware 
reparatie ondergaan, terwijl dat aan de noordzijde geheel is vernieuwd ge- 
worden. Sedert de intrekking van den militairen post alhier ter hoofdplaats, 
is de redoute onder het civiel beheer gesteld. De meeste gebouwen zijn in 
goeden staat , alleen de kommandants- en doctorswoningen zijn op vele plaat- 
sen gescheurd. Voor het jaar 1848 zijn f 2500,00. ter reparatie van een en 
ander* voor memorie uilgetrokken , om daarvan des noodig gebruik te kun- 
nen maken. 

Het padigewas is in 1846 buitengemeen voordeelig geslaagd, daar van de 
90,800 bouws , die in dat jaar zijn bebouwd geweest , slechts 2258 bouws mis- 
gewas hebben ondergaan , dat als zeer onbeduidend mag worden beschouwd 
in eene residentie, waar zoo vele sawahs van den regen afhankelijk zijn. De 
prijs der rijst is dan ook de grootste helft van het jaar zeer middelmatig 
gebleven. Eerst met het invallen der regens is dezelve van lieverlede, en 
naar gelang van de gelegenheid tot den afvoer naar Soerabaya, gestegen, en 
zelfs in het begin van 1847 tot eene ongewone hoogte geklommen, zoodat. 
bij den prijs van f 8 è ƒ 10 de pikol, in eenige districten eene ongewone 
schaarschheid wordt bespeurd , 't welk echter alleen daaraan toe te schrijven is , 
dat de inlander, den uitvoer en de stijging van den prijs bemerkende, geen 
rijst meer ter verkoop bragt, en zij dus, die uit winzucht er zich geheel en 
al van hadden ontdaan, zich voor een' tijd lang met aardvruciiten hebben 
moeten generen. Volgens de ingekomene opgave, zouden in het geheel, tot 
het kiatst van December 1846, ruim 43000 pikols rijst en 12000 hamalten 
padie zijn uitgevoerd. Wanneer men bedenkt , dat van die hoeveelheden , 
welke langs de binnenwegen naar de aangrenzende landen van Soerakarta , Bodjo- 
negoro en Patjitan worden ver\'oerd, geene aanteekening kan gehouden wor- 
den ; dat de opgenoemde 43000 pikols rijst en 12000 hamatten padie hoofd- 
zakelijk dat gedeelte is, hetwelk langs de Solosche rivier is afgevoerd, en 
waarvoor passen zijn aangevraagd , dan zal men wel gevoelen , dat de geheele 
uitvoer op minstens de helft meer kan worden gesteld, ja welligt op het 
dubbele van dien, daar de tabijke bevolking van Soerakarta, en voor een 
gedeelte die van Patjitan , grootendeels geheel en al door Madioen gevoed 
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Hieronder volgt van de resultaten der kofflj-kultuur een tienjarig overzigt : 

In 1837 was het product 19441 pikols. 



lOOO 

1839 . . 


ZOUOl • 

28414 . 


1840 . . 


43004 . 


1841 . . 


53091 . 


I»t2 


. . 46196 > 


1843 . . 


. 61077 . 


1844 . . 


. . 66151 . 


1845 


. . 59442 . 


1846 . . 


602Ö7 . 



De oogst is dus, alhoewel mmder dan in 1843 en 1844, vrij voordeélig 
geweest, en zou stellig die van 1844 overtroffen hebben, bijaldien het zoo 
regenachtig weder , dat tot in Augustus aangehouden heeft , de inzameling vaa 
het product niet hinderlijk was geweest , daar , geheel in verschil met gewone 
jaren, op den laatsten Junij nog slechts 5000 pikols bij de pakhuizen ont- 
vangen waren , uithoofde de bevolking, vooral uit de hooge bergslreken, buiten 
de mogelijkheid was , haar product naar de benedenlanden af te voeren en 
de aanhoudende regens allernadeeligst op het droegen van de koffij , en dus 
ook op de hoeveelheid, moest terug werken. 

Het product is overigens van eene zeer goede hoedanigheid geweest , zynde 
aan koffij, op de W. I. wijze bereid, in het geheel slechts 1194 pikols ont- 
vangen geworden. De betaling aan de bevolking is over 1846 weder de- 
zelfde gebleven, dat is f 6,25 per pikol gewone en ƒ 7,25 per pikol W. 1. 
koffij , zijnde de pikol , alle onkosten , vrijgestelde landrenten , transportloonen , 
enz. daaronder begrepen, op /* 8,105 te staan gekomen. De geheele aanplanting 
heeft van 1846 — 47 bedragen 507,112 boomen. De jonge tuinen staan over het 
algemeen zeer voordeélig ; met de meeste zorg aangelegd en onderhouden , zijn 
de vooruilzigten gunstig, zoo als 1847, om er dit al dadelijk bij te voegen, 
dan ook heeft uitgewezen , als zijnde het product in dit jaar tot 72000 pikols 
geklommen , zoodat deze belangrijke kuituur in 5 jaren met niet minder dan 
26000 pikols is vooruitgegaan. 

Veranderingen in den afvoer van eenig aanbelang hebben gedurende 1846 
geen plaats gegrepen. De afvoer om de Zuid naar Panggool, waartoe voor 
een 15 i 20,000 pikols, bij wijze van tweede proeve, autorisatie was verleend, 
is met het beste gevolg bekroond geworden. Naar aanleiding daaraan zijn 
in hot laatst van November de noodige voorstellen gedaan tot het houden 
eener uitbesteding voor den overvoer van het geheele koffij product der af- 
deeiing Ponorogo naar Panggool, en het transport van de binnenlandsche 
pakliuizen daaronder begrepen , voor den tijd van 2 jaren, 't welk is aangenomen 
tegen 6^ duit per pikol en per paal. Volgens eene gemaakte berekening over 
40,000 pikols, komt de afvoer langs dezen nieuwen weg nog op f 1500 
minder te staan dan langs de rivier naar Soerabaija , en wanneer men nu in 
aanmerking neemt , dat het Gouvernement , door deac verandering in den af- 
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Toer , het gehéele product in tijds en onbeschadigd aan boord krijgt, en dat de 
verliezen, vroeger op dezelve door het transport langs de rivieren en over 
zee geleden , en die , alhoewel vooraf niet te bepalen , toch minstens wel op 
ƒ 10 ad f 15,000 te stellen zijn, geheel hebben opgehouden te bestaan, dan 
zal hieruit blijken, dat de afvoer naar Panggool voor de residentie Madioen 
eene aanmerkelijke verbetering is , en in elk opzigt als in 'SG#uvernements be- 
lang mag worden aangemerkt. 

Ook van de resultaten der indigo-kulluur wordt hieronder een tienjarig 
overzigt aangeboden. 

In 1836 was het product 15,433 Amst. ponden. 

1837 . . . 29,297 

1838 . . . 33,206 

1839 . . . 26,022 

1840 .. . 38,552 

1841 ... 20,269 

1842 ... 36,031 

1843 .. . 49,124 

1844 . . . 77,486 

1845 . . . 65,263 

1846 . . . 82,993 
Kj de kuUuur-begrootii% voor 1846 was, in verband tot den bestaanden 

aanplant, op 80,000 ponden gerekend. Het werkelijk verkregen fabrikaat 
heeft de raming dus nog met 3000 ponden overtroffen. Over den bestaan 
hebbende aanplant is het resultaat op 56} pond per bouw gekomen , en hebben 
de kosten van het pond indigo, alles daaronder begrepen, bedragen f 1,083, 
dat echter meer had kunnen zijn, bijaldien de geheele aanplanting 4 sneden 
op een vol product had opgeleverd. Daar echter de meeste tuinen , door de 
uitbreiding dezer kuituur, ten gevolge 'der. intrekking van drie suikerfabrij- 
ken , slechts tweemaal zijn kunnen gesneden worden , terwijl de onkosten 
nagenoeg dezelfde zijn gebleven, zijn natuurlijk de kosten ook des te hooger 
geworden of f 0,25 meer dan in 1845, toen het pond indigo, bij een fa- 
brikaat van 65,000 ponden, op ƒ 1,78 is te staan gekomen. Zoo als hier- 
boven is gezegd, zyn elf indigo-fabrijken in 1846 in werking gebragt en 
sedert geheel voltooid. Het fabrikaat is over het algemeen van zeer goede kwali- 
teit geweest ; geene aanmerkingen van eenig belang zijn f en minste daarop ge- 
vallen. In de afdeeling Ponogoro, waar het vroeger altijd zoo veel te wen- 
schen overliet , is het merkelijk vooruit gegaan , zoodat men kan zeggen , 
dat van hier geene dan goede indigo geleverd wordt. Ook de sortering en 
afpakking laat niets te wenschen over , en in de wijze van betaling der indigo- . 
planters heeft eene belangrijke verandering plaats gegrepen. Vroeger werd het 
indigo-fabrikaat, of de 80 duiten aan de bevolking voor ieder geleverd pond 
indigo, slechts eenmaal 'sjaars uitbetaald; en dan nog niet fabrijks-, maar 
districtswijze en onder alle planters gelijk verdeeld. Sedert 1845 is echter 
de zaak in dier voege geregeld , dat ieder dessa hare Uaderen afzonderlijk 
Jaargang 1849. I. 12 
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inlevert; van het daaruit verkregene fabrikaat, in evenredigheid tot het 
getal bosschen indigo, aanteekening gehouden wordt; en voorts alle drie 
maanden , en nadat het juiste gewigt is bekend geworden , ieder dessa hare 
betaling ontvangt. Deze uilbetalingen geschieden op de fabrijken door de 
controleurs en betrokken districtshoofden. Het ieder dessa toekomende wordt 
in zoo vele gel^kf deelen verdeeld , als er planters zijn , en deze worden 
voorts man voor man betaald. Deze regeling is doehnatig en aanmoedigend 
en van merkbaren invloed op de kuituur geweest, daar thans ieder plan- 
ter , en wel \ier malen *s jaars , zijn wettig aandeel ontvangt , en tevens van 
eene spoedige betaling verzekerd is. 

Een tienjarig overzigt der suiker-kultuur biedt daarvan de volgende resul- 
taten aan: 



Jaren. 


Bouws. 


Product. 


Per bouw. 


1836 . . 


, . 1826 . 


. . 16,458 pik. . . 


9,1. 


1837 . . 


, . 1997 . , 


. . 27,149 . . . 


13,60.^ 


1838 . . 


, . 2406 . 


. . 24,873 . . . 


10,34. 


1839 . . 


, . 1964 . , 


, . 30,435 . . 


15,49. 


1840 . . 


. . 2150 . . 


. 23,133 . . . 


10,76. 


1841 . . 


. . 2150 . 


. . 19,457 . . . 


9,5. 


1842 . . 


. 2150 . . 


. . 32,583 . . . 


15,15. 


1843 . . 


, . 2150 . . 


. 26,340 / . 


12,25. 


1844 . . 


, . 2150 . , 


. . 35,617 . 


17,27. 


1845 . , 


. . 2150 . , 


. . 40,960 . . 


19,5. 


1846 . 


. . 800 . 


. . 9,581 . . 


11,97. 



De aanplant voor 1846 is 1350 bouws minder geweest, ten gevolge van 
de intrekking van drie fabrijken , waardoor thans nog alleen die te Poerwodadie 
èn Gerang-Garing overgebleven zijn. Het resultaat, bij beide fabrijken vei^ 
kregen , mag , in verband tot den bestaan hebbenden aanplant , allerongunstigst 
genoemd worden. Niet alleen heeft daartoe de altijd gebrekkige en be- 
krompene werkwijze van den fabrikant veel bijgedragen, maar is ook bet 
regenachtige weder aan 'de verkrijging van een groot product hinderlijk ge- 
weest , daar , buiten beide oorzaken , ongetwijfeld 3 k 4000 pikols meer zou- 
den zijn verkregen. 

Wat de fabrijken van den heer h. ball aangaat, voor deze is in 1845 
geen riet meer aangeplant. 

Ook de resultaten der kaneel-kultuur zijn over 1846 zeer gunstig geweest; 
uit onderstaande opgaaf zal daarin een merkbare vooruitgang kunnen worden 
waargenomen. 

In 1842 was het product der bestaande aanplantingen van : 





96,380 boomen 


409 pond 


pijp- 


1399 kort. 


1843 


85,851 » 


264 . 


• 


415 • 


1844 


87,212 . 


1035 . 


» 


1259 • 


1845 


114,768 . 


1584 . 


> 


1027 • 


1846 


142,175 . 


2972 . 


9 


1165 . 
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Onder opmerking echter, dat genoemd aantal boomen niet in zijn geheel 
schilbaar was, en mitsdien op eene aanzienlijke vermeerdering van product 
bn gerekend worden. Het product is voortdurend van eene buitengemeen 
goede kwaliteit. De aanplantingen staan zeer voordeelig en worden met de 
meeste zorg onderhouden. 

De blandong (houtkapperij in de djati-bosschen) heeft het vorige jaar gere- 
geld gewerkt, en ruim 11,500 stuks balken van verschillende afmetingen 
uitgeleverd. Bijzonderheden van eenig aanbelang vallen omtrent dezen' tak 
^"30 inkomsten niel op te merken , biedende de bosschen , met name die van 
Tjaroeban, nog altijd een' ruimen voorraad goed djati-hout aan. 

De laatste telling van het vee levert een eenigzins minder cijfer op, dan 
de vroegere van 1845, maar daar het verschil slechts gering is, schijnt het 
eerder aan de opname of de mindere naauwkeurigheid der telling , dan aan 
achteruitgang te moeten worden toegeschreven. Een elfjarig overzigt volgt 
hieronder : 

23,796 runderen, 

27,080 

28,993 

31,890 

35,852 

32,962 

38,014 

38,387 

40,240 

41,025 

38,882 

In het belang en ter verbetering van het paardenras, zijn in het laatst van 
1845 veertien Makassaarsche keurhengsten naar Madioen afgezonden, welke, 
onder toezigt der Europesche ambtenaren, in de verschillende districten zijn 
gestationeerd en wel : 4 ter hoofdplaats Madioen ; 3 in het dis'rict Tjaroeban ; 
2 in het district Gerang-Gai^/fig ; 2 in het district Poerwodadie; 1 in het 
district Ponorogo , en 2 in het district Gemoelak J zijnde intusschen van deze 
14 keurhengsten, eenigen tijd na de aankomst derzelve, 3 gestorven. Deze 
maatregel zal of kan echter nimmer aan het doel beantwoorden. Menigvuldige 
bezwaren en hinderpalen staan de verbetering van het paardenras op dien voet 
in den weg. Onder een der voornaamsten is wel in de eerste plaats 
de onverschillige geaardheid van den Javaan te noemen , die geen den min- 
sten prijs op schoone paarden stelt. Met uitzondering der klasse van de 
groole hoofden , gebruikt hij het paard slechts als lastdier , en bekommert 
zich weinig, hoedanig de vormen van hetzelve zijn, indien hij er slechts hoe 
eer hoe bet^r geld mede verdienen kan , waardoor ook zelfs goede paarden , 
bij gebrek aan de noodige zorg en oppassing , in zijne handen spoedig geheel 
verwaarloosd worden. Als men hier nu nog bijvoegt , dat over de zaak , zoo als 
die thans bestaat , geene controle te houden is , dat de Javaan als het ware moet 

12* 



In 1836 


47,368 buffels , 


. 1837 


51,396 . 


• 1838 


54,983 > 


> 1839 


57,549 . 


. 18-40 


62,031 . 


. 1841 


61,884 . 


> 1842 


67,556 . 


. 18-43 


71,844 . 


. 18l4 


75,921 . 


. 1845 


77,728 t 


. 1846 


76,016 . 



9,820 paarden. 
10,444 
13,032 
14,862 
16,136 
16,549 
20,918 
24,451 
25.440 
25,141 
24,815 
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gedwongen worden , om sdjne merriè'n ter dekking aan te bieden , dan zal hier- 
uit wel kunnen worden afgeleid , dat er niet veel van te verwachten is , en het 
doel volstrekt niet zal bereikt worden. Van de 99 gedekte merriën heeft 
slechts ééne geworpen , terwijl van de overigen het resultaat onbekend ge- 
bleven is. 

Alhoewel in de onderscheiden bedrijven en takken van nijverheid en volks- 
vlijt geene merkbare verandering te bespeuren is , kan echter , op grond van 
den vooruitgaanden staat der bevolking , wel aangenomen worden , dat ook 
deze daarmede hand aan hand vooruitgaan. De handel wordt van jaar tot 
jaar meer en meer levendig, en vooral die in rijst met elk jaar van meer 
aanbelang. 

De uitoefening des Regts onderbindt geene belemmering; alle zaken, daar- 
voor vatbaar, worden voor de landraden afgedaan. Aangezien de gevangenis 
te Ponorogo voor het gemiddeld aantal gevangenen aldaar te bekrompen was, 
is in het laatst van 1846, onder overlegging van plan en begrooting, een 
voorstel gedaan , om dat gevangenhuis van nog 2 kamers ter wederzijde te 
voorzien , en is ook later daarA'oor eene som van f 1377 — 78 toegestaan. 
Met deze verbetering is , onmiddellijk na de beschikbaarstelling der fondsen, 
een aanvang gemaakt, zoodat dezelve nagenoeg voltooid is. De voeding der 
gevangenen geschiedt bij aanneming , die te Madioen en Ngawi voor 8 , die 
in Ponorogo voor 10 duiten daags per hoofd. Dezelve wordt dagelijks door 
de plaatselijke autoriteiten nagezien , opdat ten volle aan de contracten , daarvoor 
aangegaan, voldaan worde. 

De kettinggangers Bedragen voor de geheele residentie door elkander ge- 
middeld van 250 koppen tot 300; van deze zijn 175, te Ngawi, meeren- 
deels ten arbeid gesteld aan de in opbouw zijnde citadel > Generaal van den 
Bosch.** De overigen zijn in de afdeelingen Madioen en Ponorogo verdeeld, 
en worden voor de verschillende bouwwerken , enz. gebruikt. Het getal slaven 
bedraagt 15 koppen. De vaccine wordt bij voortduring , voor zoo ver het 
gering personeel van vaccinateurs dit gedoogt, in de verschillende disiricten 
uitgeoefend. Wanneer men echter in aanmerking neemt, dat het getal vac- 
cinateurs voor de geheele residentie slechts zes bedraagt ; dat deze beambten 
slechts ƒ15 per maand genieten ; dat zij , uit den aard hunner belrekking, 
verpligt zijn , daarvan een of twee paarden te onderhouden ; dat zij , ten 
gevolge van dit zoo gering tractement, niet in staat zijn zich aan hunnen 
werkkring uitsluitend te wijden , maar van zelf , om te kunnen bestaan , iels 
anders bij de hand dienen te nemen , dan zal men hieruit wel kunnen aflei- 
den , dat de uitoefening dier kunslbewerking niet zoo geregeld geschiedt , als 
het belang der zaak dit wel zou vereischen, en mitsdien eene verandering 
daarin wenschelijk mag geacht worden. Aan den chef van de geneeskun- 
dige dienst, tijdens zijne inspectie in 1846, is dit mede opgemerkt, terwijl 
de noodige voorstellen ter voorziening voornamelijk hierop neerkomen, dat 
het bestaande getal vaccinateurs met zeven zoude dienen vermeerderd te 
worden , om in alle districten de vaccine geregeld te kunnen uitoefenen , en 
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hunne bezoldiging op minstens f 25 's maands zou dienen gesteld te worden. 
In boeverre aan het hoofdbestuur deze belangrijke zaak voorgedragen is, is 
onbekend gebleven. Tot heden is echter nog geene verandering of verbete- 
ring aangebragt. 

Het getal gevaccineerde kinderen heefl over 1846 bedragen: 
Madioen . 1024 jongens , 982 meisjes , 1943 geslaagd , 63 niet geslaagd. 
Magestan . 1014 - 971 » 1866 > 119 » 

Ngawie . 2077 • 2037 . 3968 . 146 
Ponorogo. 2044. . 2008 - 3928 . 124 



Totaal . 6159 . 5998 • 11,705 . 452 • 

Hebbende het getal gevaccineerden in 1845 bedragen 10412 kinderen, 
van welke 498 als niet geslaagd zijn opgegeven. 

In de citadel > Generaal van den Bosch" te Ngawi is een hospitaal ten 
dienste der bezetting ingerigt ; hetzelve staat geheel onder militair bestuur. 

De landelijke inkomsten der ongebouwde eigendommen hebben in 1846 be- 
dragen: 

Madioen koper / 3,031 

Ngawi . - 47,718 

Poerwodadie ■ - 17.452 

Ponorogo ■ - 7,013 



Totaal . . f 75,214 

En in 1845 f 70,058 

De bevolking bij de verschillende kultures en de blandong ingedeeld , geniet 

vrijstelling van landrenten , wordende de fictive belasting per huisgezin op 

f 5,96 berekend. 

De belasting op het bedrijf heeft bedragen : 

Madioen f 396. 

Magettan . . - 

Ngawi - 2921. 

Ponorogo - 540. 



Totaal /•3857. 

En in 1845 f 4382. 

Die der Chinezen f 2677. 

welke beide belastingen zonder achterstand zijn aangezuiverd. 

Van beide deze belastingen volgt hieronder een tienjarig overzigt: 

In 1836 ongeb. eigendom ƒ 39,255, geb. eigend. f 3143, totaal f 42,398 



1837 > 


- 33,861 




-2283 


. - 36,144 


1838 > 


- 43,887 




-2979 


. - 46,866 


1839 > 


- 43,864 




-3656 


. - 47,520 


1840 > 


- 46,358 




-3996 


. - 50,354 


1841 . 


- 45,817 




-3827 


. - 49,644 



« 
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In 1842 ongeb. eigendom f 46.236 geb. eigond. f 1284 totaal /* 53,S9l1 
. 1843 . . - 52,850 . - 4296 . - 57,116 

. 1844 . . - 52,320 . - 4352 . - 56.672 

• 1845 . . - 70,058 . - 4582 . - 74,«0 

. 1846 . . - 75,214 . - 3857 . - 79.071 

zQodat de aanslag dezer beide middelen ruim verdubbeld is. 

In de opiumpacht of de voorwaarden derzelve is geen merkbare ver- 
andering gcbragt, als zijnde ook weder voor 1846 de amphioen voor den 
pachter tegen f 210 het kattie verkrijgbaar gesteld. 

Voor de overige middelen zijn ook de voorwaarden nagenoeg dezelfde 
gebleven. Van een en ander volgt hieronder een tienjarig overzigt: 





Jaren. 


Oplam. 


Baiars en 


Tm 


Klein 


Verkoop 


Sligia 
Tan 


TDinl. 










Warongi. 


RnndTM. 


LmnlMTd. 


▼an Arak. 


Tarkou. 








1836 


263,760 


Koper. 








61,560 


7044 


1272 


2076 




335,712 






1837 


288,120 


68,460 


7860 


1272 


2196 




367,908 






1838 


367,020 


71,640 


7260 


1800 


3600 


2i0 


454.400 






1839 


387,000 


71.760 


6360 


3000 


4920 


240 


473,540 




1840 


393,420 


78,840 


8040 


3600 


3600 


240 


487,740 






1841 


446,520 


94,440 


9720 


4740 


2760 


2tt) 


558.420 






1842 


512,640 


96,132 


7200 


4332 


2904 


240 


023,448 






1843 


569,520 


100,800 


7272 


4560 


2880 


312 


685,344 






1844 


569,520 


117.000 


7200 


4500 


2400 


360 


700,980 






1845 


569,520 


120,000 


7260 


4560 


1800 


420 


703,560 






1846 


579,600 


121.200 


7320 


3600 


1440 


480 


713,640 





Geen achterstand heeft op de betaling dezer belangrijke sommen pbals 
gevonden. 

De belastingen van onderscheiden aard zijn de volgende , mede over een 
tijdvak van tien jaren. 



Jaren. 


neio-ngeL 


Oorgeld der 


Vendu-regten 


Hoordgdd 
dn 


Haurtax der 


Collector. Snc- 


ToObL 






Paarden. 




Slaven. 


Chinezen. 


cesde-reirten. 






Koper. 




1830 


1855,24 


270,00 


502.50 


40,80 


2255,60 


7533 


4777.27 


1837 


2897,43 


220.50 


072,80 


41,60 


1955,00 






5787 .30 


1838 


1590,70 


270,25 


414.27 


33,30 


2160,00 






4500.32 


1839 


4719,80 


220,50 


802,54 


40,80 


2285,00 






806i,Ct 


1840 


4584,80 


184.50 


544,89 


51,30 


2502,00 






7727,22 


1841 


3172,50 


220.50 


390,« 


71,40 


465.00 






4320.56 


1842 


7929,50 


234,00 


1075,54 


43,35 


2700.00 






11,982.19 


1843 


1645,94 


200,20 


2965,07 


40,80 


2655,00 






7487,01 


1844 


2498,20 


724,50 


2028,26 


38,2.'i 


2690,00 


7470 


8035.91 


1845 


5055,50 


1096,74 


1928,94 


40,80 


1874,80 


» 


7994,78 


1846 


6435,96 


1172,88 


1672,51 


45,96 


2677,00 


514.-1 


(9 


12 516,80 



Oedaeliteii over den bandel Tan den Indl- 
üclien Arelilpel Toor de komst der 

Europeanen. 



^^anneer men in Europa in de gezelGge kringen over de bewoners van den 
Indischen Archipel boort spreken , verbaast het den reiziger , die deze schoone 
streken bezocht heeft, zoo weinig kennis van gindsche landen en deeluemii^ 
in het lot der bevolking aldaar, te ontwaren. Alleen op het hooren van den 
naam van «Indiër/* zelfs zonder de bijvoeging eeniger qualificalie, gevoelt de 
vrouw eene zekere huivering als die, welke door de gedachte aan een ver- 
giftig dier wordt te weeg gebragt ; en de man gevoelt .... neen de man 
denkt slechts aan zeeroovers , of aan de hand , die de koffij en suiker teelt , 
dat is : aan onderworpene en kruipende , of weerspannige en moordzieke slaven. 
Men zou naauw geloof vinden , indien men beweerde , dat die zelfde Indiërs , 
menschen even als wij zijn , met hunne hartstogten , hunne neigingen ^ hunne 
dwalingen, hunne edele opwellingen, even als die onder ons Europeanen ge- 
vonden worden. En toch is dit zoo. De Indiër, mogelijk meer ongekun- 
steld mensch dan ^vij , heeft dezelfde behoeften , dezelfde begeerten , dezelfde 
driften , hetzelfde oordeel , dat wij hebben ; doch de ontwikkeling zijner geest- 
vermogens staat ver bij de onze ten achter. Zijn gevoel is echter zuiver en 
waar ; dat gevoel kan men aan vormen onderwerpen , men kan die vormen 
veranderen , beschaven zoo men wil ; maar het wezenlijke gevoel is eene gave 
der natuur, en werkt onder eene zwarte even als onder eene blanke huid. 
Dddr , waar het onder de minste en eenvoudigste vormen geplooid ligt , zal ook 
de werking het zuiverste, het natuurlijkste zijn. 

Wij , die in verstandsontwikkeling de bewoners van den Archipel zoo ver 
vooruit zijn , hebben dikwerf de rede , ontaard in eigenbelang , tot rigtsnoer 
onzer handelingen. Zij , die minder verstandsontwikkeling hebben , volgen 
meer de neigingen van het hart, welke zij nog niet hebben leeren verbergen. 
Van daar , dat zij steeds hel slagtoffer zijn van den slimme , vooral wanneer zij 
weteu, dat hij de sterke is. 

Dat de Europeaan de slimme en de sterke is, daarvan hebben zij de over- 
tuiging door eeuwen lange overheersching verkregen , en ze zouden die voort- 
durend behouden hebben , had de handel niet op nieuw ouder hen hartstogten 
opgewekt, die de geschiedschrijver voor goed bij hen uitgedoofd waande. 
Want ook zij hadden vóór eeuwen al het aanlokkelijke en zinverbijsterende 
van den handel gekend ; ook zij hadden hunne beschaving , hunnen vooruit- 
gang , zoolang zij toenemenden handel hadden. En de handel , dien zij onder- 
ling in den Archipel dreven , die oorzaak van hunne ontwikkeling was , die 
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celfde handel was oorzaak van de omwentelingen van de meeste hnden van 
den aardbol. 

Handekn — ziedaar de voorname draad , waarmede de geschiedschrijver 
zijn historisch net moet zaraen weven. De zucht tot handelen, winstbejag, 
streven naar voordeel, zijn door alle eeuwen heen de groote drijfveren ge- 
weest , die de maatscliappelijke orde daarstelden of verbraken. Zoo zag men 
staten ontstaan, kroonen vallen, veroveringen maken, gewesten verliezen; — 
in den handel vindt men de grondoorzaken , waaraan dat alles toe te schrijven 
is. Voorgelicht door de weinige overleveringen , welke uit de vroegste tijden 
van den Archipel tot ons gekomen zijn , hebben wij den handel bepeinsd , 
zoo als die in vroegere eeuwen in den Archipel kan hebben plaats gehad- 
Hogelijk kunnen deze gedachten eenig meerder liclit over den Archipel en 
zijne bewoners verspreiden, en eenige meerdere sympathie voor hen doen 
geboren worden : eene sympathie , die alleen een deugdzaam handelsverkeer 
kan ten gevolge hebben, daar de tijden geweken zijn dat men den handel, 
zelfs maar kortstondig, door gewekl kan vermeesteren. 



Het ligt niet in ons plan, ons met onze gedachten in de duisternis van 
ver vervlogen eeuwen te verdiepen, om te onderzoeken in hoe verre de 
voortbrengselen, van den Archipel aan het Romeinsche rijk konden bekend 
zijn. Die voortbrengselen zijn toch voorheen veelal met die van de va^te kust van 
Indiè* verward geworden , en die verwarring heeft aanleiding gegeven , dat 
latere geschiedschrijvers , met eene slechts opper\'lakkige wetenschap , in vroe- 
gere geschiedbladen eenige bekendheid met dezen Archipel vermoedden. De 
afkomst van alexander den groote , welke door vele vorsten in het westelijk 
gedeelte van den Archipel voorgewend wordt , is zoo handt astelijk een ver* 
dichtsel van lateren tijd , ontstaan na de invoering van den Islam of althans 
na de komst der handelaren van de vaste kust van Indië, dat men geen de 
minste wezenlijke waarde kan hechten aan het beweren , dat de veroveringen 
van dien vorst zich tot den Archipel zouden hebben uitgestrekt. Het heeft 
evenveel historischen grond als zijn graf, dat men u op Sumatra aanwijst. 
Hoogstwaarschijnlijk moet- dus het ontwaken van den Archipel uit den natuur- 
slaap, door het handelsverkeer, wel niet zoo diep yi het verledene gezocht 
worden. 

Het eerste gevo% van den handel is onderlinge vermenging en ontwikkeling 
der volken , welke er in deelen ; en zoo wordt het tijdstip geboren , waarop 
de g&schiedkundige overleveringen eenen aanvang nemen ; eei*st phantaslisch , 
vooral in Indië , opgesierd door de dikwijls buitensporige voortbrengselen eener 
levendige en weelderige verbeeldingskracht, om langzamerhand zich te zuiveren 
en dan waarheid te worden. Chinesche overleveringen verhalen, dat tusschen 
424 — ^53 van onze tijdrekening men het eerst in China met het bestaan van 
Java bekend raakte, doch die bekendheid had geen handelsverkeer ten ge- 
volge. Eerst tusschen 990 en 994 wordt vermeld, dat een gezantschap van 
Java met geschenken voor den keizer in China kwam. De Arabische overle- 
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stellen. Velerlei vroeger onbekende hartslogten werden opgewekt; de rust, 
de kalmte en de tevredenheid maakten plaats voor een rusteloos streven 
nanr bezit, naar rijkdom, naar aanzien, naar magt; en het gevolg er van 
was, hetgeen men noemt , »de ontwikkeling van den Ai^chipel.*' De Boegi* 
nesche handel veranderde den maatschappelijken toestand der eilanden. De 
eigendom werd bepaald. De vorsten dachten of noemden zich grondbezitters 
en kenden zich een groot deel van den oogst toe; zoodat door den handel 
spoedig het bezit der hoofden of vorsten toenam en daardoor hun aanzien en 
latere magt gevestigd werd. Dit was in 't bijzonder het geval op Java en de 
Molukken. De ondernemende Boeginezen daarentegen, die zei ven den handel 
dreven, verrijkten zich zelf, en moesten daardoor aan den naijver en wan- 
gunst der binnenlandscbe bewoners en hoofden of vorsten van Celebes bloot- 
staan. Daaraan zijn de bloedige verdeeldlieden en oorlogen van dat eUand toe 
te schrijven, die oorzaak waren, dat de overleveringen van Celebes op veel 
la! eren tijd een' aanvang nemen , dan die van Java of andere plaatsen in den 
Archipel. 

Dit weinige zij genoeg over deze eerste handelsperiode van den Archipel. 
Een ruimer veld wordt ons tbans geopend, doordien de Chinesche handelaren 
zich beginnen te vertoonen. Den invloed van hen op den handel van den 
Archipel zullen wij nu beschouwen, en daardoor de ver uiteenliggende his- 
torische gegevens aan elkander trachten iB verbinden. 

De Boeginezen, bewoners van Celebes, waren alzoo de handelaren in den 
Archipel en hadden hunne voorname markt , indien het dien naam verdiende , 
op Java. Waarschijnlijk werden de Siamezen het eerst met Java als handels^ 
plaats bekend , en lokte deze kennis spoedig de Chinezen , welke den handel 
met Siam dreven , in den Archipel. Het is vermoedelijk dat die eerste ge- 
meenschap het gevolg was van eene toevallige komst op Java. In de west 
moesson , wanneer wind en stroom uit de Chinesche zee naar Java zetten , 
heeft zulk een toeval niets bevreemdends. Bovendien kan ons vermoeden ook 
uit de opkomst en bloei van Bantam afgeleid worden , welke deze beroemde 
handelstad alleen aan de komst der vreemde handelaren konde verschuldigd 
zijn. Wanneer men toch den handel in al zijne werkingen gadeslaat, en 
voor een oogenblik de hand voorbijziet, welke het lot der menschheid be- 
stuurt, dan zal men zeker de overtuiging verkrijgen van hoeveel invloed, 
vooral hier, het schijnbaar onbeduidende toeval is. De hoogst gewiglige ge- 
volgen doen maar al te vaak de erkenning der eenvoudige toevalligheid wijken 
voor de aanmatiging van eigenwaan of van de onbesohaamdheid van heersch- 
zucht. Eene handvol specerijen , door een* zwervenden , zich aan het noodlot 
overgevenden visschcr op Java gebragt , kon den grond leggen tot den bloei- 
jenden handel in den Archipel, en een door wind en stroom weggevoerde 
Chinees kon daarop den wereldhandel bouwen, die gedurende eeuwen de 
baatzucht van alle aardbewoners moest opwekken. 

De komst der meer beschaafde Chinezen op Java kan beschouwd worden 
als het tijdstip, waarop de eigenlijke ontwikkeling van den Archipel begon. 
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De lijnwaden, welke dezen in den handel bragten, waren een te aanlokke- 
lijke prikkel voor die natuurmenschen , dan dat het verlangen om te bezitten 
niet individueel door allen gevoeld moest worden , en ieder moest aansporen , 
om in het bezit dier gewenschte en verleidelijke voorwerpen te geraken. 
Bragten de Chinezen die lijnwaden op Java, de Boeginezen verspreidden ze 
door de Molukken ; en was daardoor een nieuw leven Voor die eilanders be- 
gonnen , geen wonder voorwaar , dat , reeds tusschen 990 — ^994 , van dit 
gouden land gezanten naar China medegenomen werden , om den keizer , die 
voor hen de onbekende , groote magt der aarde was , geschenken aan te bieden. 

De stam Sunga (van 923 — 1278) voerde toen de heerschappij over China. 
De verhalen in China van de vruchtbaarheid en den rijkdom van Java , wekten 
in dat overbevolkte rijk de zucht tot verhuizing op, en zoo stroomden de 
Chinezen naar Java , verspreidden zich over het eiland en vermengden zich 
met de bevolking. Java verkreeg daardoor een meer Chineesch aanzien ; de 
landbouw werd er ingevoerd en geschikt naar de behoeften van de Chinesche 
markt, die op Bantam gevestigd was. De Boeginezen bleven echter de op- 
koopers of de handelaars in den Archipel. 

Naarmate de gemeenschap met China grooter werd en de handel zich uit- 
breidde, vermeerderden de winsten der Boeginesche handelaren, waardoor zij 
meer en meer van de wangunst der uitheemsche bevolking en vorsten van 
Celebes te lijden hadden. — Daarom is het niet onwaarschijnlijk , dat deze 
welvarende Boeginezen , overtuigd van de onveiligheid hunner zuur verdiende 
bezittingen, op het denkbeeld kwamen, om zich in hun eigen land op eene 
geschikte plaats hunner kust te vereenigen en deze te versterken tegen het 
geweld hunner vorsten en binnenlandsche landgenooten. Op die wijze zijn 
zij de stichters van Mangkassar geworden, wier kloeke afstammelingen, ide 
Makassaren," later zulk eene gewigtige rol op de zeeën van den Archipel vervulden. 

Zoo ziet men, hoe de zeevaart, aan den handel verbonden, op welken 
lagen tcap van beschaving ook, geest en kracht ontwikkelt, en de indivi- 
duele welvaart der volkeren ten gevolge heeft. Wanneer men de geschiedenis 
der wereld doorbladert, zal men herhaaldelijk vinden, dat, waar behoefte tot 
krachtsinspanning noodzaakt en ondernemend doet zijn, veelal de pogingen 
gezegend worden, ofschoon die zegen doorgaans het nageslacht der behoef- 
tigen ligtzinnig en vadzig maakt en daardoor weder ten val brengt. 

Had de handel in specerijen tusschen Java en de Molukken , door de Bo^- 
nezen gedreven , bij de volken der Moluksche eilanden , welke van sago te 
midden hunner geurige bosschen leefden, eenige waarde aan hunne bezittin- 
gen gegeven , iets , dat op hunnen maatschappelijken toestand zeker groeten in- 
vloed gehad heeft ; — door de komst der Chinezen werd die waarde nog ver- 
hoogd , zoodat zij op de verschillende eilanden kleine vorsten en i orang kap** 
(rijke mannen) deed opkomen , met al den naijver en wangunst , welke bet 
verlangen om meer te bezitten met zich voert. 

Op Java bleef echter de markt van den ChinescJ^en hrndel gevestigd ^ of- 
schoon de Chinezen met andere eilanden bekend waren. Reeds behelzen de 
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deelte van den Archipel geven , de Boeginees daarentegen kon slechts de ge- 
wijzigde en verzwakte indrukken daarvan aan het oostelijk gedeelte mede- 
deelen ; en ofschoon ook zij , in navolging der Chinezen , kleine stapel- of 
handelsplaatsen op de oostelijke eilanden vormden , ble\'en deze in ontwikke- 
ling bij hel westelijk gedeelte ten achteren. Zoodanig was de toestand van 
den Archipel, gedurende de ll^^** eeuw, het gevolg van de afwezigheid aller 
vreemde handelaars, met uitzondering der slechts vreedzame veroveringen be- 
jagende Chinezen. Was deze handelsweg de eenige gebleven , dan liad zeker 
eene langzame , rustige , trapswijze ontwikkeling van den Archipel plaats gehad , 
en waren alle maatschappelijke instellingen met den tijd op den Chineschen 
voet geschoeid geworden. Doch even ab dikwerf de armoedige tuinman on- 
wetend blijft , welke vorstelijke zalen zijne planten versieren , die déiSr den 
naijver opwekken zonder dat men aan den tuinman denkt , — zoo ook ging het 
met de bewoners van den Archipel. Eenvoudig in hunnen rijkdom , kondon 
zij niet bevroeden , dat deze rijkdom , in plaats van slechts genietingen te ver- 
spreiden , oorzaak moest zijn van stroomen menschenbloed over de oude wereld. 

Toen de voortbrengselen van den Archipel meer algemeen in China wer- 
den, kwamen zij al spoedig in den buitenlandschen handel, welke van Tibet 
met karavanen door Turkestan naar Perzié' , of door Afghanistan naar Hindos- 
tan gedreven werd. Deze landliandel met karavanen werd voornamelijk door 
de Tartaren gevoerd. 

Hierdoor kreeg men in Indië kennis van het bestaan en de voortbrengse- 
len van den Archipel. Hoe én uiteenloopend én vol verdiclitselen de verhalen 
omtrent die gouden eilanden waren, leeren ons de geschiedbladen van Indiè'. 

Toen die verhalen en de nasporingen en onderzoekingen , daardoor uitgelokt , 
meer klaarheid in de ligging van den Archipel gebragt hadden , waagden het^ 
de zeevarende Hindoes, zelven die rijke gewesten op te sporen; men kan 
aannemen, dat zij in het laatst van de li<*« of in de eerste helft van de 12^* 
eeuw in den Archipel kwamen, en daar waarschijnlijk het eerst te Aljin op 
Sumatra landden. 

Even als Bantam op Java, ten gevolge zijner westelijke ligging, het eerst 
door de Chinezen bezocht en daardoor de voornaamste handelsmarkt geworden 
was, zoo ook moest Aljin door zijne westelijke ligging op Sumatra het eerst 
den Indischen handel trekken. Deze handelaars vonden hier echter de spe- 
cerijen niet , welke zij zochten ; ook niet aan de rivieren van Kampar , Siak , 
Indragirie of Palembang , doch vernamen daar , dat zij zich tol dat einde naar 
Java moesten begeven. 

De nadering der Hindoes tot Java was reeds door de Chinezen verkondigd , 
die hen op Sumatra hadden leeren kennen, en wel voorzien konden, welke 
gevoelige slag hunnen handel te wachten stond, daar zij den groeten aftrek 
der Indische lijnwaden gezien hadden. Hun doel moest daarom zijn , van 
hunnen groeten invloed op Java gebruik te maken , om deze vreemde han- 
delaren te weren. Te veel gehecht aan den raad van hunne baalzuchlige 
leermeesters , sloegen de Javaansche vorsten geloof aan hunne uiblazingen eo 
werd de Archipel gewikkeld in de twisten van den wedijverenden zeehandel, 
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waarvan zijne bewoners de droevige gevolgen maar al te spoedig moesten 
ondervinden. 

Hadden zij toch geen voorkeur aan het verkeer met eene bijzondere natie 
gegeven en den handel zijnen vrijen loop gelaten, dan hadden de vreemde 
handelaren elkander eenen vruchteloozen oorlog kunnen aandoen, doch 
zij zelven hadden den handel behouden en daarmede den bloei en de groot- 
heid van hun land. Dit was echter het geval niet, want tusschen 1107 — 1110 
gingen nog weder gezanten met geschenken naar China, als een blijk hoe- 
veel prijs men op Java op den Chineschen handel stelde. Was vroeger de 
handel vrij van belemmeringen geweest , — nu de Uindoesche handelaren in den 
Archipel kwamen , werden er tegen hunnen handel op Java belemmeringen ge- 
steld , door het heffen van regten , en eveneens aan de mondingen der 
rivieren van Sumatra, waar de Chinesche invloed heerschte. Waren rijst, 
peper en rotlan voorname artikelen van de Chinesche markt, deze waren 
het echter niet voor Indië, zoo lang het zich zelf over land geen handek- 
weg geopend had. De ertsen, harsen, ivoor, cardamom en specerijen wa- 
ren voor de Hindoes in het begin de voornaamste handelsvoorwerpen , welke 
zij uit den Archipel wenschten te ontvangen. Atjin kon him hiervan wel ge- 
deeltelijk voorzien, doch de specerijen, waarvan de markt op Java was en 
die voor hen de meeste waarde hadden , waren moeijelijk ddér te verkrijgen. 

De Boeginezen, die deze zoo gewilde artikelen van de Molukken haalden, 
zullen spoedig gezien hebben, welken voordeeligen handel zij regtstreeks met 
de Hindoes konden drijven. Zij toch waren echte kooplieden, vrij van 
vooroordeel en ingenomenheid. Het meeste voordeel was4mn hoofdbelang ; de 
belemmering van den handel op Java drukte ooL/nen, en zij trachtten er 
zich aan te onttrekken , door regtstreeks met^^de Hindoes te handelen. 

Doch het overschepen buiten Java om ging bezwaarlijk ; daarom zocht ihen 
al spoedig eene geschikte plaats, om dien voordeeligen ruilhandel daar te 
stellen. En welke plaats konde er geschikter toe zijn, dan eene zoodanige, 
welke door de Indische handelaren gemakkelijk te bereiken was, en waar 
zij de voortbrengselen van Sumatra en die van de Molukko*s door de in de 
wateren van den Archipel zoo bevaren Boeginezen konden verkrijgen? Het 
^varen dus de Boeginezen , welke , op aandrang der Hindoesche handelaren , 
zich met de volken van de rivieren van Siak en Kampar, die zich eveneens 
aan den Chineschen invloed wilden onltrekken , vereenigden , en in 1160 de stad 
Singapoera stichtten, waarvan zij de stapelplaats van hunnen ruilhandel maakten (*). 

Met de stichting van Singapoera eindigt het tijdperk van vreedzaam handels*- 
verkeer en begint dat van geweld, om later in onderdrukking te ontaarden. 

Wij hebben gezien , hoe de Boeginesche handel de volken van den Archi- 
pel uit den natuurslaap gewekt had, en zij daardoor meer maatschappelijke 



(*) Een schrijver in de Gidi heeft onlangs eenige feiten nit de Romeinsche geschiede- 
nis aangevoerd tot stavir,ig van de stelling: 99 Wat wij beleven, is meer gescliied." Kon 
men niet , xoo onze schrijver juifit heeft gezien , hetzelfde zeggen , toen voor dertig jaren 
de £ngel8chen Singapoera herbouwden, om aan den handel van den Archipel eene vrije 
liaven te heigeven? ; Redactie, 
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Reeds vóór de stichting van Singapoera hadden de Boeginezen Ternate vf^r- 
kozen tot stapelplaats der specerijen. Hierdoor verrees dit kleine eilandje en 
verspreidde welvaart en rijkdom over de geheele groep der Moluksche eilan- 
den , waaronder zich de Banda-eilanden rangschikten , terwijl de Noord van 
Celebes en de kust van Nieuw Guinéa hunne edele waren hier ter markt brag- 
ten. Zoo lang de Boeginezen de eenige opkoopers van de groote handel- 
markt op Java geweest waren , had- deze handel eene trapswijze ontv^ikke- 
ling der volken van de MoIukko*s daargesteld en niets had het vreedzame 
handelsverkeer verstoord. 

Door de komst der Hindoes en de slichting van Singapoera waren de Ja- 
vanen buiten den specerijhandel gebragt. 

Hadden dezen zich vroeger minder bekommerd over de specerijen, welke 
zij door de Boeginezen voor goed aan hunne markt verbonden waanden , thans 
zagen zij de noodzakelijkheid in , die zelven te halen , en dien handel zoo moge- 
lijk aan de handen der Maleijers , en derhalve aan Singapoera , te ontwringen. 
Java , dat vroeger slechts landbouwend was , werd , door den nood gedrongen , 
nu ook zeevarend ; en dit kon het des te beter worden , omdat het de rijkste 
rijstlanden bezat en de rijst in de Molukken aangevoerd moest worden. De 
vruchtbaarheid van Java zelf was dus oorzaak , dat liet den handel eenigzins 
konde behouden, welken het anders zeker geheel zou verloren hebben, ter- 
wijl de Hindoes ook op Java kwamen, om aldaar nieuwe handelsbetrekkingen 
aan te knoopen. 

De Boeginezen echter, die zich op Singapoera gevestigd hadden, en Ma- 
leijers geworden waren , dreven den voornamen handel in den Oostdijken Ar- 
chipel en werden daarin bijgestaan door de Makassaren. De oostkust van 
Celebes, welke \ïjandig tegen de Makassaren gestemd was, maar waarvan de 
bevolking zich ook meer en meer op handel en zeevaart had toegelegd , sloot 
zich daarentegen aan de Javaansche markt aan, en de welvaart, die daaruit 
ontstond, stelde hare bewoners in staat, om met meer vrucht tegen de Ma- 
kassaren te kampen. Door de stichting van Singapoera hadden de Makassaren 
intusschen eene groote bron van rijkdom verloren , en dit maakte het moeije- 
Kjk om de aanmatigingen van vele kleine fortuinen, — zoovele kleine mag- 
ten in het Makassaarsche rijk, — te bevredigen en had waarschijnlijk de 
invoering van het leenstelsel ten gevolge. 

Eveneens was op Java de geweldige verslapping van den handel oorzaak 
geweest van veel ontevredenheid bij de volken en rijksgrooten , en nam daar- 
uit mogelijk de afstand van den oogst der landerijen zijnen oorsprong. In 
de Molukken, waar zoo vele wedijverende opkoopers der specerijen kwamen , 
waren op verschillende eilanden bevoorregte standen ontstaan, die eene ge- 
durige gisting veroorzaakten» welke slechts op eene gunstige gelegenheid 
wachtte, om met woest geweld los te breken. 

Zoo wel van Singapoera en Java als van Celebes , had men op de oostelijke 
eilanden , toen de wedijver grooter werd vaste opkoopers geplaatst , waardoor 
handelsplaatsen ontstonden op Timor, Flores Sambawa^ Lombok, Bali, waar- 
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vaa de bevolking zich minder met de inheemsche vermengde , doch door den 
handel de ontwikkeling dier eilanden bevorderde. 

Had de komst der Hindoesche handelaren de wedijverende markten in het 
westen van den Archipef doen ontstaan , niet minder was hun invloed op dezen 
handel van het oosten. De voornaamste handel toch met eene nog kindsche 
bevolking is die in lijnwaden en, naarmate die bevolking in welvaart toe- 
neemt, in rijkere en fraaijere lijnwaden. De eenvoudige lijnwaadhandel was 
vroeger uitsluitend in handen der Chinezen geweest, doch na de komst der 
Hindoesche handelaren, met de veriijnde lijnwaden en stoffen van Indiè', 
moesten de Chinesche met de Indische lijnwaden wedijveren , en het is waar- 
schijnlijk aan bun onvermogen, om in liet westelijk gedeelte van den Archi- 
pel met de Indische lijnwaden te concurreren, toe te schrijven, dat zij de 
regtstreeksche vaart van China op Ternate openden. Nu begon de Chinesche 
invloed in de Molukken te heerschen, terwijl Ternate de markt werd waarde 
Javanen hunne in China gewilde artikelen, zoo als peper, gambier en suiker, 
verhandelden. Echter bleef bij de Javanen de naijver tegen Singapoera, dal 
hun den rijken handel met Indiè' ontnomen had, in groote mate bestaan, en 
zelfs deden zij herhaalde pogingen om, door Chinezen en Boeginezen onder- 
steund, Singapoera te verwoesten. 

Waren intusschen de specerijen een voornaam artikel voor.de Chinesche 
markt, niet minder waren het de voortbrengselen van Indiè', die vroeger 
over land door de Tartaren naar China gebragt werden. De regtstreeksche 
handel over zee had te vele voordöelen , om niet ook de Chinezen belang te 
doen stellen in het door de stichting van Singapoera daargcstelde entrepot 
en van den anderen kant ook de Hindoesche kooplieden aan te sporen, om 
den regt^treekschen handel met China over deze haven te leggen. Daarom 
werden de landen en eilanden rondom Singapoera in peper- en ganibier- 
tuinen herschapen, ten einde de Chinezen van deze artikelen te kunnen 
voorzien , in plaats van hen te vcrpligten die uit de Javaansche koloniën of 
van Java zelf te halen , dewijl zij voor de Maleijers moeijelijk van daar te 
bekomen waren. Zelfs werden de betere pepersoorten van de kust van 
Malabar aangebragt. Hierdoor vermeerderde de wangunst der Javanen en 
trachtten dezen op alle wijzen de Hindoesche handelaren naar hun eiland te 
trekken. Dit is dan ook waarschijnlijk de oorzaak van de invoering en ver- 
spreiding der Hindoesche godsdienst op Java, die zoo geheel en al geschikt 
was voor de landbou wende bevolking van dat land. 

Zóó was in het begin van de 15de eeuw de toestand van dezen Archipel 
geworden door den wedijverenden Chineschen en Hindoeschen handel, of 
liever door de concurrentie der Hindoesche en Chinesche lijnwaden en stolTen. 
De bevolking, door dezen handel gewekt, vond in de Chinezen hare leer- 
meesters in den landbouw; van de vaste kust van Indiè leerde zij de nijver- 
heid ; de scheepvaart én alles wat daartoe betrekking heeft , had groote 
verbeteringen ondergaan , en door dit alles was overal eene groote bedrijvig- 
heid geboren. De zucht naar winst, de naijver en daaruit voortspruitende 
geneigdheid tot werken , zullen zich moor algemeen hebben doen gevoelen , 
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en hel gevolg er van was een wedstrijd, die nog sterker lot verdere ont- 
wikkeling moest aansporen. Dit alles was het gevolg der handelsconcurrentie 
in den Archipel. Maar zoo van de eene zijde hieraan de vooruitgang in den 
Archipel moet toegeschreven worden, waarschijnlijk was dit ook tevens de 
oorzaak van langdurige oorlogen, in het hart van Azië gevoerd. 

Toen toch de producten van den Archipel, welke vroeger uit China door 
de Tartaren over land naar Indië gebragt werden, regtstreeks over zee door 
de Hindoes werden aangevoerd, werd het handelsverkeer in Centraal-Azië 
verbroken en daardoor de bronnen van bestaan der Tartaren grootendeels 
vernietigd. — Niet onwaarschijnlijk is het zeker , dat deze toestand mede 
oorzaak was van de langdurige oorlogen, welke de Tartaren in Azië voerden, 
en welke eindigden met de verovering van China in 1278. 

De handelsweg met het meer verwijderde westen, welke vroeger almede 
door China geloopen had, werd nu van Indië door Perzië naar Konstantinopel 
gelegd , van waar de prachtig bewerkte zijden stoffen naar Indië terugkeerden. 
De bloei van Konstantinopel gaf de handels-impulsie aan Europa. De Ara- 
bieren begonnen handel te drijven op Indië, en bragten de producten door 
de Roode Zee naar Alexandrië. De Europesche handelsmarkt voor de Indische 
waren werd te Venetië gevestigd, alwaar men zich, op het voorbeeld van 
Konstantinopel , meer op de zijdeteelt toelegde , en spoedig de Vlaamsche lijn- 
waden tot zich trok, welke over Alexandrië naar Indië gevoerd werden. 

Zoo hadden de producten van Indië, China en den Archipel de ontwikke- 
ling van de industrie in Europa ten gevolge, en niet onwaarschijnlijk is het, 
dat de weerklank der Mahomedaansche veroveringen in Indië, welke aan den 
Arabischen handel een* groeten bloei schonk, eene der geheime drijfveren tot 
de Europesche kruislogten werd, door de hoop van daardoor tevens eenen 
bloeijenden handel te veroveren. 

Er was echter eene andere lotsbestemming aan den handel van Europa toe- 
gedacht. 

Inlusschen hadden de Arabieren zich door het zwaard des heiligen krijgs in 
Indié' gevestigd en waren den weg der Hindoes gevolgd naar de bron der 
Oostersche producten. In het begin van de 13de eeuw kwamen dezen te 
Aljin op Sumatra, en vestigden daar hunnen invloed en handel, wel begrij- 
pende, dat de invloed der Hindoes te Singapoera te groot was, dan dat zij 
zich daar vooreerst konden wagen , terwijl de hoop aan Atjin kon gegeven 
worden van spoedig met den bloei van Singapoera te zullen wedijveren. Maar 
het is niet te verwonderen , dat de Arabieren , op een hooger standpunt van 
ontwikkeling geplaatst , slimmer en meer doorkneed in den handel , beter het 
belang van hunnen handelsweg door de Roode Zee inzagen , dan de Hindoes 
dat van hunne betrekkingen met het weslen . door karavanen over eene groote 
uitgestrektheid lands onderhouden en moeijelijk door hen te volgen ; en dat 
derhalve de Arabieren , na het invoeren hunner godsdienst te Aljin , hunnen 
handelsinvloed spoedig zagen vermeerderen en weldra de blikken op Singapoera 
rigtten. Hadden de Arabieren zich naar Java begeven eu daar op nieuw de 

15* 
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markt geplaatst , dan zou ongetwijfeld Singapoera spoedig gevallen njn ; doch , 
onbekend met de vroegere handelsgeschiedenis van den Archipel , zagen zij slechts 
in Singapoera de gemakkelijk gelegen groote bandelsmarkt , en moest het be- 
magtigen van die markt hwi doel zijn. 

Nadat de Chinezen regtstreeks op Temate waren gaan handelen , was op 
Java aan Bantam de handel grootendeels ontnomen en waren voomamielijk 
Japara en Grissee als handelsplaatsen op bet zuiden en de oost van Java meer 
in aanzien toegenomen , hetgeen de groote magt der vorsten van Hataram en 
Modjopahit ten gevo^e had. Vooral het om de oost voor den oostelijken han- 
del zoo goed gelegen Grissee was ontzaggelijk * in welvaart toegenomen , en 
de zeevaart had op Oostelijk Java belangrijke vorderingen gemaakt. De Hin- 
does hadden zich meer en meer op Java gevestigd, en de Javanen achtten 
zich gelukkig, weder deel aan den grooten handel te kunnen nemen. 

Doch de Arabieren , welke zich langzamerhand te Singapoera gevestigd had- 
den , vermeerderden huimen invloed gedurig en verdrongen overal de Hindoes , 
die zich nu op Java trachtten staande te houden en eindelijk de Javaansche 
vorsten de hoop deden voeden , de markt geheel voor Java terug te erlangen. 
Zij zetteden die vorsten aan, om eenen aanslag op Singapoera te wagen, 
in de hoop van door de vernietiging dier handelsplaats de markt op Java en 
in hunne handen te krijgen, en daardoor de Arabieren te kunnen weren. 
Ziedaar de Javanen andermaal in de valsche stelling gobragt , welke hun vroe- 
ger vruchteloos door de Chinezen was afgedrongen. 

De Javanen lieten zich andermaal verleiden, en het was de vorst van Mod- 
jopahit, die, ondersteund door de Hindoes, in 1252 nogmaals, en met gelukki- 
ger gevolg dan vroeger , eenen aanslag op Singapoera waagde , het bemag- 
tigde en geheel verwoestte. 

In de aanvallen der Javanen op Singapoera vinden wij het eerste voorbeeld , 
dat de wapens, welke vroeger slechts tot onderlinge twisten gebruikt waren, 
ook getrokken werden om den wedijverenden zeehandel van andere volken te 
dooden ; en het wapen , dat toen het eerst in den Archipel getrokken werd 
en tot den huidigen dag de lendenen zijner volken niet verlaten heeft , moest 
gedurende eeuwen zijn eigen geesel zijn. 

Na het verwoesten van Singapoera dachten de Javanen , dat er eene nieuwe 
zon voor hunnen handel zou opgaan : werkelijk trokken zij dan ook den handel 
met de Hindoes ; doch evenmin als het mogelijk is door het zwaard den 
handel te veroveren , even weinig is het mogelijk dien door het zwaard te 
vernietigen , wanneer het niet voortdurend getrokken blijft en telkens her- 
haalde slagen toebrengt. Te vele individuele belangen worden door den ge- 
dwongen stilstand gekwetst , dan dat men zich , zoodra de druk ophoudt , niet 
onmiddellijk weder op het handelsveld zoude wagen. Sri iskandar-shah , de 
vorst van Singapoera, had de wijk genomen naar de nabijgelegene kust en 
bij den vorst van Pahang bescherming gevonden. Daar kon hij zich spoedig 
overtuigen , dat , zeker , door het verwoesten van Singapoera een groote voor- 
raad van allerlei voortbrengselen verloren was gegaan , maar niettemin spoedig 
weder een dergelijk entrepot noodzakelijk zou zijn. De kleine handelaars toch 
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van de noordkusi van Sumatra en van het Schiereiland zelf zullen geene 
opzamelaars, de Maleische opkoopers uit den Archipel geene stapelplaats, en 
de Chinesche en westelijk-Indische handelaren geene markt gevonden hebben, — 
eene markt, waaraan de behoefte zoo deugdelijk bewezen was voor aUe kust- 
landen van Japan af tot aan de oostkust van Afrika. Het moet dus geene 
verwondering baren, dat SRi israndar-shah , ondersteund door de vreemde 
handelaren , en vooraamelijk door de Arabieren , reeds in het volgende jaar 
na de verwoesting van Singapoera eene andere , maar sterkere positie opspoor- 
de, en aldaar eene nieuwe slad stichtte, aan welke de naam van Malakka 
werd gegeven. Nu men zich eenmaal gewapend had, werd de handel ook 
gewapend gedreven, en ontaardde de rustige, vreedzame handelsgeest al 
spoedig in woeste veroveringszucht. 

De Mahomedanen hadden in Hindostan in het veroveren van de industrie 
te sterke aanmoediging gevonden, dan dat niet het denkbeeld bij hen 
zou opgekomen zijn, om ook in den Archipel aan hunne veroverings- 
woede bot te vieren. Dddr was wel geene industrie te veroveren, met 
welker producten handel kon gedreven worden ; maar toch de grond , waaruit 
men handelsvoorwerpen kon trekken. De veroveringen in Hindostan hadden geene 
stagnatie in de industrie ten gevolge gehad, daar deze zelfs voor den handel 
met den Archipel noodzakelijk was; en hoe meer die handel toenam, des te 
grooter was de ontwikkeling der fabrijk-nijverheid. Maar zou de verovering 
van den grond, die producten in den handel kon brengen, even weinig 
nadeel doen aan de welvaart en de bewoners van dien grond? Waarschijnlijk 
niet. Zij toch, die de voortbrengselen van den grond voor de goedkoope 
Kjnwaden met voordeel konden verruilen , vonden het waarscliijnlijk nog 
goedkooper die te veroveren. Wat wisten zij van de regelen eener goede 
staatshuishoudkunde? De onkosten van veroveren en behouden werden niet 
in rekening gebragt; men zag slechts de producten, welke men voor het 
nemen had en waardoor grove winsten in handen dezer geweldenaars vielen. 
Maar zij, welke het geweld pleegden, waren tevens de handelaars met de 
lijnwaden en stoffen uit Indiè', waarmede men zich vroeger de producten 
verzekerde. Door de producten nu te nemen, verminderde men het debiet 
der lijnwaden , en hetgeen men aan den eenen kant met nemen won , verloor 
men aan den anderen kant in het minder debiet zijner handelsartikelen. Men 
moest dus naar een middel uitzien om dat debiet tevens te verzekeren , waartoe 
de invoering van het Mahomedaansche geloof de gelegenheid aanbood. Het 
zwaard van den profeet werd aangegrepen , om den lijnwaadliandel een vast 
debiet te verzekeren, — maar tevens met het doel van gedurige uitbreiding, 
waardoor men zich de producten zooveel mogelijk wilde toeëigenen. Zoo 
worden door het eigenbelang alle drijfveren te baat genomen , opdat het zijn 
doel bereike. Het volk zag in dat alles slechts ijver voor de godsdienst; 
meer doorzienden zagen het eigenbelang, waaraan zij cijnsbaar gemaakt werd. 
Op Malakka had de vorst zich door het aannemen van het Mahomedaansche 
geloof met de belangen der Arabieren vereenzelvigd en zich een geestelijk 
gezag gegeven ; hij had de godsdienst Ie baat genomen om zijn volk gemak- 
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kelijker te regeren en zijne wereldlijke magt zooveel mogelijk uit te breiden. 
De Archipel van Rinkang en Linga, de peper- en gambier-tuin voor de Cbi- 
nesche markt, werden door hem veroverd. Zoo ook Djohor op de vaste 
kust des Schiereilands. Zelfs drongen de Maleijers door de rivieren van 
Sumatra tot in het hart van dat eiland, voerden overal hunne leer, dat was 
het debiet van hunne lijnwaden, in, en verzekerden zich de producten van 
den grond , waaruit hunne retouren bestonden. 

De invloed der Arabieren nam in dit uitgestrekt gebied geweldig toe. Sj 
vermengden zich overal met de koloniën , op de oostkust van Sumatra en op 
Borneo gesticht , bewezen de vorsten het staatkundig en commercieel belang der 
aanneming hunner godsdienst, haalden hen en hunne bevolking, in navol- 
ging van Malakka, tot de belijdenis daarvan over, vestigden daardoor hunnen 
invloed, en verzekerden de welvaart en bloei van hunnen handel. 

Dezelfde redenen voor de zege van den Islam bestonden echter op Java 
niet. Ddér was het regeren van eene bevolking, welke meer landbouwend 
dan handeldrijvend was , gemakkelijk genoeg ; en gelukkig in het bezit van 
den voor hen voldoenden Hindoeschen handel, wilden zij geen afstand doen 
van eene godsdienst, welke zoo in overeenstemming was met hare geaardheid. 

De Hindoesche godsdienst werd op Java aan het Islamismus tegengesteld 
(dat was de Hindoe-handel tegen dien der Mahomedanen) , en de tempel- 
bouw, van 1296 tot 1358, waarvan de overblijfselen op Java zoo ruimschoots 
voorhanden zijn, moest den Javaan in die leer sterken. Zoo heerschte dan 
de MahomedaanscJie invloed op het westelijk gedeelte van den Archipel, de 
Hindoesche op Java en de oostwaarts nabijgelegene eilanden , en kregen de 
maatschappelijke instellingen het karakter van dien invloed. 

De uitbreiding van magt te Malakka moest de handelaars, en onder dezen 
voornamelijk de Chinezen op Ternate , doen vreezen , ook hier zich den voet 
geligt te zien. Voor dezen was het dus noodzakelijk , om aan Ternate eene 
gelijke magt te schenken , wilden zij hunnen handel tegenover het overmagiig 
Malakka behouden en zich de specerijen verzekeren. In 1504 trad Ternate 
eveneens als veroverend op en maakte zich van de meesl^ eilanden der Mo- 
lukken meester; en daar, waar de magt onlbrak, werden in 1522 onderlinge 
verbonden gesloten , die de specerijen aan de markt van Ternate verzekerden. 

Ziedaar het monopolie-stelsel door hen zelven daargesteld, die er het langste 
onder zouden moeten zuchten. Doch even als alle monopolie-stelsels tegen- 
over eenen voordeelig wedij verenden handel daargesteld , óf onvoldoende óf 
doodend zijn , zoo ook was het aan de Molukken opgelegde monopolie in den 
beginne eene oorzaak van gedurigen strijd, die de ontwikkeling verhinderde, 
om eindelijk eene verdervende magt te worden in handen van vreemde ovcr- 
heerschers. Deze uilsluiting , welke in beginsel tegen de westelijk Indische 
handelaren was gerigt , trof in de eersle plaats de scheepvaart der Boeginezen , 
want dezen waren de opkoopers voor de markt van Malakka. Celebes, dat 
zich meer en meer op de zeevaart had toegelegd, moest hierdoor eenen plot- 
se! ingen stilstand van vertier ondergaan , of zich slechts bepalen tot de meer 
productieve zuidoostelijke eilanden. 
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Had vroeger do ongelijkmatige ophooping en welvaart langs de zuider stran- 
den van Celebes eenen inwendigen krijg ten gevolge gehad , na de stichting 
van Singapoera was de oorzaak dier inwendige twisten grootendeels wegge- 
nomen en had men zich van alle kanten meer op de zeevaart toegelegd , om 
daarin bronnen van bestaan en welvaart te vinden. Hierdoor was er meer 
rust op Celebes gekomen. De onderlinge naijver had plaats gemaakt voor 
een algemeen streven naar eenen gelijkmatigen welstand , dien men in de 
zeevaart dacht te vinden. De slag, welke aan de scheepvaart van Celebes 
door het monopolie der Molukken was toegebragt, werd dan ook algemeen 
op dit eiland gevoeld, en men wapende er zich ter zee, om met geweld of 
door list de specerijen aan het monopolie-stelsel te onttrekken. Van dezen 
sluikhandel werd Makassar de stapelplaats ; en de Boeginezen , die zich alzoo 
tegen den dwang van Temate verzetten, werden gewapend do opkoopers 
voor Malakka en Java. De rust, die ten gevolge van dezen nieuwen stand 
van zaken op Celebes ontstond, is ook oorzaak dat na 1366 ons eenige 
overleveringen aangaande de geschiedenis van dat eiland bewaard zijn. 

De aanwakkerende handel van Celebes gaf eene nieuwe impulsie aan het 
handelsleven en daardoor aan de ontwikkeling van den Archipel. Op de 
Banda- en de zuidooster eilanden waren kleine markten ontstaan , die door 
den dwang, welke op de Molukken drukte, spoedig als handelsplaatsen ver- 
rezen. Men vond deze markten op Banda , Timor , Solor , Bima , enz. , en 
zij gaven eene grootere ontwikkeling aan de oostelijke eilanden, dan zij 
vroeger bezeten hadden. 

Door de meerdere ontwikkeling der oostelijke eilanden, was op Java het 
om de oost liggend Grissee als voornaamste handelsmarkt opgekomen , en hot 
was op deze plaats, dat, in het midden van de 13de eeuw, het Mahome- 
daansche geloof werd ingevoerd. Java werd nu in zijne haudelsontwikkeling 
door het zwaard van den heiligen krijg gestoord. Bloedige oorlogen werden 
gevoerd , even als die eene eeuw vroeger in het hart van Sumatra gewoed 
en het Maleische rijk aldaar gevestigd hadden. De Hindoes verloren daar- 
door ook grootendeels hunnen handel op Java, en niet onwaarschijnlijk is het , 
dat hierin de oorzaak moet gezocht worden , waaraan de Portugezen hun goed 
onthaal , bij hunne eerste komst aan de vaste kust van Indië , te danken hadden. 

Sumatra was ook meer en meer van de westkust door de vreemde han- 
delaars bezocht geworden , waardoor zich handelsplaatsen op die kust gevormd 
hadden, welke den handel der binnenlanden met Malakka gevoelige afbreuk 
deden. — Het binnenlandsche rijk van ftjpnangkabau was nu door een* gordel 
van kleine staatjes omringd , die , op zich zclven handel drijvende , geen in- 
vloed of opperheerschappij van Malakka erkenden. 

Malakka was dan ook niet meer, wat het in vroegere tijden geweest was. 
De rijkdommen hadden het ontzenuwd. Die groote markt, welke vroe- 
ger de Maleijers zelven voorzagen van al hetgeen de Anjhipel oj)levcrde , werd 
thans door vreemde zeevarenden voorzien. Do reglslroekscho handel van Indiö 
op China werd over Malakka door Chinezen en Arabieren , of do M hornodnnoii 
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van Hindostan gedreven, terwijl de Boeginezen de opkoopers door den Ar- 
diipel waren en aanbragten hetgeen zij uit de Holukken konden verkrtjgeD. 
De specerij-handel was echter grootendeels in handen der Chinezen» welke 
deze artikelen regtstreeks of over China naar Halakka ter markt h^igten. 
Malakka bestond dus van het ruilen der asoigevoerde handelsvoorwerpen, een 
ruil, welke alleen den handelaar bevoordeelde, doch geene algemeene wel- 
vaart deed geboren worden. Naast den grootsten rijkdom zou men dan ook de 
afzigtelijkste armoede hebben kunnen zien, indien deze onder de milde keer- 
kringszon mogelijk geweest ware. Het moet echter geene bevreemding baren, 
dat deze toestand groote ontevredenheid verwekte, welke zich zoo duidelgk 
deed zien in de herhaalde, elkander spoedig opvolgende moorden, aan de 
voraten van Malakka tegen het einde der 15de eeuw gepleegd. 

De regtslreeksche vaart der Arabieren op de eilanden van den Archipel had 
aan de markt van Malakka veel schade gedaan, en op Temate en Banda ko- 
mende, hadden zij niet weinig bijgedragen tot den bloei dezer plaatsen. De 
magt van Ternate nam dan ook verbazend toe , zoodat het in 1846 niet alleen 
meester was van de geheele groep Moluksche eilanden , maar ook den noord- 
hoek van Celebes en een gedeelte van Nieuw Guinea aan zich onderwierp. 

De 15de eeuw v^as dus een bloedig tijdperk voor de bewoners van den In- 
discben Archipel ; doch te midden van den «strijd was de handel in het leven 
gebleven, die hen het eerst tot onlwikkeling genoopt had, en de algemeene 
ontwikkeling was door dien strijd bevorderd. Zoo lang echter de nijverheid 
niet meer leven kreeg, kon die ontwikkeling slechts uiterst langzaam zijn. 

Wanneer wij de voortbrengselen van den Indischen Archipel in hunnen han- 
delsloop volgen , en op het einde van dien verren weg aan de nijverheid in 
Europa het leven zien geven , dan buigen vrij eerbiedig het hoofd voor de on- 
doorgrondelijke lotsbestemming der volkeren en berusten in de almagtige wijs- 
heid , welke de ontwikkeling van Indië liet stilstaan , om die in Europa te 
bevorderen. Maar met het hart vol weemoed zien wij thans op dien Archi- 
pel neder , die , gedurende 3 eeuwen aan het geweld der Europeanen onder- 
worpen . thans ter naauwernood de sporen meer kan aanwijzen van zijnen 
vroegeren ontwikkelden toestand. Met medelijden zien vrij op de volken , die 
gekromd onder het juk der Europeanen , zelven naakt en behoeftig de rijke 
voortbrengselen leverden , welke voor de ontwikkeling van Europa een krach- 
tige hefboom waren, — eene ontwikkeling, welke thans Europa zelf de inge- 
wanden verscheurt. 

Laat ons hopen, dat het tijdstip gekomen is, waarop het zuivere handels- 
beginsel, steunende op de Christenleer, in Europa zal gehuldigd worden, en 
dat men de overtuiging mag verkregen hebben, dat dan ook het oogenblik 
daar is , om aan de Indische volken hunne nijverheid te schenken , en dat 
de welvaart van Europa alleen door de ontwikkeling der Indische volken kan 
worden verzekerd. m. h. jansen. 
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IRTie slechts eenigzins vertrouwd is met den staat onzer kennis van den 
Indiscben Archipel , weet , dat in deze onmetelijke eilandenwereld nog talrijke 
groepen voorkomen , die slechts uiterst gebrekkig bekend zijn en nimmer , 
noch wat hunne ligging betreft met de vereischte juistheid bepaald , noch wat 
hunne natuurlijke (gesteldheid betreft met grondige kennis onderzocht zijn. 
Het lijdt zelfs geen twijfel of vele eilanden, die tot dusverre van den kant der 
Europeanen slechts ggering opmerkzaamheid getrokken hebben, bevatten rijke 
schatten in hunnen schoot, en zijn geschikt om aan handel en nijverheid uit* 
stekende hulpbronnen op te leveren, zoodra eenmaal de exploitatie van den 
Archipel door middel van Europesche kapitalen, en door aanwending van de 
uitvindingen der Europesche wetenschap, op grootere schaal zal zijn aange- 
vangen en voortgezet. 

Onder de minst bekende gedeelten van den Indiscben Archipel behooren nog 
altijd de eilanden op eenigen afstand van Sumatra's westkust gelegen, en van 
Poelo Babi af tot aan het eiland Eugano , eene , meestal slechts door naauwe 
straten afgebroken reeks vormende , die bijna parallel loopt met de Sumatrasche 
kust. Een zorgvuldig overzigt van alles wat tot voor omtrent 40 jaren aan- 
gaande deze eilanden bekend was, vinden wij in het laatste hoofdstuk van 
harsden's Hisloi^ of Sumatra; maar wanneer men daarmede vergelijkt wat 
in latere, met name Nederlandsche , beschrijvingen van Sumatra, en op eenige 
Nederlandsche kaarten voorkomt, dan zou men wanen, dat sedert dien tijd 
die kennis eerder was af- dan toegenomen. 

Het noordelijkste van al deze eilanden wordt met een' Maleischen naam 
Poelo Babi (*) geheeten , hetgeen reeds valentijn op zijne kaart teregt door 
Varkenseüand vertaalt. Op de Engelsche kaarten van marsden, raffles en 
anderen, is diezelfde Maleische naam door Hog ishnd overgezet, en om, ten 
aanzien van den oorsprong dier benaming, geene de minste onzekerheid over 
Ie laten, zegt marsden in zijne besclirijving : sBuifaloes {and hogSy we maij 
pt'esume) are met with here in great plenty , and sold cheap." Op de kaart 
van Sumatra van berghaus vinden wij den Hollandschen naam Varkenseüand, 
nevens den Engelschen en Maleischen vermeld. Nogtans vermelden onze 
kaarten , zelfs die van den baron VON derfelden van hinderstein , als ware 



(*) De iDboorlJDgen noemen dit eiland Si Maloe, 
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nooit eon Hollandsche naam aan dit eiland gegeven , alleen de namen Uog 
eiland en Poelo Babi, en daar de eerstgemelde op sommige kaarten bij ver- 
korting en zamenkoppeling hogei^ (met eene kleine en daardoor weinig in het 
oogvallende d) wordt geschreven, is daaruit in temmingr*s coup d'oeil sur kt 
possessions Neêrlandaises dans VInde Archipélagique , T. Il , p. 96 , de geheel 
ongehoorde naam van Hogei ontstaan , die door den schijn van een' Indischen 
vorm bedriegt , maar inderdaad uit de verbinding van een Engelsch woord met 
de eerste lettergreep van een Nederlandsch is ontstaan. Van dit Varkenseiland 
kan men intusschen naar waarheid getuigen, wat temmingk (p. 105), van de 
meeste eilanden langs Sumatra's westkust zegt: i»qu*il nest encore tracé qu'en 
blanc sur nos cartes de 1' Archipel," Rondom het Varkenseiland liggen eene 
menigte kleinere , zoo als ten N. de Kokoseilanden , ten W. de Kokosnootei- 
landen , ten 0. eene geheele reeks van eilanden langs de kust van het grootere 
eiland , die op onze kaarten geheel naamloos zijn , en ten Z. de Platte eilan- 
den ^ door het zoogenaamde Zekere kanaal (op de kaart van von derfelden 
VAN mNDERSTEiN , met groots deferentie voor onze Britsche naburen Safe kanaal 
geheeten (*)), van het Varkenseiland gescheiden. 

Ten Z.W. van het Varkenseiland en merkelijk digter naar de Sumatrasche 
kust, niet ver van den mond der rivier van Singkel, ligt eene talrijke groep 
onder den naam van Poeh Banjak^ d. i. de Menigvuldige eilanden, bekend. 
Op de Engelsche kaarten zijn eenige dezer eilanden door bijzondere namen 
.aangeduid, die ook door von derfelden zijn overgenomen. Het grootste heeft 
gemeenlijk, hoewel oneigenaardig, den naam van Poelo Banjak bij uitne- 
mendheid (VON DERFELDEN : Groot Banjak) ; het tweede in grootte , dien van 
West-Banjak, Bij valentijn vindt men als tot deze groep behoorende, de 
eilanden Niako, Maros en Bavio vermeld. De laatste naam, mij van elders 
geheel onbekend , schijnt , naar de ligging te oordeelen , het eiland aan te 
duiden , dat op de nieuwere kaarten Poelo-Sago of Nibong heet. Dat in de 
andere namen schromelijke verwarring heerscht, blijkt uit de vergelijking van 
marsden. Niako zal toch wel hetzelfde zijn als Nako-Nako, volgens marsden 
de naam van eene eilandengroep langs de Westkust van Poelo Nias, en dus 
op vrij groeten afstand van Poelo Banjak. Onder de bijzonderheden , die hij 
verder omtrent Nako-Nako mededeelt , leest men ook , dat deze eilanden onder 
een' eigen* radja staan , die het monopolie van den handel heeft , en dat veel 
kokosolie van daar naar Padang wordt uitgevoerd. Volgens den heer domis , had 
het Nederlandsch Gouvernement hier in 1825, even als op Poelo Nias, een' 
posthouder, doch zijn in 1826 die posten weder ingetrokken, en is alstoea 
aan den radja van Nako-Nako eene Nederlandsche vlag en eene akte van be- 
noeming tot Wakil (gemagtigde) van ons Gouvernement uitgereikt (t). De 
naam Maros of Orang Maruwi is , volgens marsden , niet die van een eiland , 
maar van een* volksstam, die over het Varkenseiland en onderhoorigheden » 
en de groepen der Poelo Rmjak en Poelo Nako-Nako verspreid is, en ver- 



(•) Dit ZOQ , om bij Safe te voegen , ten minste Canal moeten zijn. 
(t) Zie de Oosterling , D\. II, bl. 129, 130. 
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ofiwhoon zij de eenige zijo, die op Sumatra'^ westkust thans nog onmiddellijk 
onder het Nederlandsch gezag staan , nog altijd in diepe onwetendheid ver* 
keeren. Zel6 op de groote kaart van den Archipel van den baron von oer- 
FELDEN VAN HINDERSTEIN vinden wij , ofschoon zij drie of vier jaren na de 
uitgave van horner's memorie in het licht verscheen, al de oude dwalingen 
omtrent deze eilanden terug, en zelfs nog nieuwe daaraan toegevoegd, die 
een treurig bewijs geven van de achterlijkheid onzer geographiscbe kennis. 

•Men moet zich verwonderen," zegt horner, »hoe deze eilanden, schoon 
>m de nabijheid van eene reeds sedert meer dan twee eeuwen door Euro- 
•pesche natiën druk bevarene kust gelegen, zijn onbekend gebleven. De oude 
•zoowel als de nieuwste zeekaarten vertoonen ons, tusschen het noordeüjliste 
•der Pagch-eilanden , het groote Sibiroe of Noord-Pora , en het, door den 
•druk aldaar gedreven' slavenhandel eenigzinsbeter bekende eiland Nias, slechts 
•een groot eiland onder den naam van Poelo Mintao of Minton op sommige 
•kaarten, of van Poelo Batoe op anderen. Dit laat zich niet anders verkh- 
• ren, dan dat de groep der Batoe-eilanden door van de Coromandelsche 
•naar de Sumatrasche kust stevenende schepen slechts op groeten afstand is 
•gezien geworden , in welk geval zij zich als een enkel groot eiland aan het 
•oog mag voordoen , waarvan dan het noorder- en zuider-einde gepeild en 
•in de kaart gebragt werd. De volgende schets zal echter overtuigen , dat wij 
•met niet één, maar met 60 eilanden, groot en klein, te doen hebben *'(*). 

Ik moet hier echter in de eerste plaats bij opmerken , dat yalentun tusschen 
de eilanden Mintaon en Batoe onderscheidt. Hij geeil den naam van Mintaon 
aan een groot eiland, dat de plaats mneemt waar de eigefü^ke Batoe-eilanden 
van horner gelegen zijn , en den naam vafi Baioe aan het eiland Pingi van 
horner , dat , met de zes daaronder behoorende kleinere eilandjes , gewoonlijk 
tot de Batoe-eilanden gerekend wordt , ofschoon het bijna even ver van de 
hoofdgroep als van de kust van Sumatra verwijderd is , en geologisch meer 
schijnt zamen te hangen met de Poelo-Banjak , de Poelo Menselar, Manselar 
of Mansular (eene kleine groep tegenover de baai van Tappanoeli) en andere 
kleine eilandjes , banken en ondiepten , die tusschen de kust van Sumatra en 
de meer westelijk , van Poelo Babi tot . Eugano , voortgeschakelde eilanden- 
keten gelegen zijn. 

De naam Mintaon , aan de Batoe-eilanden gegeven , wordt reeds door 
marsden teregt verklaard als eene verbastering van het woord Manlawei, 
zijnde de naam van een* volksstam , die het eiland Sibiroe of Noord-Pora en 
de van daar verder zuidwaarts gelegen eilanden tot aan Zuid-Pagei bewoont. 
Het zijn de eilanden, die ook werkelijk op vele kaarten de Mantawei-eilanden 
genoemd worden, schoon doorgaans de Pagei-eilanden (bij de Engelschen 
^0^8^"^'^'^^) ^^S ^^ ^6^6 afzonderlijke groep daarvan onderscheiden worden. 
Daar echter ook deze door de Orang mantawei worden bewoond , en zij 



X*) OokcHRiBTia spreekt in het reeds aanpHiHald Handschrift Tan: «that cluster 
diatioguished in our charts as a single fsland » under tlie name of Minton , bot called bij 
the Malays and othcrs Ptihui BatoUf'* en francis zegt, dut de Batoc-cilanden 56 'ir^ 
getal zijn. 
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geographisch ten naauwste mei de in strikteren zin zoogenoemde Mantaweir 
eilanden zamenhangen , zien vdj geene de minste zwarigheid , ze met ghristie 
onder die benaming te begrijpen. Daarentegen kan de naam van Mantawei 
(Mintaon) op de Batoe-eilanden slechts door misverstand zijn toegepast. De 
bevolking der Batoe-eilanden is van denzelfden stam als die van Poelo Nias, 
en acht zich werkelijk van dat eiland afkomstig. «Ook thans nog/' zegt 
HORNER, > vestigen zich van tijd tot tijd Niassers op de Batoe-eilanden, zoo 
»als ook Batoeè'rs naar Nias overgaan." Overigens vond hij er eenige Ma- 
leijers, Boeginezen en Chinezen, gedeeltelijk slechts tijdelijk, gevestigd. De 
kleine s(am der Boeloearezen'^ die, schoon slechts 60 zielen sterk, eene 
zekere suprematie over de volkplantelingen van Nias laat gelden, sclüjnt 
van Boeginesche afkomst te zijn, en verschilt in allen gevalle nog meer van 
de Orang Mantawei dan van de Niassers. Ook heeft tusschen de Batoe- en 
Hantawei-eilanden volstrekt geene gemeenschap plaats. Geographisch liggen 
de Batoe-eilanden echter digter bij de Mantawei-eilanden dan bij Poelo Nias, 
ofschoon zij ook van de eerstgenoemde zich kennelijk als eene bijzondere groep 
a&cheiden. Ik kan mij daarom ook niet vereenigen met den voorslag van 
GHRISTIE, die alleen de ethnographische verhouding tot den grondslag zijner 
verdeeling schijnt gemaakt te hebben, om de Batoe-eilanden en Poelo-Nias 
onder den naam van Nias-^ilanden in ééne groep te zamen te werpen. 

Ofschoon MARSDEN Omtrent de bevolking der Batoe-eilanden vrij naauwkeurige 
berigten mededeelt , schijnt hij omtrent de natuurlijke gesteldheid gebrekkig te 
zijn onderrigt geweest. Ook bij hem komt Poelo Batoe nog als een enkel 
groot eiland voor, ofschoon op zijne kaart eenige kleinere in den omtrek zijn 
aangewezen. Op de kaart van rapfles is Poelo Batoe mede slechts een enkel 
groot eiland, maar lai^ de westkust schrijft hij er bij: »Many islands herea- 
bout." Op de kaart van berghaus vinden wij echter daarvoor weder slechts 
één enkel eiland , zonder eenige opmerking. Het eiland Pingi van horner , 
dat bij VALENTUN Poelo Batoe heet, wordt door marsden, raffles en bero- 
HAüS Poelo Kapini geheeten. 

Door HORNER weten wij , dat , behalve de kleine eilandjes , welker bestaan 
althans aan raffles bekend was, hoewel hij hunne ligging niet wist aan 
te duiden, wat men tot dusverre voor het groote eiland hield, door eene 
naauwe zeeëngte in drie deelen gescheiden wordt, waarvan het noorde- 
lijkste Tana Massa, het middelste Tana Balla, het zuidelijkste Poelo Bodji 
heet. Deze drie eilanden strekken zich nevens elkander in de lengte uit in 
de rigting van het N.N.W. naar het Z.Z.0. ; het eerste is zes è zeven , 
het tweede vier è vijf, het derde slechts ééne geographische mijl lang. Het 
noordereinde van Sibiroe , het grootste der Mantawei-eilanden , ligt op omtrent 
vijf geographische mijlen van Bodji. De kleinere Batoe-eilanden liggen groo- 
tendeels ten westen van Tana Massa. Negen of tien mijlen van den noord- 
westhoek van Tana Massa ligt Poelo Simo , dat op de kaarten onder den naam 
van Clapps , Clappus of Klappers-eiland voorkomt. 

Wanneer men met de vrij naauwkeurige topographische beschrijving van 
HORNER , die , zelfs bij gemis van naauwkeuriger^opmetingen , reeds vrij wat 
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tot verbetering onzer kaarten had kunnen bijdragen , de kaart van von mr- 
PELDEN vergelijkt, dan vindt men zich op nieuw in duisternis en verwar- 
ring gedompeld. De naam van Batoe-eilanden komt op deze kaart in 
het geheel niet voor. Poelo Pingi of Kapini komt er voor onder den mij 
overigens onbekenden naam van Poelo Penner (*) ; maar de eigenlijke Batoe- 
eilanden , die als één groot eiland , met eenige kleinere ten westen en een 
paar ten oosten geteekend zijn, weder onder den ouden naam van Mintao, 
die , gelijk wij reeds aantoonden , geheel op misverstand berust ! Maar wat 
nog erger is , nevens den naam van Mintao staat , om de verwarring volko- 
men te maken, ook nog ,,of Sibiroe" geschreven, niettegenstaande op alle 
andere door mij geraadpleegde kaarten de naam van Sibiroe, voor zooverre 
zij dien kennen , (ook onder de afwijkende vormen van Si-birut , Se-biru en 
Sai-berat) even als door horner , te regt aan het noordelijkste der Maolawei- 
eilanden, bij voN derfelden Noord-Pora genoemd, gegeven wordt. 

Ik zou mij in deze aanwijzing der gebreken van de kaart van voN derfel- 
den niet verdiept hebben , daar zij , behalve waar den vervaardiger bijzondere 
hulpmiddelen ten dienste stonden, die ons dan doorgaans door zijne talrijke 
kartons nader bekend zijn , niet meer autoriteit bezit en verdient dan hare 
voorgangsters , indien zij geene nieuwe dwalingen bij anderen hadden voort- 
gebragt. Maar het wordt van dubbel belang eene fout aan te wijzen, \ran- 
neer men met eene gedurige herhaling daarvan wordt bedreigd. Zoo hebben 
die dwalingen reeds tot zonderlinge vergissingen in temminck's Coup d'onl 
aanleiding gegeven. Op bl. 96 van het tweede deel, vinden wij onderde 
eilanden langs Sumatra*s westkust , nevens de Batoe-eilanden , ook Mintas en 
Penner (t) genoemd. Daar nu de Manlawei-eUanden vervolgens onder den 
naam van ,,les Matawi ou Pora" worden aangeduid. Penner in navolging 
van VON derfelden's kaart aan Poelo Pingi of Kapini beantwoordt , maar ook 
de Batoe-eilanden (welker beschrijving door horner blijkens het daaruit op 
p. 104, ofschoon zonder vermelding van zijnen naam, medegedeelde, den 
schrijver bekend was) uitdrukkelijk vermeld worden, zoo houden wij hier den 
naam van een eiland of eilandengroep over , t. w. Mintas , die met geene 
ons bekende of op de kaarten aangewezen eilanden correspondeert. Intus- 
schen is het niet moeijelijk in Mintas eene ' drukfout voor Mintao te ontdek- 
ken, en hier dus den naam dien de Batoe-eilanden ten onregte op de oude 
kaarten dragen , als nevens den waren naam genoemd te erkennen. Nog erger 
wordt de vergissing, als wij op blz. 102 lezen: ,,Au sud des Nias, entre 
ces lies et la grande Mintao ou Sibiroe, se trouve un pelit Archipel, formé 
de plus de cinquante iles ou Hots. *' Daar nu Mintao de oude naam is der 
Batoe-eilanden, toen men zich die nog als één groot eiland voorstelde, 
zoo komt dit neder op de ongerijmdheid, dat de Poelo Batoe liggen tus- 
schen Poelo Nias en — '• zich zelve. Als eene laatste toevlugt om de onge- 



(*) Op het bijgevoegd karton van Samatra*s westkust staat ecbter : » Poelo Peonée 
of Batouw." 

(t) Zeer zonderling worden bovendien de Manselar-eilanden tusschen Mintas en "PeO' 
ner geplaatst, daar zij veeleer, naar de gevolgde orde van optelling, dadelijk na 
Poelo-Nias hadden moeten genoemd worden. 



908 

loos eiland, dat wij misschien voor Polaggajal mogen houden. Dan voigt 
het groote eiland , door voN derfelden Middel-Pora genoemd , dus waar- 
schijnlijk dat, wat bij ghristie Mainuk heet, maar waarvan op de kaartender 
beide eerstgenoemden een vijfde nog meer westelijk eiland is afgescheiden, 
dat bij voN qerfelden met het vorige schijnt zamengevloeid , maar waarin ik 
het Karamajat van chrïstie meen te mogen erkennen. Dit laatste heet bij 
RAFFLES Fourth Island , dewijl namelijk langs de westkust van Noord-Pora 
drie andere kleine eilanden li^en , door hem First , Second en Third Island ge- 
noemd , terwijl dit vierde de reeks in dezelfde rigting voortzet. Dat ik de 
inheemsche namen, door ghristie opgegeven, hier te regt met de eilanden 
op de kaart van rafples geïdentifiëerd heb, wordt mij vooral nog bevestigd 
door hetgeen bij ghristie volgt, namelijk dat drie andere eilanden westelijk 
van de zuidwestpunt van Sibiroe gelegen , den westelijken ingang der Jenny V 
straat vormen. Deze zijn het eerste, tweede en derde eiland van raffles, 
maar daar hier van het vierde geen gewag wordt gemaakt, worden wij byna 
genoodzaakt dit met Karamajat , het westelijkste der eilanden die de zuidelijke 
grens van de straat vormen, te indentifiëren. En zoo wordt het dan inder- 
daad hoogst waarschijnlijk , dat Mainuk de naam is van het groote eiland , 
dat VON derfelden Middel-Pora noemt. Indien men zich mogt verwonderen, 
dat dit vrij uitgestrekte eiland door ghristie zoo in het voorbijgaan slechts 
vermeld is, en ik uit zijne uitvoerige beschrijving der Mantawei-groep over 
dit eiland niets verder weet mede te deelen , dan verklaart zich dit uit twee 
omstandigheden. Eensdeels daaruit , dat hij , de Mantawei-«ilanden van Ben- 
koelen bezoekende, de westelijke kusten meerendeels niet zelf heeft opgeno- 
men , maar slechts naar hooren zeggen beschreven. Ten anderen daaruit , dat 
al de Mantawei-eilanden , met uitzondering der vier grootste , naar zijne uit- 
drukkelijke getuigenis, onbewoond zijn. Misschien is bovendien dit eiland 
wel niet zóó groot als het op de kaarten is geweekend, die zoovele duidelijke 
bewijzen geven, hoe gebrekkig nog onze kennis dezer wateren is. 

Onder al de eilanden langs Sumatra's westkust zijn er tot dusverre welligt 
geen gebrekkiger bekend , dan die , welke wij tot dusverre , in navolging der 
gebruikelijkste kaarten , Noord- en Zuid-Porah genoemd hebben , maar voortaan 
juister, slechts door de namen Sibiroe en Siporah zullen aanwijzen. Op de 
oudste Hollandsche kaarten , zoo als die van valentijn , maken deze eilanden 
te zamen slechts één geheel uit, dat den naam draagt van Goed Fortuin- 
eiland, en dit laat zich, bij gebrekkige waarneming op verren afstand^ wel 
begrijpen , daar de zeeëngte , die beide vaneen scheidt , niet vrij , maar gelijk 
wij zagen, door kleinere eilanden als versperd is(*). Slechts toekent valenthn 
een paar kleine eilanden aan de oostkust van dit groote aan. Waarschijnlijk 
zijn de zeevaarders met het zuidelijkste dezer eilanden of Siporah het eerst 
wat nader bekend geweest, en heeft dit aanleiding gegeven, dat de naam van 
Siporah of Porah ook op het noordelijke , dat men daarvan niet afzonderde , 



(*) Waanchynlijk is het wel Juister te beweren , dat men Sibiroe en Siporah als één 
eiland heeft aangemerkt , dan met vaksdbn te zeggen , dat Sibiroe op de kaarten veelal 
wordt overgeslagen. 
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werd toegepast. Toen men nu later ontdekte , dat , wat voor één groot eiland 
gehouden was , hoofdzakelijk uit twee eilanden bestond , noemde men die 
Noord- en Zuid-Porah, ja men is zelfs op den ongelukkigen inval gekomen, 
om het zuidelijke eiland bepaaldel^k Siporah en het noordelijke tot onder- 
scheiding alleen Porah te noemen. Ongelukkig noem ik dien inval, dewijl 
mijne lezers zonder twijfel reeds hebben opgemerkt , dat Si in de eilanden ter 
westkust van Sumatra , een gewoon voorvoegsel van de namen van plaatsen 
is , en men dus Porah of Siporah naar willekeur schrijven kan , naarmate men 
dit voorvoegsel niet of al wil bezigen. Wij zullen later gelegenheid vinden 
op dit voorvoegsel terug te komen. Ook is het verkeerd, dat men op de 
kaarten van berghaus en von derfelden den naam van Goed Fortuin aan het 
noordelijke eiland heeft gegeven. Goed Fortuinreüand was synoniem met 
Siporah , gelijk marsden duidelijk zegt (p. 473) , en werd slechts , even 
als de naam Siporah zelf, door onkunde ook tot het noordelijk eiland 
uitgestrekt. Dit blijkt ook uit die kaarten , welke het zuidelijke eiland Goed- 
fortuin , en het noordelijke tot onderscheiding Grool-goedfortuin hebben 
genoemd (*). Het noordelijke eiland heeft bij de Hollandsche of Engel- 
sche zeevarenden , zooveel ik weet , nimmer andere bijzondere namen ge- 
had, dan die het tot opzettelijke onderscheiding van het zuidelijke, door 
eenig bijvoegsel bij de namen van dit laatste of de weglating van Si, heeft ont- 
vangen. Maar daar die benamingen uit de lucht zijn gegrepen, behoort het 
voortaan op onze kaarten niet anders dan alleen met den inlandschen naam 
Sibiroe of Sibiroet genoemd te worden. Ik merk ook nog op, dat oudtijds 
sommigen , niet wetende dat onder den naam van Siporah twee eilanden 
begrepen waren , en toch hoerende van een eiland ten noorden van Siporah , 
dat den naam van Sibiroe droeg, dit laatste natuurlijk moesten verwarren 
met Mintaon , zooals , alweder door misverstand , de Batoe-eilanden op de 
oude kaarten genoemd werden. En hieruit zijn dan nog in den jongsten tijd die 
dwalingen voortgesproten , die wij hier boven reeds getracht hebben aan te wijzen. 
Dat de naam van Sai-berat , op de kaarten van raffles en herghaüs , slechts 
eene verbastering is van Sibiroet, springt van zelve in het oog. Het voor- 
voegsel si wordt dikwijls op de kaarten sai geschreven, en berat is ver- 
schrijving voor bertUf dat naar de Engcische uitspraak overeenkomt met 
biroei volgens de onze. Maar het is zonderling op de kaart van von 
DERFELDEN , ncvcns het verkeerde gebruik van den naam Sibiroe , waarover 
wij reeds gesproken hebben , nog eens den verbasterden of liever Engelschen 
vorm Sai-berut op eene zeer bedenkelijke wijze gebruikt te zien. Intusschen 
kopieert hier de heer von derfelden, even als berghaus, zoo hij al dwaalt, 
slechts een* misslag van raffles. Tegenover eene baai aan de noordkust van 
Siporah , door de Engelschen Hurlocks-Bay genoemd , ligt eene groep van drie 
eilanden , op al de hier genoemde kaarten door de benamingen Ooslr , Midden- 
en Westeiland, en gezamentlijk door die van Sai-berut-eilanden aangeduid. 



(t) Zoo al8 de kaart van arrowsu it , in » tho East India Pelot '* , no. 48. 

Jaargang 1849. I. 14 
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Volgens CHRisTiE, heeten deze eilanden bij de inboorKngen der Mantawei- 
eilanden Si-ma-gukguk ^ Si-ma-kakkak , en Si-Jburuk , en het lijdt bij mij naau- 
welijks twijfel , of het is de naam Tan dit laatste , het Oostelijkste dezer 
eilanden , die aan de geheele groep gegeven , maar door verwarring met den 
naam van Sibiroe, in Sai-berut verbasterd is. 

Het is mij niet bekend dat over Sibiroe tot dusverre eenige andere bijzon- 
derheden in het licht zijn verschenen , dan het gebrekkige , dat op de kaar- 
ten en in marsden's History of Sumalra gevonden wordt. Wat Si-Porah be- 
treft , ontleent marsden eenige weinige bijzonderheden aan john saul en kapit. 
FORREST, die dit eiland in 1750 en 1757 bezochten. Christie zegt, dat de 
noord- en oostkust van Si-Porah in 1750 vrij naauwkeurig zijn opgenomen 
door zekeren kapit. whiteway, die een verslag daarvan moet hebben doen 
drukken , dat hem echter alleen door uittreksels in de OrientaIrNavigaior be- 
kend was. Wat CHRisTTE zelf in een verslag aan den luitenant gouverneur 
van Benkoelen, sir th. stamford raffles, den 25sten Januari] 1824 in- 
gediend, over deze beide eilanden mededeelt, is, ofschoon slechts weinig, 
grootendeels nieuw , en daarom voor eene belangrijke bijdrage tot onze kennis 
van den Indischen Archipel te houden. Dit onuitgegeven stuk, waarvan wij 
een afschrift aan de welwillende mededeeling van den generaal H. de stuers 
verschuldigd zijn, behandelt echter voornamelijk de meer zuidwaarts gelegene 
eilanden Noord- en Zuid Pagei of Poggy. Het afschrift, dat ik in handen heb, is dan 
ook op den omslag ide Poggi-eilanden*' getiteld. Misschien echter komt dit 
slechts daar van daan , dat men den naam van Pagei- of Pageh-eilanden, ook 
tot de Noordelijke Mantawei-eilanden heeft uitgestrekt, gelijk zij bij FRANCisin 
de boven aangehaalde verhandeling (bl. 220), die ons overigens schier niets 
over deze eilanden leert, en meermalen bij horner onder dien naam voo^ 
komen. De laatste zegt b. v. (bl. 314): ^De wilde bevolkingen der Zuid- 
oostelijk van onze Batoe-eilanden gelegene Pagéh-eilanden hebben in de 
laatste jaren geen' blanken vreemdeling op hun' grond toegelaten." Ik haai 
hier die woorden tevens aan , om te doen zien , dat waarschijnlijk , althans tot 
horner's tijd, geene nadere opneming dezer eilanden heeft plaats gebad, 
en dus nog altijd het berigt van christie daarover voor het beste , wat bestaai, 
moet gehouden worden. Dat echter werkelijk vijandige gezindheid der in- 
woners de oorzaak zou geweest zijn, waarom die eilanden niet nader onder- 
zocht zijn, komt mij niet waarschijnlijk voor. Alles wat wij van de bevolking 
dezer eilanden weten en later door mij zal worden medegedeeld , leert ze 
ons als bijzonder zachtaardig kennen. Het is waar, dat die bijzonderheden 
vooral op Noord- en Zuid-Pagei betrekking hebben , maar de bevolking van 
Sibiroe en Siporah behoort , zoo als wij reeds opmerkten , geheel tot hetzelfde ras. 
Het is waarschijnlijk ten gevolge der meerdere nabijheid van Benkoelen , dat ons 
Noord- en Zuid-Pagei of de zoogenoemde Poggies veel beter dan de Noorde- 
lijke Mantawei-eilanden bekend zijn. Vroegere Hollandsche zeevaarders hebben 
reeds beide eilanden gekend en daaraan den naam van Nassau-eilanden ge- 
geven , gelijk b. V. uit de kaart van valentun blijkt. Het is onjuist , als 
op de kaart van VON derfelden alleen Zuid-Pagei door den naam van Eiland- 
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Nastau wordt aangeduid. Ook weet ik niet, op welk gezag hij aan Noord- 
Pagei den naam van Bergland geeft. 

•De vroegste berigten /' zegt marsden , idie wij over deze eilanden bezitten , 
djn van randolph marriot in 1749, van john saul in 1750 en 1751 , en 
de aanteekeningen van kapitein thomas forrest in 1757 , bewaard in dal- 
rymple's Hisiorical relation of the several expeditioni from Fort Marlborough 
to the hlands adjacent to the West-Coast of Sumatra" Maar verreweg de 
beste berigten zijn vervat in eene verhandeling door john crisp medegedeeld 
aan de AHatic Society van Bengalen, en geplaatst in het zesde deel harer 
Transactions {*),** Marsden geeft een uittreksel uit deze verschillende berig- 
ten , nevens hetwelk ik ook de Verhandeling van crisp zelven , die deze 
eilanden in lldi bezocht, heb geraadpleegd. Ik zal deze verschillende mede- 
deelingen in het vervolg, voor zooveel noodig, met die van ghristie verge 
lijken. Deze laatste zegt ons nog, dat het bezoek der heeren marriot en 
SAUL ten doel had , eene vestiging te vormen , ten einde de bevolking tot het 
planten van peper aan te moedigen , maar dat dit plan ten gevolge van ver- 
keerd overleg mislukte. Hij voegt er bij , dat in 1801 op nieuw het plan 
gevormd werd om de inwoners tot de peperkulluur aan te moedigen , en 
zelfs eene vestiging aan de straat* van Sikakap plaats had. Doch de persoon, 
die tot resident benoemd was , vertrok nimmer derwaarts , en het établissement 
aan het bestuur van een' Maleijer overgelaten , beantwoordde niet aan het doel , 
en werd, na eene nuttelooze uitgaaf van ruim 15,000 dollars, in het vol- 
gende jaar weder ingetrokken. 

Rafples had , tijdens zijn verblijf te Benkoelen , naar het schijnt , reeds 
vroeg den blik ook op de Pagei-eibnden geslagen, en met den hem eigenen 
msteloozen ijver in het verzamelen van berigten, die licht over den toestand 
en de hulpbronnen van den Archipel konden verspreiden, trachtte hij ook 
omtrent deze eilanden voldoende berigten in te winnen. In een* brief van 
den 12 Junij 1821, schrijft hij aan de hertogin van somerset: » In mijn' 
batsten brief onderrigtte ik u , dat ik groot belang stelde in de bevolking van 
Poelo Nias; gedurende de laatste maand is mijne opmerkzaamheid geheel aan 
hen toegewijd geweest , en ik ben half geneigd om een boek ten hunnen 
voordeele te schrijven , om te bewijzen , dat zij het gelukkigsle en beste volk 
van den aardbodem zijn. Ik was hiertoe bijna besloten, toen ik verdere 
ontdekkingen deed in de naburige eilanden , de Nassau- of Poggi-eilanden 
genoemd , waar ik eene bevolking vond nog beminnelijker en , zoo mogelijk , 
nog ongekunstelder. Indien ik op deze wijze voortga, mag ik verwachten 
nog ergens den tuin van Eden te vinden, en afstammelingen onzer eerste 
ouders , nog in het volle bezit der aartsvaderüjke eenvoudigheid.'* De me* 
morie, door ghristie aan rafples aangeboden, was mede een gevolg der 
onvermoeide nasporingen van dien uitstekenden staatsman, en het kan niet 
onbelangrijk zijn hier te vernemen , wat daaromtrent aan het slot dier memorie 
is medegedeeld. »De spoed van uw naderend vertrek," zegt ghristie , »ver- 

(*) Bekend onder den titel van Asiatick Ruearehes, 



212 

oorlooft mij niei aan dil verslag grootere uitgebreidheid ie geven. Ik veroor* 
loof mg daarom te verwijzen naar eene schets , die ik de eer had u voor te 
leggen , onmiddellijk na mijn eerste bezoek op de Poggies {*). Eenige wemige 
bijzonderheden , die loen , bij gebrek aan voldoende inlichting , verkeerd vme\i 
opgegeven, zijn thans verbeterd. Maar het is mij een groot genoegen thans 
met nadruk te kunnen verzekeren , dat de ondervinding mij ten volle in de 
juistheid mijner vroegere gunstige meening omtrent het Mantawei-ras heeft 
bevestigd. Binnen een paar maanden hoop ik in staat te zijn u een nader 
uitvoerig verslag van de overleveringen , godsdienst en bijzondere gewoonten 
der Orang-Mantawei toe te zenden, alsmede een uitvoerig woordenboek en 
spraakkunst van hunne taal." Ook elders spreekt christie van het woordenboek 
en de spraakkunst der Mantawei-taal als van een werk , waarvoor hij reeds al 
de bouwstoffen verzameld had. Of echter deze stukken ooit zijn afgewerkt en met 
het bedoelde nadere verslag aan raffles toegezonden , is mij geheel onbekend. 

Toen de generaal, toenmaals kolonel, de stuers in 4824 resident werd ter 
westkust van Sumatra , was christie te Padang gevestigd. Nadat in 1825 Ben- 
koelen in onze handen was overgegaan, verleende de heer de stuers, bij 
wijze van verpachting ad f 5000 , aan den heer curistie de vrijheid tol 
de hout-exploitatie op de Pagei-eilanden oiAler Nederlandsche vlag. Zonder 
eenigen bijstand wist de schrandere Engelschman de inwoners aan het werk 
te stellen, en in korten tijd werden twee scheepsladingen hout naar Bourbon 
afgehaald. Christie vestigde zich zelfs op de Pagei-eilanden , en leefde er ab 
Christen en Europeaan alleen, doch gerust, onder de halfwilde bevolking. Hij 
werd er zelfs zoodanig in eere gehouden , dat de hoofden der bevolking hrü- 
len droegen^ dewijl christie brilde, en deze maakte van die omstandigheid 
gebruik , om door het geschenk van een' bril den ijver dergenen , die zich on- 
derscheidden, te beloonen. Hoe het na het vertrek \nn den generaal de stuers met 
den heer christie en zijne hout-exploitatie verder gegaan is , weet ik niet te 
berigten. Zijne memorie intusschen over de Mantawei en meer bijzonder over 
de Pagei-eilanden is , zoo als wij zagen , van vroegeren datum dan deze gebeur- 
tenissen , en het is mij niet bekend , dat later , hetzij door hem, hetzij door ande- 
ren, immer eenige nadere bijzonderheden over deze eilanden zijn in schrift gesteld. 

Tot de Mantawei-eilanden rekent christie behalve Sibiroe, Siporah, de 
beide Pagei's, en de kleinere eilanden, die deze vier groote omgeven, ook 
nog de wat meer zuidwaarts gelegen eilanden, op de kaarten onder de Hol- 
landsche namen van Laag-eiland en Bergen-eiland , of gezamentlijk onder den 
Maleischen naam van Poelo Sanding voorkomende. Marsden verhaalt, dat 
men in 1769 te Benkoelen het plan vormde om eene nederzetting op deze 
eilanden tot stand te brengen, en derhalve een' officier en eenige manschap- 
pen derwaarts zond, die er eenige maanden vertoefden, en er door aanhou- 
dende regens gekweld werden. Later werd de post als nutteloos weder in- 
getrokken. Bij de weinige bijzonderheden, die marsden over deze eilanden 



(*) Misscliien bevatte dit de ontdekkingen door rafflbs In den zoo even aaoge 
liaalden brief vermeld. 



liOüiie Aanteelcenliigreii 

cp de brochure van den Generaal michiels: T»Moet Nederlandsch Oost-Indiè 
in N. 0. L autocratisch of constitutioneel geregeerd worden?" 



JDe schrijver dezer brochure, geïncarneerd autrocraat, zoo ooit iemand dien 
naam mogt dragen , heeft , tot mijne blijdschap , reeds op verschillende pun- 
ten, zoo in dit Tijdschrift als elders, tegenspraak gevonden; maar nognaauwe- 
Irjks genoeg, vrees ik, om den indruk tegen te gaan, dien zijn geschrift 
zoo geschikt is te maken. Zulk eene vigoureuse pen , als die van den generaal 
MICHIELS, doet bij de onerv^renen en onnadenkenden (en dezen zijn immers 
de groote meerderheid?) eene kwade zaak voor goed en deugdelijk doorgaan. 
Het komt mij daarom nuttig en noodzakelijk voor, de -natie, die pas tot 
eenige belangstelling in Indische belangen begint te ontwaken, zoo ^^ed 
mogelijk tegen zijne drogredenen te wapenen. Ik heb onder het lezen van 
dit geschrift eenige vlugtige aanteekeningen op het papier geworpen; mis- 
schien acht de redactie van dit Tijdschrift die niet geheel onwaai*dig daarin 
een plaatsje in te nemen. 

De generaal MicmELS doet zich in den aanvang van dit geschrift kennen 
als den Schrijver van de Stem uit Oost-Indië, in 1846 te 'sHage bij de 
erven doorman uitgegeven. Hij meet zich daarin met onzen storm en ve^ 
dedigt de verbanning van Mgr. groofp. Als katholiek beschouw ik misschien 
die zaak uit een ander oogpunt dan een protestant; maar ik heb te goede 
gedachten van het verstandig en liberaal gedeelte mijner protestantsche bnd- 
genooten, dan dat ik zou schromen ook aan hen vrijmoedig mijne denk- 
beelden over die geschiedenis mede te deelen. Zie hier hoe ik die historie 
ken. De bisschop, vergezeld van eenige geestelijken, in Indië gekomen, 
doet den pastoor te Samarang door een dier geestelijken vervangen. De 
katholieke gemeente aldaar kiest partij voor haren pastoor en protesteert in 
geschrifte bij de civiele autoriteit tegen de aanmatiging van den bisschop; 
den nieuwen pastoor een* intrus noemende , en den bisschop al zeer oneer- 
biedig behandelende. Dit was , schijnt het , koren op den molen der autori- 
teit, en nu begint het schandaal. Maar ik vraag: is een geestelijke een 
ambtenaar, die van zijne handelingen verantwoording aan de civiele autoriteit 
schuldig is? Bij de katholieken zeker niet(*) ! De pastoor in kwestie werd 



(*) Bij de protestanten ook niet , en wij protesteren tegen alle pogingen , die men 
heeft aangewend , om de prediiianten in Indië aan de ambtenaren te assimileren i en io 
dezelfde ondergeschikte , afliankelljke verhouding te plaatsen ; op snik eene wijze maakt 
men alle zelfttandige werkzaamheid onmogelijk, en belemmert bedienaren van de gods- 
dienst , om aan hanne roeping te beantwoorden. Redaeüe. 
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heeft te worstelen gehad , een' enkelen aan te wijzen , die uit den invloed van 
Katholieken en hunne priesters kan verklaard worden. En zal men dan om eene 
brutale en nuttelooze daad te regtvaardigen , doen gelooven aan een denk' 
beeldig en geheel uit de lucht gegrepen gevaar? — Doch ik wil niet verder 
over eene gebeurtenis uitweidea, die thans reeds tot de oude geschiedenis 
behoort. 

Indien reeds in de Stem uit dê Oost-Indië duidelrjk de soldaat spreekt, 
die jaren achtereen zonder tegenspraak als autocraat op Sumatra heeft ge- 
handeld, en alles met de sabel wil dwingen , nog vuriger is bet vlug^ 
schrift, waarover ik thans mijne gedachten in den vorm van losse aantel- 
keningen ga mededeelen. 

Blz. 4. w Dertig jaren in Indië" enz. AI weder dat steunen op een 
lang verblijf in Indië ? Waarom gaan er de zaken niet beter ! Immers zijn 
er toch wel degelijk de oudgasten aan het roer? De schrijver heeft gelijk 
(blz. 15), dat Indië' niet kan geregeerd worden uit Nederland; maar dit 
geldt toch alleen van de huishoudelijke zaken. Nu weet men, dat sedert 
het stelsel van den Gouverneur van den boscu , alleen streU^ende om de 
inkomsten van den Staat te stijven, van hier uit (vergeef de uitdrukking, 
lezer!) de neus gestoken wordt tot in de onbeduidendste handelingen, en 
het is bekend , dat de minister eens den gouv.-gen. de eeren8 een* post van 
f 50 heeft geschrapt voor een' door hem aangestelden klerk. Zulk eene 
bemoeijing is zeker ongerijmd en verderfelijk. Maar het grootste beginsel 
moet van de metropole uitgaan. In gindsche atmospheer raken de denk- 
beelden over staatkunde beneveld , en na er dertig jaren gezag te hebben 
geoefend , vervalt men zeker tot politieke kindschheid. Die oudgasten 
hebben al een wonderlijk denkbeeld van de politieke gebeurtenissen in Eu* 
ropa. Zij schijnen niet eens op te merken, dat zoo men al aan den eenen 
kant met de roode republiek heeft te kampen en die op allerlei wijzen moet 
trachten te beteugelen, men toch aan den anderen kant overal de staatsrege- 
lingen ziet hervormen, overal liberale constitutièn geven, en men geen ver- 
standig mensch de hoop ziet voeden om geheel tot het oude terug te keeren. 
Het groote ongeluk is slechts, dat de gouvernementen zich de concessiëa 
hebben laten afpersen , en de eischen niet hebben weten te voorkomen. De 
Conservateurs (der misbruiken) staan schuldig aan al het kwaad. Mogt dit in 
tijds nog voor Indiè eene les zijn ! 

BL 5. »Z>e Semi-Portugesche en andere hkrken , meestal hehoorenk tot 
een verbasterd geslacht/* In het voorbijgaan de vraag: waarom is dat Por- 
tugeesch geslacht verbasterd ? Dit behoort tot de kwestie van onze zorg voor 
het openbaar onderwijs. 

BI. 6. 9 Denkbeelden , geschikt om bij den inlander het pi-estige mn 

eenheid en oppermagt te verzwakken , hettvelk de beste steun onzer heerschapp^ 
is" Al weder die indruk op de inlandsche bevolking, waarvan men altijd 
den mond zoo vol heeft. Van den indruk echter, dien wij bij hen door onze 
inhaligheid maken , daarvan wordt nimmer een woord gerept. Meent rnon 
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dat de ware bedoelingen onzer vestiging in Indië, dio toch louter en alleen 
uit eigenbelang voortkomen, door den inlander niet begrepen worden? Hij 
weet zeer wel , dat zijn land de te korten onzer schatkist dekken en de beur- 
zen der partikulieren vullen moet. Wie denkt er aan , in dit opzigt den inlan- 
ders te menageren? Wij blijven nog voortdurend met den geest der Oost- 
Indische-Compagnie besmet. Déér , en déócc alleen , is het gevaar ! 

BI. 9. • Want zeker zuUen die volkeren niet vr^wiUig het juk blijven dra- 
gen, hun opgelegd door overheerschers ^ van hen in landaard, godsdienst, 
zeden en gewoonten zoo gehed verschillende" 'ils mogelijk, maar zeker zul- 
len zij het eerder onder eene liberale dan onder eene despotische opperheer- 
schappij. Indien al ons voorname doel is, Nederland mede te doen genieten 
van de schatten dier rijke Indische gewesten , waarom zou men dit niet trach- 
ten te bereiken door beider belangen te doen harmoniëren? En heeft het 
betoog noodig, dat dit kan, als goede beginselen van staathuishoudkunde, 
en gezonde begrippen over de handelsbalans zegevieren? Het oude systema 
zocht door afpersingen schatten te verzamelen, maar terwijl het de bevolking 
uitzoog , verdierf het eindelijk zich zelven mede. En zoo verviel de eene be- 
zitting (wingewest was de stijl) na de andere , van de kust van Guinea of de 
goudkust af tot aan de specerij-eilanden toe. En zijn wij thans veel wijzer 
geworden? Wat zullen wij van Java zeggen? Te beginnen met dit jaar, 
komen de misrekeningen en teleurstellingen reeds klaar te voorschijn. En 
aan zulk een zich zelf vernietigend stelsel moet Indië worden opgeofferd , om 
zulk een stelsel te handhaven moet elke klagt worden onderdrukt. Onge- 
lukkig systeem, dat de menschen slechts door geweld en bedreigingen weet 
in toom te houden! Hoevele opstanden hebben wij al niet in Indië, onder 
het zoo hoo^eroemde stelsel, beleefd. Maar nimmer mogt het Europeaansch 
bestuur daaraan de schuld dragen ; het zijn altijd die • trouwelooze en weer- 
spannige inlanders ! *' 

Blz. 11. ^Verhouding van de Indische regering tot de Indische volkeren — 
verhouding, van het Indische Gouvernement tot den Koning" De gouverneur- 
generaal moet vrij zijn in zijne handelingen voor het huishoudelijk beheer. 
Als vertegenwoordiger der Nederlandsche regering moet hij steunen op een 
goed ingerigt reglement op het beleid der regering. (Par parenthese , het 
gaat met dat stuk als met onze constitutie : hoe dikwijls ook herzien , deugt 
het nog niet; maar ook, hoe is het onstaan?) Maar in commerciële aangele- 
genheden komt Indië in aanraking met de individuele belangen der natie. 
Hier is dus eene derde kwestie , waarover aan den handel eene stem toekomt , 
eene stem die tot hiertoe maar al te weinig is gehoord. Het zal , vertrouw 
ik, niet moeijelijk zijn verlichte kooplieden te vinden (geen deelhobbers der 
Handelmaatschappij), die den weg zullen aanwijzen om aan de kapitalisten 
zekerheid te verschaffen, den algemeenen handelsgeest te verlevendigen, de 
hinderpalen uit den weg te ruimen. Het spreekt wel van zelve dat men 
niet zal stil zitten , waar men gegronde hoop mag voeden om de vruchten van 
zijnen arbeid te zullen genielcn. Ons gouvernement wil de nijverheid in 
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Indiè' naar zijne inzigten dwingen en drijven. Het zij zoo ! Maar is er dan 
geene waarschuwende wenk iti gelegen , dat het gouvernement zijne toeviugt 
moet nemen tot zee- en landofiicieren , qui jettent leur froe aux orties, en 
de ambtenaren , enz. , om die , onder band van kontrakten , (niets curieuser 
dan zulke kontrakten te bestuderen !) met het gouvernement gesloten , aan 
het hoofd van landbouw- en fabrijkinrigtingen te zien , gewapend met kapitaal 
uit 'slands kas als instrument. Intusschen liggen kapitaal en ondernemings- 
geest in Nederland stil. Waanm liggen die Btil? Onder eene autocratie, 
zoo ab de generaal mighiels die verstaat, zijn de ondergeschikte beambten 
pacha's van twee en drie paardenstaarten. Wie wil zich onder zulk een 
régime wagen — met zijn eigen kapitaal? 

^Meerdere pubUcüeil in Nederland gegeven aan Indische zaken" Niet 
altijd is de heer highiels zoo liberaal geweest op het punt van openbaarma- 
«king. Haar zal hij ook de kritiek dulden? Dé^r ligt de kwestie. Verwon- 
derlijk is het, onzen schrijver over geheimzinnigheid te hooren klagen , een 
euvel , waaraan hij zelf altijd mank ging^ 

BI. 12. Ti Het initiatief in de behandeling van oBe jilaatiel^ke zaken 6e- 
hoart eigenaardig aan het plaatselgk opperhestuur ie worden overgelaten, " 
Hier heeft de hr. mighiels het oog op zijn eigen tienjarig gezag op Sumatra; 
daar is hij autocraat geweest, en wat heeft hij er van gemaakt? In 1841 
kwam uit Nederiand last , om het stelsel van uitbreiding te staken. Wel is 
waar was de gouv.-gen. van den bosch de eigenlijke auteur van dat stelsel, 
was van hem de last uitgegaan , om Sumatra te veroveren. Blaar de gen. 
ancmELS was toch de man om het uit te voeren ; ieder ander zou getemperd 
hebben. En nu in zijne vaart gestuit, kon hij zijn' spijt niet verkroppen. 
Nu waren, naar zijn schrijven, de raadslieden der regering >niet ter plaatse 
of niet meer op de hoogte.** Als of beginselen niet overal zich lieten gelden ! 
Neen , voorwaar ! de behandeling dier plaatselijke staatszaken moet niet aan 
het plaatselijk opperbestuur verblijven I Het zou wat schoons zijn , elke onzer 
bezittingen te zien regeren door kleine autokraten, aan wie bet initiatief 
zou moeten worden overgelaten! — i^ Onverminderd htere verantwoording" 
Hoe zal zich de heer lUcmELS verantwoorden over zijne regering van tien 
jai*en op Sumatra? Ik wed, dat hij nog eens zeggen zal: iHad men mij 
in 1841 niet teruggehouden, — thans zou ik geheel Sumatra meester zijn, 
en zou aan het lieve Vaderland een tweede Java, met even zoo vele schat- 
ten, kunnen aanbieden." 

BI. 13. ■ JDe slaafsche ondergeschiktheid der Indische regering aan ket 
Ministerie van Koloniën" Dat de gewezen gouverneurs-generaal van i^ 
0OSGH en BAUD de Indien van uit hun ministerieel kabinet hebben bestuurd, 
is eene waarheid, en was zeker schadelijk, in zoo verre zij zich met het huis- 
houdelijke bemoeiden. Intusschen dit was het gevolg van het op den voor- 
grond stellen der geldkwestie. Men zocht het batig slot , en moest op alles 
het oog houden ten einde het zoo hoog mogelijk op te voeren. Wil men 
de ellendige handgrepen van het kuituur- en produkten-stelsel keren 
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kennen , men leze de polemiek tusschen de heeren kruseman en baud. Het 
gedrag van eerstgenoemden daargelaten, — de brochure van den heer baud 
dóet ons ministerie van koloniën geen eer aan. Het is een regte knoeiwin- 
kel. Hoe kan een eerlijk man , zoo als de heer baud ongetwijfeld is , aan 
zulke handelingen medepliglig zijn? Ziedaar de gevolgen van het werk van 
den generaal tan den boschI — Op blz. 13 heeft de heer michielSi naar 
mijn inzien, volkomen gelijk. De gouverneur-generaal moet, onder eene 
welberedeneerde instruclie , vrij kunnen handelen. Zijne ondergeschikte stede- 
houders moeten insgelijks, ingevolge vaste instructiè'n op goede beginselen 
rustende, zonder kleingeestige inmenging van het opperbestuur in alle huis- 
houdelijke détails, hunne provinciën besturen. 

BI. 19. wW^ziging — in het algemeen itekd^ om byna het geheele prih' 
dukt van Neerl. Indië voor rekening van den Lande naar Nederland over te 
voeren" Het opzenden der produkten naar Nederland door een geprivilegieerd 
handelsligchaam is zonder twijfel allerschadelijkst , en verlamt den handel , zoo 
in Nederland als in Indië. De heer michiels gelooft echter, dat scheepsbouw 
en scheepvaart daarbij winnen. Daargelaten wat gedaan moest worden om 
den scheepsbouw in Nederland aan te moedigen , — de gedachte alleen , dat 
de Staat zich meester moet maken van de produkten en die op de Neder- 
landsche markt verkoopen, is verderfelqk. Ik wijs hier terug op den raad, 
dien het goed oordeel van den handel zal weten te geven, wanneer men 
slechts zijne stem niet in den wind slaat. Het een vrijgeviger bestuur had- 
den wij overal den handel aangetrokken en inkomsten genoten. Maar nu wij 
den handel verdreven hebben, vervallen wij om dien te herwinnen in een 
ander uiterste en rigten overal vrijhavens op. Zijn wij het, die daar invoeren? 
Dit is, vrees ik, slechts zeUzaam het geval, en wij derven dus de inkomsten 
zonder nut voor onzen handel. Voor de plaatsen zelve zal het intusschen 
voordeelig zijn. 't Is overigens merkwaardig , den generaal michiels zelven 
voorslagen Ie zien doen tot wijziging van het handelstelsel , terwijl zijne vroe- 
gere handelingen omtrent het produceren en leveren van koffij op Sumatra 
hem hebben doen kennen als den waardigen uitvoerder der bevelen van den 

gOUV.-gen. VAN DEN BOSCH. 

S. 



De demonstratie der Ingr^zetenen tbü 
BatttTla, op den 99 aiel 1848. 



6. Twee brochures over de gebeurtenissen te Batavia van den 22 Mei 1848. 

Men gaat ook in Indië voort, om over de vergadering van Nederlandsche 
ingeietenen , den 22 Mei 1848 te Batavia gehouden , en het daaruit voortge- 
vloeide adres aan den Koning, mededeelingen en opmerkingen te publiceren. 
Al onderdrukt ook het autokralisch stelsel nog altoos elke stem , die zifi , 
door de drukpers in Indië , over de belangen van dat land zou willen laten 
hooren , — door de versnelde gemeenschap mei het moederland behoeft die stem 
daarom niet versmoord te worden, en kan zij zicli op vaderlandscben bodem 
doen gelden. Zoo hebben vnj voor ons twee brochures ; de eene is getiteld : 
•Brief uit Batavia, over de Delftsche school en andere belangrijke zaken," 
Arnhem 1849. De andere heet: tEen onpartijdig woord uit Indië, betrek- 
kelijk de gebeurtenissen van den 22 Mei 1848 te Batavia ," Rotterdam 1849. 
De schrijvers stellen het gebeurde van den 22 Mei 1848 van verschillende 
kanten voor ; de een verhaalt bijzonderheden , die de andere stilzwijgend voor- 
bijgaat ; de een verdedigt in 't algemeen de handelingen der mannen , die 
zich oorspronkelijk vereenigden, om, langs eenen wettigen weg en zonder aan 
hunne démarches eenige naar buiten werkende ruchtbaarheid te geven , de 
regtmatige grieven der ingezetenen van N. Indië Ier kennisse der bevoegde 
magt te brengen ; de ander beoordeelt meer in *t bijzonder het gedrag der 
personen , die aan de bijeenkomst deel hebben genomen , verdedigt dat van 
sommigen en laakt anderen. In de hoofdzaak komen beiden overeen , in bij- 
zonderheden verschillen zij. Het voornaamste verschil , dat in de brochures 
voorkomt, is de beoordeeling van de handelingen van den president v^n deo 
raad van justitie te Batavia, Mr. p. c, ardesch, die »de brief" in een niet 
zeer ongunstig daglicht voorstelt, terwijl «het onpartijdig woord" vooral de 
missive van dien heer aan den resident van Batavia zeer afkeurt. 

Het «onpartijdig woord" hebben wij met* uitstekend veel genoegen gelezen. 
Het is met veel bezadigdheid , maar tevens met waardigheid geschre- 
ven. Deaf keuring, die de heer van nes aan het gebeurde heeft gegeven, 
alvorens behoorlijk te zijn ingelicht , en vooral ook een artikel in het 
Dagblad »de Overijssel " over de vergadering , hebben den schrijver bewogen, 
om op de zaak terug te komen, en de aangevallen mannen tegen dergelijke 
beschuldigingen te verdedigen. Hij zet daarom in de eerste plaats uiteen, 
wat zij , die oorspronkelijk zich met deze aangelegenheid hebben ingelaten , 
eigenlijk bedoelden. Ze wilden wop eene grondige wijze den Koning on de 
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ren , heb ik eenen seboonen werkkring in Indiè' verlaten , mijn bestaan opge- 
offerd , bet land dat ik lief beb vaarwel gezegd , — en zoo het noodig is , 
zal ik daaraan geheel mijn volgend leven toewijden. 

De schrijver der brochure »een onpartijdig woord" verdedigt bet plan der 
vereeniging van een zeker getal welgezinde mannen , ten einde een adres of 
memorie aan den Koning aan te bieden, op drie gronden. Vooreersi omdat 
het uit alles blijkt , dat de natie , en zelfs hare vertegenwoordigers , nog in 
vele opzigten onkundig zijn ten aanzien van den stofleËjken , zedeiijken en 
maatscbappelijken toestand van Indiè' , van de Europescbe iugezetenen aldaar , 
en van de millioenen inlanders. Ten tweede , omdat de denkbeelden daarom- 
trent, zelfs bij hen die in hidië geweest zijn, en daarover in Nederland 
schrijven , nog zoo zeer uiteenloopen , dat het moeijelijk is daarover een juist 
oordeel te vellen. Zoo heeft de Regering vermeend, de algemeene belangen 
het best te bevorderen , door den inlander bij zijne geringe beschaving te 
houden, en hare handelingen in alles met een' digten sluijer te omhullen. 
Gedwongen arbeid , privilegiën , monopolie , begunstigingen , bevoordeeling ym 
allen, welke deze beginselen ondersteunen, zijn de middelen tot haar doel 
geweest. Anderen daarentegen beloven zich oneindig meer voorspoed en 
voordeel van eene oordeelkundige volksbeschaving, openbaarheid in zaken van 
bestuur, eene getemperde en voor Indiè' passende vrijheid van drukpers, 
meerdere vrijheid voor den handel en den arbeid, opheffing van monopolie 
en privilegiën , bevordering en ondersteuning der wetenschappen enz. Om dit 
verschil van meening en inzigten rekent de schrijver der brochure het een zeer 
lofwaardig plan om, in eene vereeniging van beschaafde en kundige mannen, 
die aangelegenheden in overweging te nemen en toe te lichten, en alzoo de 
grondslagen aan te wijzen , waarop Indië , met het beste uitzigt op gezegende 
uitkomsten, moet bestuurd worden. -— Als een derden grond voert hij aan, 
dat de ingezetenen van Nederlandscli Indië inderdaad vele wezenlijke grieven 
hebben. Zoo wijst hij op het gebrekkig onderwijs, op de instelling van 
het radikaal, op het muntstelsel, waardoor de diensten der ambtenaren ge- 
durende 20 jaren met een nominaal zijn gekweten, dat intrinsiek nog niet 
de helft der waarde bezat , waarvoor het werd aangerekend. Zoo wijst hij 
op de Javasche bank , die verklaard is een wettig middel van geldbeleg te 
zijn, terwijl men haar door het monopolie den doodsteek gaf. > Gedurende 
meer dan twintig jaren," zegt hij, » hebben wij onze klagten gesmoord, 
omdat wij nergens konden hopen een open oor , of eenen krachtigen steun 
in ons belang te vinden; en waartoe heeft dat geduld geleid? dat het ons 
den druk , waaronder wij verkeeren , in de laatste jaren nog knellender doet 
gevoelen. Heeft men niet van onze terugkeerende kinderen, in strijd met 
het alom geldend en geëerbiedigd natuurregt, gevorderd, dat zij moesten 
verzoeken om zich op hunnen geboortegrond als inwoners te mogen vestigen, 
en daarvoor boi^ stellen? zoodat het aan het welbehagen van den Gouver- 
neur Generaal is overgelaten, om hun inwoning te weigeren, op den grond, 
waar zij het eerste licht aanschouwden , en hen als ballingen te doen omzwer- 
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behoefte dien band te versterken. Onze stoffelijke, zedelijke en inteUectuele 
aangelegenheden roepen luide om verbetering. Landgenooten I laat daartoe de 
gelegenheid niet weder ongebruikt voorbijgaan. Ziet op de teekenen des 
tijds ! Hoe dwaas men de vergadering van den 22 Mei , naar de uitkomst te 
oordeelen , ook moge noemen , zoo zal zij u toch kunnen leeren , hoe ligt 
het vallen moet , om hier , wanneer men wilde , eene werkelijke beweging op 
te wekken. Thans zijn daartoe geene middelen aangewend , maar reeds de 
bekende brief van den heer ardesgh was toereikend , om de lang onderdrukte 
pnte\Teden gemoederen te ontvlammen. De mannen, die zulk een ondank- 
baar loon voor hunne edele bemoeijingen hebben ingeoogst , zullen zich wel 
wachten, zich voortaan daarmede in te laten; en waimeèr dan eens wezenlijk 
onbezonnen heethoofden zich op den voorgrond stellen ? Daarom , Landgenoo- 
ten , laat de les niet verloren zijn , tracht verbetering voor en verbel«riDg van 
Indiè' te verkrijgen ! De iiekomst is voor uwe verantwoordelijkheid ! " 

Ja, wij hopen, dat Nederland deze woorden van eenen bezadigden en 
verstandigen ingezeten van Nederlandsch Indiè' zal ter harte nemen. Wij 
hopen , dat aldaar de ingezetenen zullen voortgaan met , door de vaderlandsclie 
pers, hunne landgenooten voor te lichten en bekend te maken met hetgeen 
er in Indiè' gebeurt , zoo lang' de Indische pers nog in de kluisters der auto- 
kratie geklemd zit. Zoo moge het Indiè' en daardoor ook Nederland welgaan , 
en de band, die beiden vereenigt, onverbreekbaar worden! p 
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Inderdaad het is een zeer belangrijk geschrift, vooral in het teg^woordig 
oogenblik , nu de volksvertegenwoordiger b. w. a. e. sloet tot oldhuts den 
moed heeft gehad , om eene nota te publiceren , •betreffende het ontwerp 
van wet, houdende eene belasting tot dekking van het te kort over 1848 en 
1849," waarin het plan van het verkoopen van domeinen op Java, tot een 
bedrag van 25 millioenen , wordt in de plaats gesteld van het ontv^erp van 
wet eener buitengewone belasting van 15 millioenen. Het smart ons, dat 
zulk eene omstandigheid aanleiding heeft moeten geven , om eene krachtige 
poging te doen tot het doen zegevieren van eene zaak, die voor Java zoo 
hoogst weldadig zal wezen , en dat alzoo het voorzien in den geldelijken nood 
van Nederland weder het hoofddoel moet wezen , 't welk men tracht te berei- 
ken. Maar het is nu, helaas! eenmaal zoo; velen worden er niet wakker en 
warm , dan alleen voor hetgeen de materiële voordeden en de financiële aan- 
gelegenheden van het vaderland betreft. De heer sloet heeft daarom wél 
gedaan, van dit oogenblik gebruik te maken, want thans zullen zijne T00^ 
stellen ongetwijfeld algemeene belangstelling opwekken en kans hebben van 
te reusseren. Hij zelf heeft echter ook edeler en hooger doeleinden op het 
oog. Onder al de voordeden, die het verkoopen van domeinen belooft, 
noemt hij vooral ook op , »dat in het landbezit van Nederlanders op h\z 
een krachtig middel gelegen is , om in den loop des tijds , zonder eenige 
maatschappelijke schokkea of beroeringen, van lieverlede de Javanen voor 
den zegen van het Christendom voor te bereiden, waarvan het ontslaan 
der inlandsche Christengemeenten te Soerabaija, een gevolg van de aanra- 
king met Europeanen aldaar, de treffendste bewijzen oplevert, terwijl reeds 
in Krawang op de partikuliere landen door de landeigenaren scholen zijn 
opgerigt." 

Wij zullen op dit onderwerp later terugkomen, en den invloed van het 
partikulier landbezit op den materiëlen en morden toestand der Javanen meer 
uitvoerig uiteenzetten. Wij hopen , dat allen , die het wél meenen met Indië en 
het Moederland , die voor menschdijkheid en beschaving , voor Christendom en 
CHRISTUS werken en strijden, het verkoopen van domeinen op Java zullen 
voorstaan en verdedigen. Den heer steitz brengen wij onze hulde toe voor 
zijne bezadigde , verstandige en tevens mannelijke en moedige taal. De in- 
gezetenen van Nederlandsch Indië roepen wij op, om zijn voorbeeld te 
volgen , en over allerlei aangelegenheden van Indië te publiceren , al wat zij 
weten. In het vaderland is hun daarvoor de gelegenheid geopend , de bladen 
van dit Tijdschrift staan hun daartoe ten dienste. 



In het vorige nommer van dit Tijdschrift komt een woord van bestrijding 
voor van een zeer zonderling beweren in de Groninger Courant van den 8 
December 1848, waar men leest, dat de Engdschen in de Oost, iwaar »j, 
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even ab wij in Java , met eenige duizenden Europeanen eenige millioenen 
inboorlingen moeien onderworpen houden," een bestuur hebben, geheel gelyk 
aan ons bestuur. Zonder twijfel verraadt de Schrijver in die woorden óf eene 
groote mate van onkunde , óf eene sluwheid en onopregtheid , die zijn ka- 
rakter weinig eer aandoet. Er gaat namelijk onmiddellijk vooraf: «Overal 
«waar de Engelschen in Amerika éénige eigenaars en bewoners eener kolonie 
•zijn , hebben zij vertegenwoordiging en politieke regten , ofschoon onderwor- 
•pen aan het Parlement." Laat men nu in deze woorden den nadruk op het 
woord » vertegenwoordiging** vallen, en neemt men de zeer elastieke uitdruk- 
king «politieke regten** in den beperktsten zin, dan is er in de tegenstelling 
althans een zweem van waarheid , dewijl ook Britsch Indië geene werkelijke 
vertegenwoordiging der ingezetenen bezit. De uitdrukking intusschen , dat het 
bestuur geheel gelijk zou zijn aan het onze , is in ieder geval veel te sterk en 
op geenerlei wijze te verdedigen of te vergoelijken. 

Men weet, dat de Britsche bezittingen in Azië, met uitzondering van Cey- 
lon , dat tot het gebied der Britsche kroon behoort , onder het beheer staan 
der Engelsche Oost-Indische Compagnie , die bij de vernieuwing van haar 
octrooi, bij Parlementsacte van den 28 Augustus 4833, geheel van haar 
handelsmonopolie heeft afgezien , maar daarentegen weder voor een tijdvak 
van 20 jaren in het beheer der politieke aangelegenheden van Britsch-Indië , 
onder toezigt eener Staats-Commissie , bevestigd' is , terwijl er naauwelijks 
eenige twijfel bestaat , of het octrooi zal , wanneer dit tijdvak verstreken is , 
weder op denzelfden voet worden verlengd. Men weet , dat de Oost-Indische 
Compagnie hare Souvereine magt uitoefent door middel van een Hof van Di- 
recteuren {Court of DirectoTs) , dat uit vierentwintig leden bestaat, te Londen 
in Leadenhaü-slreet zijne wekelijksche vergaderingen houdt, en door de eige- 
naars (proprielors) gekozen wordt , zoodat door dit hof niet de ingezetenen 
van Britsch-Indië, maar de aandeelhouders der Compagnie worden vertegen- 
woordigd. Men weet voorts, dat sedert 1784 een toezigt van staatswege op 
dit zonderling ingerigte staatkundig ligchaam is verordend, ten einde voor 
misbruiken in Indië en inbreuken op de belangen van het algemeene Vader- 
land te waken, door eene soort van kolonialen raad, gewoonlijk Board of 
Controul genoemd , welks leden den naam dragen van Her Majesh/s Commis- 
sioners for the affairs of India, en welks president zitting heeft in den 
raad van ministers. Men weet , dat in alle zaken , die stilzwijgendheid of ge- 
heimhouding kunnen vorderen, zoo als vooral de pohtieke verhoudingen tot 
de vorsten en besturen van Indié en van andere Staten, waarmede de Com- 
pagnie in verwikkeling zou kunnen geraken, het Hof van Directeuren zijne 
raagt geheel heeft overgedragen aan een zoogenaamd geheim Comité, hetgeen 
doorgaans alleen uit den president en vice-president , en ten hoogste uit drie 
leden is zamengesteld , en, opdat zaken van zoo teederen aard niet ontijdig 
het onderwerp mogen worden van openbare discussie , die , buiten medeweten 
der overige leden van het hof, alleen in overleg met the Board of Controul 
beslist. Men weet , dat voor alle andere zaken the Court of Directors is ver- 
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deeld in drie Comités , één voor binnenhndsche zaken en financiën , uit acht 
leden bestaande, één voor politieke en militaire zaken, en één voor wetge- 
ving en justitie , ieder uit zeven leden zamengesf eld , dat de president of 
vice-prcsident van ambtswege buitengewone leden van elk dezer Comités zijn , 
en dat daar door hen elk vraagstuk wordt ter tafel gebragt met de bekende 
formule : »By previous Communications with the Board of Controul." Men weel 
eindelijk, dat de uitvoerende magt alleen bij het Hof van Directeuren berust, 
dat de agenten der Compagnie buiten *s lands alleen aan de bevelen van dat 
Hof gehoorzamen , en dus , welk verschil ook tusschen het Hof van Direc- 
teuren en den kolonialen raad moge bestaan, naar buiten de eenheid, eo 
daardoor de klem der regering wordt gehandhaafd. 

Hoe het nu mogelijk is , dat iemand , met deze inrigting bekend , ter goe- 
der trouw beweren kan , dat ons koloniaal bestuur daaraan geheel gelijk zou 
zijn, is mij een raadsel. Hoe zonderling ook het raderwerk van dit bestuur 
moge zijn inééngewerkt , het heeft dit met de meeste Britsche instellingen 
gemeen, dat het door het evenwigt der magten, waaruit het is zamenge- 
steld , goede waarborgen oplevert voor hechtlieid en duurzaamheid , alle mis- 
bruik van magt beteugelt, en onschadelijk is voor de burgerlijke vrijheid. 
Terwijl aan de eene zijde het toezigt van den kolonialen raad verhindert, dat 
eigenbatige inzigten ten nadeele van het algemeene vaderland de handelingen 
der Compagnie besturen, weert aan den anderen kant de regeling der Indi- 
sche zaken door het Hof van Directeuren alle gevaar , dat ooit een minister , 
door onbeperkte beschikking over de hulpbronnen van Indiè', een staatkuD<£g 
stelsel zou kunnen doorzetten , dat 's lands regten , belangen en vrijheden in 
gevaar bragt. Een gebruik ais in ons Vaderland van de koloniale hulpmid^ 
delen , eerst ten behoeve van het stelsel van volharding , later tot handb- 
ving van het stelsel van behoud , is gemaakt , is dus in Groot-Bnttanje vol- 
strekt onmogelijk. En vooral ook is door die Britsche instelling het groote 
kwaad geweerd, dat op ons koloniaal beheer zulk een* verderfelijken invloed 
heeft uitgeoefend , dat namelijk van de faalbare inzigten van één enkd man 
(den minister van koloniën) het wel of wee der Overzeesche bezülingen, en 
dus ook van het Vaderland , voor welks bestaan die bezittingen geheel 
onmisbaar zijn geworden, ten slotte uUduUend afhangt. Indien men in aan- 
inerking neemt, dat de hen^ormingsgezinden te Batavia hunnen wensch naar 
vertegenwoordiging van Indië in geene authentieke stukken nader hebben 
geformuleerd , en ten gevolge van het verbod van verdere bijeenkomsten niet 
nader hebben kunnen formuleren , maar dat het reeds van verschillende zijden 
is gebleken, dat zij door die uitdrukking niet zoo zeer eene vertegenwoor^ 
diging der Nederlandsche ingezetenen , als eene vertegenwoordiging der Indi- 
sche belangen verstonden , dat hun voorname doel daarop gerigt was , dat in 
de Kamers der Vertegenwoordiging steeds mannen mogten gevonden wor- 
den , die Indië kennen , en gezind zijn te verhoeden , dat het waarachtig 
belang der Koloniën aan tijdelijke inzigten worde opgeoffei'd, dat zelfs 
het denkbeeld is geq)perd om die vertegenwoordigen door de stemgeregtigde 
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burgers te doen kiezen , en dat aan velen ook een koloniale raad , aan den 
minister van koloniën loe te voegen , een geschikt middel tot bereiking van 
hetzelfde oogmerk is toegeschenen, blijkt het dan niet overtuigend, dat 
men te Batavia, ook wat dit punt betreft, zich hoofdzakelijk hetzelfde te 
verkrijgen heeft voorgesteld, wat voor de Britsche Oost-Indische bezittingen 
werkelijk bestaat? — een waarborg, dat de Indische belangen niet uil 
onkunde zullen worden veronachtzaamd, of aan de bereiking van staatkun- 
dige oogmerken , door heerschzucht of halstarrighcid ingegeven , zullen worden 
dienstbaar gemaakt. 

Ik kan mij niet onthouden hier nog de woorden aan te halen van een* der 
grootste vijanden van de Britsche magl in Indië , Graaf de warren , die geene 
gelegenheid Iaat voorbijgaan, om het bestuur der O. I. Comp. te hekelen en 
aan de algemeene verontwaardiging prijs te geven , en die , daar zijn werk 
schier het eenige uit later tijd over Britsch Indië is, dal, door eene vertaling 
in bet Nederduitsch , in ons vaderland meer algemeen is bekend geworden, 
veel heeft bijgedragen , om zeer ongunstige meeuingen over dat bestuur ten 
onzent te doen veld winnen. In den mond van zulk een* man vooral moeten 
de volgende zinsneden groote beteekenis hebben: wHei laatste staatsve^- 
•drag heeft geene verandering in het stelsel te weeg gebragt, door 't welk 
•Elngeland de Indische bevolking beheerscht, dan alleen dat daarbij aan het 
«bestuur de handel ontzegd, en zijne rol tot die van een regeringsligchaam 
•beperkt is. Er werd inderdaad geen oogenbUk aan gedacht, om dat stelsel 
•op te hetiën en die uitgestrekte magt aan een ministerie toe te vertrouwen. 
•Hierdoor toch zou men de vrijheden van Engeland in gevaar hebben gesteld , 

• want dit ministerie zou onuitputtelijke hulpbronnen gevonden hebben, waar- 

■ van het ligt misbruik kon maken om zijne maatregeien of staatkunde , hoe- 
•danig die ook mogtcn zijn, door te drijven. In een ander opzigt is het 
•even noodzakelijk voor den voorspoed van Indië, dat bet stelsel van zijn 
•beheer niet aan de wisselvalligheden eener verandering van ministerie onder- 
•worpen zij. Het is goed, dat zijne bestuurders buiten den staatkundigen 
•maalstroom van het moederland blijven. Daar hunne eenige studie h^^t 
•belang en de voorspoed der kolonie behoort te zijn , moeien zij niet in ver- 
•zoeking kunnen gebragt worden , hunnen invloed tot eenig politiek doel aan 

■ Ie wenden. Trouwens, geen regeringscollegie zou door het volk gekozen 
•kunnen worden , dat zoo vele waarborgen van onafhankelijkheid en bekwaam- 
•heid als de Compagnie , de oorspronkelijke beheerscheres der kolonie , aanbiedt. 

• De duur van dit stelsel schijnt mij dus voor de toekomst genoegzaam ver* 

• zeker d , zoolang de magt van Engeland in Azië duren zal {*),*' 

Indien er zulk een hemelsbreed verschil bestaat tusschen de grondslagen 
van het bestuur in Britsch en Nederlaudsch Indië, dan behoeft het ons niet 
te verwonderen , dat zich het verschil van stelsel ook in de gevolgen alom 
openbaart. Het verdient allezins opmerking, dat, terwijl in Engeland, door 



(•) Zie DE WARREN, Engelêch Indië in 1848, Dl. II , bl. 1d6. 
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het octrooi van 1833, de laatste overblijfselen van hel geen ongetwijfeld hel 
doel was, dat de oprigters der Compagnie beoogden, haar handelsmonopolie, 
geheel zijn opgeheven , in Nederlandsch Indië door de Handehnaatschappij , 
en de wijze waarop zij aan de politieke bedoelingen der regering is dienst- 
baar gemaakt, een voor de welvaart en den bloei der koloniën allerverderfe- 
lijkst handelsmonopolie zoo niet door uitdrukkelijke bepalingen , all hans in de 
gevolgen, werkelijk is tot stand gebragt. Doch ik wil over dit punt ihans 
niet uitweiden, dewijl het noch door de hervormingsgezinden te Batavia 
behandeld, noch door den schrijver in de Groninger Courant aangeroerd is. 
Indien die schrijver echter onder «polilieke regten" ook de drukpers\Tijheid 
en het regt om grieven in te brengen , verstaat , dan zal het , na het artikel 
uit de Singapore Freepress in het vorige nommer van dit tijdschrift mede- 
gedeeld , wel niet noodig zijn , dat ik ook hier de beschuldiging van onkunde 
of van opzettelijke verberging der waarheid herhaal. Inderdaad is in de 
laatste jaren het bestuur der Oost-Indische Compagnie in Britsoh Indië ge- 
kenmerkt geweest door eene reeks van liberale hervormingen, vooral strek- 
kende tot verbetering van den zedelijken en intellectuelen toestand der 
inlandsche bevolking , en getuigende van een* gansch anderen geest en gansch 
andere inzigten, dan bij ons koloniaal bestuur nog als de hoogste wijsheid 
beschouwd worden. Ik zal , om den geest dier hervormingen wat niidcr te 
doen kennen , mij voor het oogenblik bepalen tot de mededeeling eeniger 
zinsneden, waarmede the Aihenaeiim van den 8 December 18i8, de aan- 
kondiging opent van eene Geschiedenis van Bahawalpur (t) (een district van 
noordelijk Hindostan) door een* geboren Mohammedaanschen schrijver suahamet- 
AU, die zicV tijdens de uitgave van dat werk in Engeland ophield. 

iDe lezer van dit boek,*' zegt het aangehaalde tijdschrift, »moel zicli 
•herinneren, dat het geschreven is door een* M*eemdeling, een* Mohammedaan 
len een' Aziaat. Uit dit oogpunt beschouwd , doet het zich voor als een 
■allermerkwaardigst verschijnsel. Niet zoo merkwaardig echter als vóór IS 
■of 20 jaren. Onze meeste landgenooten hebben gehoord van rammohd 
»ROY (*) , en vele Engelschen zijn in de gelegenheid geweest om de uit- 
• gestrektheid en naauwkeurigheid der kennis te waarderen, die deze iiii- 
■stekende Bengalees bezat van de talen en de wetenschap van hel westelijk 
■halfrond. Ook de vorderingen, die reeds vele jongelingen in Opper-Hindoslan 
■gemaakt hebben in de wetenschappen en beroepsbezigheden van Europa, 
■hebben voorbeelden van zulk een* hoogen trap van beschaving in een* Aziaat, 
■als hetgeen wij nu voor ons hebben , van dat bijna wonderdadig karakter 
■beroofd , dat daarmede nog niet lang geleden zou zijn verbonden geweest. 
■ De zoo voldoende vorderingen, die vele Hindoes gemaakt hebben in de 



(*) De volledige titel laidt: The history of Bahatoalpur, with notices of the atfjacent 
Countries of SiiicUi , Afghaniitan , Multan and the West of India, 

(t) Eene levensschets en portret van dien beroemden Brahmin zijn medegedeeld is 
de Oosterling, Dl. 111, St. 1, bl. 141. 
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zel^ aan de Europesche bevolking over aUe politieke aangelegenheden onver- v|8i| 

biddelijk bet zwijgen is opgelegd? ii;^^!i 

Ziet daar slechts eenige boofdtrekken. Het ware te wenschen , dat de po- ■:^ i^l 

litieke toestand van Britsch Indië eens opzettelijk en door eene bekwame pen ^ ^ 

met dien van Nederlandsch Indiè' werd vergeleken. Wij zijn nieuw^erig, of i^t^ 

ook dan n(^ iemand den moed zal hebben van te zeggen , dat het bestuur -^j 

van Britsch Indië aan dat van Nederlandsch Indië geheel gdijk is. ^ 



Wij vernemen met de grootste belangstelling , dat de heer p. baron melvul 
VAN GARNBEE zich geweud heeft tot Z. Exc. den minister van koloniën met 
verzoek om magtiging tot eene allerbelangrijkste onderneming , die , zoo zij 
tot stand komt, eene groote ontwikkeling belooft aan de hulpbronnen eener 
bezitting, die thans voor handel en nijverheid en voor de inkomsten van deo 
Staat nog schier zoo goed als onvruchtbaar is. Dit verzoek, dat vooral ook 
daarom aanbeveling verdient, dewijl de ontwerper bij vele gelegenheden, en 
vooral als hoofdredacteur van den »Moniteur des Indes*', getoond heeft met 
Indië grondig bekend te zijn, bestaat in eene aanvrage om concessie tot het 
ontginnen of bewerken der talrijke goudmijnen , in de residentie Menado en 
onderhoorigheden op de Noord-Oostkust van Celebes, die zelfde goudmijnen, 
waarover nog onlangs de gewezen Gouverneur der Molukken (*) , de heer db 
8EIUÈRE, in zijne Bijdragen over de hulpbronnen voor nationale wehaart^ bet 
volgende schreef: ilk zoude u eindelijk naar de bergen en rijke goudmq- 
tnen van Gorontalo leiden, om u te doen zien, hoe daar nog, even ak of 
•er geene wetenschap bestond, die aan de industrie middelen geeft, om met 
•de minste moeite zich de meeste voordeelen te verschaffen, het goud als in 
»de aartsvaderlijke tijden gegraven wordt." Het verzoek van den beerMELvnx 
heeft ten doel , om voor den tijd van 30 jaren een uitsluitend octrooi te er- 
langen , om in de residentie Menado , met uitzondering der Sangir en Talaut- 
8che eilanden en van de Minahassa , de goudmijnen te exploiteren of ook 
andere ontginningen te ondernemen, waartoe de grond geschikt zal worden 
bevonden, behoudens eene nadere toevoeging aan de concessie van die deelen 
der Minahassa , welke blijken mogten goud op te leveren ; en tevens om 
magtiging te bekomen, ten einde de verpligte goudleverancie aan het gouver- 
neihent, waar die bestaat, door vrijwillige overeenkomsten met de hoofden 
te bevestigen , te wijzigen of uit te breiden , onder sanctie van het Neder^ 
landsch gezag te Gorontalp. De voorwaarden, die hij zich daarbij wil opleg- 
gen, zijn, om van de reeds bestaande ondernemingen aan het Gouvernement 
uit te keeren het gemiddelde van het bedrag , dat over de laatste vijf of tien 
jaren is genoten , en van de nieuwe ondernemingen het vierde gedeelte van 
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(*) Onder welker Guiiyeroement de residentie Menado behoort. 
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lAlioean , Sera wak , de Woord-oostkust Tan 
Bomeo en de Sulthan Tan Soeloe» 



DERDE ARTIKEL. 



Iwanneer wij de expeditie naar de Soeloe-eilanden , zoo als die in een vo- 
rig artikel is verhaald, onpartijdig beschouwen, dan is zij voor onze Borneo- 
sche aangelegenheden van groot belang. Zij heeft ons met den sullban , die over 
de N. Oostkust van dat eiland het gebied voert, in eene vijandige houding 
gebragt , -^^ andere gevolgen heeft zij voor ons niet gehad ; maar deze enkele 
uitkomst is, met het oog op hetgeen met Laboean en Serawak heeft plaats 
gehad , van het uiterste gewigt. De sulthan is verbitterd logen ons Gouver- 
nement, maar noch •^Tees, noeh eerbied, noch ontzag voor onze wapenen is 
Lem ingeboezemd , en langs den weg van onderhandelingen is dus vooreerst 
niets van hem te verwachten. De Borneosehe belangen van Engeland hebben 
daardoor niet weinig gewonnen, — de Engelschen kunnen ^hans met Soeloe 
voordeelige kontrakten sluiten , alles bedingon , wat hun wonschelijk voor- 
komt, des noods zich een gedeelte laten afstaan der schoone bezittingen 
van den sulthan, die wrj beschreven hebben, of een der kleinere eilan- 
den aan de kust, ten einde er een tweede Laboean te vestigen. Dat alles 
kunnen zrj , nu Neder!and zich op eencn vijandelijken voet heeft geplaatst 
met eenen vorst, wien te overwinnen en geheel ten onder te brengen het 
niet bij magie S(*hijnt te zijn. Dat kuniTen zij , door thans den beschermer en 
vriend te spelen , • eene staatkunde , die zij ongetwijfeld zullen volgen ; althans 
de voorbode daarvan meencn wij reeds te ontdekken in sommige artikels van 
Singapoersche bladen , waarin een toon heerschl , die geheel ten gunste van 
Soeloe gestemd is (*) , en eene expeditie naar den sulthan wordt aangeraden , 
die waarschijnlijk van eenen vredelievenden aard zal wezen , of misschien in 
den trant als die der Spanjaarden naar Rdingngiii^i (t). Belangrijk is in dat 
opzigt het berigt van Laboean, met de overlandni:iil van Maart l.l. in Engeland 
aangebragt, volgens hetwelk men het voornemen koesterde , om naar Kagai- 
jan-Soeloe eene expedilie te zenden, 't Is een eiland tusschen Soeloe en 
^^&2y, dat een betooverend aanzien uit zee heeft en geheel bebouwd is. 
De hoofdplaats ligt aan de zuidzijde. Wanneer nu de inwoners van dit eiland , 



(•) Zie den Moniteur deê Indet , Vol. III pa^. 94. 
ff) Zie de tweede Afleverintr , bli. MV). 
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met voorkennis en goedkeuring van den sulthan, wegens hunne rooverijen 
door de Engelschen worden aangetast, en dezen zich daar vestigen, dan is 
er voor ons een tweede Laboean aan de N. Oostkust van Bomeo. 

Deze moeijelijke positie, waarin thans het Gouvernement verkeert, bd 
men kunnen vermijden , indien men partij had weten te trekken van de gun- 
stige omstandigheden die zich voordeden, en zich niet door ijdelheid en 
overmoed en zucht om effect te maken had laten verleiden. In het midden 
van 1847 was de admiraal j. h. inglefield kommandant van de Britsche zee- 
magt in de Indische wateren. Dat hij ten onzen opzigte zeer goed gezind was , 
blijkt onder anderen uit zijn gedrag in de moeijelijkheden , die toen , door 
de stremming onzer communicatie met de overlandmail , te Singapoera gere- 
zen waren. >De gouverneur van de straat Malacca," zoo schreef hij den 28 
Mei 1847 aan den schout-bij-nacht e. van den bosch, die in dien tijd onze 
zeemagt in Indiê kommaudeerde , • heeft mij, bij mijne komst alhier, mede- 
deeling gedaan van de gansche correspondentie, betrekkelijk de mail voor 
Java, die naar Hongkong is gezonden, in plaats van , zoo als tot dus verre, 
te Singapoera te zijn afgegeven. — Daar ik de eenige dienaar van H. M. ben , 
tusschen Ceylon en Hongkong, die de magt heeft, om de China-mail te 
openen , en ofschoon die magt mij voor een bepaald doel is opgedragen , heb 
ik niettemm de verantwoordelijkheid op mij genomen, ten einde te zorgen, 
dat de vroegere instelling veranderd worde , iets , dat Uwe Exc. naar ik hoop 
het bewijs zal geven van mijn verlangen, om, door al wat in mijn vermogen 
is, de vredelie^nde en vriendschappelijke gezindheid te doen uitkomen van 
het gouvernement der koningin mijne meesteres, in alles wat de onderdanen 
van Z. M. den koning der Nederlanden betreft. Uwe Exc. zal mij toestaan 
den wensch te uiten, dat er, gedurende den tijd van onze respective kom- 
mandementen in dit gedeelte der wereld, tusschen de ci\ile en militaire 
onderdanen van onze souvereinen^ niets mag plaats hebben, 't welk de har- 
monie en goede verstandhouding zou kunnen verstoren, die de belangen der 
menschheid, beschaving en van den Randel zoo gebiedend vorderen, dat tus- 
schen de twee natieën ongestoord blijven bestaan.'* Deze vlagofficier , die 
schriftelijk aldus zijne vredelievende gezindheid en sympathie voor ons ver- 
klaarde, wenschte met ons eene vereenigde expeditie naar Soeloe te doen, 
en gaf dit aan den kommandant van het stoomschip «de Batavia" te ken- 
nen. De schoutp-bij-nacht van den bosch zag onmiddellijk het nut en de 
wenschelijkheid daarvan in , en liet daarom ook , in zijn antwoord aan den 
admiraal inglefield, de volgende zinsneden vloeijen. «Onder de verpligtingen, 
die mijne betrekking mij oplegt, is er geen van meer gewigt, dan die der 
onderdrukking en uitroeijing van de zeerooverij. Wat de streken en plaatsen 
betreft, waar ons gezag erkend en gevestigd is, heb ik reden te gelooveni 
dat er veel is gedaan , om die zaak te bevorderen. Maar daar het brandpunt 
dezer plaag voor de vreedzame inwoners van den Archipel in eene streek ge- 
legen is , waar geen Europeesch gezag ooit is erkend , of geene Europescbe 
magt ooit is gevoeld, kunnen de roovers alleen door de vereenigde pogingen 
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der GouTernementen , die belang hebben bij de uitroeijing der rooveiijen , 
gestraft worden en genoodzaakt hunne rooverijen te staken.** Maar in plaats 
van dien weg in te slaan , en gezamêlijk met eene mogendheid , die veel 
sterker is dan wij , in eene zaak waarbij beiden even veel belang hebben , te 
handelen ; in plaats van althans daartoe het voorstel te doen , en alzoo voor 
te komen wat nu plaats heeft ; zond men , om alléén de lauweren te plukken , 
eene expeditie derwaarts, sterk genoeg om eene vlam te ontsteken, maar 
te zwak om ze weder te blusschen, sterk genoeg om den oorlog te ver- 
klaren en de vijandelijkheden te beginnen, maar te zwak om den vijand 
aanmerkelijke schade toe te brengen en de zaak te beëindigen. 

Zoo worden onze belangen behartigd, door eene regering, die de gansche 
leiding der zaken aan zich wil houden, en niemand in Indië vergunt in 
meening van haar te verschillen en daar voor uit te komen. Zij kan niet alles 
en toch wil zij alles ; het ontbreekt haar aan de magt , om de landen van 
den Archipel voor Nederland te exploiteren , en toch wil zij daartoe de onder- 
nemingszucht en industrie der natie niet aanmoedigen en opwekken. Alleen 
partikujiere nijverheid , beschermd door het gouvernement , kan de Noord-Oost- 
kust van Borneo voor ons behouden ; roept de regering haar niet in , na den 
sulthan van Soeloe , door eene tweede meer afdoende expeditie, tot den afstand 
van zijne Borneosche bezittingen gedwongen te hebben, dan wordt er, over 
weinige jaren of misschien maanden , de Engelsche vlag geheschen. Ofschoon 
men niets van het plan tot zulk eene expeditie verneemt , de bedreigingen tegen 
Soeloe alzoo wel niet zullen uitgevoerd , en mijne vrees bewaarheid zal worden ; 
ofschoon alles wat ik schrijf wel vruciiteloos en mijne waarschuwing zonder ge- 
volg zal blijven, — wril ik toch nog het een en ander mededeelen over de wijze, 
waarop het schoone gedeelte van Borneo , waarover wij thans spreken, het voor- 
deeligst voor onze natie kan worden, en hoe Nederland tevens wederkeerig 
op het lot der oorspronkelijke inlandsche bevolking aldaar eenen gezegenden 
invloed kan uitoefenen. Den 29 Mei 1848 is tusschen den sulthan van Borneo- 
proper en Hare G. Britt. Maj. een traktaat van handel en vriendschap geslo- 
ten , waarin eene slotbepaling voorkomt , waarbij de sulthan zich verbindt , 
om , zonder toestemming van Hare Britsche Maj. geen grondgebied aan eenige 
andere natie of onderdanen derzelve af te staan. Tien jaren geleden hebben 
^vij zulk een traktaat met denzelfden vorst kunnen sluiten , maar de personen , 
die bij uitsluiting onze Indische zaken regelen en geene inmenging van wie 
ook dulden , wezen met onverschilligheid die gelegenheid van de hand (*). 
Wanneer nu een dergelijk traktaat, door Engeland met den sulthan van Soeloe 
gesloten , op dezelfde wijze en van denzelfden inhoud , eindelijk de oogen der 
natie en volksvertegenwoordiging zal openen; wanneer het geheele noordelijk 
gedeelte van Borneo verloren zal wezen, en de Engelsche magt zelfs onze nu 
reeds bezette posten zal bedreigen , alles in vollen vrede en als een gevolg 
onzer onverschilligheid en werkeloosheid en van de autokratische magt onzer 



(*) Zie de eente Aflevering , blz. 68 en vgg. 
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Indische bewindsmannen, — dan wil ik ten minste de zelfvoldoening smaken , 
van gewaarschutvd te hebben toen het nog tijd waSj en de middelen van be- 
houd te hebben aangewezen. Het ministerie moge het beter oordeelen, om, 
wanneer het in bezit nemen van de N. Oostkust van Borneo een »fait accom- 
pli" zal zijn, nog wat met de Engelscbe regering te parlementeren en te 
onderhandelen , gelijk zij , op eene zeer lakonieke wijze , verklaard heeft , dal 
thans het geval is ten opzigte van het tusschen Engeland en Bomeo-proper 
gesloten traktaat (*) ; ik voor mij reken het verkieslijker , zoo mogelijk , zulk 
een »fait accompli" voor te komen. 

Wanneer het Nederlandsche Gouvernement bezit zal hebben genomen ^-an 
de Noord-Oostkust van Borneo , is ongetwijfeld de Sandakan-baai , de schoonste 
haven van de \vereld, of liever eene verzameling van havens, met goede 
gronden en beschutting voor eene ontelbare menigte schepen (t) , het geschikt- 
ste oord voor het stichten van een établissement. Daar moet de Nederland- 
sche vlag geheschen , en het établissement verklaard worden ie zijn eene vrij- 
haven en . eene vrije vestigingsplaats voor alle natiën zonder onderscheid. Maar 
om dit punt te kunnen bezetten, moeten eerst onze sloomschepen vermeer- 
derd worden , en vooral die kleine soort , waarvan er thans in Indië één is 
nde Onrust" genaamd. Hls eene verbeterde kopij van vde admiraal Kinsber- 
gen," die sedert .tien jaren dagelijks over en weer, zonder ecnige sloornis, 
van Kampen naar Amsterdam vaart. Door vele zulke bodems zal de commu- 
nicatie in den Archipel geregelder worden — een eerste vereischte voorzeker 
voor vrijhavens en handelplaatsen. Bovendien zullen zulke vaartuigen aller- 
nuttigst wezen voor de groote rivieren op het eiland , zoo als blijkt uit de 
eerste reis, die de Onrust onlangs in het hart van Borneo ondernomen heeft , 
en met het gunstigste gevolg bekroond is. 

Aan ieder zich daar vestigend Europeaan of Europeschen afstammeling«moe^ 
ten , gedurende een zeker tijdvak , bij voorbeeld van vijf jaren , kosteloos 
gronden worden afgestaan , om dezen in vollen eigendom te bezitten , mits ze 
ontginnende en bebouwende. Aan deze Europeanen moet vergund worden, 
om mijnen te bewerken , onder Betaling van een gedeelte , b. v. een tiende 
der opbrengst aan het gouvernement, terwijl het graven op den aan hen 
afgrstanen grond geheel vrij van belasting moet blijven. Het afstaan van 



( * ) I n rie H t-nndzittinK ^^-^ Tweede Kamer van de Staten-Oeneraal van 19 Februarij 1 849 werd 
de minister van buiten landschc zaken door den heer rijckbvousel geïnterpelleerd. Dien ten 
gevolife fiti'lde de minisier mede , dat hij van bet Britschc gouvernement kennis verkregen 
had vau het bestaan van dat traktaat. Do regering meende voor dit oogeublik bare mede* 
deiiiuuen i.iet verder te kunnen uitstrekken, doch heeft de verzekering gegeven, dat zij 
dat trHkiaat tot het onderwerp harcr ernstige ocerwegingen beeft gemaakt, en dat zij op 
deze zaak liare aandacht gevestigd houdjt , in het belang vau deu handel , van de koloaiën 
en vau het vaderland. IJeerlijke woorden voorzeker! Maar zou bet niet beter geweeU 
zijn, dat de regering hare aandacht gevestigd had op de Borneo»che aangelegenheden, 
toen er gelegenheid was, om, in het belang vao vaderland, kolonie en haudel , zelf een 
traktaat met den sulthan te sluiten? Ondertusschen heeft de heer ruckbvorsel, eveu 
ais iu de zitting van September 1847 (Zie de eerste Aflevering, blz. 66.) met deze niets 
beteekenende woorden weder genoegen genomen. 

(f) Zie de eerste Aflevering, blz. 78. 
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gronden behoort stelselmatig te geschieden , zoodat de eigendommen aan elkander 
grenzen, en er geene gapingen van nog niet ontgonnen gronden blijven tus- 
sehen de perceelen die reeds in bezit zijn genomen. Aan ieder moet vergund 
worden , om op gouvernements-gronden hout te kappen voor het bouwen van 
huizen , schepen , enz. Op dien aankap behoort echter een geregeld toezigl ge- 
houden te worden , want de ondervinding heeft onder anderen op Java tot 
onze groote schade de noodzakelijkheid daarvan bewezen. Om de kosten van 
zulk een toezigt te bestrijden , zal het gouvernement eene kleine belasting 
kunnen leggen op het hout , dat gekapt wordt. De perceelen van eene aan te 
leggen stad zullen publiek moeten verkocht worden , op zoodanige voorwaarden 
als bij den eventuelen verkoop zullen worden bekend gemaakt. Na ommekomst 
der eerste vijf jaren , behoeven geen gronden gratis meer te worden afge- 
staan , maar kunnen deze verkocht worden. De voordeelige financicle uit- 
komsten, die zulk eene vesliging ook voor de schalkist zal opleveren, zijn 
vooraf niet te berekenen. Al dadelijk zal de regering de kosten , die de 
vestiging zal veroorzaken , grootendeels kunnen dekken met hetgeen hel land 
al aanstonds aan haar zal opbrengen. De inkomsten , voortvloeijende uit de 
vogelnestklippen , rccognitiè'n van verschillende hoofden , licentiën , pachten , 
enz. , mogen (och veilig op eene som van f 250,000 's jaars begroot worden. 

Het is slechts een oppervlakkig plan , dat hier wordt medegedeeld , voor- 
namelijk gegrond op de wijze , die de Engelschen volgen in de vestiging hun- 
ner etablissementen. Dat daardoor talrijke ongelukkige Europeanen in de ge- 
legenheid gesteld worden om een ruim bestaan te vinden , behoeft wel geen 
betoog. En hoe weldjidig zal dit wezen voor zoo ontelbaar velen onzer laiid- 
gcnooten , die thans in het vaderland geen brood kunnen vinden , geene voor- 
uitzigfen hebben ! Anderen , die welgesteld zijn , maar voor de toekomst vree- 
zen , verlaten met een niet onaanzienlijk vermogen den geboortegrond , om 
zich in Amerika te vestigen ; hun kapitaal en hun arbeid zijn thans voor Neder- 
land verloren. Maar wanneer ze naar dit gezegend oord op de N. Oostkust 
van Borneo emigreren , zullen ze Nederlanders blijven , en door handel en 
nijverheid ook voor Nederland nuttige burgere zijn. Zoo zal er almede een 
middel van bestaan worden geopend voor die beklagenswaardige ingezo!onen 
van Nederlandsch Indië, die, omdat ze in hidië zijn geboren en op.j;('V(>(nl , 
uit de gouvernementsbedieningen van eenigo heduidenis geweerd worden. IK'l 
raonopoliestelsel , dat in landbouw en handel heersohende is , snijdt hun (1<mi 
weg af, om daarin hun onderhoud te zoeken , en daardoor zijn ze uilgesloten van 
al de bronnen van -rijkdom , die het land hunner geboorte voor Nederland zoo 
miU doet vloeijen. Al was het alleen voor die paria's van Nederlandsch Indië , 
onze landgenooten , onze broeders , dan reeds zou het beproeven van zulk 
eene vestiging pligt wezen. 

Ook de inboorlingen van den Archipel zullen , door zulk eene vestiging , in 
welvaart en geluk toenemen. Wanneer wij naar de oorzaken der tegenwoor- 
dige zeerooverijen in den Archipel onderzoek doen , dan is de eerste en voor- 
naamste , die wij vinden, de vernietiging van den handel onder de iidaiitUelie 
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volkeren door den Europesdien invloed en vooral door ons gehate monopolie- 
stelsel. Reeds het scheppen dus van eenen nieuwen levendigen handel , door 
zulk een établissement , zal de eerste oorzaak der zeerooverijen wegnemen , en 
op die wijze een krach t'g geneesmiddel tegen het kwaad aanbrengen. Langzamer- 
hand zullen de volkeren , die thans daartoe overhellen , in nuttige ledeu der maat^ 
schappij herschapen worden , te meer wanneer het gouvernement , door in de 
nabijheid van het brandpunt der rooverijen te zijn, de misdaden beter kan 
voorkomen en beteugelen. Ook den Europeanen, die zich op Bomeo 
vestigen , zal het niet aan werkvolk onübreken voor hunne onderne- 
mingen. Duizenden geroofde menschen zuchten thans nog in de slavemg van 
Soeloe , en zullen , daaruit verlost , zich gelukkig rekenen , als zij , onder de 
leiding van Europeanen, op Bomeo werk en loon kunnen vinden. Boven- 
dien zal de woeste bevolking van Bomeo langzamerhand zich ontwik- 
kelen, en aan den arbeid zich gewennen, vooral wanneer zij de vruchten 
van haren arbeid geniet , en niet, zooals thans, slechts werkt ten voordeele 
van hare onderdrukkers den sulthan en de rijksgrooten van Soeloe, Inder- 
daad te lang reeds zijn die ongelukkige Daijaks aan de hebzucht en de wreed- 
heid van inhalige prinsen prijs gegeven ; te lang zijn zij aan hun lot ovei^ehieo 
en verstoken van de voordeden en zegeningen der christelijke beschaving. 
Landgenooten ! volgen wij het voorbeeld van Engeland ! Het eigenbelang roept 
ons naar Bomeo , maar brengen wij den Borneoten de weldaden, die het 
christendom ons schenkt , en die met het goud van hunnen grond niet te 
betalen zijn I Die arme Daijaks mogen op dit oogenblik nog in mwheid en 
barbaarschheid gedompeld zijn, reeds hebben hunne stamverwanten ^'an Poe- 
loepetak (onder wie sedert weinige jaren Duitsche zendelingen arbeiden) ge- 
toond, dat de Schepper ook in hen de kiem tot ontwikkeling gelegd heeft. 
Wij zijn geroepen, om die ongelukkigen uit hunne stoffelijke en zedelijke 
ellende op te hetfen, en daardoor onze eigen nationale grootheid en rijkdom 
te vermeerderen. Thans is het nog tijd om aan die roeping te voldoen; 
maar verwaarloozen wij onzen pligt , dan houdt Engeland het dreigend zwaard 
van Damocles boven onze hoofden, dan «wordt de scepter van ons genomen 
en aan een ander gegeven." 



Cteseliledkiindlgr onderzoelL naar den ooi> 
sprongr en den aard van bet partlkuller 

landKiezlt op JTava. 



EERSTE ARTIKEL. 

!De belangrijke kwestie, die thans door de bekende nota van den heer Mr. 
B. w. A. E. SLOET TOT OLDHUis aan de orde van den dag is , de kwestie van het 
verkoopen van gronden op Java, wordt zeer verschillend beoordeeld. Som- 
migen juichen dat denkbeeld toe , anderen , zoo als de tegenwoordige minister 
van koloniën, keuren het ten sterkste af; en de zaak is zoowel voor Nederland 
als voor Java van zulk een groot gewigt, dat, zoo de eersten gelijk hebben , de 
welvaart van moederland en kolonie op den duur daardoor verzekerd zou worden , 
maar, zoo de bezwaren der laatsten gegrond zijn, het ongeluk daaruit ontstaan 
niet te overzien zou wezen. Al wat dus eenig licht over deze belangrijke 
aangelegenheid kan verspreiden, moet met de meeste naauwgezetheid worden 
onderzocht , en daarom geloof ik , dat een geschiedkundig onderzoek naar de 
redenen waarom , en de wijze waarop tot dus verre landen aan partikulieren 
op Java zijn verkocht , en naar de instellingen en verordeningen omtrent het land- 
bezit , allemuttigst mag genoemd worden. De minister van koloniën moge , met 
een enkel woord , het afkeuren , dat onze voorouders • zulke verkoopen hebben 
bewerkstelligd ,*' en het >een onstaatkundigen maatregel noemen , welke geene 
navolging verdient;" ik voor mij geloof, dat een naauwgezet geschiedkundig 
onderzoek naar de redenen, die hen daartoe bewogen en de wijze waarop ze 
daarin gehandeld hebben , in allen geval moet vooraf gaan , eer men met 
zulk eene onvoorwaardelijke veroordeeling mag instemmen. 

De taak , die ik mij voorstel , is gemakkelijk gemaakt door wijlen den heer h. 
VEECKENS, die in het jaar 1815 eene «verhandeling over de Bataviasche ommelan- 
den" heeft geschreven, waarvan 'ik een afschrift bezit. Hij heeft daarin een 
onderzoek gedaan naar den voet, waarop de partikuliere landen worden in 
bezit gehouden. Al de akten van het Hollandsche gouvernement heeft hij er 
bij geraadpleegd, daarvan vele uittrekselen gegeven, en alzoo een volledig 
stuk geleverd tot het tijdstip, waarop de Engelschen Java vermeesterden, 
namelijk de maand Augustus 1811. Die verhandeling van den heer veeckens 
zal ik op den voel volgen , met weglating van die bijzonderbeden , welke mij 
van te ondergeschikt belang toeschijnen , met wijziging van enkele voorstellingen , 
die mij minder juist voerkomen, en met aauMilling, in een tweede artikel, 
van hetgeen sedert 1811 ten opzigte der partikuliere landen is geschied, voor 
zoo verre mij dat bekend is 
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Afstand van landen door de Indische regering in de eerste tyden. 

In het jaar 1Ö19 werd het koningrijk Jakatra door jan pietersz. koen op 
de Bantammers veroverd. De laafstén hactden het kort te voren op hunne 
beurt van deu vorst of pa ngenrn^ van- Jakatra overwonneiK Of^ -den-terug- 
logt der Bantammers naar hun l^nd \ioerdeu*2^j j^en ^root gedeelte der in- 
woners van Jakatra mede, terwijl een ander gedeelte naar het gebergte de 
wijk nam. Zoo werden de landen van Jakatra ontvolkt, bleven lang aan de 
Nederlanders te Batavia, hoewel in hunne onmiddellijke nabijheid, onbekend, 
en strekten veelal tot schuilplaatsen van wild gedierte en boosdoeners. Dat 
deze schoone streken niet spoedig weder bevolkt wt^den , is voornamelijk toe 
te schrijven aan de sirooperijen der ftmtammers , die zich zelfs in het jaar 
1635 met een leger lot in het gezigt van de stad Batavia vertoonden, zoodot 
het gouvernement genoodzaakt werd , hun den' 7 Julij 1656 den oorlog Ie 
verklaren, welke met den vrede van het jaar 1659 eindigde. Daardoor werd 
de rust hersteld, en die rust moet als het eerste tijdstip worden aangemerkt, 
dat de Hollandsclie regering eenige aandacht aan den landbouw begon te 
wijden , dat de landen eenigermate bekend raakten , en dat allengskens vor- 
deringen in de kuituur bespeurd werden. Zoo werd de regering bewogen, 
om in het jaar 1680 een j»collegie van heemraden" op te rigten, met het 
toezigt over de «ommelanden van Batavia" belast, ingevolge breedvoerig be- 
rigtschrift van den 23 Julij van dat jaar, waarbij tevens werd ingetrokken 
het ambt van dijkgraaf, aan wien het opzigt over wegen , bruggen en water- 
leidingen tot dus verre was toeven rouwd geweest. 

Als een motief tot de aanstelling van heemraden , wordt in de inleiding van 
het berigischrift aangevoerd, »dat vele en verafgelegono landen dagelijks meer 
en meer onder kuUuur werden gebragt." Hieruit zou men zeer groote denk- 
beelden van de uitbreiding des landbouws afleiden ; maar dat daaraan geen 
al te ruime zin moet worden gehecht, blijkt uit helg<*en men aantreft 
in de » Verhandeling over den landbouw'* van J. iïooumax, in het 1ste deel 
der «Verhandelingen van het Balaviasclic Genootst*hap ," blz. 188, waar 
gezegd wordt, dat twee gecommitteerde heemraden, die in het laatst Van 1681 
gezonden waren om de gelegenheid van don grond nabij de aangevangen 
Mokervaart op Ie nemen, verklaard hadden, dat het hun onmogelijk was ge- 
weest verder te komen, dan halfweg ïangerang (ongeveer 5 inren afetands 
van Batavia) , niettegenstaande hun , behalve een goed gèlal arbeidslieden , 
zelfs een kommando militairen ter hunner bescherming was racdegegeven. 
Kn hierop laat de schrijver volgen , dat Siringsing en Depok , door den direc- 
teur generaal francois chastelkïx in den aanvang der achttiende eeuw am- 
gelegd , dft eerstelingen waren van de ondernemingen der Europeanen in de 
bovenlanden ; welk getuigenis zeer overeenstemt met hetgeen door den gou- 
verneur-generaal VAN LMHOFF , in een door hem , ter vergadering van de 
regering van den 10 Auguslus 1743, ingediend schriftuur gezegd wordt . ^dat 
door geen drie van zijne voorgangers iels voor den landbouw gedaan was en 
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de kolonie zich van dien kant nog bevond in een' staat van kindschheid of 
van eerste aanvangen." 

Het laat zich dus wel begrijpen , dat de landen , tot een' geruimen tijd na 
de vestiging van de Nederlanders te Batavia, schier geene waarde hadden» 
De meesten werden voor niet in leen weggegeven, anderen voor geringe 
diensten aan de inlandsche hoofden in eigendom gelaten , of ook wel voor 
de getaxeerde waarde afgestaan naarmate hunne verwijderingen van Batavia , die 

van tien uren ver voor è » è ♦ è i tV » ^*® ^'^'^ ^'^^ ^^^ ^^^^ ^^^^ ^^^ ^^^' 
^ » 3 » è » è » i » è f cï^ die een of twee uren van de stad lagen , voor 3,2, 
i| , ^1 en J rijksdaalder het morgen; gelijk dit opgegeven wordt in de «Aan- 
merkingen van den gouverneur-generaal jacob mossel over de Jakalrasche 
landen, van den 1 December 1751." Deze aanmerkingen verspreiden veel licht 
over de zoogenoemde bovenlanden van Batavia, zoowel als de «Memorie van 
den directeur--generaal francois chastelein van den 30 Junij 1705," en beide 
die stukken vullen voor een groot gedeelte het gebrekkige aan iri de akten 
van het gouvernement. 

De afstand van landen geschiedde van de eerste tijden af dóór de Indische 
regering , volgens eene taxatie , welke heemraden , op bevel der regering , 
lieten doen. Later had dit veelal en zelfs meestentijds bij publieke verkoo- 
pingen plaats , en het blijkt niet , dat het bewind in het vaderland de bevoegd- 
heid daartoe aan het gouvernement in Indiè' ooit betwist of zich dezelve on- 
middellijk voorbehouden heeft , dan alleen in die enkele gevallen , welke inzigten 
van zelfbevoordeeling en niet van de algemeene belangen konden doen ver- 
moeden. Zoo hebben heeren bewindhebberen niet kunnen goedkeuren, dat 
bij de besluiten der hooge regering van den 30 Augustus 1729 aan den gou- 
verneur-generaal DURVEN, en van den 15 September van dat zelfde jaar aan 
de raden van Indiè* baerle en Hendriks, voor taxatie waren afgestaan zekere 
stukken land , die zij wilden laten dienen voor de zijde-kultuur. De bewind- 
hebberen wilden vooraf worden onderrigt , van welk belang die landen voor- 
heen geweest waren ten opzigte van kult uur en produkten, mitsgaders welke 
huur zij hadden gedaan, met lasL om de landen inmiddels te doen wederkee- 
ren aan de kompagnie , waarop de donatiebrieven , bij besluit der Indische 
regering van den 2i Jimij 1732, zijn ingetrokken {*). Zoo is ten zelfden 



(*) Onder deze drie voorbeelden verdient dil cri^to tt'iK» bijzonden* oyrnerklii»^ , we- 
gens het gebruik , éint men zich voorstelde vnn de iü cipfondom v(>rkre<^(-i) i<tukkt'n lund 
Ipr bevordering^ van de zijdr.kiiltnnr te maken. Hot blijkt , d«t fle L'onvcrneur-penrrniil 
KWAARDBCHOON , di« den 13 November 1718 tot cleze betrt'kkin<f werd toeroepen, de 
ferste grondslaïren der zijdekultuiir gelegd heeft on iu zijne poirincren niet onccelukkig 
is I2rewee»t , daar bewindhebberen , bij eene n brief aan don ••ouverneur-sronernnl in rade van 
den 1*2 September 1728, betiiiifen , » dat de door den heer zwaakdbcroon , toen oud 
eouverneur-^encraal , naar Nederland gezondene zijiie wh!* bevundou van zoodanige deugd 
rn oDgemeene fraaiheirl te zijn , dat hare wedergade nldnar no«r Tiict was gezien , hoewel 
lot hare uiterste perfectie de draden fijner zouden behooren te worden schaspeld." Deze 
bevinding had ten gevolge , dat, behalve verschillende maat ro^relon van den kant der Indische 
n!j4crlntj in het jaar 1720 uit Nederland werden uit^^eznnden twic zij dn wevers , die 
ovrr het iransche werk het opzigt hadden , en het zot» wr brairtm , dut , in plaats van 
34^ 1f zijde, zoo als in het jaar 1731 , uu laatste in hot Jaar 1 ?:).'> , MOO «naar Neder- 
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dage door de regering, ingevolge eene uitdrukkelijke aanischrijving van be» 
windhebberen , voor nietig en incompetent verklaard de afstand van zeker 
driehoekig stuk van 's kompagnies oesterbank , door heemraden op eigen auto- 
riteit aan hunnen president de witte van sghooten gedaan , en door de rege^ 
ring bij meerderheid van stemmen bekrachtigd, met verbod aan heemraden, 
om ooit weder iets dergelijks te ondernemen. Zoo is eindelijk nog door het 
gouvernement in Holland zeer afgekeurd, dat de regering, bij besluit van 
den 30 November 1808, bet landgoed Djasinga in eigendom had vereerd aan 
den gouverneur-generaal daendels, in erkentenis der behaalde overwinning 
op den sulthan van Bantam, en is dat land, volgens een nader besluit van 
den 28 April 1810, weder teruggenomen. 



Umd Tenonden werden. Maar , hoe gunstig de eente proeven ook waren nltgeraDen , 
eehijnt men sedert te hebben ingesien , dat de moeite en koeten van dese knltnnr nooit 
door de voordeden sonden knnnen worden opgewogen , waaromtrent door bewindliebbeien 
een opzettelijk onderzoek bevolen werd. De raden ven Indië , coybt en vAir imhoff, 
lieten lich in han rapport 07er deze zaak onder anderen aldns nit: 9» dat, o&ehoon 
wormen en moerbeiiën hier wel wilden tieren , nogtans tegen de zijdekoltonr in dese 
kolonie obsteerde het karakter van den Jaraan , die te lui was en geen de minste Inst 
had, om iets tot verbetering van zijnen staat te tenteeren, gevolgelijk ongeschikt , om 
te worden gebezigd tot een arbeid, die attachement en oppasstng vorderde; dat andere 
takken van landbouw bij mindere moeite en zorg meer voordeel gaven; dat wijders in 
den droegen tijd de moerbeziënboomen door hunne kaal- en dorheid geene bladeren genoeg 
tot spijziging van de wormen opleverden en in den natten tijd de bladeren te vochtig 
waren; dat de ziekten en sterften onder de wormen hier menigvuldiger waren en zQ 
meer voedsel noodig hadden dan elders ; dat zij den steel , die midden door de bladeren 
loopt , en de takken , die daaruit voortkomen en als aderen door het blad verspreid zijn , 
niet wilden eten, waarschijnlijk wijl zij in die stoelen en aderen eenige bitterheid 
vonden , waardoor zij eene ongemeene oppassing en het gedurig aanbrengen van voedsel noo- 
dig hadden ; dat de poppen of tonnetjes der wonnen hier minder zijde gaven dan op 
andere plaatsen , berekenende men ten minste 40 k 46 ponden van die ]>oppen te moetoi 
hebben voor één pond zijde; dat de af haspeling hier ook moeijelijker was door de 
ongemeene subUliteit en fijnheid van den loopdraad der poppen , welke daardoor wd 
6 , 6 Ja 10 maal brak voordat de Jonge poppen waren afgewenden , hetgeen tijdverlies 
te weeg bragt en de kosten vermeerderde ; dat zij nit dit alles weinig voomitzigt ngen 
om de zijdekttltttur op Java nit te breiden en tot een' Toordeeligen tak van handel te 
maken voor de kompagnle , even min als voor partikulieren , aanhalende tot een bewijs 
van de daaraan verbonden groote moeijelijkheid , dat voor een pond zi)de noodig waren 
60,000 wormen en dat een handig m^nsch , werkende van half zeven 's morgens tot 
negen nor 's avonds , etenstijd uitgezonderd , alleen tot het af liaspelen van één pond 
zijde achttien dagen noodig iiad , en eene vrouw , die haar huishouden er bij waarnam , 
een en een halve maand ; en eindelijk aanmerkende , dat de meeste plaatsen , waar de zijde 
in groeten overvloed viel , onder eene geheel andere lochtstreek dan Java gelegen waren , 
en meest om en bij den noorder keerkring , zoo als de Levant , Persië , Bengalen en 
ook zelft China." Dit rapport , 't welk zeer wijdloopig is , en waaruit hier alleen het 
zakelijke is overgenomen , is geinsereerd in de resoluliën der hooge regering van den 
90 Maart 1796, en, na aanbieding van hetzelve aan bewindhebberen , door dezen besloten 
van de zijdekultuur af te zien , gelijk aangeteekend Is in de resolutie van de hooge regering 
van den 91 JnliJ 1798. 

Het was te wenschen , dat de regering , nu een Jaar of tien geleden , met dit rapport 
was bekend geweest; dan zouden waarschynlijk eenige tonnen gouds zijn bespaard ge- 
bleven, die thans voor het nemen van dezelfde proeven met de zijdekultuur op Java 
zijn verspild , welke dezelfde uitkomsten hebben opgeleverd. Men ziet er uit , dat de oude 
archiven te Batavia , behalve een wetenschappelijk , ook nog wel eenig praktisch nnt 
hebben, en te goed zijn om eene prooi van het ongedierte te blijven, zoo als thaes 
het geval is. 
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Afstand van het landgoed BuUenzorg. 

Men vindt nog een voorbeeld, dat het bewind in Nederland nch met 
den afstand ^'an landen op Java onmiddellijk heeft ingelaten. Het betreft 
namelijk het afstaan van het landgoed Buitenzorg, waarvan later de tegen- 
woordige assistent^residentie , die vroeger Bogor heette, haren naam ont- 
leend heeft. Het werd, op verzoek van den gouverneur-generaal van im- 
HOPP, hem, bij resolutie van den 10 Augustus 1745, door de regering 
van Indië afgestaan , met onderwerping aan de approbatie van bewindhebbers. 
De afkeuring, bij de vorige reeds opgegeven gelegenheden ondervonden , heeft 
haar ongetwijfeld terug gehouden , in dit geval onvoorwaardelijk te beslissen. De 
bedoeling van den gouverneur-generaal van imhoff was, om dit landgoed te 
doen bezitten door den tijdelijken gouverneur-generaal, als eene heerlijkheid 
met hooge en lage jurisdictie en de verdere privilegiën , welke aan heerlijke 
goederen in Nederland gehecht zijn. Maar dit denkbeeld schijnt in het va- 
derland niet behaagd en aanleiding gegeven te hebben tot het verschuiven 
van eene beslissing en tot lang gerekte deliberatiën , dewijl eerst bij missive 
van bewindhebberen van den 18 September 1750 bet landgoed Buitenzorg, 
tegen eene billijke taxatie der waarde bij den afsUnd, aan den gou- 
verneur-generaal VAN niHOFP in eigendom gegeven wordt voor hem en voor 
zijne erfgenamen, op denzeKden voet als andere partikuliere landen, en met 
dezelfde verpligtingen. 

Intusschen was van imhoff den 1 November 1 750 , en dus yóót de ont- 
vangst in Indië van deze missive , overleden , 't geen te weeg bragt , dat , ver- 
mits zijne erfgenamen minderjarig en uitlandig waren , het landgoed onder de 
bovenstaande voorwaarden en verpligtingen aan den gouverneur-generaal mos- 
Sfx , die daartoe wel genegen was , werd afgestaan , volgens besluit der rege- 
ring van den 7 Junij 1751. 

Sedert is het landgoed Buitenzorg, ofschoon een partikulier eigendom, 
altoos door den aankomenden gouverneur-generaal van zijn* voorganger over- 
genomen voor den eersten inkoopsprijs , en daarvan aanteekening gehouden , Uj 
resolutie van de regering, 't geen zoo heeft voortgeduurd tot het jaar 
1780, wanneer, bij gelegenheid van de verkiezing van den gouverneur-gene- 
raal ALTiNG op den 29 September, dit gebruik bekrachtigd is en besloten 
werd , om het landgoed altijd door den aankomenden van den afgaanden 
gouvemeur^neraal te doen overnemen, ten einde daardoor de geoorloofde 
inkomsten van dien hoogen ambtenaar te vermeerderen. Deze schikking is 
echter weder vernietigd door het besluit der regering van den 29 Haart 
1808, waarbij bet landgoed Buitenzorg op nieuw in partikulieren eigendom 
afgestaan is aan den toenmaligen gouverneur-generaal daendels en zijne er- 
ven , op welk besluit niet dan met veel moeite de approbatie van het bewind 
in Nederland verkregen werd. Ijater, in 1810, kort voor zijn vertrek naar Europa , 
heeft de gouverneur-generaal daendels dit landgoed in verscheiden groote 
perceelen aan partikulieren verkocht, en het huis met de meubelen en een 
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streek grond aan den lande overgedaan , waarvoor hij gezamenlijk eene som 
van 860,000 rijksdaalders ontving. Sedert dien tijd zijn de landen, aan par- 
tikulieren verkocht, in handen van partikulieren , en het huis en het stuk 
gronds te Buitenzorg gouvemements eigendom gebleven. 



Europesche landbouwers. 

De boeken , waarin de voorwaarden van den eersten afstand zouden moeten 
worden nagespoord, zijn onder de akten van het vorige gouvernement 
vermist, en de besluiten der regering, bij welke van tijd tot tijd de 
landerijen in eigendom zijn uitgegeven , maken gewoonlijk alleen melding van 
de prijzen, zonder meer. Dit wordt echter eenigermate vergoed door de 
opgaven, die ook ten dezen aanzien voorkomen, en de reeds aangehaalde 
•Aanmerkingen van den gouverneur-generaal mossel over de Jakatrasche lan- 
den," waarop, zoo uit hoofde van de ambtsbetrekking als van de kunde van 
den schrijver, een volkomen vertrouwen mag worden gesteld. 

Hij verdeelt de houders van landerijen in drie klassen, te weten: in uit 
Nederland aangekomen landbouwers, in landhuurders en in landeigenaren. 

Aan de landbouwers die , sedert het jaar 1743, met en zonder familie uit Neder- 
land in Indië kwamen , was door bewindhebberen toegestaan een stuk van 
honderd morgen goed land en honderd rijksds. sjaars , gedurende vijf jaren ; 
daarentegen moesten zij na het achtste jaar vijftig rijksds. 'sjaars opbrengen. 
Gedurende de eerste zes maanden van hun verblijf genoten zij de rand- 
zoenen van dekofficieien op de schepen tegen de inkoopsprijzen, welke gekort 
werden van hun jaargeld. De kuituur moest bestaan in koffij tot tien pikols 
per ieder perk , en in padie en andere granen , vruchten , groenten , katoen , 
indigo en kokosboomen, met vergunning voorts, om allerhande vee te hou- 
den, mits weidende binnen hunne eigene perken. De voortbrengselen van 
koffij , katoen en indigo moesten aan de kompagnie geleverd worden tegen 
vaslgestelde prijzen. Ten dien einde waren voor die boeren, boven Tange- 
rang, tusschen de rivier Tjidani en de rivier Anke, tien stukken land afge- 
stoken , en midden doorgedeeld zijnde tot twintig gemaakt , ieder van omtrent 
130 morgen, gelijk mede twee perceelen in het Soemadangsche , terwijl zes 
boeren geplaatst werden te Tjipanas. 

Eene andere soort van boeren, dan de uit Nederland opzettelijk uilgezon- 
denen, waren zoodanige militairen en zeevarenden, welke in Indië op hun 
verzoek tot den landbouw werden toegelaten. Voor hen zijn afzonderlijke 
bepalingen gemaakt, bij plakkaat van den 6 April 1752,. art. IG. Daarin werd 
vastgesteld, »dat zij in de dienst van de kompagnie zouden worden gecon- 
tinueerd , tot dat zij zelf om hun ontslag verzochten ; dat aan hen zouden 
worden uitgegeven perceelen lands Tan 100 roeden breed en ISO roeden lang, 
aan wederzijde van het gegraven ooster-kanaal van de groote rivier af te 
beginnen, om daarvoor, na een vrij bezit tot ultimo December van het vol- 
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Tjipamingkis. Na de verovering van Jakatra werden Djampan, Tjanjor, 
Tjiblagöng en Tjikaleng onder Jakatra begrepen , schoon men beweert , dat zij 
bevorens onder Cheribon , als afzonderlijke regentsdiappen , behoord hebben. 
In vervolg van tijd zijn zij een gedeelte blijven uitmaken van de »Bataviasche 
regentschappen /' of de >Bataviasche-Preanger-r%entschappen/' 

Deze regenten hadden, wanneer men hen beschouwt als ambtenaren van 
het gouvernement , — want meer toch waren zij niet , — over hunne ingezetenen 
een zeer uitgestrekt gezag. In het ci\iele vonnisden zij bij arrest, en in bet 
criminele met voorkennis van den gouverneur-generaal tot kettingslag. De 
misdadigers , welke eene zwaarder straf verdiend hadden , werden aan de ge- 
wone regtbanken overgegeven. Bij het overlijden dezer regenten werden 
hunne opvolgers benoemd door de regering en gewoonlijk gekozen uit hunne 
zoons of naastbestaanden. Zij waren gehouden al de koflij , peper , katoenen 
garens, indigo en kurkuma, welke van de onder bun beheer staande landen 
verkregen werd , tot eene voor ieder land bepaalde hoeveelheid te leveraa aan 
de kompagnie voor de na te melden prijzen , als ; 

De kofiij voor 6 rds. de pikol. 

De peper voor 6 rds. de pikoL 

Katoenen garens voor 45, 35, 24, 18 en 10 rds. de pikol naar de soort. 

m 

Indigo voor 50, 24 en 18 stuivers het pond, mede naar de soort; en 
Kurkuma voor 6 rds. de pikol, welke leverantiën, buiten de katoenen ga- 
rens, volgens het getuigenis van den gouverneur-generaal mossel, »zoo voor 
privilegiën als voor bezwarenissen waren te achten.'* 

Vóór het jaar 1746 moesten van deze landen nog aan de kompagnie gele- 
verd worden de tienden der padie ; doch van jaar tot jaar kwam daarvan 
minder in, en die vermindering was zoo gevoelig, dat, in vergelijking van 
de opbrengsten in het begin der eeuw, in stede van drie, nu maar één ont- 
vangen werd. Dit liep ten laatste dermate in het oog, dat de tienden, bq 
besluit van den 8 November 1746, werden afgeschaft, en in plaato daarvan 
ingevoerd werd eene bepaalde leverantie van padie aan de kompagnie , geeven- 
redigd aan de meerdere of mindere vruchtbaarheid en uitgestrektheid van deze 
landen, tegen betaling van twintig rijksds. de tjain van 200 bossen, ieder 
bos van zestien katies of twintig ponden zwaar. De leverantie was vastgesteld 
op 36,000 bossen ; maar in die begrooting is , bij besluit van den 4 Februari) 
1763, en later bij besluit van den 27 Februarij 1778, eene vermindering 
gemaakt eerst tot 22,060 bossen en later tot 21,010 bossen over al de ge- 
melde landen, daaronder begrepen het landgoed Buitenzorg van den gouver- 
neuivgeneraal en de leenlanden der inlandsche kommandanten , waarover straks 
nader; zoomede dezulken, welke inmiddels met dit servituut in partikulieren 
eigendom waren overgegaan ,- behalve Tangerang , 't welk eene afzonderlijke 
leverantie had van 18,000 bossen tegen 15 rds. de tjain. Doch bij het eerst 
aangehaalde besluit van den 4 Februarij 1763 is te gelijker tijd voor hetgeen 
door de regenten der Jakatrasche regentschappen van nu voortaan heneden 
de bepaling zou worden geleverd , als een amende voor de kompagnie bepaald : 
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Javanen onder eenig bestuur te brengen. Deze uitgifte van landen werd, 
met oogmerk om de kuituur te bevorderen , naderhand nog vermeerderd en 
uitgebreid tot andere inlandsche kommandanten en hoofden. Zij werden, zoo 
wel ab de regenten, door de regering aangesteld, en meest bij successie; 
maar hun gezag over het volk was niet zoo uitgestrekt , ofschoon overigens 
even kwellend , vooral daar zij de ingezetenen dikwijls van de landen lielen 
komen en geheele tijden tot bijzondere diensten bij zich hielden, tot groot 
nadeel van den landbouw. In het leveren van een zeker getal bossen jwdie, 
het verpligte onderhoud van de wegen en de heerendiensten , stonden zij ge- 
lijk met de regenten ; maar ten aanzien van de kultures waren zij ^Tij in 
hunne keus , en alleen gehouden om de voortbrengselen , waarin door de 
kompagnie een uitsluitende handel werd gedreven, aan de kompagnie over 
te leveren voor de bepaalde prijzen, even als de partikuliere landbezitters. 

De inzigten, die het gouvernement mot het uilgeven van landen aan deze 
kommandanten had , werden echter niet bereikt ; zij bleven zich bij de stad 
ophouden, trokken het volk van de landen voor hunne partikuliere diensten, 
en lieten daar allerliande knevelarijen bedrijven , terwijl de wettige voordeden, 
die uit eene verbetering van den landbouw te wachten waren , voor geen oogen- 
blik zelfs hun in de gedachten kwamen. De acten van het gouvernement be- 
vatten daarvan vele bewijzen. Het intrekken van de tienden der padie, 
om ^e daarin geleden aanmerkelijke vermindering , verdient onder die bewij- 
zen eene plaats. Maar ook van andere zijden stapelen zij zich op ; wij zul- 
len de voornaamsten kortelijk aanstippen. Reeds bij plakkaat der regering 
van den 28 Mei 165i worden de houders der uitgedeelde landen géinsinuecrd 
om ze te kultiveren , met bedreiging dat ze anders door de kompagnie zouden 
worden teruggenomen. Zoo werd, wegens de onwilligheid van den Jardon- 
scben vaandrig naija soera , en die hem na zijnen dood waren opgevolgd , in de 
opbrengst der verschuldigde tienden van zeker stuk land , aan hem onder die 
voorwaarden uitgegeven, den 13 April 1723, door de regering besloten, 
»den gunstbrief in te trekken en de ondankbare Javanen te depossederen , met 
kwalifikatie aan heemraden over het land op eene andere wijze te beschikken." 
Zoo werd eveneens ten zelfden dage ingetrokken de leenbrief van zeker stuk 
land , gegeven aan den Boegineschen kapitein barak patoea , » omdat hij 
onwillig was den weg langs de Mookervaart , waaraan dat land gelegen was , vol- 
gens beding en pligt te onderhouden." — Bij besluit van den 13 Mei 4755 
worden de inlandsche officieren bevestigd in het bezitregt der landen aan hen 
van tijd tot tijd in officie afgestaan , mits dezelve behoorlijk kulliverende on 
niet achterlijk blijvende in hunne opbrengst van padie. — Van den i De- 
cember 1777 ontmoet men een besluit van de regering, »om het met de 
leenlanden der inlandsche kommandanten nog een h twee jaren in te zien, 
ten einde te ontwaren , of zij beter zouden worden gekuUiveerd en dan nader 
te disponeren." — Van hetzelfde besluit vindt men , onder dagteekening van 
den 27 Februarij 1778, eene herhaling. — Den gecommitteerde tot en over 
de zaken van den inlander wordt, bij resolutie der regering van den i Jul'j 
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1791 y »gerekommandeerd te zorgen, dat door den Aria van Tangerang aan 
zijne beloften, ter bebouwing van de onder hem staande landen, voldaan 
worde." 

Deze aansporingen , bedreigingen en worstelingen met de traagheid en 
ijverloosheid der leenhouders hebben zoo lang voortgeduurd, totdat de gou- 
verneur-generad daendels den gordiaanschen knoop heeft doorgehouwen , en , 
volgens besluit der regering van den 22 Maart 1808 , op zijn voorstel ge- 
nomen, alle de toen nog onder de officieren verbleven leenlanden achter- 
eenvolgend zijn verkocht, waardoor zij, benevens de landen van het gewezen 
regentschap Tangerang, en een gedeelte van het voormalige regentschap 
Krawang, insgelijks op voorstel van den gouverneur^eneraal daendels, bij 
de besluiten ^^an den 5 Maart en den 29 Augustus 1809, gesupprimeerd en in 
handen van partikuliere eigenaren gekomen zijn, wier voorregten en ver- 
pügtingen nu worden onderzocht. 



Landeigenaren^ 

De eersie afstand van landerijen in partikulieren eigendom zal vermoedelijk 
geschied zijn na den geëindigden Bantamschem oorlog, in het jaar 1659 , gelijk 
uit de toen verkregen rust en de daarop in het jaar 1680 gevolgde oprigting 
van een koUegie van heemraden met eenigen grond mag worden afgeleid , hoewel 
deze landen wel niet verre van de stad verwijderd zullen geweest zijn. De inmid- 
dels gemaakte vorderingen met de kuituur , van hoe weinig belang ook , hebben 
noodwendig de begeerte naar het bezit van landerijen aangewakkerd, en uit 
de memorie van den heer FRANgors chashpelein van den 30Junij 1705 blijkt, 
dat hij toen reeds eigenaar was van Siringsing en Depok, welke perceelen 
op ruim zes uren afstands van Batavia zijn gelegen en door hooijman de eerste- 
lingen genoemd worden van de ondernemingen der Europeanen in de boven- 
landen (*). Men vindt vervolgens , behalve den afstand van Buitenzorg aan den 
gouverneur-generaal van imhoff , dal door de regering de afstand van 
eigendom is verleend : 

1) Van het landgoed Materman aan den burger jan van 't hof , bij re- 
solutie van den 6 Julij 1715. 

2) Van een stuk land tusschen de spruitjes Tjikias en Tjigontseng , aan den 
oostkant van de groote rivier, aan den gouvemeur^eneraal van imhoff, bij 
resolutie van den 29 Julij 1749. 

3) Van Tjiliboet aan den luitenant der wester-Javanen wangsa diepa, bij 
resolutie van den 22 Maart 1752. 

4) Van Dja!inagara aan deszelfs regent maas aghihat , mede bij resolutie 
van den 22 Maart 1752. 



(*) Zie de ^Tegenwoordige staat des landboaws*' ; in de Verhandelingen ^an het Batav. 
Geooots., D. I, bl2. 138. 

Jaargang 1849. I. 17 
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5) Van twee pereeelen in bet Tangerangsche aan den boeren-scfaout oes- 
SCHAN, bij dezelfde resolutie. 

6) Van het land Kampong Bbaroe aan deszelfs regent raden wira nata, 
bij resolutie van den 1 Augustus 1752. 

7) Van het land Tjipamingkis aan den kapitein der ooster-Javanen soeta 
WANGSA, bij resol. van den 13 Maart 17S3. 

Tot zoo verre was het noodig met de aantooning van den eersten a&tand 
van landen in parükulieren eigendom op te klimmen, omdat de «aanmerkingen 
van den gouverneur-generaal mossel over de Jakatrascbe landen*' van den 4 
December 1751, daar, waar over de partikuliere landeigenaren gehandeld 
wordt , omtrent dit tijdstip geschreven zijn , en nopens hunnen toenmaügen 
toestand veel inlichting geven. De schrijver noemt geen andere privilegiën 
van de vrije landen , dan het houden van weekmarkten , waarop geheven 
mogten worden bepaalde geregligheden , en het zout uitsluitend mogt wor- 
den verkocht. Verder moesten de landeigenaren de wegen door en langs 
hunne landen onderhouden en over waterloopen bruggen leggen, voor zoo 
verre de kokos-boomen daarvoor toereikende wareu; maar het doorkappen 
van nieuwe wegen, en het leggen van bruggen over ri\'ieren van belang 
moesten heemraden bekostigen, voor zoo ver het eerste niet door de tot 
's heeren dienst verpügte landregenten kon geschieden. De voortbrengselen, 
waarin door de kompagnie uitsluitend werd gehandeld, zoo als kofifij, peper, 
katoenen garens , indigo en kurkuma , moesten aan haar geleverd worden tegen 
dezelfde prijzen, als aan de regenten betaald werden en hierboven zijn op- 
gegeven , behalve alleen de peper , waarvoor de landeigenaren , in stede van 
6 rds. , 7 rds. per pikol ontvingen ; doch er bestond geene verpligting , om 
deze artikelen te verbouwen. Van de 6 rds. , die betaald werden voor ieder 
pikol kofïij, genoten de landheeren 1 rd. en de landman het overige, vei^ 
moedelijk in navolging van de regentschappen; doch de schrijver zegt niet, 
of dit was bij bloote overeenkomst of uit kracht van eene wet, die, behalve 
dat zij niet door hem is aangehaald, ook nergens is voorgekomen. Hij vei^ 
meldt evenmin, wat het aandeel was van den landheer en van de ingezete- 
nen in de opbrengst der andere voortbrengselen , die aan de kompagnie 
geleverd werden, en wij weten niet, wat het gebruik daaromtrent mag zijn 
geweest. Wat de padie-teelt betreft leert ons de schrijver, dat de landeige- 
naren daarvan meer landwaarts in een tiende, doch omtrent de stad wel een 
vierde genoten ; en voorts , dat het maken van gaga , door het planten van 
padie in afgebrande bosschen en van tipar in omgehouwen bosschen(l), tot zes 
uren voorbij Bekassie, en tot tien uren boven de stad verboden was, om 
niet ontbloot te worden van brandhout in de beneden-landen. 

Kort is de schrijver omtrent de ingezetenen der partikuliere landen ; het 



(*) Oaga zijn landen In het gebergte of de wildernis , waarvan bet bont en onkrnid 
wordt weggekapt of verbrand , terwijl vervolgens de zaadkorrel in den grond wordt ge- 
stoken , zonder dien verder te bearbeiden. Tipar zijn zulke velden , die niet door loo- 
pend water besproeid worden ^ maar overigens beploegd en bearbeid , en die gedaiuide 
eenige Jaren braak liggen. 
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weinige, dat hij van hunne betrekking tot de landeigenaren aanvoert, zullen 
wij woordelijk overnemen; i^Zij zijn f** zegt hij, 9 doorgaans de Javanen , welke 
op de landen waren bij de uitgifte. Sommigen voegen er bij slaven en ook 
werkvolk , dat zij op Java laten huren. Ook zijn er op sommige 1 .nden Chi- 
nezen als pachters en landbouwers, ook tot werkvolk aan de suikermolens 
en in de araksbranderijen tot ambachtslieden , speciaal smeden en ook nering 
doenden; en die allen zijn, tot bevordering van den landbouw, al in hot 
jaar 1669 van het hoofdgeld gelibereerd. De Javanen pretendeeren vrij te 
zijn en te mogen gaan en blijven waar ze willen ; *t geen echter zoo niet 
behoort, ten minste niet wanneer ze geen gebrek aan levensmiddelen hebben. 
Inzonderheid verdient verboden het ronselen door anderen, onder poene 
van teruggave en verlies van het op hand gegeven geld, hoewel hetzelve 
weinig plaats heeft , wanneer men , door eenige extra-uitgiften , de onbekwame 
landen bekwaam maakt , want daar padieland is mankeert geen volk , zelfs van 
ver gelegen plaatsen , die , in zulk een geval en in den oogsttijd , zich willig 
laten huren." 

Op die wijze vinden wij voorgesteld den voet, waarop de parlikuliere lan- 
den tot den 1 December 1751 bezeten werden. Wij zien daaruit, dat die 
landen genoegzaam onvoorwaardel^k zijn verkocht , en nergens eenige betrek- 
kingen tusschen landeigenaren en ingezetenen gemaakt zijn , *t geen grond 
geeft , om nopens de uitgebreidheid van het gezag der eersten over de laatsten 
in die tijden te besluiten. Mogelijk geraken wij, door latere bepalingen , in het 
ver\^olg op een minder onzeker spoor, en anders zullen wij het gebruik of 
de »Iex non scripta" moeten raadplegen, voor zoo ver daaruit eenige ophel- 
deringen mogten te trekken wezen. Ondertusschen kunnen wij omtrent de 
heerendiensten voor het gouvernement hier reeds aanmerken, hoe het in die 
tijden niet was aangenomen daarmede de partikuliere landen te bezwaren , ver- 
der dan het gewoon onderhoud der wegen. De gouverneur-generaal mossel 
getuigt in zijne » aanmerkingen," dat hetgeen daar boven ging, verrigt werd 
•door de tot 's heerendienst verpligte landregenten /' voor zoover het kon 
geschieden , en anders moest woorden bekostigd door heemraden. Men be- 
greep, zoo als te zien is uit een berigt van den gecommitteerde tot en over 
de zaken van den inlander freijen, geïnsereerd ter resolutie van de regering 
van den 13 Mei 1755, dat men de heerendiensten niet aan de partikuliere 
landen kon ten laste brengen. Volgens dat denkbeeld, zijn, eenige weinige 
dringende gevallen uitgezonderd, de heerendiensten steeds gevergd van de 
leenlanden tot het jaar 1808 , wanneer die verkocht werden , en de last der 
hcerendiensten op de partikuliere landen is overgebragt. 

De heerendiensten voor het gouvernement , waarvan hier sprake is , zijn zeer 
bezwarend , als zij niet met overleg geregeld worden ; dat is , wanneer niet 
in het oog gehouden wordt , welk eene kwelling het voor de inlanders is , om op 
groote afstanden van hunne woningen te arbeiden, om niet op een' gezetten 
lijd te worden afgelost, en om niet te letten op het jaargetijde, waarin moet 
worden geploegd , geplant en ingezameld , iets 't welk vele handen vordert , 

17- 
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die dan niet van huis te missen zijn , zonder aanmerkelijke schade aan deo 
landman en aan den landeigenaar te veroorzaken. Anders kunnen de baden 
wel matige heerendiensten lijden , die tot voordeel strekken van de ingezetenen , 
als zij er redelijk voor betaald worden , gelijk billijk en regtmatig is. 



Algemeene bepalingen omtrent de partikuliere landen en ter bevordering 

van den landbouw. 

De gouverneur-generaal mossel was een schrander landvoogd. Ofschoon in 
een* tijd regerende , dat door de Oost-Indische Maatschappij , als een bandel- 
drijvend ligchaam, schier alleen gelet werd op de voordeden van den handel, 
zag hij het gewigt^van den landbouw niet voorbij. Hij erkende de gemaakte 
vordftrinffe»-j*>vr^^ j^^ ^^wen der Jakatrasche landen voor het werk der Euro- 
pesche landeigonar^n , e^ daaraan nog meer aanmoediging willende geven, 
werd , op zijn voorstel , cï< '^ de regering op den 6 April 1 752 gearresteerd 
een plakkaat , waarvan de bepah. >^en , voor zoo ver zij de partikuliere landen 
betreffen , hierop neder komen. 

i). Dat, ter vermijding van de >^'are ongelden op de taxatie der lande- 
rijen vallende , wanneer gezworen taxaïeurs en landmcters zich opzeltelijl 
derwaarts zouden moeten begeven , de waarde der landerijen , die door een' 
medeè'rfgenaam of anders bij wijze van schifting bij taxatie mogen of kun- 
nen worden overgenomen, zal worden gerekend naar den lautsten ver- 
koop, ten ware de overnemer, daarmede niet tevreden zijnde, de toescfaat- 
ting door de gezworen taxateurs en landmeters voor zijne rekening en niet 
ten laste des boedels wilde laten doen, en ook zorgen, dat dezelve akiaar 
volgens het gebruik worden gedefroijeerd ten zijne koste. 

2). Dat in de berekening van *s hecren geregtigheid , bij verkoop van sui- 
kermolens, altijd van het rendement tweeduizend rijksdaalders zullen worden 
gekort voor gereedschappen en toebehooren. 

3). Dat de voordeelen van markten, die tot dusver alleen gegrond waren 
op het gebruik , zullen moeten worden geregeld en geheven naar de daarlnj 
voorschreven bepalingen. — Wij nemen deze bepalingen hier niet over, omdat 
nadere en meer uitgebreide regelingen nopens de markten gemaakt zijn bij 
plakkaat van den 8 December 1801 , waarover later. 

4). Dat de eigenaren van de voornaamste landen , als van Tjilingsie aan de 
Maronde, Vredestein, Soekapoera, Poeloegadong, Weltevreden, Tanah-Abang, Zo^ 
tendaal , Materman , Slruijswijk , Tjelemba , Tandjong-oost , Dregterland , Noesa- 
Kambangan , Buitenzorg , Kadaong, Buikelenberg, Tagal-^ngoes, Tandjong-Priook, 
Salapadjang , vereend met wester-Kadaong , en alle anderen , die voor 20,000 
rijksd. landerijen bezitten , zijnde van de mannelijke sekse , zullen worden vereerd 
met den titel van » hoofd-ingeland" (beteekenende voornaam- of hoofd-fand- 
eigenaar), in den rang naast kommissarissen van huwelijksche en kleine ge- 
regtszaken, met de navolgende verdere praerogatieven en bepalingen, 

a. dat niemand , van wat konditie of karakter ook , op hunne lauden mag 
jagen , visschen enz. ; 
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b. dat zij , die scholen op hunne landen opgerigt hebben , zelf den 
inlandschen schoolmeester uit de in dieAst zijnde , of anderen door den kerke- 
raad daartoe geëxamineerd en bekwaam bevonden, zullen kunnen verkiezen, 
en zoodanige inlandsche leermeesters, buiten hunne toestemming, niet mogen 
verplaatst worden , al werd hunne konditie daardoor verbeterd ; 

c. dat ze ook zullen hebben de dispositie over de liefdegiflen , 't zij om de- 
zelve tot geschikte einden, 't zij voor arme weduwen en weezen te emploijeren ; 
en de keuze van inlandsche officieren en sergeanten uit de mandoors van 
de oost uit de ooster, en van de west uit de wester , gepriviligeeide lande- 
rijen , tot een* luitenant , twee vaandrigs en vier sergeanten ; en dat zoodanige 
hoofd-ingelanden, in zoo verre zij burgers en van Europeschcn bloede zijn, 
preferabel voor alle anderen , eligibel zullen wezen tot burger-heemraden , 
met bepaling , dat vier hoofd-ingelanden bij heemraden zitting zullen hebben ; 

d. Dat de voorschr. privilegiën , zoowel als de sessie bij heemraden , als 
aan de landerijen en niet aan de personen geattacheerd , ophouden , wanneer 
de bevoorregte personen hunne landerijen , . of een gedeelte daarvan (zoodat 
zij voor minder dan 20,000 rds. aan waarde overhouden) , verkoopen , wan- 
neer zij uit heemraden moeten worden ontslagen en voor andere hoofd- 
ingelanden moeten plaats maken ; 

5) dat de eigenaren van landerijen elkanders volk niet mogen ronselen 
of engageren, sub poene van de geronselde landlieden bij reclame te moeten 
teruggeven, met verbeurte van het uitgereikt handgeld. 

Omtrent deze bepalingen merken wij aan , dat de instelling der hoofd- 
ingelanden een geschikt middel was , om aan partikulieren , geen beambten 
zijnde en vermogen hebbende, eenig aanzien te bezorgen en daardoor de 
lust voor den landbouw of voor den staat van den landeigenaar , waaruit dat 
aanzien moet worden ontleend, op te wekken. Dat men aan dien titel 
eenige waarde hechtte , bewijzen de oude naamboekjes, waarin de hoofd-ingelan- 
den hunne plaats hadden , en waaruit blijkt , dat men mot het verleenen van dezen 
titel vrij karig was. Immers het verzoek van den heer pieter michielszen , op den 
9 December 1803 als eigenaar van de aanzieniijko landen Tjipamingkis en Klappa- 
Noengal aan de regering om den titel van hoofd-ingeland gedaan , werd 
ontzegd, wijl hij niet van Europeschen bloede was. IVIaar sedert aan de 
verkooping van landen zulk eene aanmerkelijke uitbreiding werd gegeven, 
dat men weinig perceelen aantrof, welke niet meer dan 20,000 rds. waardig 
waren, is de naam van hoofd-ingeland noodwendig in onbruik geraakt en 
aan velen naauwelijks meer bekend. 

Het onderhoud van wegen en bruggen in de ommelanden , ofschoon reeds 
aan de landeigenaren opgedragen , is hun nader ten laste gebragt bij publicatie 
van den 19 Januarij 1753; gelijk mede, bij plakkaat van den 13 December 
1751, bevelen zijn gegeven omtrent de gegraven vaart de Slokan, en het 
gebruik van het water uit dat kanaal voor de rijstvelden. Voorts werd den 
24 Februarij 1 756 bij de regering besloten , dat alle kompagnies-landen voortaan 
zouden worden verkocht met het speciaal voorbeding, dat daarop zouden 
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lijn aan rivieren , houtskolen te branden ; alsmede brandhout af te voeren 
langs de Mokervaart, voorbij den post Ankée en langs de rivier Tangerang 
voor den post de Kwal. 

Bij dat plakkaat komen ook eenige bepalingen vo«r omtrent de bazaars 
die wij voorbij gaan, als overgenomen en vernieuwd zijnde bij het plakkaat 
van den 8 December 1801 , waarover later. 

Het aandeel van de partikuliere landen in de leverantie van padie aan de 
kompagnie tegen 20 rds. de tjain, is bij besluit der regering van den 27 
Februarij 1778 geregeld. De verpligting tot deze leverantie was van de 
regenten en leenbezitters op de partikuliere landeigenaren overgegaan. Bij 
plakkaat van den 26 Maart 1778 zijn de bevelen, gegeven bij een vorig 
plakkaat van den 13 December 1754, nopens de gegraven rivier de «Slokan" 
vernieuwd en geampliè'érd. 



Bepalingen omtrent de verhouding tusschen de landeigenaren en de 
Javaansche ingezetenen en omtrent de pdicie. 

Wij laten hier nu in de eerste plaats volgen den voornamen inhoud van 
het plakkaat van den 51 December 1778 , 't welk verschillende bepalingen 
bevat omtrent de landeigenaren en de Javaansche ingezetenen, als: 

1) De afschaffing van alle servituten, hetzij door oude usantie of ge- 
woonte- of sub- en obreptif ingevoerd , van wat natuur en aard dezelve ook 
mogten zijn , die tot last van de Javanen strekken , uitgezonderd de leverantie 
van padie aan de kompagnie volgens bep:ding van den 27 Februarij 1778, 
en de verpligting om één dag in de week den eigenaar van het land ten 
dienst te zijn , alsmede om des landheers produklen van tienden van padie voor 
niet stedewaarts te brengen. Daarentegen werd uitdrukkelijk afgeschaft het 
geven van buffels en karren tot transport van goederen, de willekeurige 
oplefl^ng van boeten, het nemen van geld van de voorbijgangers, het 
vergen van partikulier werk en diensten , en wat dies meer zij , onder welk 
voorwendsel ook. 

2) De vaststelling van het loon , dat aan den inlander betaald moet wor- 
den , door een ieder , die zijne diensten begeert , zoo voor karren en buffels , 
als voor mansdragten , in het plakkaat zelf in het breede gespecificeerd , met 
instandhouding evenwel van de aloude betaling voor het afbrengen van pro- 
dukten , die geschikt zijn om geleverd te worden aan de kompagnie^ 

3) De kontante betaling van alle diensten voor het gouvernement. 

4) De voortduring van het servituut op het land Bekassie ter bezorging van 
paarden en volk zonder betaling, tot het overbrengen van 'skompagnies 
brieven naar Java en Cheribon. 

5) De voortduring der in wezen zijnde markten , met aanbeveling aan eige- 
naars tot eene billijke behandeling van den inlander. 
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6) Het verbod tot het houden van ronging-^pelen (*) op de landerijen 
builen voorkennis van de eigenaars, 

7) Het verbod tot het houden van top-banen en amfioen-kitten (f) langs 
de groote wegen. 

8) Het verbod aan alle Chinezen en Inlanders op de landerijen om sehietr 
geweer te houden , daarvan uitgezonderd de mandoors en potias (g) , welke 
geweer mogen hebben in evenredigheid van de uitgestrektheid der landen. 

9) De last om alle andere geweren aan de kompagnie over te geven 
tegen betaling. 

10) De verpligting voor de landeigenaren om hunne landsopgezetenen van 
hoofdbriefjes te voorzien. 

11) De schikking, om de ingezetenen der landen boven Meester Comelis, 
Tangerang en de groote Marende , alleen te laten sorteren onder hunne Lind- 
eigenaren en niet meer onder den kapilein der ooster- of wester- Javanen , 
behoudens de bevoegdheid voor de gecommitteerden tot en over de zaken van 
den inlander, om kennis te nemen van de «verschillen tusschen den man en 
zijn nanste/' en dezelve af te doen, naar de oude usantie. 

12) De kwalificatie aan de eigenanrs der landen , om aan de potias of 
mandoors, welke een* moordenaar of kwaadwillige aanwijzen en opbrengen, 
toe te leggen eene premie van 5 rds. , met bepaling van eenc gelijke boe! e van 
5 rds. voor dengene , die den dader of de daders niet heeft opgepakt of niet 
kan aantoonen, daartoe zijn best te hebben gedaan. 

13) Eene scherpe vernieuwing van de gedane interdictie bij plakkaat van 
den 6 April 1752, om eenige overloopers van landen op andere toe te laten, 
of verlof tot verblijf te vergunnen. 

14) De last aan de landeigenaren , om *sheeren wegen te doen Lippen 
en verbreeden, en dezelve steeds in een* behoorlijken staat te laten onderhouden. 

15) De afschaffing van het branden van alle runderen, buifels en beesten, 
zoo op Meester-Comelis als elders , alsmede van de geregtigheid van twaalf 
stuiver voor ieder beest , tot hiertoe door de komp. boven de pacht op bet 
slagten van het vee genoten. 

16) Het openstellen voor elk en een iegelijk van den handel in buffels en 
rundvee, met vergunning die in de boven-Preanger-landen op te koopen, 
zonder eenige belasting, op een* pas, door den gecommitteerde tot en over 
de zaken van den inlander gratis te verleenen. 

17) De aanbeveling aan de landeigenaars, om hunne buffels zelf te doen 
branden en wijders de vergunning aan dezulken, wier landen meer dan 
20,000 rds. waardig zijn , om een blok te houden , waarin zij voor één* nacht 
bufieldieven , drossers of weggeloopen slaven vermogen te sluiten. 



(*) Bonging zijn meisjes, die in 't openbaar dansen, en bij feesten en volksvennakeo 
altoos gevonden worden. 

(f) Top-banen zijn speeltafels, en amfioen kitten zijn plaatsen, vaar de opium ge- 
bruikt wordt. 

(§) Mandoor noemt men het hoofd of den opziener van eenig werk enz. Ook de 
dorpshoofden worden in de Bataviasche ommelanden yy mandoor ** genoemd. «» Potia is 
het CliiQceche hoofd of de pachter eencr bazaar. 
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Het elfde artikel van dit phkkaat vordert eenige toelichting. Wij zagen 
hierbpven , dat , in den beginne van de vestiging der Nederlanders te Batavia , 
de Jakatrasche landen zeer ontvolkt waren , en dat vele landen aan de oostzijde 
van de groole ri^ler en bewesten de rivier Pasangrahan aan de kommandanten 
of kapitein en officieren der oosters en wester-Javanen (dus genoemd naar de 
living van deze landen aan deze of gene zijde van de groote rivier) , werden 
uitgegeven in leen , om de weinige opgezetenen, die er zich nog mogten be- 
vinden , en er zich van tijd tot tijd zouden nederzetten , onder eenig bestuur 
te brengen. Daaruit is ontstaan , dat de ingezetenen der verkochte landen 
ook na dien verkoop onder de gemelde kommandanten bleven sorteren , zeer 
tot gemak van den gecommitteerde tot en over de zaken van den inlander, 
die, met het algemeen toezigt en de policie over de ommelanden behst, 
hen tot de uitvoering van zijne orders bezigde. De inlanders kregen van die 
kommandanten een briefje , met hunne namen , woonplaatsen , ouderdom en 
beschrijving hunner gestalten» Zij moesten bij huwelijken, echtscheidingen 
enz. het verlof daartoe hebben van de kommandanten , en zij mogten niet 
verhuizen dan met verlof van den landheer, kommandant of gecommitteerde 
tot en over de zaken van den inlander. De kommandanten hadden een' 
majoor aan het hoofd , die zoo in achting was of ten minste zich zoo ver in 
aanzien had weten te brengen, dat, Tolgens besluit der regering van den 24 
December 1773, aan de posten en wachten hem militaire eerbewijzingen werden 
gegeven. Niettegenstaande al hetgeen tot dusverre voor deze inrigting scheen 
te pleiten , maakten de knevelarijen der genoemde inlandsclie hoofden einde- 
lijk eene verandering hierin onvermijdelijk. Want niet alleen dat zij het 
landvolk nu en dan Helen afkomen' tot bijzondere diensten en zich allerlei af- 
persingen veroorloofden, maar het moorden en rooven in de bovenlanden 
verwekte aanhoudende klagten, en werd op rekening gesteld van hun slecht 
toevoorzigt, hetwelk trouwens nu niet voor de eerste maal ongenoegen gaf, 
maar al reeds sedert lang de opmerkzaamheid had tot zich getrokken. Volgens 
het getuigenis van den directeur generaal ghastelein, die deze inlandsche 
hoofden in zijne memorie op het ongunstigst afschildert en hen ronduit be- 
schuldigt , dat zij door eenige van de doortrapste fielten voor zich lieten stelen , 
stonden zij in zijnen tijd al in een* zeer slechten reuk. 

Intusschen bleven de ongeregeldheden in de ommelanden voortduren , dat 
niet te verwonderen was, wijl de inlander, op vele plaatsen aan het zwerven 
gewoon geworden , daarin volhardde en voor het afgeschafte gezag der in- 
landsche kommandanten geen andere autoriteit was in de plaats gesteld. In 
den staat van verwarring , die daaruit voortvloeide en zeer natuurlijk was , 
betoonde men zich al schielijk genegen , om het intrekken van de magt der 
inlandsche kommandanten voor een' misslag aan te zien, welken men bedacht 
scheen zoo goed mogelijk (e herstellen. Daaraan moet waarschijnlijk worden 
toegeschreven liet biljet van den 23 Maart 1779 , tot interpretatie van het elfde 
artikel van het plakkaat van den 31 December 1778 verklarende: 

1) Dat 'onder ingezetenen boven Tangerang, Meester Cornelis en groote 
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Haronde altoos verstaan waren , en nog moesten worden verstaan , ide in- 
landers der landerijen gelegen boven of wridelijker dan Minting , Goen^eng , 
Pasangrahan , Soedimara en Kakolonan of Tjikokol , wijders bewesten de ri- 
vier Tjidanie zoo ver het grondgebied van de komp. zich uitstrekt. Voorts 
oostelijker dan de veldschans Meester-Comelis , op alle de landen, geiden 
boven of zuidelijker dan Pankallang, Djatie , Tjekok en Pangilingan-tenga aan 
de rivier Bakassie, en in het oosten die op de landerijen wonen, gelegen 
aan de rivier Bakassie tot daar dezelve zich even boven de rivier de groote 
Marende in zee ontlast; 

2) dat deze inlanders, volgens het bepaalde bij plakkaat van den 31 Dec. 
1778, voortaan wel allen zouden staan onder het op- en toezigt van de 
eigenaars der landen, welke zij bewonen, en dus ongehouden om op bel bevel 
van de kapiteins der respective kampongs op de wacht te trekken of eenige 
heerendienst hoegenaamd te verrigten , maar dat zij desniettemin verpligt zou- 
den zijn en blijven , zich bij de kapiteins ^ waaronder zij tot nu toe hadden 
gesorteerd , te laten enrolleren , en ook niet vermogten te trouwen , of zich 
van hunne vrouwen door scheidingen te separeren, zonder veriof van de 
kapiteins, bij wie zij waren ge^nrolleerd ; 

3) dat de kapiteins der kampongs zich verder met de inlanders der lande- 
rijen, gelegen zuidelijker dan de veldschans Meester-Cornelis , westelijker dan 
de post Tangerang, en oostelijker dan de rivier de groote Maronde, niet mo- 
gen bemoeijen , dan op uitdrukkelijk bevel van den gouvenieur-gpneraal , en 
aan dezulken , die verzoek dienen om te trouwen of tot echtscheiding , ten 
eersten moesten afgeven een ordinair bewijs , ten blijke , dat zij daarvan ken- 
nis droegen , zonder in het een of ander geval meer te mogen vorderen voor 
ieder permissiebriefje dan vijftien stuivers van de vermogenden en niets van 
de onvermogenden. 

Op die wijze heeft men de beperking van het gezag der kommandanten, 
met het nuttige, dat men nog meende uit hunne tusschenkomst te kunnen 
trekken, pogen te vereenigen. Doch dat die poging niet aan de verwachting 
heeft beantwoord , is daaruit blijkbaar, dat de regering zich alras tot nieuwe 
maatregelen verpligt vond, en den 15 December 1780 een plakkaat emaneerde, 
waarbij bevolen wordt : 

1) Dat geen Inlander of Chinees in de bovenlanden schietgeweer mogt 
houden, buiten de mandoors of potias, die daartoe van hunne landheeren' 
verlof hebben ; 

2) dat de landheeren eene rol moeten houden van de kampongs en de 
personen die onder hen behooren; 

3) dat aan geen onbekende personen huisvesting mag worden verleend, 
maar integendeel, dat zij door de hoofden en de mandoors der landerijen 
moeten worden opgepakt en aangegeven; 

4) dat, om het straffen van bedreven misdaden gemakkelijker te maken, de 
landheeren nopens allen , die zij van moord en rooverijen of andere euveldaden 
verdacht houd^, doch waarvan geen voldoende bewijzen zijn, gekwalifioeerd 
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worden , hunne klagten omstandig beschreven m gemoede en des noods onder 
presentatie van eede, met bijvoeging der redenen van de waarschijnlijkheid 
hunner suspicie , op te geven aan het kollegie van schepenen , met last aan 
hetzelve , om die klagten behoorlijk te onderzoeken en om vervolgens , wanneer 
de aangeklaagde niet overtuigd en echter ook niet onschuldig gehouden kon 
worden , hem ter verzending naar elders aan het gouvernement voor te dragen. 
Ofschoon het boven reeds verhandelde biljet vaTi den 23 Maart 1793 in 
zijn geheel werd vernieuwd, bij een later biljet van den 2i September 1793, 
verminderden de ongeregeldheden in de ommelanden niet. hitegendeel de 
rustverstoring en de onveiligheid namen dermate toe . dat den ö Februarij 
1795 een plakkaat werd uitgegeven, waarin ten aanzien van de partikuliere 
landen de volgende bepalingen voorkomen: 

1) last aan de landeigenaars, om eene zielsbeschrjjving op hunne landen te 
laten doen; 

2) het verleenen van hooidbriefjes gratis aan al de lands-opgezetenen, 
door den gecommitteerde tot en over de zaken van den inlander; 

3) het vernieuwen van de roUe der inlandsche kommaudanten en hoofden, 
waaronder de inlanders van ouds gesorteerd hebben ; 

4) verbod aan de eigenaars der landerijen , om inwoning toe te staan aan 
inlanders , die niet voorzien zijn van een hoofdbrieQe ; 

5) last voor de landeigenaars, om de briefjes der overledenen terug te 
nemen, en, bij verhuizingen of andere veranderingen onder de inbmders, 
daarvan onmiddellijk kennis te geven aan den gecommitteerde tot en over de 
2aken van den inlander^ 

6) bevel aan de landeigenaren , ora aan dien ambtenaar alle jaren eene nieuwe 
zielsbeschrijving in te leveren, op verbeurte van honderd dukatons ten voor- 
deele van de kompagnie; 

7) verlof aan de eigenaars van landerijjen, meer dan 20.000 rds. waar- 
dig zijnde , om 20 of 25 snaphanen te houden en aan de mindere landbe- 
zitters naar evenredigheid ; 

8) bepaling, dat de ledigloopers , die door de landeigenaars voor schade- 
lijk gehouden en als zoodanig opgeroepen zullen worden, in de ketting ge- 
klonken aan de gemeene werken ten arbeid zullen gesteld worden, voor een' 
zekeren tijd of tot dat zij blijken geven van beterschap ; 

9) bepaling, dat mandoors der landerijen verantwoordelijk zullen worden 
gehouden voor de bevelen , die zij van de landeigenaren ontvangen. 

Wijders is, bij resolutie van den 18 Januarij 1798, het bevel vernieuwd, 
dat al de eerste mandoors op de landerijen, bij oproeping door den ge- 
committeerde tot en over de zaken van den inlander, onmiddellijk moeten 
verschijnen en die bepahng uitgebreid tot alle verdere mandoors, potias, in- 
landers en Chinezen. 

In het tijdvak, dat wij tot hiertoe hebben doorloopen, vinden wij me- 
nigvuldige voorzieningen van de regering tegen het rooven en moorden in 
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de bovenlanden , doch al die verordeningen hadden weinig goed gevolg. Reeds 
sedert het jaar 1797 had zij eene commissie uit haar midden benoemd, om 
een verbeterd plan van policie voor de ommelanden voor te dragen. Maar 
door sterfte en verwisseling der leden en door andere oorzaken werd eerst 
op den 30 Maart 1801 door deze commissie gediend van een breedvoerig 
rapport , waarbij werd aangetoond , dat , door na de afschaffing of allhans na 
de beperking van het gezag'der inlandsche kommandanten , de policie over Ic 
laten aan inlandsche mandoors, zonder aanzien, onbekwaam om eerbied eo 
gezag aan de wetten bij te zetten en met dezelfde gebreken als de inland- 
sche kommandanten en dat nog wel in hooger mate besmet, daaruit nood- 
wendig deze ongeregeldheden hebben moeten ontstaan; en dat voor eene 
andere oorzaak van het zeer toegenomen kwaad moet worden gehouden , dat 
het regt voor de inlanders tot dus verre op een* verren afstand van hunne 
verblijfplaatsen werd geadministreerd , behalve nog het omslagtige in den vorm 
van de regtspleging zelve. — De commissie verklaarde echter, dat er in de 
toenmalige moeijelijke omstandigheden geen uitzigten waren , om de door haar 
vooi^eslagen middelen lot verbetering in werking te brengen. Daarom be- 
greep zij , dat , behalve een waakzaam toezigt , gunstiger tijden tot het in- 
voeren van eenige wezenlijke veranderingen moesten worden afgewacht. Dit 
denkbeeld vond bij de regering zoo veel ingang, dat op den 3 Julij 1801 
besloten werd , de dispositie op dit rapport uit te steUen tot na den vrede. 

Weinig jaren later deed de regering de vraag aan den toenmaligen gecom- 
mitteerde fot en over de zaken van den inlander, pieter engelhardt, welke 
van de door deze commissie gedane voorstellen in werking zouden kunnen 
worden gebragt. Toen deze die vraag had beantwoord, is op den 25 Maart 
1806 gearresteerd een plakkaat, houdende de volgende bepalingen: 

1) Vernieuwuig van het bevel aan de landeigenaren, om jaarlijks eene 
zielsbeschrijving in te zenden , op verbeurte van honderd dukatons ten voor- 
deele van de kompagnie. 

2) Kwalificatie op de landeigenaren, om door de inlanders, die geen 
sawalis of tuinen hadden , en dus niets aan de eigenaars opbragten , jaarlijks 
aan hen te doen betalen een rijksdaalder kopergeld. 

3) Vernieuwing van de, bij plakkaat van den 11 December 1780, aan de 
kindeigenaren gegeven kwalificatie, om alle verdachte personen op te geven 
aan het coUegie van schepenen, ten einde door hetzelve voordragt zou kun- 
nen worden gedaan , ter hunner verbanning. 

i) Onverminderd de in den inlander erkende vrijheid, om ten allen tijde 
te verhuizen , wanneer hij van zijn voornemen daartoe vooraf kennis geeft 
aan zijn' mandoor of landheer , het overloopen van het eene land naar het 
andere zonder die kennisgave te verbieden , op stratfe van eene gevoelige 
fk correctie voor de eerste, en voor de tweede maal nog zes maanden ketting- 
slag daarenboven. 

5) Vernieuwing van de aan de mandoors opgelegde verantwoordelijkheid 
voor de bevelen omtrent de partikuliere landen en die zij verder van de land- 
eigenaren ontvangen. 
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6) Aanbeveling aan de gecommitteerden tot en over de zaken van den 
inlander , om zoodanige landeigenaren , als hunne onderhoorigen op eene on- 
betamelijke wijze knevelen en uitzuigen , te bewaken , waartegen zou worden 
voorzien , door hunne landen publiek ten hunne voordcele te laten verkoopen , 
met interdictie om immor weder in deze kolonie eenige landerijen te bezitten. 

De heer veeckens , die in het begin dezer eeuw zoo veel jaren te Batavia 
heefl doorgebragt, en met de omstandigheden en gebeurtenissen der parti- 
kuliere landen op Java zoo naauwkeurig bekend was, erkent in deze 
laatste bepaling »eene vaderlijke en onschadelijke bezorgdheid van het gou- 
vernement voor de Javanen, maar in zoo verre daaruit eenige bedenking 
zoude kunnen rijzen tegen het gedrag der Europesche landeigenaren, zoude 
hij ze moeten aanzien voor hard en onverdiend ; daar , althans in de 
tijden van het plakkaat, de landerijen weinig anders door de eigenaren wer- 
den bezocht, dan tot uilspanning. Dit nu is met het denkbeeld van een 
willekeurig en drukkend bestuur, immers voor zoo ver hun personeel» zou 
mogen worden aangetijgd , ten eenemaal onbestaanbaar ; om niet te spreken 
van het belang der landeigenaren , om hunne opgezetenen door afpersingen 
niet te provoceren tot verhuizingen." Evenwel wil de heer veeckens niet 
beweren , dat niet nu en dan een enkel landheer zich gestrenge vorderingen 
kan hebben veroorloofd; want in alle standen tredt men lieden aan, die door 
hun gedrag berispelijk zijn. Maar even zeer als de Europesclie ingezetenen van 
het eiland over 't algemeen steeds gunstig zijn bekend geweest , door de zachte 
behandeling van hunne lijfeigenen, verdienen de Europesche landeigenaren 
denzelfden lof wegens het bestuur hunner lands-opgezetenen. De heer veec- 
kens durft deze zijne meening met gerustheid onderwerpen aan het oordeel 
van elk onpartijdige. — Het plakkaat van 5 Maart 1806 bevat al verder : 

7) Verklaring , dat alle heffingen en lasten zich ieder jaar moeten verre- 
kenen, en dat alle schulden uithoofde van misgewassen zullen zijn ipso jure 
nul , ten ware er luiheid of achteloosheid kan worden bewezen. 

8) Op eene voorafgegane onderstelling , dat van de sawah en tipar-velden, 
na aftrek van een vijfde voor het snijden, niet meer zoude worden gehe- 
ven , dan van een^sawah van 400 bossen (of 320 bossen na aftrek 
van het een vijfde) 40 bossen voor den landheer, en van een dergelijke 
tipar 30 bossen , — wordt vastgesteld , dat , ingeval van misgewas , de landei- 
genaar altijd zal geregtigd wezen , om , na het snijden van de padie , zijn 
aandeel in dezelfde evenredigheid te hetfen van hetgeen iedere sawah of 
tipar aan den planter zal hebben afgeworpen, doch niets meer ten ware bij 
blijkbare verwaarloozing. Deze berekening heeft ook geen betrekking op 
sawah 's , die , met behulp van gemetselde bandongans (*) , of door andere 
kostbare middelen , worden gekultiveerd ; daarvan mag de heffing , naar eene 
billijke evenredigheid, worden verhoogd. 



(*) Bandongetn b eene afschnttinflf van het water , om het langs een' tak of arm op het 
land te brengen , dat men besproeid wil hebben» 
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Bij dit aHikei merken wij op, dat de hef&ng van het padie-gewas in 
tjoekei of padjak was ; de tjoekei bestaat in het tiende , vijfde of andere 
gedeelte van den oogst , en regelt zich naar het gewas , waarin de aangeno- 
men proportie van het aandeel van landheer en planter , hetzij de oogst mede 
of tegen valt , altijd dezelfde blijft ; deze heffing had pbats van rijstvelden , 
die zonder kosten of kunstmiddelen waren aangelegd ; maar de padjak werd 
opgebragt van rijstvelden , waarop het water gcbragt wordt door bandóng- 
ans, die kosten van den aanleg en een gedurig onderhoud vorderen. Deze 
soort van heffing bestaat meer uit eene bepaalde hoeveelheid van een gege- 
ven terrein , onverschillig wat het oplevert , bij wege van huur. Daarop 
zou dus alleen van toepassing kunnen zijn het voorafgegane artikel, indien 
er niet was bijgevoegd, dat het geen betrekking bad op rijstvelden, die 
met behulp van gemetselde bandongans of door andere kostbare middelen 
worden gekultiveerd (*). 

9) Geen landeigenaar mag zich op eigen gezag meester maken van een sawah , 
die door den planter zelven is aangelegd , maar bij overlijden van dien planter 
moet hij de voorkeur daarop geven aan de familie, op straffe van honderd 
dukatons voor ieder sawah , dus wetteloos toegeëigend , onder voorwaarde , 
dat die sawah door den naastbesfaanden van den overleden planter behoorlijk 
worde bewerkt, met bedreiging in een tegenovergesteld geval, dat zoodanige 
werkelooze inlanders door publiek gezag zullen worden gelast te verhuizen. 

10) Verbod aan de landeigenaren , om Chinezen en inlanders , binnen den 
huurtijd, te doen verhuizen of ook iemand te verjagen, wiens produkt nog 
op het veld staat, op eene boete van honderd dukatons, met bepaling, dat 
de Chinezen en inlanders ten dien einde de door hen aangegane huur bij den 
gecommitteerde tot en over de zaken van den inlander moeten verifiëren, 
met een bewijs van de landeigenaren, op straffe van bij verzuim het effekt 
dezer dispositie niet tot hun voordeel te kunnen moveren. 

di) ,Verpligting voor de Chinezen op de landerijen, om aan de posten 

hunner voordeuren brieQes te plakken, hunne namen en die van hunne 

huisgenooten bevattende, op straffe van 25 rds. boete of bij onvermogen 
zes maanden kettingstraf. 



Bepalingen omtrent wegen, waterleidingen , enz. 
By besluit van den 11 Mei 1798 is toegestaan de vaart tusschen het land- 



(*) Toen in het Ja&r 1807 , bij den yerlcoop van het landgoed Laanhof, de administra- 
teora vati hetzeWe den kooper wilden verpligten, om zich in de huren en heffingen van 
dat landgoed te regelen naar zekere door hen ontworpen bepalingen , werd het door in* 
gekomen klagten bekend , dat de ingezetenen weigerden daarmede genoegen te nemen. 
De regering vermeende die handelwijze van de verkoopera te moeten afkeuren , en deed 
daarom bij besluit van den 27 November 1807 aan hen interdictie, om den kdoper onder 
eenige geboadenis te brengen van huur of van niet-betalingen , waarvan geen vast tarief 
voorhanden was , en tot heden evenmin noodzakelijk was geoordeeld , eenige bepaalde 
toorschiiften te geven. 
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goed Tjilintjing en de daar omstreeks gelegen kleine plaatsen, Pamanoekan, 
Tjassem , Tanara , Pakkies , en Soengie-krawang , en wel onbezwaard , mits 
hij aankomst te Tjilintjing hunne hoofdbriefjes vertoonende aan. het volk van 
den pachter van den boom aldaar; doch de handel met Bantam, Tanara, 
Indramajoe en de duizend-eilanden is veii)oden. 

De publicatie der regering van den 8sten Januarij 4753, waarbij het 
onderhoud van wegen en bruggen in de ommelanden in het algemeen 
gebragt is ten laste van de kindeigenaren , was door den tijd in onbruik 
geraakt, en ofschoon heemraden het voorstel deden om dezelve weder in 
werking te brengen , werd bij de regering overwogen , dat door aanmerkelijke 
verandering van tijd , en het invoeren van verschillende regulatièn , tegenover- 
gesteld aan den geest dezer publicatie, de door hen voorgestelde vernieuwing 
niet zoo maar voetstoots kon worden toegestaan; hetwelk bij besluit van den 
23 Julij 1799 aan heemraden werd voorgehouden, met last deswege te die~ 
nen van hunne consideratiën. 

Inmiddels werden heemraden gelast , om de buiFelwegen zoo om de oost 
als west tusschen de landen Buitenzorg , Weltevreden , en Tanah-abang te doen 
herstellen, met behulp van de ingezetenen der landen aan den gemeenen weg 
aldaar gelegen. 

Nadat vervolgens waren ingekomen de van heemraden gevraagde conside- 
ratiën, werden de beraadslagingen over het punt der wegen hervat, en ge- 
ëindigd door de afkondiging >'an een plakkaat, gedagteekend den i Fe* 
bruarij 1800, bij hetwelk uitdrukkelijk, met intrekking van alle vorige 
plakkaten en besluiten, is vastgesteld, dat alle gemeene heerenwegen, 
bruten, beschoeijingen en bekribbingen xvin de stad Batavia of oost- 
waarts tot het landgoed Tjilintjing, de ri\ïer Bakassie en Buitenzorg, west- 
waarts tot aan het sluiswerk van den post Tangerang en zuidwaarts tot Buiten- 
zorg voornoemd, in een* goeden en bruikbaren staat moeten worden onder- 
houden door heemraden , in stede van door eigenaars en bezitters van huizen , 
erven en landerijen aldaar gelegen, zoo als tot hiertoe bad moeten geschieden. 
Uit aanmerking van de hierdoor ontstaande vermeerdering van uitgaven, zijn 
bij het gemelde plakkaat de volgende nieuwe belastingen op de ommelanden 
gelegd, als: 

1) bij verkoop van landerijen en vastigheden boven de posten Antjol, 
Dwars-in-de-weg, Noordwijk, de Ketting , Anke en boven tde fluit", één 
percent van de verkoopsprijzen. 

2) van de revenuen der markten jaarlijks vijf ten honderd, doch van 
de bazaar Grinding maar 2} ten honderd. 

Omtrent den weg en de bruggen van Antjol, langs het zeestrand, tot aan 
Tandjong-Priok , welke volgens plakkaat van den 9 Januarij 1753, door 
heeraraden moesten worden onderhouden , ten kosle van de ingelanden , 
is bij het nader voornoemde plakkaat van den 4 Februarij 1800, deze af- 
zonderlijke verordening gemaakt, dat voor zoo ver het fonds van de tol- 
brug over de Antjolsche vaart toereikend was, gemelde wegen en bruggen 
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door heemraden zouden moeten worden gebra^ in eén' goeden en bniik- 
baren staat , waarvan de kosten voor dit maal zouden worden gedragen voor 
de eene helft door de kas van heemraden en voor de andere helft door 
de eigenaren der daar liggende laniderijen , erven en tuinen , bij wijze van 
kwotisatie, zoo ais in het jaar 1781 had plaats gehad; doch dat daarna 
die wegen en bruggen door heemraden in goeden staat zouden moeten wor- 
den onderhouden voor hunne rekening alleen. Later is deze bepiling, bij 
resolutie van den 29 Januarij 1805, weder ingetrokken, en daarvoor in de 
plaats vastgesteld, dat zou worden geheven één percent van de getaxeerde 
waarde der • landerijen , huizen en tuinen langs het zeestrand boven de lol- 
brug van 'Anljol gelegen* Bij resolutie van den 15 September 1807 is ver- 
klaard, dat al de. zijdeUngsche dwars- of binnenwegen op de parlikuliere 
landen voor i^er moeten openblijven , zonder eenige tol te vragen van de 
voorbijgaojgen^niet Vrj}heid echter, om aan die wegen, met voorkennis 
van heemradei^fbene andere rigting te geven , doch daarentegen aan de eige- 
naren van land^ii^n , waar vaste bruggen worden onderhouden , met name 
aan die van Kampoog-Malaijoe Pondok-Petong, Penoembing, Assem, Lustvliet, 
Burgvliet, Grogöl j Soekaradja, Tjiloear, Pondok-gedeb en Lebak-boeloes , tijdelijk 
vergund, om eene bepaalde som voor de passage over die bruggen te heffen. 

Daar de regering had vernomen , dat sommige eigenaars van de landerijen 
in het verkeerde begrip verkeerden, dat zij op hunne landen met de daar 
door of langs loopende rivieren, spruiten en algemeene waterleidingen naar 
goedvinden zouden kunnen handelen, strijdig niet alleen met de suocessivelijk 
deswege gestelde , uitdrukkelijke bevelen , maar ook met het regt , dat parti- 
kulieren op landen konden hebben , is bij eene publicatie van den 10 Februarij 
1801 verboden het verleggen of verplaatsen, niet alleen van de bestaande 
afleidingen, uit rivieren, spruiten of gemeene waterleidingen, maar ook het 
maken van nieuwe doorgravingen buiten speciale toestemming, op eene straf 
van honderd rijksdaalders. 

Bij plakkaat van den 10 Julij 1807 zijn tot een algemeen en aaneengescha- 
keld geheel gebragt alle bevelschriften omtrent de gegraven rivier iSlokan/' 
en is tevens eene instructie voor den opziener dier rivier gearresteerd; bij 
welk plakkaat bijzonder is voorgeschreven , wat omtrent de bandongans-afleidin- 
gen uit dat kanaal moet worden in acht genomen , met vernietiging van alle 
vroegere bepalingen daaromtrent. 



Markten op de parlikuliere landen. 

Ten aanzien van de markten in de ommelanden is den 8sten December 
1801 bij de regering gearresteerd een uitvoerig plakkaat. Daarin wordt bepaald, 
dat buiten de geregtigde markten , waarvan eene optelling in dat plakkaat gedaan 
wordt, geen anderen zullen mogen gehouden worden, op straffe van omver- 
werping en eene boete van duizend rijksdaalders, en dat de wettige bazaars 
niet zonder verlof zullen mogen worden verplaatst, op eene boete van 
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vijfhonderd rijksdaalders. \ — De dagen , op welke de gewettigde bazaars mogen 
gehouden worden , zijn in dit plakkaat opgegeven. — Er is in bepaald , welke 
marktgeregtigheden mogen worden gevorderd , met bijvoeging , dat niets gehe- 
ven of geèischt mag worden van karren , dragten , praauwen of vaartuig- 
jes, die langs of digt bij de markten passeren. — Met opzigt tot 'sgouver- 
nements pachten moeten de marklhouders zich schikken naar de pacht-conditièn 
van het jaar 1798 met de daarin gemaakte veranderingen en amplialiën. — 
Geen tol mag worden geèischt van dragten met 's lands produkten , met pluim- of 
ander kleinvee of het zoogenoemde tjoekei. — Het zout mag door de markt- 
houders privialim op de markten worden verkocht, maar niet ergens anders. 
De marklhouders mogen niemand dwingen, zijne goederen aan hen of 
hunne bedienden te verkoopen , noch beletten te passeren. Het houden van 
warongs (*) , die onder dien naam niet zelden het aanzien van kleine markten 
hebben , is verboden. — Zoo ook de bijeenkomsten , die op sommige lande- 
rijen op vaste dagen , onder den blooten hemel , onder een' boom , gehouden 
worden tot het drijven van allerlei handel. — Daarentegen wordt vergunning 
verleend tot het houden van kleine warongs en kraamtjes langs de wegen en 
in de kampongs, ter verkoop van eet- en drinkwaren, op eene schriftelijke 
permissie van den gecommitteerde tot en over de zaken van den inlander. — 
De ronging en topping-spelen (t) in de ommelanden worden weder toegestaan : 
ze waren , zoo als men zich herinneren zal , vei boden bij plakkaat van den 
31 December 1778; doch op de bazaars alleen op de marktdagen, en op 
de landen niet anders dan bij plegtige gelegenheden , en in beide gevallen 
op schriftelijke vergunning van den gecommitteerde tot en over de zaken van 
den inlander (g). Geen verkoop van buffels mag op andere plaatse» geschieden , 
dan op de gepriviligeerdc markten , onder de bepalingen , om de gevonden 
dwalende butTels een' zekeren tijd publiek ten toon te doen stellen , en in de 
buffelslagterijen mede geen buffels te doen slagten , dan na dergelijke tentoon- 
stelling gedurende drie dagen , ten einde misschien den eigenaar terug te vin- 
den, indien ze soms gestolen zijn. — De eigenaars van landerijen, bazaars 
en suikermolens moeten jaarlijks opgave doen van de onder hen zich bevin- 
dende Chinezen , en voor hen , tegen de gewone betaling , hoofdbriefjes ont- 
vangen. Alle markten moeten om de drie maanden , en die meer dan vijfen- 



(*) Kleine gaarkeukens. 

(t) Topping zijn eene soort van maskers , waarmede men danst en verschillende karakters 
voorstelt. Zie hier boven blz. 260. 

(§} Benige jaren later is, bij plakkaat van 12 Juni] 1807, bet houden van ronging- 
spelen in de ommelanden, op eene boete van 100 rds. verboden, anders dan bij bijzondere 
gelegenheden , bij huwelijken of andere plegtigheden , mits met voorkennis en goedkeuring 
▼an de landeigenaren. Op de markten zijn die spelen alleen toegestaan op den dag, die 
de marktdagen voorafgaat, te beginnen met den avond , tot het aanbreken van den vol- 
genden dag. Daarentegen werd de toegang tot de topbanen en amfioen-kitten dagelijks 
opengesteld van zonsopgang tot zonsondergang; en op ieder* suikermolen werd toege- 
staan, tweemaal ronging te laten spelen, eens bij den aanvang en eens bij het einde van 
het jaargetijde, waarin gewerkt werd. 

Jaargang 1849. 1. 18 
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twintig palen (ongeveer 8 uur) van de stad affiggen» om de zes maanden, 
door eene commissie van heemraden worden bezocht, om naar het opvolgen 
dezer bevelen en bepalingen onderzoek te doen. — Aan deze marktcommissie 
is nog, bij besluit van den 25 Maart 1803, de magt gegeven, om, geassis- 
teerd door den landdrost of den gecommitteerde tot en over de zaken van 
den inlander, de overtreders van het plakkaat van den 8 December 1801, 
voor misdrijven waarop lij&traifen gesteld zijn , wanneer zij op de daad worden 
achterhaald y ten voorbeelde van anderen , onmiddellijk op de bazaar te laten 
straffen , mits door oppassers en niet door kaffers of justitie-dienaren ; terwijl 
voorts , bij een nader besluit van den 9 December 1803 , de inspectie van al 
de bazaars zonder onderscheid is bepaald op tweemaal in hel jaar. 



Handelingen van den gouverneur-generaal daendels ten opzigte 

van het partikulier landbezit. 

Het jaar 1808 behoort, met opzigt tot het onderwerp dat wij behan- 
delen, als een belangrijk tijdperk te worden aangemerkt. — De vei*an- 
deringen in de justitie en policie over de landen door den gouverneur- 
generaal DAENDELS, kort nadat hij het bestuur aanvaard had, vorens besluit 
der regering van den 15 Maart 1808 ingevoerd, en bij eene publicatie van 
den 17 Hei daaraanvolgende bekend gemaakt, namen de twee hoofdge- 
breken in de inrigtingen, welke tot op het tijdstip van die veranderingen 
bestaan hadden, krachtdadig weg. in het eerste gebrek, te weten de rege- 
ringloosheid -in de ommelanden, bij ontstentenis van eenig plaatselijk gezag 
*tgee& zich kon doen eerbiedigen, werd voorzien door de aanstelling van 
Europesche schouten op drie onderscheiden plaatsen in de onmielanden, 
sedert nog vermeerderd met een* vierden schout en met eenige onderschouten. 
En het tweede geleek, de verre afstand namelijk van de regtbank van 
schepenen van de meeste plaatsen van hare jurisdictie , als ook het omslagtige 
in den vorm harer regt spieging, werd verholpen, door de civiele en criminele 
jurisdictie over de ommelanden op te dragen aan een' drossaard, verpligt om, 
bij wege van geregelde ommegangen in de onderscheiden districten van zijn 
landdrost-ambt, op de plaats zelve het regt te administreren, daarin geassi^ 
teerd door assessoren , volgens eene vereenvoudigde manier van procederen. 

Het gezag van den gecommitteerde tot en voor de zaken van den inlander 
en het nog aan de inlandsche kommandanten verbleven aandeel in het bestuur 
was nu ook geheel vervallen. 

Deze maatregelen, waarop de ondervinding den stempel van het doelmatige 
gedrukt heeft, hebben de rust en veiligheid op de parlikuliere landen binnen 
een zeer kort tijdperk hersteld en sedert onafgebroken onderhouden. 

Volgens bet derde artikel der publicatie van den 17 Mei 1808, was de 
drossaard bevoegd, om, bij het spannen van zijne vierschaar, twee landeige- 
naren als assessoren te kiezen uit het district, waarin door hem zitting werd 
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g^HHiden , welke landeigenaren de zittingen moesten bijwonen , of wel iemand 
van hunnentwege daartoe bij procuratie magtigen , op eene straffe van honderd 
rgksdaalders voor de nalaiigen ; in welke schikking nogtans bij een later besluit 
van den 4 November 1808 deze verandering is gemaakt , dat aan den landdrost, 
in stede van afwisselende , permanente assessoren zijn toegestaan , om te fun- 
geren voor een jaar , onder het genot van een klein inkomen. 

Tot de inzigten van den gouverneur-generaal daendels, welke voor de 
partikuliere landen eene nuttige strekking hadden , behoorde ook het bevaarbaar 
maken van de Slokan , waartoe , bij besluit van den 19den April 1808 , door 
de regering werd l)esloten ; doch de uitvoering b blijven steken. 

Een andere maatregel , dien wij niet mogen nalaten op te merken , is het 
besluit vaoi den gouverneur-generaal daendels alleen , van den 20 Mei 1808, 
houdende een* hst aan het collegie van weesmeesteren en de bank van leening, 
om de door hen beleende kapitalen op landerijen, welke niet volledig waren 
gekultiveerd en gadegeslagen , op te zeggen en te doen afleggen binnen den 
tijd van zes maanden. De heer veeckens herinnerde zich niet , dat de nako- 
ming van dezen last met nadruk gevergd is, niettegenstaande de landerijen 
door comihissiën uit het collegie van heemraden zijn geïnspecteerd ; hetzij dan 
dat de landen wel bebouwd zijn bevonden , of dat andere redenen de uitvoering 
hebben tegengehouden. 

Al verder is het oostelijk gedeelte van^het Bantamsche rijk, afgescheiden 
door de rivier Tjidoerian, bij besluit der regering van den 24 November 1808, 
met de Bataviasche ommelanden vereenigd verklaard. En bij resolutie van 
den 7 Februarij 1809 is het collegie van heemraden ontbonden en zijn zijne 
werkzaamheden vereenigd met die \'an het collegie van schepenen, waar- 
van de detaik te zien zijn in de gemelde resolutie en in de nieuwe instructie 
op den 13 Maart daaraanvolgende voor schepenen gearresteerd. 

Met alteratie en intrekking in zoo verre van het plakkaat van den 4 Februarij 
1800 is, bij biljet van den 14 Februarij 1809, het maken en onderhouden van 
den groolen weg , om de west van Tanah-abang , tot daar dezelve in den oos- 
terweg invalt , weder gebragt ten laste van de opgezetenen aldaar , terwijl door 
de landheeren en kampongs daartoe, ab van ouds, het noodige volk geleverd 
moet worden. 

Uit aanmerking dat de landen , bchoorende tot het regentschap Tangerang , 
buiten de reeds voor den koffijbouw gebezigde gronden , geene nieuwe daartoe 
opleverden , en dus die kuituur daar jaarlijks zou moeten afnemen door uit- 
putting van den grond, is den 3 Maart 1809 door de regering besloten , deze 
landen te verkoopen , én mitsdien het regentschap vernietigd en vereenigd met 
de ommelanden. 

Op eene memorie van den gouverneur-generaal daendels, betoogende dat 
hij de schaarschheid van rijst en den geringen voortgang van den landbouw 
toeschreef aan de wet (zonder opgave waar die zich zoude bevinden) , waarbij 
aan de landeigenaren verboden was , meer dan een tiende gedeeUe van de voorl^ 
brengselen hunner landerijen van hunne ingezetenen bij pacht, huur of recog- 

18- 
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%Uie te mogen bedingen; dai deze wei mei aUeen inhield eene beperking van 
het regt van eigendom y maar ook voedsel gaf aan de aangeboren traagheid en 
ijverloosheid van den Javaan, voorts de algemeene industrie verachierde, en 
den landbouw in een' staat van kwyning hield; dat eene vermeerdering van 
belastingen y zoo lang zij het vermogen van de ingezetenen niet te boven ging, 
tot opwekking strekte aan alle takken van nijverheid y en tot vermeerdering 
zoo van de welvaart van partikulieren en van alle produkten van hunnen vlyt 
en arbeid y als van de inkomsten van het gouvernement; dat het belang der 
landeigenaren , om hunne ingezetenen niet te doen verhuizen , tot een' waar- 
borg diende, dat zij in dezen het vermogen der ingezetenen niet zouden te 
boven gaan , en dat de gemelde bepaling dus onstaatkundig was geweest , doch 
ook reeds bij vele landeigenaren , door onbruik , niet werd nagekomen ; stel- 
lende hij gouverneur-generaal zich van eene afschaffing der voorschreven be- 
paling een* voordeeligen invloed voor op den toen kort bevorens gedecreteer- 
den verkoop der Tangerangsche landen. Op deze memorie is door de rege- 
ring, op den 13 Maart 1809, gearresteerd eene publicatie, waarbij de ge- 
dachte bepaling wordt opgeheven en vernietigd , en het regt van eigendom ten 
dezen opzigte van alle restrictiën bevrijd. 

Zonder over de door den gouverneur-generaal daendels, tot ondersteuning 
van zijn voorstel gebezigde , drangredenen een enkel wooi*d te zeggen , en het 
oordeel daarover geheel aan den lezer overlatende, verpligt ons de waarheid 
aan te merken , dat de wet , die men door de voorschreven publicatie beweert 
te hebhen afgeschaft, nimmer eenig bestaan gehad heeft. Het plakkaat van 
December 1778, bevelende dat de ingezetenen der landerijen de tienden van 
padie , die den landheer toekomen , voor niet moeten afbrengen , doelt blijkbaar 
op het gebruikelijk aandeel van de landeigenaren , en daarop kan op geene 
wijze worden gegrond een verbod, om niet meer dan een tiende te heffen. 
Ook het plakkaat van den 23 Maart 1806 bevat alleen eenige bepalingen om- 
trent misgewassen , waarover wij boven reeds onze bedenkingen opgege- 
ven hebben. Bovendien heeft de regering zelf, bij besluit van den 27 No- 
vember 1807, uitdrukkelijk verklaard, dat van de renteheffingen der parlikuliere 
landeigenaren geen vast tarief voorhanden was , en dat tot heden evenmin nood- 
zakelijk was geoordeeld daartoe een bepaald voorschrift te geven. 

Ten aanzien van het bij plakkaat van den S October 1807 gedaan , algemeen 
verbod tegen de fidci-commissaire verbanden van vaste goederen , begreep de 
gouverneur-generaal daendels, dat de daarvan gevreesde misbruiken door speciale 
voorzieningen altoos konden worden tegengegaan , telkens wanneer van ver- 
waarloozingen zoude blijken , en dat de gelegde generale interdictie daaren- 
tegen kon uitwerken , dat de vasligheden voor spotprijzen zouden moeten 
worden verkocht, in het gi^val van uillandige of onmondige erfgenamen. 
Daardoor zou tevens de waarde der vaste goederen over hel geheel zeer kun- 
nen worden gedeprecieerd. Bij publicatie van den 18 April 1809 werd 
daarom het plakkaat ingetrokken , met bepaling nogtans , dat , bij A^erwaarloo- 
zing van commissair verbonden goederen , dezelve , onder openlijke afkeuring 



van hel gedrag des administrateurs , zullen worden verkocht , en met instand- 
houding van alle wetten omtrent den fidei-commissairen band , welke van ouder 
datum zijn dan het voornoemd plakkaat van den 5 October 1807. 

In de Bantamsche landen, volgens besluit van het gouvernement van den 
4 November 1808 met de ommelanden vereenigd. waren de ingezetenen, 
onder het bestuur van den sulthan , onderscheiden geweest in eigenlijke Ban- 
tammers, bekend onder de benaming van »abdoels** of rijksslaven, en in van 
fiatavia en van verder om de oost naar Bantam toegevlocide bewoners, die 
genoemd werden «oosterlingen." Daar de eersten een zeker hoofdgeld aan 
den vorst betalen moesten , waar de laatsten vrij waren , zijn , nadat deze landen 
waren gebragt onder 's gouvernements eigen administratie , het genoemde onder- 
scheid en al de daaruit ontstaande hetfingen voor vervallen verklaard , bij 
besluit van den 2^i Augustus 1809. 

Op den 29 Augustus 1809 is besloten , om , wegens de geringe inkomsten 
van het regentschap Krawang, en deszelfs algemeene ongeschiktheid voor de 
kofïïjkultuur , dat regentschap te splitsen, en hetgeen aan de rivier Tjitarum 
ligt te vereenigen met de ommelanden. 

De vrachtloonen voor *s gouvernements transporten in de ommelanden zijn 
geregeld bij publicatie van den 14 September 1809. 

Heemraden en daarna schepenen waren al sedert de maand October 1808 
bezig, den groeten oosterzijweg naar Buitenzorg bij aanbesteding te doen 
hersteDen. De herstelling ging traag , en de aannemers waren achterlijk in de 
vervulling der voorwaarden. Bij een* door schepenen bevolen onderzoek bleek 
het echter , dat de aannemei*s de door hen ontvangen voorschotten inderdaad 
voor den weg benuttigd, maar zich misrekend hadden, en gevolgelijk be- 
hoorden te worden te gemoet gekomen , indien men het werk wilde ten einde 
zien. Daartoe werd door schepenen een voorstel gedaan. Maar zoowel de 
uitvoering als de op nieuw benoodigde kosten, en dus ook het gedaan voor- 
stel , mishaagden zeer aan den gouverneur-generaal daendels , die , bij eene 
schriftelijke memorie aan de regering, opmerkte het onbehoorlijk gedrag van 
schepenen , om zich in zoodanig onderzoek in te laten , terwijl zij slechts de 
aannemers te houden hadden bij de conditiën. De aannemers , meende hij , 
zouden daartoe alsnog dienen te worden verpligt , indien hem , in weerwil der 
door heemraden vroeger gedane stellige verzekering , niet gebleken was , dat 
de eigenaren van de landerijen aan den oosterweg dien weg onderhouden 
moesten. Naar aanleiding van deze memorie is dan ook door de regering, 
op den 28 December 1809 , besloten , de aannemers van hun verdrag te ont- 
slaan en het onderhouden van den oosterwcg op te dragen aan de eigenaren 
der aan den weg gelegen landerijen , zonder eenige betaling ; voorts het 
reeds aan dien weg bekostigde sedert October 1808 door de voornoemde 
eigenaren te laten restitueren , daar dit door eene dwaling was veroorzaakt , 
waaruit zij geen voordeel mogten trekken, en het bedrag van die aange- 
wende kosten te laten opnemen bij de weeskamer ten hunnen laste, en dat 
daarvan door hen restitutie aan genoemde kamer zou worden gedaan. 
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Men toetse de gronden van het besluit aan het plakkaat van den 4 Febru- 
arij 1809 , waarbij het onderhoud van den oosterweg , even als van aDe 
andere groote wegen in de Baftaviasche ommelanden , uitdrukkelijk was op- 
gedragen aan heemraden , en voor de kosten daarentegen eene tweevoudige 
belasting op de parlikuliere landen gelegd was. De gouverneur-generaal 
DAENDELS had bewezen , dat hij dit plakkaat kende, door het biljet van den 
14 Februarij 1809, waarbij, met alteratie in zoo verre van hetzelve, het 
onderhoud van den westerweg alleen weder was ten laste gebragt van de 
lands opgezetenen. 

Inmiddels werden met den oosterweg zoo weinig vorderingen gemaakt, 
dat eene nieuwe en nadere voorziening daaromtrent noodig werd geoordeeld. 
Het onderhoud door partikuliere landeigenaren had niet aan de verwachting 
voldaan, en het bleek, dat daarover een opzigt van gouvemementswege 
werd vereischt. Thans begreep men , dat geen partikuliere landen met 
eenigen grond boven anderen met dit onderhoud konden worden bezwaard, 
maar dat de geheele ommelanden van Batavia daarin behoorden te deelen , als 
strekkende die weg tot algemeen gebruik en nut , en verder dat de partikuliere 
landen bijna niets tot algemeene lasten bijdroegen, hoezeer de uitgaven voor 
den oosterweg en voor het bestuur der ommelanden aanzienlijk wareo. 
Daarom werd bij plakkaat der regering van den 20 Februarij 1810 , tot be- 
strijding van deze en andere onkosten, aan de eigenaren van landerijen in de 
Bataviasche ommelanden opgelegd , jaarlijks te fourneren een half peroent 
van de getaxeerde waarde der gemelde landen, met bevrijding daarentegen 
van het onderhoud van den oosterweg, mits vooreerst nog tegen betaling 
leverende karren en buffels; doch overigens met de verpligting om te onder- 
houden den westerweg naar Buitenzorg , den w^ naar Tjikaoe en Tangerang , 
en alle andere publieke wegen , zoo als die er reeds waren of nog mogten 
worden aangelegd. 

Bij deze gelegenheid werden de landeigenaren aan den oosterw^ tevens 
ontheven van de restitutie der uitgave aan dien weg sedert October 1806 
bekostigd , waarvan de teruggave van hen gevergd was bij besluit van den 28 
December 1809. 

In de maand Mei 1809 is het met de ommelanden vereenigde gedeelte van 
het regentschap Krawang verkocht. Daarbij zijn de volgende voorwaarden 
gemaakt : 

1) De voortduring van alle servituten ten voordeele van het gouvernement, 
met uitzondering van de koiiijkultuur. 

2) De verpligting , om 's gouvemements vaartuigen de rivieren op te trek- 
ken , langs de genoemde landen , tegen betaling van twaalf stuivers daags aan 
het volk per hoofd. 

3) Het verbod, om op de rivieren eenigen last te heffen. 

4) De gehoudenis , om de publieke wegen , bruggen en sassakken (*) Ie 



(*) Eene soort van bamboezen bruggen. 
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onderhouden ; dat dit onderhoud, voor zooveel aangaat den weg naar Tandjong-* 
Poera , langs het noordelijke gedeelte van het vierde perceel Tjibaroessa , door 
den eigenaar van het perceel alleen zal moeten worden gedragen. 

5) Het reserveren voor het gouvernement, in het perceel Oedjoeng-Kra- 
wang en in het perceel Tjibaroessa, van honderd roeden \ierkant in elk per- 
ceel, tot woningen voor de onderschouten, met de bepaling, dat, wanneer 
van dat terrein geen gebruik meer voor de schouten mogt worden gemaakt, 
hetzelve aan de eigenaars dezer perceelen vervallen moet. 

6) De verpligting om de vuursteenen , die op deze landen mogten gevonden 
worden, aan het gouvernement te leveren tegen billijke betaling, met voor- 
behoud aan het gouvernement van de keus om die op zijne eigene kosten 
zelf te lalen kappen en graven. 

7) Verpligting voor de eigenaren om het graven van kanalen door hunne 
landen te gedoogen , zonder echter daartoe eenige meerdere hulp te verleenen, 
dan in andere gedeelten van de ommelanden gebruikelijk is, en onder bepa- 
ling, dat ook aan die kanalen zoodanige rigting zal moeten worden gegeven, 
dat zij de zoutpannen niet benadeelen. 

Wijders zijn , als additionele voorwaarden van den verkoop der Krawangsche 
landen , bij een afzonderlijk biljet van den 5 Mei 1810, gearresteerd, verschei- 
den bepalingen tot het in stand houden van de zoutpannen te Pakkis , en om 
in het slijten van dat artikel eene gepaste concurrentie te behouden. 

Als een gevolg van het vervallen gezag der inlandsche kommandanten , 
zijn de schouten in de ommelanden, bij besluit van den 26 Julij 1810, ge- 
autoriseerd, om de inlandsche opgezetenen te trouwen, onder het genot 
Tan dertig stuivers voor een trouwbewijs. 

Ten aanzien van het djatiehout in de verkochte Krawangsche landen had zich 
het gouvernement de bepaling voorbehouden. Dientengevolge is , bij eene pu- 
blicatie van den 4 September 1810, aan alle landeigenaren in de ommelanden 
bet vrij gebruik van dat hout, in zoo verre hunne landen het opleveren , 
voor den huis- en scheepsbouw en voor brandstof gelaten , doch het verkoopen 
daarvan gestekl onder eene recognitie van tien percent aan den lande, de 
waarde berekend naar *s gouvemements prijscourant. 

Daar het uitdeelen van hoofdbriefjes aan de ingezetenen der ommelanden, 
sedert de verbeterde poKcie onnoodig geoordeeld en mitsdien, bij publicatie 
van den 14 September 1810, ingetrokken werd, is daarentegen, boven de 
gewone jaarlijksche zielsbeschrijving, nog de bekendstelling gevorderd van het 
getal der namen en den ouderdom der Chinezen en hunne revenuen. 

Op den 4 September 1810 werd door de regering insgelijks besloten om 
de gekonkwesteerde Bantamsche landen te doen verkoopen op de volgende, 
daarvan naderhand bekend gemaakte , voorwaarden , als : 

1) gelijke behandeling van de ingezetenen, volgens het besluit van den 4 
November 1808 ; 

2) aan de landen met bazaars dezelfde privilegiën gewaarborgd , als nan 
de andere bazaars in de ommelanden verleend zijrf. 



276 

3) reserve voor het gouvernement op Djasinga en Katapang van een terrein 
van honderd roeden vierkant tot onderschouts woningen, met dezelfde bepa- 
ting als omtrent de Krawangsche landen. 

4) continuatie van de bestaande servituten ten voordeele van het gouver- 
nement, en verpligting voor de landeigenaars tot het onderhouden van Mregen 
en bruggen. 

De bij plakkaat van den 6 Februarij 1800 geïntroduceerde belasting van één 
percent van de verkoopspacht der landerijen is, uithoofde van het later ge- 
vorderd jaarlijksch fournissement van J percent van de waarde der genoemde 
landen, bij publicatie van den 16 November 1810, ingetrokken. En ten aan- 
zien van de jaarlijksche taxatie der berekening van dat J percent, bij besluit 
van den 20 Januarij 1811, verklaring gegeven, bijzonder omtrent landen, die 
markten hebben en van de opbrengsten derzelve reeds vijf percent moeten 
opbrengen. De bepalingen, bij dat besluit gemaakt, zijn de volgende: 

1) Dat de markten op zich zelf buiten de taxatie der landen moeten blij- 
ven, en dus alleen de overblijvende jaarlijksche inkomsten uit andere oorza- 
ken , na aftrek van de bazaars gefourneerd , vijf percent in de waarde der 
landerijen zullen moeten worden berekend. 

2) Dat de bazaars van Weltevreden, Tangerang, Meester-Comelis en der- 
gelijken, die weinig meer terrein hebben dan lot het houden van markt noo- 
dig is, van de betaling van het J percent zijn vrijgesteld. 

3) Dat onder deze belasting wel behooren suikermolens of andere fabrijkeo 
en al hetgeen nagelvast is , maar geen roerende of losse goederen. 

4) Dat de slaven en koeijen, als niet tot vastigheden behoorende, zullen 
blijven buiten de taxalie , maar dat alleen de revenuen , die door hunnen arbeid 
en nijverheid verkregen worden , moeten worden gewaardeerd. 

Het blijkt hieruit , dat de revenuen de eenige grondslagen zijn , waarop de 
jaarlijksche taxatie der landerijen berust. 

Eindelijk is nog bij cene publicatie van den 5 Februarij 1811 eene ampliatie 
gemaakt op de publicatie van den i September 1810, nopens het djatiehout 
op de partikuliere landen, doch alleen betreffende de bevolen branding van 
het hout, dat afgevoerd wordt, en de wijze hoe dit geschieden moet. 

Met het Engelsche tusschenbestuur begint voor het landbezit eene nieuwe 
periode van ontwikkeling en uitbreiding. In een volgend artikel zullen wij 
daarop nader terugkomen, onderzoeken wat sedert het jaar 1816 door de 
Nederlandsche regering is gedaan, en alzoo den toestand beschrijven, waann 
zich het partikulier landbezit op Java tegenwoordig bevindt. 



Kolonisatie op jrara. 



Wenken aangaande Nederland's Oost-Indische Bezittingen, Kolonisatie als 
middel tot behoud onzer 0,-1 , bezittingen , — tot wering van armoede en 
misdrijf in Nederland, — tot uitredding in het financiewezen en tot 
duurzame welvaart van Nederlandsch 0,-1, en het Moederland , door 
JOHS. VAN DER BURG. Tc Nijmegen, bij j. p. thieme, 1849. 



Er zijn op dit oogenblik in ons vaderland drie partijen ten opzigte der 
kolonisatie. De eerste is die van het autokratisch stelsel in Indië ', welke niet 
door redeneringen en bewijzen, maar door de raagt die zij in handen heeft, 
zich tegen alle mogelijke kolonisatie in het algemeen verklaart, en bovenal 
tegen eene kolonisatie in de Oost-Indische bezittingen van den staat, speciaal 
op Java. Hooge ambtenaren in Nederland en op Java , die , geheel van autokratie 
doortrokken en gevormd in de alle geest en zelfstandigheid doodende school van 
dat stelsel , alléén goedkeuren , wat het gouvernement goedkeurt ; aanhangers en 
deelhebbers van de gepriviligeerde kasten in Indië, die van het monopolie 
leven; en in 't algemeen allen, die belang hebben bij den tegenwoordigen 
stand van zaken, zijn de verklaarde voorstanders van die partij. De tweede 
partij is die der oppositie , dat is , die van allen , welke niet volgens den wil 
van anderen , maar met eigen verstand de zaken beoordeelen , uit eigen oogen 
zien , en moeds genoeg hebben om voor hunne meening uit te komen. Zij 
beschouwt eene kolonisatie van Nederlanders in Oost-Indië en vooral op Java 
als hoogst wenschelijk, en in het belang zoowel van Indië als van het Moe- 
derland. Zij telt in Indië vele leden , maar die niet spreken kunnen , omdat 
zij het orgaan om hunne stem te verheffen , de drukpers , nog altoos missen ; 
ook in het vaderland ontbreekt het haar niet aan warme ^Tienden , die nu en 
dan , in krachtige woorden , haar verdedigen. De derde partij bestaat uit de 
landverhuizers zelve , die , terwijl het gouvernement de eigen bezittingen der 
natie , die hare voorouders voor haar hebben veroverd , voor vreemdelingen 
zoo als de Chinezen openstelt, maar voor hen gesloten houdt, een kloek 
besluit nemen , en een ander vaderland zoeken , waar ze hunne bezittingen , 
hun vlijt en arbeid , hun landbouw en industrie overbrengen. Twee van de 
drie partijen handelen alzoo ; de eerste sluit de koloniën , de laatste verhuist 
daarom naar elders. Eéne partij heeft tot dus^'erre slechts gesproken, maar 
is voor 't overige werkeloos gebleven. De schrijver der brochure, waarvan 
de titel boven dit artikel is geplaatst, doet zich als een warm aanhanger dier 
partij kennen, en daar het Tijdschrift voor Nederlandsrh Indië ook de kolo- 
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nisalie van Nederlanders, vooral op Java, beschouwt als een der middelen 
om het moederland te redden, en aan de koloniën een gelukkiger lot te 
verzekeren , — kan het niet anders , of hij moet met toegenegenheid en 
sympathie ontvangen worden. 

De kolonisatie op Java en verdere daartoe geschikte naburige eilanden is 
het behoud onzer Oost-Indische bezittingen: ziedaar het eei-ste -wat in dit 
boek behandeld wordt. De voorname bezwaren , die men gewoon is aan Ie 
voeren tegen de vestiging op Java van eene uitgebreide bevolking, worden 
eerst wederlegd. Ik heb daarin , gelijk in het geheele werk , vele van mijne 
eigen denkbeelden, in het 1ste deel mijner «reis over Java, Madura en Baii" 
ontvouwd , teruggevonden , zoo als de voorstelling van het kulluurst^lsel van den 
graaf van den bosch en de overdrij\ing en misbruiken , die het sinds lang kenmer- 
ken ; de oorzaken en vreeselijke gevolgen van het gebrek aan rijst ; het betreu- 
renswaardige stelsel der Prcanger-regentschappen enz. — De kolonisatie op Java 
is, volgens onzen schnjvcr, niet gevaarlijk, zoo ze maar uitsluitend uit Nederlanders 
bestaat, en de ingezetenen van Nederlandsch Indiëy in tegenoversleüing van hetgeen 
thans het geval is , als Nederlanders behandeld en , in reglen en vrgheden , met de 
bevolking van het moederland gelijk gesteld worden. »Het inquisiloriaal bestuur, 
dat thans vigerende is, kan zeker in geen geval, maar vooral niet bij eene 
uitbreiding der Europesche bevolking, blijven bestaan, en in zoo verre zou 
ongetwijfeld de beslaande orde van zaken aan eene wijziging moeten onder- 
worpen worden. — Dat het voor ingezetenen eener kolonie , die 5,600 mijlen 
van het moederland verwijderd is, wenschelijk moet zijn, om in vrijheid en 
burgerlijke regten niet bij hunne landgenoolen in het moederland achter te 
liggen, behoeft geen betoog. Dat vrijzinnige, milde, onbekrompen b^nse- 
len bij ieder bestuur den grondslag uitmaken van rust en vrede, dat zooda- 
nig bestuur de welvaart, ook de zedelijke welvaart in een land bevordert, 
en onverbreekbare banden tusschen vorst en volk smeedt, zal nimmer wor- 
den betwist en leert ons trouwens de geschiedenis der jongste dagen. — 
Indien in ons vaderland, in weerwil van overbevolking, vaii stilstand, min- 
stens achteruitgang en belemmering van handel en nijverheid , in weerwil van 
de vreeselijk drukkende belastingen en van eene armoede, die 500,000 men- 
schen in hare klemmen Mrrtngt, de burgerij van den eersten tot den laatsten 
socialen trap toe een voorbeeld geeft van lijdzaamheid, onderwerping en 
gehoorzaamheid aan de wetten , van eene vaderlandsliefde , die zich n<^ geen 
oogenblik verloochende; — zoude dan die zelfde burgerij onder de keerkrin- 
gen haren adel miskennen , en in het genot derzdfde regten als hier , en in een 
land levende , waar armoede bij vlijt onbestaanbaar is , en waar hare nijverheid 
zulk een onafmetelijk veld ter bearbeiding zou vinden , immer gevaarlijk voor 
de rust en de orde kunnen worden? Zouden Nederlanders onder den tropi- 
schen hemel ophouden Nederlanders te zijn? Geef aan uwe koloniën eren 
billijke , beschermende en liberale wetten als aan het moederland en gij zult 
er even goede burgers hebben." 

E(*iie kolonisjilie is niet alleen niet gevaarlijk, maar zij is ook vols! rek l 
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noodig voor het behoud onzer Indische bezittingen Denk slechts aan ons 
kleine leger en de mogelijkheid, ja waarschijnlijkheid, dat de Javanen de 
oogen beginnen te openen , — denk aan de Chinezen , die nu reeds on- 
beschaamd ons gezag durven trotseren, onbewimpeld hunne minachting voor 
onze materiële magt laten blijken , de grootste landbezit ters en landhuurders 
zgn , en meer voordeel uit onze bezittingen trekken dan wij , zonder de 
minste directe belasting te betalen (•). Vele goede Ncderlandsche ingezetenen , 
die op Java een goed bestaan vinden , zuilen een hechter waarborg zijn tegen 
die en nog vele andere gevaren , dan onze zoogenoemde » morele invloed ,*' 
die bovendien reeds zoo vreeseUjk is geknakt ; en voor eene afscheuring der 
kolonie van het moederland zal dan niet te vreezen zijn. In eene talrijke , goed 
zamengestekle , vast blijvende bevolking van Nederlanders op Java ligt het 
behoud onzer kolonie. «Wanneer door een van lieverlede toenemend konlakt 
met zoodanige bevolking de Javaan, al ware het slechts uit gewoonte alleen, 
aan haar gehecht geraakt; — wanneer, ten gevolge der meerdere produktie 
op Java, en meerderen invoer. van Europesche voortbrengselen, de liandel en 
nijverheid eene nooit gekende welvaart zullen hebben doen geboren worden , 
ên de Javaan, middellijk en onmiddellijk daarin doelende, hoe langer zoo 
onbekrompener zijne neiging voor opschik en weelde zal kunnen bevredigen ; — 
wanneer hij zich alzoo meer en meer afhankelijk zal hebben gemaakt van de 
natie, die hem de middelen ter voldoening zijner geoorloofde neigingen ver- 
schaft; wanneer die natie haar aandeel in zijnen arbeid draagt, en zijn juk 
boe langer zoo ligter maken zal, zoodat hij weder vrij en ongehinderd 
zijne rijstvelden bewerken en naar zijn hart leven kan; — wanneer het 
zijnen hoofden, regenten en priesters meer en meer onmogelijk gemaakt zal 
zijn, hunne knevelarijen en mishandelingen bot te vieren en de Javaan ook 
in dit opzigt vrijer zich zal kunnen bewegen ; — wanneer allengs het Chris- 
tendom wortel zal hebben geschoten onder Java*s bevolking, en honderd- 
duizenden met ons op ééne wijze den Allerhoogste zullen loven en aanbidden , — 
wanneer eindelijk Java's bevolking onze natie als hare weldoenster zal be- 
schouwen , en haar evenzeer leeren hoogachten en beminnen , als zij die 
thans nog slechts eerbiedigt en >Tee8t; — dan alleen wordt Java onover- 
winnelijk èn door zijne Europesche èn door zijne inheemsche bevolking beide. 
Dan alleen zullen wij Java wezenlijk bezitten, terwijl het ons nu slechts toe- 
behoort, omdat men er ons nog duldt. Dan zal Nederland door Ja\'a groot 
en onoverwinnelijk zijn , want dan telt het 25 millioenen burgers (t) meer. 
Dan zal Nederland in en door Java , en Java in en door Nederland , leven en 
bloeijen. Zonder eene belangrgke Ncderlandsche bevolking kunnen wij die 
bezittingen niet duurzaam behouden. Zonder kolonisatie van Nederlanders 
in het hart derzelve, hangt het zwaard van Damocles onafgebroken boven 
Indië en Nederland beide.*' 



(*) Ik soo liever zeggen : zonrler eenige nocrnensw aardige belasting te betalen, 
(f) Dit cijfer lal wel wat ovcnlrève» zijx». 
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daarvan en van belasting voor een' bepaalden trjd. — De duurzame vrelvaart, 
die Nederland en Indië beide van kolonisatie zullen genieten , wordt eindelijk 
aangewezen, en bestaat vooral in de herleving van den Europeschen handel 
beoosten de kaap de Goede Hoop, en de uitbreiding van den handel tusschen 
Nederland en Java. Dit gedeelte is zeer uitvoerig en bevat eene treffende 
aanv^jzing van den (koevigen toestand , waarin die handel zich op dit oogen- 
buk bevindt. Er is op Java nergens meer een Europeesch koopman te vin- 
den, die voor eigen rekening handelt, en al de schepen, op een paar na, 
zijn overgegaan in handen der Arabische en Chinesche kooplieden. Alle mo- 
gelijke middelen tot welvaart zijn aan de Nederlandsche ingezetenen door de 
regering ontnomen, ook de éénige weg, langs welken zij buiten hel gouver- 
nement een bestaan kunnen vinden, is vernietigd. Bijaldien de regering er 
toe ovei^ng, om de N. jiandelmaatschappij hare schadelijke privilegiën te 
ontnemen ; een gedeelte der Indische produkten op Java zelf te verkoopen ; 
den kolonialen handel en scheepvaart dezelfde regten en voordeden als de 
Nederlandsche te doen genieten; de kolonisatie te bevorderen en te onder- 
steunen — dan zou de toestand der ingezetenen van Nederlandsch Indiè' ver- 
beteren. Dan Ujdt het geen twijfel , of binnen weinige Jaren zoude Java eene 
Europesche handelsbevolking bezitten, wier welvaart die van het moederland 
aanmerkelijk zou bevorderen, en eene handelsvloot, welke in tijden van ge- 
vaar genoegzaam zou zijn, om het behoud onzer bezittingen niet van het 
toeval afhankelijk te maken. 

De brochure bevat behalve deze hoofdpunten nog eene groote menigte Uj- 
zonderheden, die wel niet allen onmiddellijk tot het onderwerp behooren, 
maar allernutligst zijn voor de kennis van den tegenwoordigen toestand van 
Nederlandsch Indië. Lezers, die niet met Java bekend zijn, zullen sommige 
feiten moeijelijk kunnen gelooven, en den schrijver van overdrijving verden- 
ken. Ieder, die vrij en onbeschroomd over Indië schrijft, stelt zich aan die 
beschuldiging bloot , want het verhalen der eenvoudige onopgesmukte waariieid 
brengt zaken en toestanden aan het licht, die ongeloofelijk zijn voor men- 
schen, ongewoon aan willekeui: en geweld. De heer van der bürg heeft, 
hier en daar wel in een minder gewonen en soms zonderlingen vorm , 
overal waarheid gesproken, en wij hopen, dat hij niet te vergeefs mag ge- 
sproken hebben. Zijne Indische lezers zullen zijne mededeelingen met minder 
veri)azing lezen, en ik houd mij overtuigd, dat velen, zoo ze maar niet tot 
de kaste van het «radikaal" beliooren, zijne plannen tot kolonisatie zullen 
goedkeuren en toejuichen. Krachtige stemmen zou men uit Indië hooren, 
nuttige aanwijzingen zouden er gedaan worden , om de bezwaren , die er tegen 
schijnen te bestaan , op te lossen ; ddér , op de plaats zelve , zou door hen , 
die der zake kundig zijn , het voor en tegen worden beschouwd , en zoo zou 
de waarheid blijken, — indien het gouvernement er maar niet elke stem 
versmoorde, en ieder onafhankelijk oordeel onderdrukte. 

Reeds een paar jaren geleden , ontving ik van een' inwoner van Java , be- 
kend door vele belangrijke geschriften , een plan tot kolonisatie op dal eiland. 
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Daar ik mij echter verpligt zag, om alles wat eeiiigzins van staatkundigen 
aard is en niet met de meening en denkwijze der regeringsmannen over- 
eenkomt, uit mijn Tijdschrift te weren, bevond ik mij in de onmogettjkbeid, 
om die bijdrage op te nemen (*). Ik maak er thans gebruik van , vooral ook, 
dewijl er uit blijkt , welke veelvuldige gelegenheden Java tot Europesche 
kolonisatie aanbiedt. In navolging van mij (f) , heeft de beer van der BrRC. 
de aandacht gevestigd op de Preanger-regentschappen in het algemeen en de 
vlakte van Bandong in het bijzonder. Maar nog talk)Oze streken meer zijn er 
op Java, die daarvoor de meeste geschiktheid aanbieden. 

B Indien men vreest" zoo luidt deze bijdrage," idat ceh Europeaan in tro- 
pische gewesten niet als landbouwer leven kan , tenzij hij aan den invloed 
des tropischen klimaats onttrokken worde, dan is dit mogelijk door eeue ves- 
tiging in de hoogere binnenlanden. In de nabijheid der zee en aan de mon- 
ding der rivieren , zou men misschien het drama zien herhalen , dat , door 
de ongeschikte vestiging der landverhuizing, in West-Indië is opgevoerd. 
Maar op Java heeft men keuze van de schoonste en heerlijkste gronden. 
Waarom, bij voorbeeld, geene kolonie gesticht in de prachtige dreven ^-aii 
het Diëng-gebergte ? * Geen plek gronds is hiertoe geschikter dan het hoogland 
van Batoor, van Karang-Kobar en de Diëng-vlakte. Dit hooghnd ligt van 
3000 tot 6000 voeten boven de zee , in het midden van Java , en kan aan 
vele duizenden kolonisten een bestaan, onderstand en brood verschaffen. Het 
ligt in de residenties Banjoemas en Bagelen, en men komt van de Noordkust 
van Pakalongan daar naar toe over den 6500 voet hoogen berg Gerlang, 
die op eenen afstand van 12 uren van de zee ligt. Een weg echter over het 
land Maron , langs de rivier van Pakalongan gevoerd , zoude korter en gemak- 
kelijker zijn, zoo zelfs dat hij met wagens tot de theefabrijk Sibebe (in het 
Batoorsche) kon bereden worden. Hierdoor zouden al de steilten, welke den 
weg over den Gerlang moeijeKjk maken, vermeden worden. Niettegenstaande 
de steilte van dien weg dragen de Javanen dagelijks zware lasten van tabak 
pp hunne schouders van Batoor naar Pakalongan. 

Op dit hoogland, alwaar eene eeuwige lerUe heerscht, bevinden zich ver- 
seheiden dorpen, wier inwoners met een goed gevolg Europesche groenten en 
vooral tabak kultiveren, en de handel met dit laatste artikel verrijkt de Chi- 
nezen van Batoor en van Pakalongan. De grond, eene trachytische aarde, 
met tien k twaalf voeten dikke lagen van humus, is zöö vruchtbaar, dat geen 
plekje eenigen tijd ontbloot kan zijn, zonder met eene welige vegetatie over- 
dekt te worden. Deze vegetatie neemt hooger op een meer Europeesch 
karakter aan , en men vindt in de bosschen eene menigte van rubus myrlil- 
lus , nasturtium , calamus aromaticus en violen in het wild , terwijl alle Euro- 
pesche groenten weelderig tieren en de aardappelen zóó voortreffelijk zijn, 



(*] Ik heb nog meer bijdragen voor bet >9 Tijdschrift voor N. Indië ** te Batavia ontvans^D, 
die ik niet heb kunnen plaatsen wegens het bestaande verbod , maar waarvan ik na vao 
tijd tot tijd gebruik zal maken. , 

(t) Zie mijne Reis over Java , Madura en Bali , I , biz. 39 en volgenden. 
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dat zij de Europesche in kwaliteit niets toegeven. Europesche vruchten zijn 
minder goed en alleen persiken worden gevonden; doch bij meer zorg konde 
men betere resultaten verkrijgen, en de wijnstok verdient er vooral aange- 
kweekt te worden. Granen komen goed voort. De inlandscbe bevolking leeft 
echter van Turksche tarwe (djagon) , welke gestampt en als rijst gegeten wordt, 
Isixk is een voornaam handelsartikel, op welks aanbouw de inboorlingen zich 
met ijver toeleggen. Het gouvernement plant hier thee; er bevinden zich in 
deze streek elf thee-febrijken. Echter verdienen de volgende artikelen aan- 
geplant te worden, als: granen, zelfs boekweit, papaver (voor olie en niet 
voor opium) , hennep en vlas. Met touwslagerijen , weverijen van rijstzakken , 
koflijzakken en zeildoeklinnen , konden vele menseben een bestaan vinden. 

Dit land is, als van vulkanischen oorsprong, rijk aan mineraal-water; 
waroie wellen van de versefaillendste soorten worden hier aangetroffen , en 
ds^lijks ontdekt men er nieuwe. Steller dezes heeft kort geleden in de 
hooglanden van Batoor eene sterke ijzerbron gevonden. Het zoo gezonde 
landschap wordt dus ook voor zieken bekmgrijk, en menigeen, die onder de 
kodregte zon zyne gezondheid verloren heeft , kan hier weder genezen (*). 

De thermometer daalt te Batoor niet beneden de 60 F. Üp den Dièng 
vindt men somtijds bevrozen daauw (rijp). De woningen der inboorlingen, 
als ook de kleeding, zijn aUerondoelmatigst en schijnen alleen voor de be- 
nedenlanden berekend. Want het zijn stroohutten met glaga-riet bekleed , 
waardoor de scherpe wind en de koude nachtlucht overal doordringen. 
Waren zij door een bekleedsel van klei en baksel met kalk overtrokken, en 
van glazen ruiten voorzien , dan zouden zij voldoende wezen. Voor de kleeding 
waren baaijen matrozenhemden en wollen mutsen aan te bevelen. De in- 
boorting leefl met zijne beesten onder één dak, hetwelk nog volgepropt is 
met groenen tabak , welken men door groote vuren te droegen zoekt ; daardoor 
vliegen deze ellendige huizen dikwijls in brand. De Chinezen te Batoor zijn 
beter gehuisvest en gekleed. Midden op den dag is het *t warmst , des mor- 
gens echter voor zonsopgang het koudst. 

Het hout wordt bier schaars, en dit komt van het onverstandige om- 
verhakken der zware bosschen door de inlanders , welke deze prachtige boom- 
stamnoen laten verrotten ; alleen op de toppen der bergen is nog zwaar 
woud. In de talrijke kloven en dalgronden is eene welige vegetatie van 
boomvaren (podocarpus) , welke als rondhouten gebezigd worden. Een goed 
houtvesterschap kon deze heerlijke bosschen voor den ondergang bewaren. 

Wat nu nog de wonderen van den Dièng betreft, met zijne kraters, 
sokataren , fumarolen , stikvallei en warme bronnen , met zijne hindoetempels , 
beeldbouwwerken , onderaardsche gangen , enz. , is het hier de plaats niet , 
daarover uit te weiden. Alleen zij gezegd, dat het schoonste water in over- 



(*) De heer Dr. f. junghuhn heeft , reeds vele jaren geleden , van don Diëng eene 
aitroerige beschrijving gegeven « niet het plun tot oprigting: van een hospitaal, rekonva- 
lesceo ten-buis eni., in .het Tijdschrift voor Nederlandsch Indü y jaarg.4, deel 2, biz. 81 
en volgenden. 
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vloed deze gewesten doorstroomt. De groote weg nav J^aèa t 
Banjoemas is voortreffelijk , en de weg van Batoor naar Dia| k lA 
rijtuig bereden worden. Het water uit de Dièng^lakte vardlo[&]a' 
door eenen onderaardschen gang (uit den Hindoetijd) naar buiteü ^jtc - 
AUioewel men hier in en boven de wolken is, zoo heeft men tocke»Avii 
schoone, heldere dagen, en de Europeaan kan zonder hinder \éilaiy\'> 
rigten. 

Het vleesch b hier beter dan m de benedeulanden ; melk en bo^erii 
echler schaars. De inlanders bezitten maar weinig buffels, koeijeD, sctu^'. 
en geiten , en wel uit armoede ; daarom wordt er ook niet geploegd, sa 
alles met de patjol (eene soort van schop) bewerkt. Ook de beesten ni^i' 
des nachts in beter gebouwde stallen opgesloten worden. De paarde s^J 
alhoewel klein , toch sterk en goed. Om het nog onbebouwde land te Wj- 
veren , heeft men alleen kreupelhout , glaga-riet en gras omver te kkn. k 
grond is niet moeijelijk te bewerken en de aarde blijft los. 

Indien er zich in Nederland eene maatschappij ter stichting nn im^'- 
vormde, en men realiseerde het plan om de landverhuizers, die bul^! 
Amerika gaan , zich hier te laten vestigen , dan ware het wenschelijk, üt 
geene luiaards , dronkaards of vagebonden , maar werkzame lieden uilgezï^ 
den wierden , die of veldarbeid of een ambacht verstaan. Kaar eveuK^ 
beid der mannen , diende er een aantal vrouwen bij te zijn. Deze hsA- 
verhuizers moesten met schepen van de HoUandsche haven direkt vtf 
Pakalongan gebragt en met buffelkarren onverwijld binnen lands getnor 
porteerd worden. De weg over het land Maron kan dan voleindigd eo s[^ 
schikte woningen kunnen er te Batoor opgerigt zijn. Zoo zoude men "^ 
moeijelijkheden en onkosten besparen. De verspreiding der landverhuiiers over 
dit nog niet bebouwde hoogland kan bij tien huisgezinnen geschieden, l^ 
deskundige kan aan het hoofd dezer kolonie staan en hare belangen beharligefi. 

Zoo het gouvernement aan de kolonisten eenige ondersteuning toestond, 
kon door in- en uitvoer der produkten welvaart in deze streken heerschen a 
zelfs de Diè'ng ten tweede male het wonder eener rijke stad vertoonen ('). 
Ten einde te voorkomen dat de kolonist zich niet verwijderde, moe^l i^ 
niet zonder noodzakelijkheid het hoogland verlaten , en zoo hij naar eiders 
wilde verhuizen, eerst aan de verpligting als kolonist voldaan hebben, want 
het doel is niet, dat zij zich aan de strandplaatsen nederzetten en handelaren 
worden , maar kuituur en nijverheid op die plaats in het leven roepen , vfete 
hun als kolonie aangewezen is. Onvermengd met andere volkeren, zouden 
deze kolonisten eene reserve en steun in tijd van nood kunnen zijn , van vrelk( 
men evenveel zoude durven verwachten als van de sterke forten en mibtair 
posten , welke het behoud dezer gewesten tot nu toe aan het moederbw 
gewaarborgd hebben.*' 



(*) De eerste maal in den Hindoe-tijd , toen ongetwijfeld op den Diëng eene der tooi 
naamate plaatsen van liet eiland was, waarvan de tegenwoordige prachtige en meoii 
vuldige bouwvallen nog de onwedersprekelijke bewijien opleveren. Bed, 
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Ik begon dit artikel mpt te zeggen , dat de partij , die de kolonisatie op 
Java voorslaat en verdedigt, tot dus verre slechts gesproken en niet gehan- 
deld heeft, terwijl het gouveraement voortgaat met zijne prohibitive maat- 
regelen , en ondertusschen velen onzer nijvere en welgestelde landgenooten het 
vaderland verlaten , naar Amerika stevenen en voor Nederland verloren zijn. Zou 
bet geen tijd worden, dat zij, die deze levenskrachten voor het vaderland wenschen 
te behouden, door ze in onze eigene bezittingen ie laten werken, ook einde- 
lijk eens begonnen te handelen ? De heer van der bürü heeft gesproken van 
bel bijeenbrengen van een fonds, om de kosten te bestrijden van den ovcr- 
togt en vestiging in Indië van geschikte doch onvermogende arbeiders. Zou 
bel niet goed zijn , indien zich eene vereeniging vormde van allen , die kolo- 
nisatie op Java zijn toegedaan, met het doel om niet alleen zulk een fonds 
daar te stellen , maar ook om aan de natie voor hare waarachtige belangen 
in Indië de oogen te openen , om bij de volksvertegenwoordiging aan te drin- 
gen op de vestiging eener Nederlandsche kolonie in het hart van Java, om 
de regering alzoo, ondanks haar zelve, tot andere, voor het vaderland en 
Indië minder verderfelijke beginselen te brengen, in een woord, om door alle 
middelen de kolonisatie in onze eigene bezittingen te bevorderen? Mogt het 
denkbeeld, om eene «maatschappij voor kolonisatie op Java'* op te riglen, 
eenigen bijval vinden, dan zal zulk eene vereeniging in het Tijdschrift voor 
Neérlandseh Indië een* warmen aanhanger bezitten. 



Jaargang 1849. I. 19 
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Opleiding van Javaas bevolking tot christelijke beschaving. Voorgedragen in 
de vrienden-vereeniging »Musis" te Batavia, door j. munnich. Utrecht, 

bij KEMINK EN ZOON, 1848. 

Dit deden onze vaderen in de vorige eeuw aan het volksonderrigt op Ceybn; 
wat slaat ons, Nederlanders, thans vooral op Java te doen? door j. mux- 
NiCH, uit het Engelsch vertaald en voorgedragen in de vrienden-vereeni- 
ging »Musis" te Batavia. Utrecht, bij kemink en zoon, 1849. 



Indien iemand beweren wilde, dat het in Indië aan allen vooruitgang ont- 
breekt, dan zou dit een bewijs wezen, dat hij niet met den toestand der 
maatschappij aldaar bekend is , of dat hij niet acht geeft op de teekenen des 
tijds. Wie zou , twintig jaren geleden , het voor mogelijk hebben gehouden , 
dat jongelieden en mannen te Batavia vereenigingen zouden vormen , toegewjd 
aan de schoone letteren , wetenschap en godsdienst , met het doel , om elkan- 
der onderling tot het goede op te wekken, te leeren en te vormen? Te 
Batavia, de hoofdstad, het brandpunt van die in het moederland als zoo ma- 
terieel , sceptisch en zinnelijk geschilderde Indische maatschappij , is thans meer 
dan één genootschap , wier leden iets beters en hoogers zoeken , dan de ijdel- 
heid der Bgroote-wereld" en de dorheid van het ambtenaarsleven. Wilt gij 
weten welke geest in deze vereenigingen, althans in die, welke den naam 
van sMusis'* draagt, heerschende is, lees dan de beide brochures, naar aan- 
leiding waarvan dit artikel geschreven wordt. «Opleiding van Java's bevol- 
king tot christelijke beschaving!** — het eigenbelang is er bang voor, omdat 
het ATecst daardoor zijne rijkdommen te zullen verliezen; de hooggeplaatste 
ambtenaar, hi de school der egoïstische autokratie opgevoed, spot er mede; 
het groote publiek is onverschillig , — maar te midden van zoo veel wanklank 
predikt eene krachtige stem die opleiding als wenschelijk, mogelijk, pligtmatig 
en noodzakelijk. En die stem gaat uit van een genootschap , waarvan jonge- 
lieden en mannen leden zijn , die op de Indische maatschappij direkt of indi- 
rekt eenen grooten invloed uitoefenen. 

In de eerste brochure geeft de heer munnich een algemeen overzigt van den 
tegenwoordigen toestand der Javanen ; van hunne godsdienstige gezindheid ; 
van hunne zedelijke karaktertrekken en van hunne verstandelijke en industriële 
ontwikkeling. Vervolgens toont hij aan, dat het pliglmatig en noodzakelijk 
is , de verheffing en opleiding van de Indische volken te beoogen , en daartoe 
alle middelen aan te wenden. Hij bestrijdt de laffe en goddelooze \Tees, dat 
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de toepassing van het christelijke beschavingsdenkbeeld op Java's bevolking 
strijden zou tegen de staatkundige en stoffelijke belangen van het moederland 
en de kolonie. Hij beantwoordt de ^Taag: wat werd er sedert de vestiging 
van de Europesche raagt in Indiè' aan de industrieel-verstandelijke en zedelijk- 
godsdienstige vorming van hunne bewoners gedaan? En eindelijk toont hij 
aan, op welke wijze men in de christelijke beschaving der Javanen, volgens 
zijne inzigten , behoort te werk te gaan. — Het onderwerp , dat hij in de 
tweede brochure behandelt , is eene nieuwe opwekking aan zijne landgenooten , 
om met kracht aan de christelijke beschaving der Javanen te werken , door hen 
te wijzen op hetgeen onze voorouders voor het morele welzijn der inboorlin- 
gen van een ander eiland gearbeid hebben, 't is eene vertaling van een artikel 
in het Britsch-Indisch «Journal of the Ceylon branch of the Royal-Asiatic So- 
ciety for 1846.** Hij wil, door het uitgeven van dit stuk, niet het opvoe- 
dmgstdsel onzer voorvaderen verdedigen of aanprijzen , maar hij wil den zin , 
het gemoed, den krachtigen wil der vaderen aan het nakroost ter navolging 
verkondigen. 

Allen, die de Javanen liefhebben en in christelijke beschaving en gods- 
dienst den grootsten zegen voor de menschheid erkennen , zullen den heer 
HUNNiCH danken voor de warme, krachtige, hartelijke taal, waarmede hij 
opwekt en aanspoort tot hetgeen de groote, maar tot dusverre geheel 
vei*waarloosde roeping is van Nederland. Ik bewonder zijnen moed, — want 
er behoort moed toe, om zoo onbewimpeld eene leer te prediken, die de 
regering van Indië schuwt en vreest , wanneer men , gelijk hij , afhankelijk 
en in de magt dier regering is. Ik hoop , dat hij , door de uitgave dezer 
geschriften , niet in ongelegenheid zal geraken , en dit hem , en velen in 
Indië, die gezind zijn zoo als hij, zal aansporen om op den ingeslagen weg 
voort te gaan , en eenen anderen geest in Indië te verspreiden dan die , 
welke alle ontwikkeling en opvoeding tracht te versmoren, en tot dus verre 
de christelijke beschaving der Javanen geheel heeft belet. 

Ondertusschen worden de voorstanders van de leer , om de Javanen zoo 
dom mogelijk te houden, ten einde er zoo lang mogelijk partij van te 
trekken , niet alleen met kracht bestreden door mannen als de heer münnich , 
maar beginnen zij langzamerhand te ondervinden, dat het op den duur toch 
onmogelijk is , om de Javanen den grond te laten kultiveren , zonder ook 
hunnen geest eenigzins te beschaven. Het gouvernement heeft reeds sedert 
geruimen tijd gebrek aan geschikte personen, om als distrikts-hoofden of 
schrijvers of djaksa's of pakhuismeesters , enz. in dienst te stellen. Daartoe 
wordt eenigtf , ofschoon slechts geringe , kennis vereischt , maar ook 
deze kan de tegenwoordige toestand der Javaansche maatschappij aan 
hare leden niet verschaffen. Daarom heeft de regering zich wel genood- 
zaakt gezien, om van haar stelsel af te wijken, en althans de middelen 
daar te stellen , om eenige Javanen zoo veel te leeren , dat ze bruikbare 
ambtenaren kunnen worden. Reeds had over dit onderwerp eene corres- 
pondentie tusschen den minister en den gouverneur-generaal plaats ge- 

19- 
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grepen, waarin vooral de kosten, die de verwezenlijking van dit plan zou 
veroorzaken, de hoofdzaak waren, toen de algemeene secretaris, bij circulaire 
van den 27 December 1846, no. 2606, namens den minister van slaat, 
gouverneur-generaal de residenten uitnoodigde , om te dienen van consideratiën 
en advies, «nopens de daarstelling en oprigting van scholen, om daardoor 
de kinderen van inlandsche ambtenaren de gelegenheid te geven , van behoor- 
lijk onderwijs te genieten ter erlanging van de vereischte kundigheden, om 
eenmaal met vrucht in *$lands dienst te kunnen worden opgenomen. Bijna 
al de residenten hebben verklaard , dat , zoowel de inlandsche hoofden als 
zij zelve , zeer met dit voornemen waren ingenomen. Om eenig denkbeeld 
te geven van het verlangen, dat bij de Javanen naar onderwijs bestaat, en 
van de behoefte , die daaromtrent gevoeld wordt , deel ik *t een en ander mede 
uit i»de consideratiën en advies'* op de missive van den algemeenen secretaris 
van een* dier residenten, w^elk stuk mij door toeval is in handen gekomen. 
«Ontegenzeggelijk" wordt daarin onder anderen gezegd, »kan de oprigting 
en daarstelling van scholen , tot het geven van onderwijs aan de kinderen 
van inlandsche ambtenaren , niet dan heilzaam in de gevolgen zijn. Tot de 
oprigting van ecne kweekschool op een centraal punt van het eiland, waarin 
een zeker aantal jongelingen, uit al de verschillende deelen van Java, een 
of twee jaren lang tot de betrekking van onderwijzer zal worden opgeleid, 
wordt te veel tijd gevorderd. Door dadelijke oprigting van scholen in elke 
residentie afzonderlijk zou even doeltreffend het voorgestelde doel kunnen 
bereikt worden. De regenten en inlandsche ambtenaren zijn, in eene op- 
zettelijk daartoe belegde conferentie , omtrent het plan der oprigting van 
scholen en hel daar te geven onderwijs gehoord. Ze zijn dien maatregel 
zeer toegedaan , en hebben zich zelfs niet ongenegen betoond , daartoe van 
hunne inkomsten bij te dragen. De ihans ter dezer plaatse aanwezige Euro- 
pe.scho onderwijzer hoeft de vereischte geschiktheid, om toezigt over die 
school te houden. Daar in deze residentie niet dan gebrekkig Javaanscb 
wordt gcsjiroken en geschreven , zoude , volgjens het gevoelen van de re- 
gen t'.^n en overige hoofden , welke in de conferentie zijn tegenwoordig 
geweest , een Javaan uit de oostelijke residentiën of van Soerakarta tot onder- 
wijzer dienen gekozen te worden , iets dat met geene onoverkomelijke zwarig- 
heden zal vergezeld gaan. Zulk een Javaan zou dan , zoowel door hel 
te geven onderwijs zelf, als ook door het ontvangen van onderwijs van den 
Europeschen onderwijzer, zich zelven kunnen oefenen en die kundigheden 
verkrijgen, welke hij noodig heeft, en die hij anders in eene kweekschool 
zon ontvangen, maar waartoe, volgens het gevoelen van de regenten en 
hoofden , te veel lijd zou gevorderd worden." 

Ofschoon nu h(4 doel, dat het gouvernement zich met het oprigfen van 
scholen voorstelt, slechts van adniimstralieven aard is, verheug ik mij toch, ook in 
bet belang der opleiding van Java*s bevolking tot christelijke beschaving, dat than^ 
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dit plan eindelijk tot rijpheid schijnt gekomen te zijn (*). Immers ik verneem , 
dat te Soerakarta eene normaalschool zal worden opgerigt tot het vormen van 
onderwijzers, die dan in de verschillende residentiën scholen zullen openen. 
De vakken van onderwijs zullen , zoo ik wel onderrigt ben , de volgende zijn : het 
lezen, schrijven in 't Javaansch en Maleisch , het rekenen , de eerste beginselen 
van aardrijkskunde en geschiedenis , zedekunde , enz. Op dit oogenblik zoekt het 
gouvernement een' persoon , die aan het hoofd der normaalschool moet geplaatst 
worden. *t Zal eene moeijelijke maar schoone taak wezen , waartoe eene ern- 
stige voorbereiding en speciale opleiding volstrekt vereischt wordt. Ofschoon 
hij slechts de vakken van het lager onderwijs zal doceren, behoort hij toch 
eene wetenschappelijke vorming te hebben, want d/3 omstandigheden, waar- 
onder hij dat lager onderwijs zal geven, maken zi,ne betrekking van geheel 
wetenschappelijken aard. Te regt verlangt dan ook aet gouvernement iemand, 
die eene akademische vorming heeft ontvangen , om hem nog eenigen tijd aan 
de akademie te Delft f e laten studeren, vooral in de Javaansche en Maleische 
talen. Moge de regering gelukkig zijn in hare keuze, want daar>an hangt de 
goede uitslag van de gansche zaak voor een groot gedeelte af; en moge de 
natie zich opgewekt gevoelen, om met kracht te beginnen aan de vervulling 
harer verpliglingen ten opzigte der zedelijke belangen van Java. Wanneer 
het haar daarmede ernst is , dan zal de regering wel genoodzaakt worden , om 
hare pogingen niet langer tegen te werken. 



(*) Waarom wordt aan dexe belangrijke aangeleg^enheid door de regering g^n pa- 
blieiteit gegeven 7 't Is inderdaad te betreuren , dat men de natie zoo onbekend laat 
met hetgeen in Indië geschiedt, en haar alleen mededeeliug doet van de hoeveelheden 
pflcok koffij , solker , enz. , die de koloniën afwerpen. Heeft zIJ bij het laatste belang , 
niet minder behoort zij door mededeeüngen omtrent den inwendigen toestand harer 
baiteolandsche bezittingen ingelicht te worden. Die geheimzinnigheid in zaken , waar- 
Tan pablleiteit toch wel niet gevaarlek zal wezen, moest ons tegenwoordig liberaal 
ministerie althans laten varen. 
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1841 aanstaande, aan den ondergeteekende moet worden ingezonden, ver- 
gezeld van : 

a, de akte van geboorte van den inzender; 

h. eene akte van borgtogt in duplo (gedrukt op zegel, te verkrijgen op 
het medewerkend postkantoor in de stad); 

c. een gedrukt staatje (volgens voorgeschreven model, te verkrijgen ten 
residentie-kantore). 

Terwijl wanneer de belanghebbende niet het voornemen mogt hebben , 
om zich hier te vestigen, hij alsdan niettemin zal zijn gehouden, om vóór 
het verschijnen van den termijn van zes weken , aan het gouvernement ver- 
zoek te doen , tot het verlengen van de hem gegeven voorloopige vergunning. 
Zullende, in het geval van het niet nakomen dezer verpligling, onmiddelijk 
na aankomst van den boven vastgestelden termijn, van dit verzuim aan den 
fiskaal bij den raad van justitie worden kennis gegeven, ten einde den na- 
latige ter zake dier overtreding in regten te vervolgen." 

Batavu, 23 Augustus 1847. 

de wd. resident van Bata\ia: 

(w. g). P. VAN REES. 

Welk eenen indruk dit stuk op den vader maakte, zal ieder lezer, wiens 
ouderlijk gevoel sterker is dan zijne slaafsche vrees voor het gouvernement, 
zich wel kunnen voorstellen, en anders kan hij het ontwaren uit den vol- 
genden brief aan den resident. 

Batavu, 3 September 1847. 
WelEdele Gestrenge Heer! 

•Mijn minderjarige zoon T., onlangs met het schip alhier uit Nederland 

gearriveerd, ontving van U Ed. G. ex officio eene interpellatie, gedagteekend 
22 Augustus j.l. , om in opvolging van het bepaalde bij pubükatie, dd. 10 
Januarij 1834, «binnen zes weken na zijne aankomst te Batavia, als vreemde- 
ling die zich aldaar wenscht op te houden , een verzoek tot verblijf te moeten 
indienen , op verbeurte ,*' enz. 

•Alvorens aan het bevel in kwestie gevolg te geven , zij het mij vergund 
als vader en voogd van genoemden mijnen minderjarigen zoon, U Ed. G. 
opmerkzaam te maken : 

•Dat blijkens een authentiek extrakt uit het register der residentie Soerabaija , 
in mijn bezit, meergemelde jongeling aldaar den 10 November 1821) is gebo- 
ren , en dus zich in het land zijner geboorte bevindende , de term van vreem- 
deling op hem niet kan worden toegepast. Integendeel geloof ik te mogen 
beweren, dat het verblijven in het land zijner geboorte een alom erkend on- 
vervreemdbaar regt is , hetwelk alleen hem , die zulks toekomt , door een reg- 
terlijk vonnis van verbanning zoude kunnen worden ontnomen. Wat dus een 
wettig eigendom mag genoemd worden , kan nimmer in de kathegorie komen 
van als eene gunst te moeten worden gevraagd , en gevolgelijk daarvan af han- 
lijk gemaakt of men in het land , waar men het eerste levenslicht aanschouwde , 
naar welgevallen ja dan neen zich metter woon mag nederzetlen. 

•Waren mijne reeds gemaakte bedenkingen mijns inziens niet allezins vol- 
doende om U Ed. G. tot de overtuiging te leiden, dat de vooraangehaalde 
publikatie nimmer op personen mag worden toegepast , welke op Java zijn ge- 
boren , kan bovendien het minderjarig kind , waarvan de ouders nog in leven zijn , 
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zonder nog een vast bestaan of beroep te hebben , immers geen ander domicilium 
kiezen of middelen vinden om in zijne behoefte te voorzien , dan het ouderlijk 
huis ; op welke gronden kan in dit geval van regeringswege een borgtogt wor- 
den gevorderd, alleen daargesteld tot wering van buiten van nuttelooze of 
schadelijke menschen , die vroeg of laat ten laste van het algemeen zouden 
kunnen komen. — Was mijn zoon sedert zijne geboorte steeds in deze ge* 
westen gebleven , dan zoude er geene kwestie geweest zijn , om eene akte van 
verblijf te moeten wagen en do 'daarbij hopaaldc» kautie te stellen ; want wordt 
zulks aangenomen , dan zoude het gouvernement in billijkheid alle de afstam- 
melingen van Europeanen en daarmede gelijkstaande personen dezelfde ver- 
pligtingen behooren op te leggen. 

fcMot jjoogacbting heb ik de eer mij te noemen, 

U Ed. G. Dw. Dienaar: 
(w. g.) A." 

Sommige ambtenaren in Indië hebben eene zeer zonderlinge manier van 
schrijven. Wanneer ze moeten antwoorden op een argument, zoo bondig en 
klaar, dat er niet veel tegen te zeggen valt, dan redden ze zich er uit door 
een: »De juistheid van uw gevoelen daar latende," of »Men kan niet toe- 
geven," of «Alhier niet in eene beoordeeling willende treden," enz. Ook de 
heer van rees nam in deze zaak zijne toevlugt tot die kunstgreep, en ant- 
woordde : 

No. 5960/71. Batavia, 23 November 1847. 

»Bij Uwe missive van den 5 September j.1. worden eenige bedenkingen ge- 
opperd tegen de opvolging van het bij het gouvernement aangenomen begin- 
sel, dat de in Nederlandsch Indië geboren kinderen van Europeanen, eenmaal 
naar elders vertrokken zijnde, bij hunne terugkomst alhier beschouwd worden 
s^elijlk te staan met alle hier te lande aankomende Nederlanders , en mitsdien , 
even als deze , in de termen vallen om zich naar de bestaande bepalingen op 
het stuk van verblijf hier te lande te gedragen. 

«Alhier niet in eene beoordeeling willende treden omtrent de juistheid al 
of niel der door ü Ed. G. aangevoerde beweegredenen, heb ik de eer ö 
Ed. G. tot informatie mede te deelen , dat de minderjarigheid van uwen zoon , 
het bekomen cener akte van verblijf onnoodig maakt, zoo lang hij niet als 
persoon in de burgerlijke zamenleving is opgenomen, en dat het verblijf alhier 
van den zoon bij den vader, wiens domicilium hij volgt, onder diens verant- 
woordelijkheid en verzorging, niet behoeft toegestaan te worden. 

De resident van Batavia : 

(W. g.) P. V-iX REES." 

Men zou kunnen vragen , waarom heeft de heer van rïes dan \an den 
minderjarigen T. eene akte van bo gtogt enz. gevergd, indien minderjarigheid 
dit onnoodig maakt? Bovendien blijkt uit de explicatie der wet door den 
heer van rees: 

i) Wanneer een in Nederlandsch hidië geboren kind, na door zijne ouders , 
daartoe door het gouvernement gedwongen , naar het voor hem ^Teerade Ne- 
derland gezonden te zijn , in zijn vaderland terugkomt , dan wordt het daar 
door de regering als vreemdeling beschouwd en liehandeld. 

2) Als dat kind bij /.ijne terugkomst mindtM-jarig is en zijne ouders nog 
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leven , dan mag het , zonder speciale vergunning van den gouverneur-generaal , 
tot zijne meerderjarigheid of tot dat het als persoon in de burgerlijke zamen- 
leving wordt opgenomen (?) , in de ouderlgke woning blijven. 

3) Maar als dat kind meerderjarig terugkomt, dan moet het een* boi^togt 
stellen. Kan het dat niet, dan is zijn geboorteland, dat het kind, daartoe 
door het gouvernement gedwongen, ter zijner opvoeding verlaten heeft, 
voor den man gesloten, — ^.dan is hij gedoemd om de wereld rond te 
zwer\en zonder vaderhnd, 

4) En als dat kind minderjarig terugkomt, maar zijne ouders niet weder- 
vindt , wat dan ? ... . 

Zou er wel een land in de wereld zijn met zulke barbaarsche instellingen als 
Nederlandsch Indië, overgegeven aan de staatkunde der autokratie? Zou zulk 
een staat van zaken op den duur mogelijk zijn? Kan het iemand verwonde- 
ren, dat de ingezetenen van Nederlandsch Indië in een eerbiedig adres aan 
den koning daaromtrent verandering hebben verzocht? Is het niet zonderling, 
dat een ministerie, 't welk door liberale beginselen te belijden en te prediken, 
de plaats van een conservatief ministerie heeft ingenomen , nog geene gunstige 
dispositie op dit adres heeft gegeven? 



8. Het gevoel van behoefte aan onderwas onder de lagere standen der 

ingezetenen van Nederlandsch Indië, 

Te Soerakarta woont een eenvoudig man van dien nederigen , ja ik had 
bijna gezegd in de oogen der autokratie verachten stand in Nederlandsch 
Indië, dien zij met den naam van «liplappen* of »sinjos" bestempelt. Hij 
heet c. A. c. van wolzogen, is te Soerakarta geboren en opgevoed, en is 
daar ongeveer 60 jaren oud geworden. Toen een zijner landgenooten , ook 
in Indië geboren en die nimmer Indië verkiten had, naar Nederland ging, 
niet om daar opgevoed te worden , maar om door de vruchten zijner studie 
de wetenschap in Nederland te verrijken (*) , schreef de grijze van wolzogen 
hem den volgenden brief, dien ik hier woordelijk en letterlijk* laat volgen : 

Waarde heer! 

»Met de beste wenschen, dat uwe reis naar Nederland met uwe gade en 
kinderen , voorspoedig moge uitvallen , vervrije ik mij , het volgende onder 
uwe aandacht te brengen. 

p Onder de menigte der kinderen van Europeanen, die op Java zijn gebo- 
ren en aldaar hunne opvoeding hebben genoten , kan UEd. tot een bewijs 



(*) Niet aan het klimaat noch aan de individa's, maar alleen aan de instellingen 
moet het worden toegeschreven, wanneer jongelieden in Indië opgevoed niet mogten 
kunnen opwe^ren met hen die in Bnropa hunne opleiding hebben ontvangen. Ka zelft, 
bij al de belemmerende bepaliogeii en het hoogst gebrekkige onderwijs , zijn er velen , die 
uitroanteo door kennis en beschaving. Maar in Nederland weet men dat niet en ge- 
litofi het niet , dnarom zal het misschien velen zonderling voorkomen , dat ik hier spreek 
\an iemand , in Indië geboren , die in Nederland komt , niet om daar opgevoed te wor- 
den , luaar om door de vruchten zijner studie de wetenschap in Nederland te verrijken. 
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strekken, dat wanneer deze opvoeding in hunne geboorteplaats behoorlijk ge- 
geven wordt , zij even zoo goed bruikbare leden der Europesche maatschappij 
kunnen worden , bekwaam om den lande naar geestvermogens te dienen , 
gelijk met degenen, die hunne opvoeding in Europa hebben genoten. Het 
gezegde van eenige schrijvers, vooral die op Java een misfortuin hebben op- 
geloopen: »dat de kinderen der Europea^ien in Oost-Indiën meerendeels op- 
groeijen tot hoogstmiddelmatige, zoo al niet geheel onbruikbare leden van de 
Maatschappij," is dus geheel partijdig, en strekt voor de duizenden van kin- 
deren , die het geluk niet kunnen hebben , hunne opvoeding in Europa te 
genieten , hetzij uit gebrek aan middelen , of om andere oorzaken , tot een 
onbegrijpelijk groot nadeel. Het radikaal moet uit Nederland worden gehaald , 
persoonlijk; dit is dus voor hen onverkrijgbaar. In civiele of militaire be- 
trekking kunnen zij het niet verder brengen, dan tot een geheel onderge- 
schikten rang, kommies of kapitein. Dit brengt die wezens, die door ecne 
meer gunstige bepaKng een beter lot zouden kunnen genieten , geheel op den 
achtergrond, en wat zullen dan van hunne nakomelingen worden? Bedroe- 
vend is dit schouwspel voor eene maatschappij, die op verstandbescharing 
boogt. Ik spreek geheel onpartijdig als mensch. Verbannen tot eene k^re 
klasse, in stede van alles aan te wenden, om hen die zij op Java gefabri- 
ceerd hebben zoo veel doenlijk op te heffen, hen te helpen, dat zij niet 
verder komen te verbasteren, is waarlijk inclemens. De zedelijkheid der 
menschen staat toch in een naauw verband met hunne verstandelijke vermo- 
gens. Maar waar moet dit gezocht , aangeleerd worden , wanneer het lot door 
bepalingen ons geheel op den achtergrond houdt ? » Onze taak, maar ook onze 
vreugd is het," zegt een waardig lid der maatschappij tot nut van het alge- 
meen, sde hooge waarde der verstandsbeschaving op te merken, in dezelve 
eene groote weldaad des Scheppers te waarderen en dezelve te handhaven , als 
een rijke en onuitputtelijke bron van onverstoorbaar gelok voor den mensch, 
die naar volmaking streeft." Het bestendig streven naar dit doel doet de bescha- 
ving van den menschelijken geest immer toenemen en zich ontwikkelen. Ik 
vraag u nu , kan dit wel gevonden worden op een achtergrond , alwaar men 
genoodzaakt is staan te blijven ? alwaar geen toereikend middel gevonden wordt , 
om tot het hoofddoel van den mensch, de zedelijkheid, te geraken. Waarom 
niet een weg voor hen op Java opengelaten , om tot een gelijken rang in de 
maatschappij te kunnen streven ? Gepaste eerzucht is immers voor den mensch 
en ook voor de maatschappij noodzakelijk. Wie verdient niet gaarne de ach- 
ting en den lof der braven ? Zouden wij als keerkringsbewoners om zulk een 
doel nimmer bekommeren, zulk een geestneiging bij ons niet aankweeken? 
Wij kennen dezelve immers ook , als betamelijk , prijswaardig , ja zelfs noodza- 
kelijk ; als uitmakende een der hoofdverplichtingen van zedelijke wezens , ge- 
plaatst in den kring vooral der Europesche maatschappij , met oogmerk , dat 
wij tot derzelver nut naar onze beste vermogens zouden medewerken. Ons 
klopt de boezem even hoog , bij den uitroep : «lang leve de koning der Ne- 
derlanden ! " Hij is ook onze geèeibiedigde vorst. De Nederlandsclie geschie- 
denis is ons niet onbekend. Java heeft Nederland ook noodig. Wij bcsrhou\¥en 
hetzelve ak de dierbare plek , waarop de wieg van onze ouders of naastbe- 
staanden eenmaal geslaan had. Ik verzoek u , in Nederland komende , uwe 
landgenooten niet te vergeten. Mijne taak is alhier op aarde spoedig geëindigd , 
doch ik heb kinderen , en bid , dat zij niet op den achtergrond moeien blijven. 
Neem dezen brief naar Nederland mede en maak daarvan een gebruik zoo ak 
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het betaamt. Dit zijn niet alleen mijne gevoelens, maar ook van alle, die in 
dezelfde cathegorie vallen en zuchten. 

■God zij met u! v 

»Ik blijve uw broeder in Christus. 

(w. g.) C. A. C. VAN WOLZOGEN." 

« 

Zoo gevoelen de inlandsche kinderen den vernederden toestand , waarin men 
hen gebragt heeft ; zoo hebben ze behoefte aan verheffing uit die vernedering 
door onderwijs en opvoeding. De brief draagt de dagteekening van den 27 
Januarij 1848, en is dus geschreven lang vóór de vergadering van den 22 
Mei, lang vóór dat de staatkundige omkeeringen in Europa bekend konden 
zijn op Java, ja vóór dat zij nog hadden plaats gehad, zoodat ook hieruit 
weder de valschheid der bewering blijkt , alsof door en sedert die vergade- 
ring de inlandsche kinderen ontevreden zijn geworden met hunnen toestand. 

Is het niet onchristelijk, eene klasse van menschen, die zulke gevoelens 
en gezindheden koestert als in dezen brief doorstralen , niet als onze landge- 
nooten maar als verworpen parias te behandelen? Is het niet onstaatkundig 
ze langer te verbitteren? Kan dat in dè gevolgen geen droevige uitkomst 
veroorzaken ? 



TABIA. 



Indien, door de maatregelen van het gouvernement, de vergadering, die 
eenige ingezetenen van Batavia op den 22 Mei 1848 wilden houden, niet zulk eene 
verkeerde rigting genomen had, dan zou daarin ook de toestand der drukpers 
in Nederlandsch-Indiè' ter sprake zijn gekomen. Dit onderwerp ter tafel te 
brengen in eene bijeenkomst, waarvan zoo talrijk veel leden volstrekt niet op 
de hoogte der kwestie waren, zou eene dwaasheid geweest zijn. Ondertus- 
schen heeft zich het gevoel van behoefte aan eene wettelijke regeling van den 
toestand der drukpers in Indië ook bij die gelegenheid niet onduidelijk gema- 
nifesteerd. Dat de president der vergadering begreep, daarover toen niet te 
moeten spreken , was een der voornaamste grieven , die sommige aanwezigen 
tegen hem gehad hebben. En 't is inderdaad niet te verwonderen, dat men 
in Indiè' hoe langer zoo meer de willekeur in dat opzigt moede wordt. De 
regering meent ondertusschen tegenwoordig , door eenen schijn van liberaliteit 
aan te nemen , de aandacht van de hoofdzaak af te leiden , de goede gemeente te 
begoochelen , en hen in diskrediet te kunnen brengen , die niet van de genade 
of de luimen van één' persoon, maar van de wet afhankelijk willen wezen. 
Hare liberaliteit bestaat echter voornamelijk in het geven van geld of bet be- 
kostigen van uitgaven van werken , die anders niet zouden kunnen plaats heb- 
ben. Eenige voorbeelden. De gouverneur-generaal heeft aan mr. a. prins bij 
besluit van den 14 Augustus 1.1, no. 10, toegestaan de uilgave van een regis- 
geleerd Tijdschrift, onder den titel van «het regt in Nederlandsch-Indiè';" daar 
het echter reeds meer dan een half jaar geleden is , dat deze vergunning werd 
verleend, en nog geen^enkel nommer het licht heeft gezien, vreezen wij, dal 
de onderneming in de geboorte zal sterven. Dit is dan ook wel niet te ver- 
wonderen, want het is onmogelijk, dat de heer prins, een man van een 
loijaal en onafhankelijk karakter, bij zulke beginselen als tegenwoordig het 
Indische bestuur kenmerken , ten uitvoer gelegd door den heer mr. c. visscher , 
op den duur een tijdschrift zou kunnen redigeren. Even als ik het ten laatste 
heb moeten opgeven , zal hij er ook onder bezwijken. — Al verder is aan den 
heer mr. p. muer, vice-president der beide hooge geregtshoven van Neder- 
landsch-Indië , door den gouverneur-generaal vergund, om ter lands-drukkerij 
kosteloos ter perse te leggen een werk getiteld : «Verzameling van Instruc- 
tiën , Ordonnanciën en Reglementen voor de Regering van Nederlandsch-Indië , 
vastgesteld in de jaren 1609, 1017, 1652, 1650, 1807, 1815, 1818, 1827. 
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1830 en 1836 enz.'* Dat de heer muer nog lust heeft, om in Indië te pu- 
bliceren , verheugt mij , want wij hebben daaraan een allerbelangrijkst werk te 
danken; ook verwondert het mij niel, want hij heeft zulk eene gelukkige 
buigzaamheid , dat hij zich even goed onder den scepter van het geweld weet te 
onden^erpen , als hij zich , in de da^en die den 22 Mei voorafgingen , een warm 
voorstander van de wettelijke regeling van den toestand der drukpers in Indië 
verklaarde. — Bij besluit van den 5 December 1848, no. 57, is aan den pre- 
dikant dr. s. A. BUDDINGH vcrlof verleend tot de uitgave van »een tijdschrift, 
hel Indisch Archief, dat een gelijk doel zal hebben als het Tijdschrift voor 
Nederlandsch-Indiè " voorts is aan hem toegestaan de kostelooze toezending van 
bijdragen en de kostelooze briefwisseling, terwijl de inteekeningsgelden door 
middel van *slands kassen zullen worden ontvangen, — en bij besluit van 
den 21 December 1848, no. 4, is hem vergund, om dat werk voorloopig 
gedurende zes maanden ter landsdrukkerij kosteloos te laten drukken. Het 
Tijdschrift voor Nederlandsch-Indië , dat hetzelfde doel had , heeft altoos f 32 
voor ieder blad druks aan het gouvernement moeten betalen. Het i Indisch 
archief* zal deze opotfering, die de regering zich, ten koste van 'slands 
gelden , getroost , ongetwijfeld waardig zijn , door zich regt kinderlijk en gedwee 
te onderwerpen aan alles, wat de heer mr. c. vissgher goed zal vinden. Uit 
de geschiedenis van het Tijdschrift voor Nederlandsch-Indië kan het anders 
zijne toekomst lezen; »habent sua fata libelli.*' Ik geloof dan ook, dat de 
heer buddingu meer slechts zijn* naam aan dit geschrift zal leenen dan er zijne 
talenten aan wijden, even als hij ook met het Tijdschrift voor Nederhndsch- 
Indië gedaan heeft; de geest, strekking en inhoud zullen wel grootendeels 
van den heer vissgher afhankelijk wezen. — De heer luitenant ter zee h. d. a. 
SMTTS ondervindt tegenwoordig de meest mogelijke ondersteuning en zelfs per- 
soonlijke belangstelling en aanmoediging van den gouverneur-generaal in zijne 
studiën en wetenschappelijke nasporingen. Ook hem is toegestaan, almede 
kosteloos een werkje ter landsdrukkerij ter perse te leggen , getiteld : • Nieuwe 
theorie van den dampkring.** Een aanzoek van den gouverneur-generaal, om 
een Tijdschrift uit te geven, heeft hij echter van de hand geslagen. Toen 
schijnt men zich tot den heer buddingh gewend te hebben. 

Hoe men de vergadering van den 22 Mei 1848 dan ook moge afkeuren , 
zij heeft toch hare goede gevolgen gehad; maar zonderling steken, bij deze 
kwasi-liberaliteit , de handelingen der regering af ten opzigte van hen, 
die zich hare ongenade hebben op den hals gehaald. Vroeger is daarvan 
in dit Tijdschrift reeds een kurieus staaltje medegedeeld ten opzigte van dr. 
p. RLEERER (*). De verontwaardiging van den gouverneur-generaal over het 
artikel , dat hij in het » Journal of the Indian Archipelago and Eastem Asia** 
geplaatst heeft , moet zoo groot zijn , dat hem door de regering is opgelegd , 
om in datzelfde Maandwerk zijne apologie te maken , op straffe van ontslag 
uit 's lands dienst. Ook het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië heeft weder , 



(*) Zie tweede aflevering, Mz. 163. 
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zoo ab ik hoop voor het laatst, de verbolgenheid der regering moeten 
ondervinden. Bij besluit van den 7 December 1848, n<>. 1, heeft de gou- 
verneur-generaal in aanmerking genomen, > dat volgens aankondiging, voor- 
komende in de Javasche Courant van den 26 Augustus 1848 , n®. 69 , \?egens 
vertrek van dr. w. R. van hoëvell , redacteur van het Tijdschrift voor Neder- 
landsch Indië, de overige afleveringen van den lOden jaargang van hetzelve 
in Nederland zullen worden ter perse gelegd en deze geheele onderneming 
aldaar zal worden voortgezet , zoodra deze redacteur in het Vaderland zal zijo 
aangekomen." Daarom heeft hij, na den raad van Indië gehoord te hebben, 
besloten, »in te trekken het besluit van den 10 Januarij 1838, n*>. 1, hij 
hetwelk aan dr. w. R. van hoëvell en s. a. büddingh, predikanten tój de 
hervormde gemeente te Batavia , en mr. j. j. brest van kempen , toegestaan is 
het uitgeven van een maandschrift in Nederlandsch Indië, ten doel hebbende 
enz. — > waardoor mitsdien ook van stonde af aan komen te vervallen alle 
verdere voorregten en vergunningen, welke bij latere beschikkingen tot heden 
toe aan de redacteurs van het Tijdschrift, onder den naam van Tijdschrift 
voor Nederlandsch Indië uitgegeven, mogten verleend zijn." 

Ziedaar nog eene poging , om eene onderneming schade te doen , die sedert 
zoo vele jaren een speelbal is geweest van de luimen der regeringsmannen in 
Indië. *t Is echter eene magtelooze poging. De eenige voorregten , die door 
dat besluit aan dit Tijdschrift worden ontnomen, zijn het met den post koste- 
loos verzenden in Nederlandsch Indië , - en het innen der gelden door tus- 
schenkomst van de residenten. In dit laatste zal dus op eene andere ^ijze 
worden voorzien. Wat het eerste betreft , door de nieuwe inrigting der land- 
mail moeten , voor de port , die hier aan de postkantoren betaald wordt , de 
exemplaren geheel Indië door aan de inteekenaren gezonden worden. De 
regering zal dus andere maatregelen dienen te nemen, om de uitgave van dit 
Tijdschrift te verhinderen; en al gelukte het haar ook, door de despotische 
magt , die zij in Indië uitoefent , om daar deze onderneming te gronde te 
rigten, toch is zij niet in staat om de stem, die haar uit deze bladen zoo 
onaangenaam in de ooren schijnt te klinken, geheel te versmoren. In het 
vaderland kan zij de drukpers niet aan banden leggen, en de belangstelling, 
die het Nederlandsche publiek nu reeds in dit Tijdschrift getoond heeft , maakt 
de verdere uitgave, onder alle omstandigheden, mogelijk. 



In den «prospectus van een Tijdschrift voor de Indien, onder den titel 
van Indisch Archief,** voorkomende in de Javasche courant van den 16 De- 
cember 1848, no. 101, zegt dr. s. a. büddingh, dat hij niet alleen van 
regeringswege, maar ook door onderscheiden letterlievende mannen op eene 
dringende en vereerende wijze tot de uitgave van dit periodiek maandwerk 
is uitgenoodigd. »Hij neemt deze taak des te gereeder op zich, dewijl bij 
de hoop voedt, dat hij, als mede-redacteur van het Tijdschrift voor Neder^ 
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kndseh Indië, bij het pubfiek niet geheel ongunstig bekend is; ofschoon hij 
ook in den laatsten tijd niet meer als zoodanig is opgetreden. Thans , het 
voornemen hebbende het Indisch Archief uit te geven , legt hij zijne be- 
trekking als lid der redactie van het T^chrift voor Néderlandsch Indië ^ 
onder vele dankbetuigingen aan het Indisch publiek, neder.** — Er straalt in 
deze verklaring eene edelmoedigheid en zelfverloochening door, die te groot 
zijn, dan dat het Tijdschrift voor Nederhndsch Indië ze onopgemerkt mag 
laten. Dr. s. A. buddingh legt nu eerst zijne betrekking als redacteur van 
dit Tijdschrift neder; hij zou daardoor, ja, bij het publiek misschien niet 
ongunstig bekend worden, maar hij zou tevens daardoor deelen in al de 
verguizing en den smaad, die de redactie van de Indische regering heeft 
ondervonden , en waarian , in het begin van dezen jaargang , een getrouw 
verhaal voorkomt. Zulk eene edelmoedigheid gaat te ver, en het Tijdschrift 
voor Nederlandsch Indië rekent zich dus verpligt te verklaren , dat niet alleen 
dr. BUDDINGH , gelijk hij zelf zegt, «in den laatsten lijd niet meer als redacteur is 
opgetreden ;'* maar ook dat hij , toen de moeijelijklieden met de regering begon- 
nen, zich stilzwijgend aan alle medewerking heeft onttrokken ; dat hij sedert ten 
minste vier jaren zich met het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië niet meer 
heeft ingelaten , en dat hij dus geheel onschuldig is aan al de zonden , die 
door het gouvernement aan dat Maandwerk zijn te laste gelegd. Wanneer 
hij «zijne betrekking van lid der redactie, onder vele dankbetuigingen aan 
het Indisch publiek nederlegt ,' dan kan hiermede alleen een emeritus-lid- 
maatschap of een lidmaatschap honoris causa bedoeld worden. 



Onder de beschikkingen door den minister y^üï staat, gouverneur-generaal, 
genomen, komt, in de Javasche courant van den 10 Januarij 1849, no. 3, 
al eene zeer zonderlinge voor. «Overeenkomstig deszelfs verzoek, en onder 
dankbetuiging voor de als zoodanig bewezen diensten, is door den gouver- 
neur-generaal eervol ontheven, het lid in den raad van Indië, mr. h. j. 
BOOGEVEEN, van de betrekking van voorzitter van het Nederlandsch Oost- 
Indisch bijbelgenootschap en van het Javasch medewerkend zendelinggenoot- 
schap.** Zijn die bijbel- en zendelinggenootschappen dan gouvernements instel- 
lingen? Volstrekt niet; ze zijn door partikulieren opgerigt en worden door 
bijdragen van bijzondere personen in stand gehouden. Maar hoe kan de 
gouverneur-generaal dan den president dier genootschappen ontheffen van 
zijne betrekking? Omdat hij hem ook heeft benoemd. En hoe kon hij bij 
mogelijkheid eenen president benoemen van partikuliere instellingen, waartoe 
hij in geen de minste verhouding staat, die hare eigen wetten maken, zich 
zelve besturen en van eigen middelen bestaan ? Die vraag zou in ieder ander 
hnd onoplosbaar wezen en een raadsel blijven , maar in Indië luidt het 
antwoord: omdat de gouverneur-generaal dit zoo goedvond. — De 
bijbel- en zendelinggenootschappen te Batavia bestaan eenige tientallen jaren. 



300 

Ze hadden hunne eigen direcliën, gekozen uit leden der genootschappen. 
Nu was toevallig dezelfde persoon Ie gelijk president van de directiën 
der beide genootschappen. Het was een zeer achtenswaardig man, maar 
die door zijnen hoogen ouderdom niet meer in staat was , om die betrek- 
kingen naar behooren waar te nemen. En ziet, nu ongeveer .drie jaren 
geleden, worden de beide genootschappen plotseling verrast door de benoe- 
ming van eenen nieuwen president door den gouverneur-generaal. De leden 
der directies lazen het voor *t eerst in de Javasche courant ; het gouvernement 
had hun de moeite uitgewonnen van er zelf een* te kiezen. In de eerst ge- 
houden vergadering nam een der leden de vrijheid, over deze handelwijze 
der regering aan den nieuw benoemden president, den heer hoogeveen, zijne 
bevreemding te kennen te geven, en werd besloten zich daarover zeer eer- 
biedig tot den gouverneur-generaal te wenden. De gouverneur-generaal ver- 
klaarde, dat het een misverstand was, maar den door hem benoemden pre- 
sident liet hij in zijne functiè'n ; en hij heeft hem nu eerst , op zijn wegens vertrek 
naar elders gedaan verzoek, ontslagen , terwijl waarschijnlijk eerstdaagt? een opvolger 
door de regering zal benoemd worden. De bijbel- en zendelinggenootschappen 
hebben alzoo drie jaren lang eenen door de regering benoemden president gehad. 
Of dit wel zoo geheel en al aan een misverstand moet worden toegeschreven , 
dan of hier niet veeleer aan eene politieke kunstgreep te denken valt, laat ik 
aan het oordeel van allen over , die in de Indische aangelegenheden niet gelieel 
vreemdelingen zijn. Wat zouden hier te lande de tallooze genootschappen \^ 
allerlei aard wel zeggen of doen, wanneer hun eens, door eene koninklijke 
benoeming, een president werd geschonken? — De regering bedankt den heer 
HOOGEVEEN voor de als president van de bijbel- en zendelinggenootschappen 
bewezen diensten. Maar de regering moet voorondersteld worden geheel on- 
bekend te zijn met de diensten door zulk eenen president bewezen, omdat 
de kennis daarvan in den boezem van de genootschappen zelve gebleven L<. 
Hij moet dus , als president , diensten aan het gouvernement bewezen heb- 
ben; en daar dat gouvernement zeer bevreesd is voor eene al te krachtda- 
dige arbeidzaamheid en een al te krachtvol leven van bijbel- en zendeling- 
genootschappen in Indië, zou men logisch redenerende omtrent den aard dier 
diensten al tot eene zeer zonderlinge conclusie moeten komen. Zoolang ik 
\ echter lid der directie geweest ben, heeft de heer koogeveen zijne belrek- 

king als president met den meesten ijver waargenomen, zoodat hijt o&choon 
dan ook van gouvemementswege zitting hebbende, de belangen der beide 
genootschappen getrouw heeft behartigd. 



Wij vernemen, dat dezer dagen de heer j. p. c. ruloffs, gepensioneerd 
directeur -generaal van financiën in Nederlandsch indië, als staatsraad in bui- 
tengewone dienst zitting genomen heeft in den raad van state , en wel bepaal- 
delijk voor de te houden beraadslagingen over de koloniale aangelegenheden 
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Wij kunnen , als daarmede geheel onbekend , wel niet de redenen beoordee- 
len, waarom dit niet reeds vroeger heeft plaats gehad, daar toch de benoe- 
ming van den heer rüloffs reeds dagteekende van den 15 Novemter 1848 ^ 
maar wij verheugen ons niettemin over deze zijne eindelijke optreding, om- 
dat wij ons daarvan, in het belang der goede zaak, veel goeds mogen be- 
looven. De heer ruioffs heeft, door eene langdurige loopbaan in Indië en 
de hooge betrekkingen die hij daar bekleedde, veel konnis verkregen van de 
Indische aangelegenheden in *t algemeen en speciaal van de Indische finan- 
ciën. Hij weet veel , dat voor oningewijden een geheim is gebleven. Daarbij 
is hij een man van liberale beginselen en een onafhankelijk karakter. Groote 
diensten kan hij dus aan Indiè" en het vaderland bewijzen en verwachten wij 
van hem. Bovendien getuigt de toevoeging van den heer ruloffs aan den 
raad van state, als geheel buiten bezwaar van 'stands kas plaats vindende ^ 
van de edit bezuinigende stemming van het tegenwoordig ministerie van kolo- 
niën; vermits aan een ander hooggeplaatst Oost-Indisch ambtenaar, met ge- 
lijke funcliën belast, sedert ettelijke jaren, indien wij ons niet bedi-iegen, 
daarvoor ƒ* 7 A ƒ 8000 's jaars , ten laste der Oost-Indische kas , wordt uitbetaald , 
en dus zelfs /* 2 è ƒ 3000 's jaars meer , dan de bezoldiging van een gewoon 
en vast lid in den raad van state bedraagt. Die uitgaven zijn, bij de be- 
noeming van den heer ruloffs, geheel bespaard. Ofschoon nu zijne positie 
financieel niet zoo voordeelig moge zijn , is zij toch , dunkt ons , veel onaf- 
hankelijker. — De staatscommissie , benoemd bij kon. besluiten van den 12 
Augustus en den 13 September 1848 , zal dezen bezuinigingsmaatregel voor- 
zeker met genoegen vernemen, want te regt heeft zij de aanmerking ge- 
maakt, »dat het cumuleren van verlof-traktementen (allhans bij verlengde 
verloven) met traktementen voor waargenomen dienstbetrekkingen, op eene 
minder ruime schaal moest worden toegepast, en er ook van dien kant be- 
zuinigingen zouden te verkrijgen zijn." 



Met leedwezen en vrees hebben wij, in het proces-verbaal van de vergade- 
ring der staats-commissie , benoemd bij koninklijke besluiten van den 12 
Augustus en den 13 September 1848, de volgende aanmerking gelezen: 
»0p de aanmerking der commissie, dal de aanhoudende vermeerdering der 
som wegens betaalde burgerlijke pensioenen haar aanleiding geeft, om de aan- 
dacht te vestigen op het belang eener spoedige herziening van het pensioen- 
reglement , geeft de voorzitter te kennen , dat de herzienrbg van dat reglement 
in overweging , en reeds vrij ver gevorderd is ; hij merkt echter tevens op , 
dat tegenover de betaling dier pensioenen eene inhouding staat van 2 pCt. op 
alle jaarwedden van Indische ambtenaren." Over *l algemeen zijn de pensioenen 
van de Indische ambtenaren inderdaad niet te hoog; alleen in die van den 
president en de leden van den raad van Indië zou eene reductie kunnen 
gebragt worden. Zoo heeft bij voorbeeld de tegenwoordige vice-president 
van den raad van Indië, jhr. j. c. rejjnst, een besluit, waarbij hem een 
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pensioen van twaalfduizend gulden *8 jaan wordt toegelegd; voegt men 
hierbij, dat diezelfde ambtenaar, behalve de hooge bezoldigingen zijner waar- 
genomen betrekkingen , nog dikwijls buitengewone gratificaliè'n , zoo als eens 
f 23,000 , heeft genoten , dan bekennen wij , dat dergelijke geldverspillingen 
kant noch wal raken. Maar overigens is de som , die aan de Indische ambte- 
naren , vooral die van minderen i*ang , na twintig jaren dienst wordt toege- 
legd, waarlijk niet te hoog, te meer wanneer men bedenkt, dat ze daarvoor 
niet alleen , zoo als de minister van koloniën aanmerkte , 2 pet. van hunne 
jaarwedden betalen , maar ook de helft van elke verhooging van traktepent ^ 
die zij genieten, een jaar lang moeten storten, en bovendien in eene zeer 
gedepriciëerde munt betaald worden. — Wij hebben ook reeds de aan- 
merking hooren maken, dat de Indische ambtenaren te jong gepensioneerd 
worden , en men niet alleen een minimum van dienstjaren , maar ook een 
minimum van ouderdom moest stellen , ten einde aanspraak te hebben op pensi- 
oen. Een enkel argument zal , dunkt mij, voldoende wezen om dit denkbeeld te 
bestrijden. De Indische ambtenaar , die verpligt is zijne kinderen naar Neder- 
land ter opvoeding te zenden, leeft in de hoop van ze ten minste wanneer 
hij zijn pensioen kan nemen terug te zullen zien en persoonlijk voor hen 
te kunnen zorgen. Beneem hem nu ook dit vooruitzigt , door hem eerst op 
vijftig- of zesligjarigen leeftijd te pensioneren, — en gij maakt het drukkende 
en pijnlijke dier barbaarsche instelling nog grievender. Er zijn bovendien 
vele argumenten , die daartegen kunnen worden ingebragt , maar dit éénc 
is , dunkt mij , voldoende om ieder , die eenige menschelijkheid en gevoel 
bezit, er geheel van tè doen afzien. Wij zullen echter binnen kort op de 
pensioenen der Indische ambtenaren terugkomen , uil hetgeen de regering ten 
dien opzigte gedaan heeft de noodzakelijkheid aanwijzen ecncr wettelijke rege- 
ling , maar het denkbeeld bestrijden , om in *t algemeen die pensioenen te 
verminderen. 



Het Indische gouvernement is in het jaar 1820 in het bezit geraakt van 
een Maleisch-Ncderduilsch woordenboek in handschrift, bestaande uit zeven 
deelen in folio. Ofschoon dit werk geen titel of naam van den vervaardiger 
draagt, is het echter wnarschijnlljk de arbeid van den beroemden leu)ERK£R, 
die in het laatst der zeventiende en het begin der achttiende eeuw de Maleische 
taal beoefende. Het werd in den boedel van den in het begbi dezer eeuw 
te Batavia overleden predikant zomerdijk gevonden. Bij besluit van 21 April 
1844 is aan den heer p. p. roorda van eysinga opgedragen, om dit voor 
de studie der Maleische taal allerbelangrijkst manuscript voor de uitgave te 
bewerken. Ongeveer een jaar later had hij de hem opgedragen bak reeds 
gereed , en ontving daarvoor de som van twaalfduizend gulden uit 's lands 
kas. Maar ofschoon nu sedert dien tijd reeds vier jaren verloopen zijn , ver- 
neemt men nog niets Viin de uitgave van dezen kostbaren arbeid. Het kan 
toch nimmer de bedoeling zijn van de Indische regering , om zulk eene groote 
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som aan een werk te koste te leggen , dat men in 's lands archief wil depo- 
neren. Of zouden wij inderdaad met dit woordenboek zien herhalen, wat de 
heer jhr. j. c. reynst , toen hij waarnemend gouverneur-generaal was , bevolen 
heeft omtrent de Nederduitsche vertaling der door dr. f. jünghuhn in het Duitsch 
geschreven reis door de Balta-landen ? Die vertaling was opgedragen aan den 
heer e. de waal, aan wien daarvoor f 3000 waren toegezegd. Nadat zij 
gereed was , werd deze som uitbetaald , het manuscript in het archief gede- 
poneerd, waar het nog ligt, — en dr. f. junghühn gaf zijne reis in het Hoog- 
duitsch in Duilschland uit. *t Zou toch jammer zijn , indien dit ook de voor- 
nemens waren van de regering ten opzigte van het door den heer roorda 
VAN EYSINGA voor de pers gereed gemaakte woordenboek. Dan had men de 
som van f 12,000 uit *s lands kas toch beter kunnen besteden. 



Alle menschenvrienden zullen , even als ik , met de meeste belangstelling 
en goedkeuring, in de Javasche Courant van den i3 Januarij 1849, no. 4, 
gelezen hebben , dat de heer j. th. bik , landeigenaar , wonende te Batavia , 
den resident van Batavia gemagligd heeft, om in de registers der lijfeigenen 
te doen aanteekenen, dat, na den 1 Januarij 1819, al de uit de hem toebe- 
hoorende lijfeigenen geboren wordende slaven vrij zullen zijn. De heer bik b 
eigenaar van een vijftigtal slaven. Zoo openbaar! zich het verlangen naar de 
emancipatie der slaven , dat reeds sedert lang in Indië algemeen is , zelfe 
krachtig bij hen, wier geldelijk belang bij deze kwestie gevaar loopt. Terwijl 
de regering van alle kanten die zucht ontwaart , en zelfs door verzoekschriften 
wordt opgewekt en aangespoord , maar werkeloos blijft en niets doet , geeft 
een der aanzienlijkste ingezetenen van Nederlandsch Indië een tretfend voorbeeld 
aan zijne medeïngezetenen. Eere zij hem daarvoor toegebragt I Maar zal nu 
eindelijk de regering niet wakker worden en trachten ons van een blaam te ont- 
heffen , die ons in de oogen onzer Britsche naburen en van geheel de chri»- 
tenheid moet schandvlekken? Zal het moederland nog altoos laauw en onver- 
schillig blijven, terwijl de ingezetenen der kolonie hen op zulk eene schoone 
wijze voorgaan? Ik houd mij overtuigd, dat mijne landgenooten , zoo ze in 
hun midden al de stuitende en het menschelijk en christelijk gevoel beleedi- 
gende verschijnselen ontwaarden , welke men als een gevolg van de voortduring 
der shvemij in Indië dagelijks voor oogen heeft, zij evenzeer als hunne 
Indische broeders zouden verlangen, dat daaraan een einde werd gemaakt. 
Ik wenschte hen wel naar eene publieke veiUng te kunnen brengen , 
waar menschen , die gevoel hebben van de verneilering waaraan ze 
worden blootgesteld , als voorwerpen , als dieren , worden opgevcild en ver- 
kocht; waar jonge meisjes zich feitelijk verzetten tegen eenen Chinees, die 
kooper is geworden , omdat ze weten wat haar lot zal zijn , maar door de 
policie , in naam der Nederlandsche regering , aan hem worden overgeleverd. 
Was het mogelijk m het moederland daarvan eene levende voorstelling te 
geven, ik houd mij overtuigd, dat ik duizenden handteekeningen zou ver- 
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INLEIDING. 

I^ar het voor den Nederlandschen zeeman niet onbelangrijk kan geacht 
worden, bekend te wezen met de zeeregten der volken in den Indischen 
Archipel, zoo heb ik vermeend geen nutteloos werk te verrigten, door 
te pogen de vertaling te bewerken van een der * Codes maritimes dans 
la mer des Indes**, voorkomende in het werk van den heer pardessus» 
•CoOection de lois maritimes antérieures au XVIII siècle, Tomé 6*', en 
daarin geplaatst door den heer dulaurier , hoogleeraar in de Maieische en 
Javaansche talen te Parijs. Dit werk heb ik door de bereidwilligheid van den 
heer millies, hoogleeraar te Amsterdam, het genoegen gehad te leeren 
kennen, wien ik hiervoor mijnen welmeenenden dank betuig. Mogt het 
eenigen bijval vinden , zoo zoude ik gaarne de vertaling der vier overige 
•Codes" beproeven, daar ik, met bescheiden oordeel, vermeen dat ze de 
belangstelling overwaardig zijn. 

Dit wetboek dagteekent van de 13de eeuw, en is daarom alleen reeds 
zeer belangrijk, dewijl er ons maar vijf, en alle uit die eeuw, bekend zijn. 
Het heeft betrekking op de koningrijken Makassar en Boegie, op het eiland 
Celebes. De voornaamste bepalingen van hetzelve zijn uit dat van Maldka 
getrokken, dal in het algemeen tot grondslag gediend heeft voor de overi- 
gen (1). Er bestaat van dit wetboek maar één manuscript, dat, met een aantal 
stukken betrekkelijk andere staten van den Indischen Archipel, een gedeelte 
uitmaakt van de verzameling rafples. Het is in folio op Europeesch papier 
en bekend onder no. 34, in de Maieische verzameling van de koninklijke 
Aziatische maatschappij te Londen. 

Alvorens tot het wetboek zelf over te gaan , zal het niet ondienstig zijn 
eenige verklaring te geven van benamingen in den tekst voorkomende en 
die betrekking hebben tot de vaartuigen en de bemanning. 



(l) Rafplbb zegt onder anderen , in zijne belangrijke verhandeling over de Maleisehe 
natie: »dat de zeewetten van Malïilsa mei eenipre kleine wijziiringen , door verechillende 
ottde en magtige staten op Celebi>a waren aangenomen , en dat zij door de m(«Bte koop< 
lieden op dit eiland nog nagekomen werden." 

Jaargang 1849. I. 20 
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De Maleijers bezigen verscheiden soorten van schepen ; de algemeene 
naam, dien zij er aan geven, is prêhoe of djong, de bijzondere zijn bahtra, 
pemAjang, bidokb, koeleh, ghroerab, pendjAdjap, baUlang , koenting , dj2iIoer , 
djoelong-djoelong , bülokh , enz. ; deze verschillen allen in gedaante , grootte 
en tuigaadje. Drie plaatsen in het schip zijn aan bijzondere verordeningeo 
onderworpen, als: de balei-lintang (hut dwarsscheeps) , een vertrek waar 
vergaderingen worden gehouden, en waarin alleen de officieren mogen 
komen ; de balei-boedjor (hut langscheeps) , die bestemd is voor uitspannings- 
vertrek der moeda-moeda*s (jongelieden, die voor de scheepsdienst worden 
opgeleid) ; en de poetaran-ldwang , dat is de plaats waar het spil zich be- 
vindt. Men onderscheidt nog door de benoemuig , «alang moeka jang di ètas", 
de bovenhut (kajuit), waar het alleen wegens dienstzaken veroorioofd 
is binnen te komen. 

Hoewel het getal zoowel ak de verdeeling van de bemanning eens 
vaartuigs van zijne grootte, den aard en de langdurigheid der reize afhangt, 
zijn niettemin de volgende benamingen en rangschikking het meest op de 
llaleische vaartuigen in gebruik. 

Aan het hoofd der ekipaadje staat de nachóda (gezagvoerder), vriens magt, 
aan boord zijnde , onbepaald is ; somtijds wordt de eigenaar van het schip 
(ampoenja djong) van den gezagvoerder onderscheiden, en in dat geval is de 
eigenaar van het schip de eerste, en de nachdda de tweede in rang. 

De nachdda bezigt een* schrijver , die genoemd wordt djoeroe-toelis : hij 
is belast met de geldelijke verantwoording van het scliip. 

Onder den nachdda bevinden zich: 

i. De djoeroe-moedi (loods): hij is met het roer belast, zijne plaats is 
op het halfdek (achter). 

2. De djoeroe-bfttoe is op den bak of plecht geplaatst : hij heeft het toe- 
voorzigt over de ankers en moet aanwijzingen geven van klippen of banken. 
De djoeroennoedi en djoeroe-bdloe zijn bovendien met het handhaven der 
orde en de uitoefening der straffen beiast. 

3. De mèlim (stuurman) is de gids van het schip; men heelt er twee, 
de één m^im-besar (opperstuurman), die het bestuur van het schip beeft, 
de andere mMun-ketjli (onderstuurman), ook wel müllim-angin (stuurman van 
den wind) genoemd, omdat zijne werkzaamheden bestaan in het regelen der 
zeilen naar den wind. 

4. De toekang: de beteekenis van dit woord is in het Maleisch •werk- 
man." Het zijn dek- of onderofficieren met de bijzondere werkzaamheden 
belast , waarop hunne benamingen betrekking hebben ; de eerste van hen is 
de toekang-dgong : deze is ofïicier van den groeten mast , schipper of boots- 
man ; hij heeft het gezag over den ' toekang-kAnan die aan stuurboord , en 
toekang-kirie die aan bakboord is geplaatst, en met de dienst van het tuig 
belast zijn; verder nog de toekang-pétakli , onderofficier van het ruim, en 
de toekang-tengah , wien het middelgedeelte van het schip aangaat. 

5. De gantong-ldjar , beter toekang-gantong-ldjar , iemand die de zeilen 
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hijflcht. Hij is, onder den onderstuurman, belast met het doen hijschen der 
zeilen. 

6. Het scheepsvolk, awakh-prdlioe of anakb-prdhoe genoemd, letterlijk 
scheepskinderen ; dezen kunnen zamengesteM zijn uit orang-bènjakh (ordinaire 
lieden), orang^dbdi (slaven), en orang-berhoetang (schuldenaars van den 
nachdda) ; deze iaatsten verbinden zich voor geld en voor eenen bepaalden 
tijd: het is eene soort van tijdelijke slavernij. De Maleische wetboeken 
noemen ook nog den toeron-penoekan (aan de dienst van den nach^dda ref'- 
bonden, maar eenig gezag a»i boord uitoefenende). 

Bij de hier boven opgenoemden moet men nog voegen : 

1. De moeda-moeda*s , jongelieden die voor de zeedienst worden op- 
geleid ; hunne werkzaamheden bestaan : in den nachdda te vei^ezellen , als hij 
naar wal gaat, de slaven aan boord gade te slaan en de dienst van het 
volk der wacht en op bet dek te besturen. 

2. De kiwi*s, kooplieden of inladers; dezen hebben met de werkelijke 
dienst van het schip niets te stellen, maar hebben alleen uit hoofde van 
handelszaken belang in de reis; hun komt een gedeelte der lading toe, 
hun opperhoofd noemt men maula-kiwi. 

3. De orang-tompang of orang-menompang , reizigers die voor een 
overeengekomen prijs van de eene haven naar de andere overgevoerd worden. 

4« De 8en&wi*s : dit zijn reizigers , die voor hunnen overtogt niets betalen , 
maar aan de scheepswerkzaamheden deel nemen. 

Geen der officieren of matrozen ontvangt soldij aan boord, met uit- 
zondering van diegenen , welke aan boord komen , om een man der ekipaadje 
te vervangen, die uit hoofde van ziekte of anderszins het schip moet verlaten. 
De nachdda of eigenaar van het vaartuig bepaalt voor ieder , volgens de bestaande 
gewoonte, hetgeen men toelongan noemt, letterlijk vertaald «hulpgeld^ bijstand.*^ 
De toelongan is tweederlei. Het bestaat of in een aandeel in de lading 
zelve, of in een gedeelte der scheepsruimte , of wel in eene geldelijke be- 
looning. 

Het werk van pardessus heeft den Maleischen tekst met Arabische karakters 
en de Fransche vertaling daarnevens ; ik heb het echter doelmatiger gevonden , 
den eersten weg te laten. Wat de vertaling zelve betreft, deze is zoo veel 
mogelijk getrouw naar het Maleisch geschied. 



Wyze waarop de zeevarenden aan boord bestuurd worden. 

In de eerste plaats , pdtih (2) Haroen en p2itih Elias vcreenigden zich met de 
naehdda*8 Djenal , Dewa en Ishakh ; deze allen zijn de ontwerpers van dit wet- 
boek. Nadat zij hunne beraadslagingen geëindigd hadden, vertoonden zij den 



(2) Patih, Javaansch woord (basa kromo), titel, waariDtodc eeo der voomaomste mi- 
niaCera van deo vorst bedoeld wordt. 

20- 
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uitslag van hun werk aan den bendah^a (Z). Deze lei het neder aan den 
voet des troons van den sulthan mahmoed (4) , die te dien tijd koning van 
Malèka was. Hij begunstigde met de volgende aanbeveling de datoe's (5) en 
de bevelvoerende nachóda's der jonken en balokh*s , met den last , die aan 
hunne nakomelingen over te dragen. «Gij Bult deze besluiten doen ten uit- 
•voer leggen, als gij in zee zijt," zeide hij hun; liedereen wachte zich wel 
•ze te doopen (^r tegen te handelen); wanneer gij aan wal zijt, zult gij evcn- 
•eens doen, want ieder nachöda staat in zee met den \oni gelijk." 

Bij deze gelegenheid verkreeg de nachdda Djenal den titel van ^sangbAjadi 
radja (6) , de nachdda Dewa dien van • sang oetdma di riidja** (7) , en de 
nachöda Ishakh dien van isang sakhti di riklja*' (8). 

Op deze wijze kwam de wet tot stand, ten tijde dat het koningrijk MaUdu 
bloeide onder de regering van den sulthan mahmoed , en het bestuur van den 
bendahdra Srie NAra di rèdja(9). Deze wetten moeten dus door alle datoe's 
aan hunne nakomelingen bekend gemaakt worden. Volg alzoo uw eigen zin 
niet opi, verwerp deze oude insteUingen niet en wijk niet af van hetgeen 
zij bevelen. 

HET EERSTE HOOFDSTUK. 

De eigenaar van den jonk staat aan boord met den vorst gelijk. De nachOda 
met den bendahAra (rang en gezag). De toekang (dgong) met den tomong- 
gong (10). 

De toekang van de plecht met den mantrie (11), en de toekang-tengah met 
de s^ds's (12). 

Het scheepsvolk is aan den toekang<4engah onderworpen, die hun de 
bevelen geeft. Lidien een hunner die wederstreeft, zal hij in tegenwoordig- 
heid van den tomonggong geslagen worden, dat is te ze|^n, door den 



(3) BendabUra , mshatmeeiter , overheldtpenooo , wiens geiag sleh over alle onderdanen 
uitotrekt , het leger hieronder begrepen , maar aUeen In laken In verband met de adat 
(oude Inetellingen) , en niet op die, welke op den koran gegrond sljn. 

(4) Solthan H&hmoed Sjith , de eertle der Malelsche vorsten , die het Hahomedaansche 
geloof omhelsde. Dit geschiedde , volgens xabsdbh en bavvlbs , omstreeks 1876 vao 
onse tijdrekening. 

(5) DAtoe , opperhoofd. In sommige oorden van Indië wordt deae naam als titel ge- 
voerd, waaronder er dan vier sijn, die desen mogen aannemen. 

(6) Sang b(ya di rAdJa, wiJie des konlngs» 

(7) Sang oet4ma di rèdja , volmaakte des konings. 

(8) Sang sakhti di rfulja, magtige de» konings. 

(0) Srie nara dl rAdJa; het woord nara schijnt geen Maleisch te weaen» de beCee- 
kenis b mlJ onbekend. 

(10) Tomonggong, luitenant van poUcie, volgens het algemeen wetboek van Malèkaf 
belast met het algemeen toevooradgt in het rijk over de lieden , die misdrijven begasn , 
om hen te straffen , loo ook om hen te rigten , die de wetten overtreden. 

(11) Mantrie, minister, ryksbestuorder. Titel voor inlandsche hooiden in sommige 
distrikten. 

(12) Seld ; men bestempelt met desen naam een man van onderscheiding , een vorst die 
afiitamt of vermeent af te stammen van mobakxbd , door ali en vatima. 
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djoeroe-moedi » met «even slagen. Het is evenwel de gewoonte niet, dat he 
slaan met gestrekten arm geschiedt. 

Deze slagen moeten met voorkennis van den toekang-ftgong geschieden. 
Indien hij blijft wederstreven , zal hij door den tomonggong (toekang) en 
den mantrie (toekang-hèloewan) opgeheschen worden , en dezen zullen last 
geven, dat hem ieder (van het sclieepsvolk) drie slagen geve. 

De mèlim staat in zee met een hhakim (regter) gelijk, want hij weet (be- 
stuurt) den gang van het schip. 

mr TWEEDE HOOFDSTUK. 

Wanneer een moeda-moeda of toeron-penoekan aan boord overspel be5 
drijft , zullen zij , indien bet vrije lieden zijn , op gelijke wijze als aan land 
gestraft worden: de man zal honderd slagen ontvangen en de vrouw vijftig, 
in plaats der boete. 

Zoo de beide schuldigen niet gehuwd zijn , betalen zij eene boete van vijf 
maas (13). 

hidien een vrij man overspel begaat met eene getrouwde vrouw, zal hij 
de straf der tazir(14) ondergaan, bovendien zal hij vijftig slagen ontvangen; 
indien men hem vergiffenis wil schenken, staat de wet zulks toe. 

bidien het met eene slavin is, die met haren heer leeft, zal men aan 
dezen hare waarde betalen, even als men voor eene vrije zoude doen. 

HET DERDE HOOFDSTUK. 

Wet anUrerU gevonden goederen. 

Indien een moedanmoeda , tot de familie van den eigenaar van den jonk 
behoorende , een weggeloopen slaaf in eene baai , op eene kust of ergens 
anders vindt , zal deze aan den eigenaar van den jonk behooren. 

Indien hij goud, zilver of vreemde schatten (kostbaarheden) vindt, be- 
hooren dezen van regtswege aan den eigenaar van den jonk. 

Zoo een kiwi de vinder is , komt hem één derde en den eigenaar van den 
jonk twee derde toe van het gevondene. 

Is bet een toeron-penoekan die het vindt, dan wordt het gevondene in 
tweeën verdeeld, een is voor den vinder en een voor den eigenaar van den 
jonk. 

Indien het een drang-berhoetang is, wordt het gevondene in twee deelen 
gedeeld, een voor den vinder en een voor den eigenaar van den jonk. 

badien het een slaaf van den eigenaar van het schip is die bet vindt, 
kan deze (de eigenaar) het voor zich behouden. 

Indien het geheele scheepsvolk iets op eene vlakte of op een eiland vindt , 



(13) Maa0, hmUf een lettiende tebU, eeo achtste Spaantche mat, of tweeëndertig 
eentt. 

(14) Tuir, beteekent belofte van beterschap, die daarin bestaat, dat men zijne 
schuld bekent In tegenwoordigheid van een aantal menschen en vergiiTenis versoekt aan 
den persoon dien men beleedigd heeft. 
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terwijl hel bezig is scheepsbehoeften te halen , zal het in vieren gedeeld 
worden , als : één gedeelte voor den eigenaar van het schip en drie vierden 
voor de vinders ; want aldas is de wet voor het scheepsvcrfk. 

Indien men een* slaaf vindt , die van het eene land in het andere is 
gevlugt, en men zijn' meester ontmoet, zal deze hem voor een gedeelte der 
waarde kunnen loskoopen, waar hij ook door den vinder gebragt moge zijn. 

Indien schipbreukelingen op een eiland of in zee gevonden worden, zal 
ieder van hen voor het regt der gantong-ldjar (15) betalen een gouden 
tahil(16), en wanneer het slaven zijn, een pduh(17); dus è de wet. 

Voor hun voedsel kan men van ieder twee realen (18) eischen ; wanneer 
het eenigen tijd duurt, zal het niet meerder mogen zijn. 

HET VIERDE HOOFDSTUK. 

We( omtrefU het beleedigen van den eigenaar van den jonk door woorden. 

Wanneer een toeron-penoekan of een (W^ng-berfaoetang deze beleediging 
begaat, zal de straf zoodanig wezen, alsof het den vorst was aangedaan, 
en deze is , om de straf van den tazir te ondergaan , of wel beschaamd 
en berispt te worden. Men zal hem ook vergiffenis kunnen schenken , maar 
dan zal hem het vonnis in het gezigt geworpen worden , opdat hij niet meer 
in dezelfde fout vervalt. 

De doodstraf kan, in zee zijnde, in de vier volgende gevallen toegepast 
worden : 

1. Indien iemand zich slecht gedraagt jegens de vrouw van den eigenaar 
van den jonk. 

2. Indien iemand aan lieden in het schip gehoor geeft, die beraadslagen 
om den eigenaar van den jonk of den nachdda , of de toekang*s , of de kiwie's 
te dooden, veroordeelt de wet hem ter dood. 

3. Wanneer men in zee is en (dus) niemand zijne kris draagt, toch 
iemand zijne kris bij zich heeft, en door zijne vreemde handelwijze ten 
aanzien van het scheepsvolk opzien baart , moet hij volgens de wet gedood 
worden. 

4. Wanneer het gedrag van een van het scheepsvolk bijzonder slecht is 
en zijne neigingen tot kwaad doen overhellen , moet hij volgens de wel 
gedood worden , zoodat er verder geen sprake meer van hem is. 

HET VUFDE HOOFDSTUK. 

Wanneer twee drang moeda-moeda , in zee zijnde , twist met elkander 



(15) GantoDg-lèJar , regt, dat door schipbreukelingen betaald wordt als scbadeloot- 
stelling , dewijl zij opgenomen en niet tot de scbeepsdienst gebezigd worden. 

(16) De t^hily een goudgewigt van 16 maas of vier p&uh; de waarde venchÜt eebter 
op sommige plaatsen in den Arcbipel : soms heeft het eene waarde van twee Spaansdie 
matten of realen , twee golden veertig cents. 

(17) Een p&uh is een vierde t&bil.'^* 

(18) Een reaal heeft soms eene waarde van ƒ 2,40. 
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hebben, en zij in tegenwoordigheid van den eigenaar van den jonk de kris 
trekken en de bemiddeling niet aannemen , zullen zij geslagen , hun beider 
wapens hun afgenomen worden en zij de straf der tèzir ondergaan. Deze 
schande wordt hun aangedaan , omdat zij weerspannig geweest zijn (tegen het 
hoofd van het scheepsvolk) , en opdat zij in het vervolg hiertoe niet meer 
overgaan. 

Wanneer twee moeda-moeda*s op de pleclit twist hebben , en hunne getrok- 
ken wapens de kiel naar den spiegel overschrijden en de hut van den bevel- 
hebber bereiken, de plaats die met een koningszetel gelijk staat, verdienen 
zij, volgens de wet, den dood, want alle nachdda*s zijn in hunne schepen aan 
den vorst gelijk. 

Wanneer iemand hetzij een kapitaal of wel koopmansgoederen ontvangt , 
bestemd om, ten gevolge van eene verbindtenis , eene onderneming te be- 
gunstigen, en hij intusschen naar eene andere plaats zeilt, en er aan die 
goederen eenige scliade ontstaat, zal hij die vergoeden en bovendien een ge- 
deelte van de winst (die hij zoude hebben kunnen maken). Wanneer er een 
geruime tijd verloopen is (sedert de schade is bekomen) , zal er niet meer dan 
het dubbel (der goederen of van het kapitaal) vergoed worden. 

HET ZESDE HOOFDSTUK. 

Wyze, waarop, in zee zijnde, het toezigt over het vuur zal in acht 
genomen worden, door degenen die het eten gereed maken. 

Zoodra het eten gereed is, zult gij het vuur uitdooven, want het vuur is in 
zee een zeer gevaarlijk iets. Indien, nadat het eten gereed gemaakt en gij 
het vuur uitgedoofd hadt, er intusschen brand ontstond en het gereed zijnde 
verbrandde, en er oproer onder het scheepsvolk plaats had, zal, nadat de 
brand gehluscht is, de bewerker er van door ieder met twee slagen ge- 
straft worden. 

Ten opzigte van den eigenaar van den slaaf , aan deze misdaad schuldig , 
zal hem bevel worden gegeven acht te geven, dat voor het vervolg zoo- 
danige zaak met het vuur geen plaats vindt. 

HET ZEVENDE HOOFDSTUK. 

Over diefstal. 

Indien een vrije man goud, zilver, kleederen of andere goederen steelt, 
zal hij volgens de wetten aan land bepaald gestraft worden. Indien 
het een slaaf is, en deze het (het gestelene) aan zijn' meester brengt, en 
deze middelerwijl verneemt, dat het gestolen is, en ér geen kennis van 
geeft aan den eigenaar van het schip, den nachdda of de toekang's, en de 
eigenaar van het schip daarna deze slechte daad gewaar wordt, veroordeelt 
de wet den slaaf tot verminking , en den meester tbt eene boete , gelijk staande 
aan de boete voor iemand die steelt bepaald , want de steler staat voor de 
wet met den heler gelijk. 
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HET ACHTSTE HOOFDSTUK. 

Wet betreffende de órang-herhoetang , die aan de dienst van den eigenaar 

van den jank verbtmden zijn. 

Wanneer er nog geene volle drie jaren verioopen zijn (dat zij in dienst 
van hem zijn) , zullen zij den eigenaar van den jonk niet kunnen verlateD , 
maar zoo zij vóór bet eindigen van dien tijd hunne schuld willen voldoen, 
zullen zij het dubbel betalen, en bovendien op het geleende kapitaal eene 
belasting van een op (ien. 

Van den maUm (20). 

Wanneer de mèlim een toelongan aanneemt, wordt hem volgens gewoonte 
de helft van een petakh (21) toegestaan, of wel de waarde van drie of twee 
gouden tahib. Het aandeel van den m^Km-angin bedraagt eene halve 
petakh (21), want hij volgt op den mMim-besèr. 

AI het touwwerk, zoo als de kabels en het want^ zijn aan den toekang 
dgong, den toekang-tengah , den toekang-k^nan en den toekang-kirie toever- 
trouwd. Zij zullen het scheepsvolk zeggen er op te passen, ieder naar zijne 
bediening. Zij zullen dag en nacht aanwezig zijn ; dit is de gewoonte. 

De mMim zal met den toekang-Agong , den toekang-tengah , den toekang-ynan 
en den toekang-ktrie oppassen , dat tedereen op zijn post is , en ware het dat 
iemand er niet op gevonden werd, zal hij op de plaats der poetdran-4èwang 
zeven slagen ontvangen, die hem door den toekang-tengah zullen worden 
gegeven; dit is de wet. 

HST NEGENDE HOOFDSTUK. 

Wet omtrent de kiwis. 

Deze bestaat uit vier bepaüns^en : 

1. Wanneer de kiwi een petakh koopt (in de lading). 

2. Wanneer een kiwi die niet koopt , maar den nachöda helpt mei drie of 
vier gouden tahils, waarvoor deze hem petakh in plaats geeft. 

3. De kiwi, genaamd moeli-kiwi, vult acht of zeven petakli*s (met zijne 
koopwaren) en komt overeen, om voor regten aan den eigenaar van den jonk 
hiervoor te betalen zes of vijf realen ten honderd. 

4. De moela-kiwi komt alleenlijk overeen om een regt van een of twee 
voor tien te voldoen ; dus is de wet. 

De nachóda's zullen , in zee zijnde , in alle voorkomende zaken raadplegen 
met de kiwi's , die -petakh*s hebben gekocht ; dus is de wet. 

HET TIENDE HOOFDSTUK. 

Wanneer jonken te zamen zeilen en de een den ander door storm aanzeüt 



(20) Dit hoofdstuk is in het manuscript niet genommerd. 

(21) Petalch^ een gedeelte van het ruim van ccn vaartuig. 
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en deze schade bekomt, zal de schuld komen ten laste van hem, die aange- 
zeild heeft; het verlies van deze arme menschen zal in drieën gedeeld wor- 
den; een gedeelte komt ten laste van de bewerkers van het ongeluk, de 
beide anderen zijn verloren (voor het schip, dat de schade bekomen heeft). 

HET ELFDE HOOFDSTUK. 

Wet b^ overlevering omtrent de baleimntang en de balei-boedjor. 

Niemand mag zich in de bdlei-lintang nederzetten ; wanneer het echter 
voor eene belangrijke zaak is, is zulks toegestaan. Indien iemand van het 
scheepsvolk er gevonden wordt , maakt hij zich schuldig en wordt met %Ttjf 
slagen gestraft. 

De bdlei-boedjor de plaats zijnde waar de moeda-moeda*s hunne uitspan- 
ningen houden , mag geen van het scheepsvolk er zich ophouden , of hij 
maakt zich schuldig en wordt met drie slagen gestraft. 

In de poetêran-lftwang vermag zich niemand anders op te houden dan de 
nachdda of de moeda-moeda*s ; dezen behoort deze plaats toe. Indien een 
van het scheepsvolk zich daar ophoudt, zal hij schuldig zijn, en met zes 
slagen worden gestraft; deze plaats behoort ook aan den toekang-dgong. 

En wat de &lang-moeka, dat is te zeggen, de opperhutten (betreft), ver- 
mag zich niemand daar neder te zetten , want het is de plaats van den 
toekang-tengah , den toekang-klrie en den toekang-k^nan. Indien een van het 
scheepsvolk op deze plaats komt, maakt hij zich schuldig en wordt met drie 
slagen gestraft. 

HET TWAALFDE HOOFDSTUK. 

De kiwis vermogen een kleine sampan op sleeptouw te hebben, tot het 
halen ^'an water en brandhout. 

AVanneer het volk gesteld wordt om op de slaven in den jonk te passen 
en zij er een van laten ontvlugten, zal de waarde daarvan door hen moeten 
vei^oed worden. 

. Indien het een slaaf is die er voor waken moest , zal deze met zestig slagen 
gestraft worden. 

Wanneer iemand zijnen tijd van de wacht zal geëindigd hebben, z^ hij 
daarvan kennis geven en zijn' post overgeven aan dengene, die hem ver- 
vangen moet. 

Indien een jonk op een eiland verviel, of driftig raakte of strandde op eene 
ondiepte of klippen , doordien (het wachtvolk) sliep of achteloos was , zullen 
de moeda-moeda's (van de wacht) de straf der tèzir ondergaan naar den aard 
van hunne schuld. Ontstaat het (door achteloosheid) der slaven (van de wacht), 
dan worden deze gestraft met twintig slagen. 

Indien het water in den jonk rijst en het wachtvolk verzuimt om dit te 
laten uitpompen, zullen zij met vijftien slagen gestraft worden. 

Wanneer terwijl het volk de wacht heeft, het schip in de nabijheid 
van klippen her- en derwaarts slingert, en zij slapen en door anderen daarop 
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slaaf koopt , dien hij (nachdda) wilde koopen , staat de wet den nachdda den slaaf 
toe» door aan den kooper de waarde van den slaaf terug te geven. 

Indien men kennis (van den koop aan den nachdda) geeft en hij wil dien 
slaaf voor zich behouden , kan hij zulks doen , en de slaaf wordt hem door 
dengene, die hem heefl gekocht, afgestaan. 

Indien men koopmansgoederen of andere kostbaarheden aan boord brengt en 
een kiwi koopt dezelve, zonder voorkennis van den nachdda, kan deze (ze 
voor zich behouden) , maar moet aan den kiwi teruggeven den prijs dien hij er 
voor heeft besteed. 

Wanneer iemand van den jonk slavinnen koopt zonder voorkennis van den 
nacböda , neemt deze ze tot zich , zonder hiervoor vergoeding te geven. 

Indien de nai'Jidda eene baai , kust of eiland wil aandoen , zal hij hierover met 
het scheepsvolk beraadslagen ; wanneer hij dit verzuimt, zal hem zulks als eene 
fout aangerekend worden. 

Indien de nachdda van den eenen oever naar den anderen wil oversteken, 
moet hij ook met het scheepsvolk raadplegen, en dit hiermede tevreden 
zijnde , zal hij het sterkste boegseertouw hiervoor uitkiezen. 

HET VEERTIENDE HOOFDSTUK. 

Wanneer een jonk op Java komt, zal het regt voor iedere petakh zijn 
vijfhonderd pitis van Java, twee zeilen en een bos rotting. 

Te Bima , zeshonderd jpitis van Java , twee zeilen en een halve bos rotting. 

Te Timor, zevenhonderd pitis van Java, twee zeilen en een bos rotting. 

Te Mak^r, twee gantang's buskruid, drie zeilen en twee bossen rotting. 

Te Tandjong-poera , zeshonderd pitis van Java , twee zeilen en een bos 
rotting. 

HET VUFnENDE HOOFDSTUK. 

Ten aanzien der op Java gekochte slaven wordt het regt berekend van 
twaalf man per petakh. 

Te Makdsar, op tien man per petakh. 

Overal elders, waar een jonk komt om handel te drijven , zal de (te beta- 
len) belasting gerekend worden op adit petakh per jonk. 

De orang-berhoetang 's, aan de dienst van den jonk verbonden , zullen , in- 
dien zij ui eene baai , op eene kust of in een land willen binnenloopen , en 
een aandeel in de onderneming hebben , een inkomend regt van een op tien 
betalen. Zij zullen verder geene regten meer betalen. 

Wanneer zij geen kapitaal in de onderneming hebben, zal hun toegestaan 
worden den jonk te verlaten , mits betalende eene schadeloosstelling , die tot een 
gouden pduh kan bedragen ; men zal evenwel , hunnen staat in aanmerking 
nemende , van hen kunnen vorderen een of twee maas ; wanneer het een 
djoeroe-moedi is (die het schip wil verlaten), zal deze van een halve tahil 
tot een pèuh, en zoo het een djoeroe-bêloe is, zal deze een piuh of twee 
maas betalen. 



316 

HET ZESTIENDE HOOFDSTUK 

Wet onUrerU het overboord werpen der lading in zee. 

Wanneer de jonk door een' storm beloopen wordt, moet er alvorens mei 
het scheepsvolk beraadslaagd worden, waarin de betrekkelijke waarde der 
stemmen bepaald wordt naar hetgeen een ieder tot de onderneming heeft hin 
gedragen. 

Bijaldien de nachóda dit verzuimt is hij strafbaar. 

Wanneer een jonk kruisende is en in de zijde aangezeild wordt, te^ de 
wet, dat al diegenen (welke aan boord zijn van het schip dat de sdiade 
veroorzaakt), hetzij grooten en kleinen, mannen en vrouwen, deze dragen 
moeten. 

Ten aanzien der reizigers wordt door de wet bepaald, dat, bijaldien zij niet 
aankomen ter plaatse door hen voorgenomen en hun nog de helfl der reis te 
doen overblijft, zij hunne betaalde vracht terug zullen bekomen. Het ge- 
deelte, dat aan het scheepsvolk in de lading wordt toegekend, zal zijn een 
kdjan (25) ; voor een toeron-penoekan twee köjan's , aannemende dat de 
ruimte in den jonk tusschen de vier en dfie vadems bedraa^. Zoo de ruimte 
twee en een halve vadem is, zal aan het scheepsvolk een kOjan to^estaan 
worden en aan het volk , geen slaven zijnde , zeshonderd gantang*s ; dus is 
de wet. 

HET ZEVENTDSNDE HOOFDSTUK» 

Indien de moeson (26) reeds ver gevorderd is, en de eigenaar van den jonk 
vertraagt om onder zeil te gaan, zal er door de kiwi's zeven dagen gewacht 
worden; zoo de nachdda dan nog niet wil zeilen, valt de schuld op hem. 

Indien door deze vertraging de moeson geheel verloopenis, zuilen de kiwis 
datgene, wat zij voor de petakh's hebben betaald, terug bekomen. 

Indien de kiwi's vertragen, terwijl de moeson reeds verloopt» zal er naar hen 
acht dagen gewacht worden ; deze verloopen zijnde , zal de nachdda , zonder 
op hen te wachten , onder zeil kunnen gaan , en zonder dat zij later iets van 
hem te vorderen zullen hebben. 

Indien gedurende de moeson de nachóda spoedig wilde zeilen, zal hij hier- 
van aan de kiwi's kennis geven, en met hen overeen kunnen komen, om 
zeven of vijftien dagen uitstel te geven , en wanneer zij niet op den bestem- 
den dag aan boord zijn , zal de nachdda kunnen zeilen , zonder op hen te 
wachten. 



(26) De kojan heeft eene venchillende iwaarte , naar de plaateen waar deaeWe ge- 
bralkt wordt. Te Batavia ia een kojan bb 37 pikola ss S58 gantang es 8975 Amatod. 
ponden se 1667,25 Med. ponden ; een pikol ■■ 100 kati's » 185 Amat. ponden ss 00 
Ned. ponden ; een gantang -^ 13| Amat. ponden ss 6,483 Ned. ponden ; een kati ^ 
H AmsL pond ss 0,617 Ned. pond. Te 8amarang is een kqfan a 88 pikola. Te Soeraba^a 
een kojan =s 80 pikola. Op de westkust Tan Sumatra ia een kojan sa 800 gantaog. 
Te Palembang een kojan = 48 pikok. 

(96) Moesim (moeson) , Jaargetijde , moesim hoedjan , de regentijd , moeaiflB kamaro 
(kring) , het drooge saizoen. 
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HET ACHTTIENDE HOOFDSTUK. 

Indien een ktwi in eene baai of op eene kust zich ophoudt, verliest hij 
daardoor alleen zijn aandeel in de petakh , en heeft geen verhaal op den nachdda. 

Indien een kiwi ten gevolge van twist en vechterij het schip wil verlaten , 
zal hem de helft van hetgeen hij betaald heeft teruggegeven worden. 

Indien een kiwi aan boord zich bijzonder twistzoekend betoont tegen den 
nachdda , zal men hem al zijn geld teru{^even , opdat hij zoo spoedig mogelijk 
zich verwijdere. 

Bijaldien een van het scheepsvolk ziek wordt, betaamt het om vijf of zeven 
dagen naar hem te wachten, en indien hij niet aan de betere hand is en het 
geheele scheepsvolk zegt : » waarom zullen wij het waterruim ledigen voor dezen 
eenoogige?" (daar men geen dienst van heeft), kan hem toegestaan worden een 
huurling te zoeken (om den zieke te vervangen) ; deze kan niet uit het scheeps- 
volk genomen worden , want hij zoude niet voor twee (man) kunnen werken. 

De naciPkla kan dezen plaatsvervanger aannemen, maar wanneer hij zulks 
niet noodig oordeelt , kan hij het gedeelte van den zieke onder het scheeps- 
v<4k verdeden « en zy verdeelen onderling zijn aandeel hetwelk hij in de 
lading heeft. 

P. A. LEUPE. 



O^er de ffoitodlenst wuik Balt. 



VOORWOORD. 



Bali is het eenige eihnd van den Indischen Archipel, waar het Hindoe- 
geloof, de verdeeling in kasten , en eene zeer rijke (Kawi-) litteratuur zkh 
heeft staande gehouden. Hen heeft op Bali niet, zoo ab op Jsva gdieurd 
is, de kennis van de heilige taal verloren. Het bewaren van de oude gods- 
dienst en de oude maatschappelijke instellingen heeft het altijd noodzakelijk 
gemaakt , om het zuivere verstaan der heilige geschriften , waarop de geheele 
toestand van Bali berust, door oplevering in eene soort van scholen te doen 
voortleven. 

De berigten van raffles en craWfurd over Bali (rapfles history of Java , 
tom. Il, Appendix X, en crawf. Ind. Archip., Tom. II, 236 — ^258, benevens 
Asiat. Researches, XIII, 128 — 170) steUen den staat der godsdienst als een' 
verbasterden en het volk zelf als een half barbaarschen hoop voor. Na mei 
de bevolking , vooral met de geleerde priesters (panditas) en eenige ouda« 
vorsten kennis gemaakt te hebben, blijkt echter, dat men no^ volk, noch 
godsdienst en litteratuur van Bali op de regte waarde heeft geschat. De twee 
hoogverdienstelijke Engelsche schrijvers waren dan ook veel te korten tijd op 
Bali , en konden zich niet genoeg van den indruk , dien zij op Java verkregen 
hadden, los maken, om het tefgenwoordige Balinesche volk, dat van de te- 
genwoordige Javanen inderdaad hemelsbreed verschilt, juist en onpartijdig te 
beoordeelen. Buitendien had grawfurd, niettegenstaande de beleefdheid van 
den vorst van Boleleng jegens hem , en het aanzienlijke getal van menschen , 
die bereid waren om hem inlii'iitingen te geven, toch wel geenen omgang 
met eenigen ouden en werkelijk geleerden pandita. Van waar anders , dal hij 
niets van de Vedas hoorde, wier bestaan schrijver dezes al dadeKjk in den 
aanvang van zijn verblijf op Bali kennen leerde? En wat de scliijnbare wiki- 
heid en barbaarachheid van het volk betreft , is het toch bij eenig langer ver- 
keer met dit zoogenaamde woeste volk duidelijk, dat het grootere beleefd- 
heid, openheid en welwillendheid bezit, dan eenig ander volk in den Archipel. 
De reden, dat zij zich als ruw en onbeschaafd aan den pas aankomenden 
vreemdeling voordoen, is te zoeken in hunne minachting van al hetgeen 
vreemd is, en het gebrek aan eenig Europeesch gezag, dat zich op dit geïso- 
leerd eiland wist te doen eerbiedigen. De godsdienst leert al, wat vreemd 
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is , in afschuw houden ; het land kan , volgens de vorsten en priesters , alleen 
met zijne tegenwoordige godsdienst en gebruiken gelukkig zijn, en natuurlijk 
wordt ieder vreemdeling, en voornamelijk de Europeaan, door hen als vijan- 
dig tegen dezen beschouwd. Ieder vreemde staat buitendien in hunne oogen 
geHjk met, of lager dan de soedras (de laagste kaste). Hoe kan het volk 
dus anders , dan al de aanmatigingen van zoo laag staande personen met ruw- 
heid en trotschheid beantwoorden, beschouwende zij deze aanmatigingen als 
voortspruitende uit het gebrek aan opvoeding , en eene strafbare verheffing bo- 
ven de hun van natuur aangewezene plaats. Desniettemin is hetzelfde volk zoo 
goedaardig, dat het al deze aanmatigingen door de onkunde der vreemden 
verontschuldigt, en alleen bij een voortgezet ongepast gedrag zulke vreemde- 
lingen tracht te verwijderen. De Mohammedaansche Boegis leven in aanzien- 
lijk getal , naar het schijnt , sedert eeuwen op dit eiland ; een Christen , die 
vriendelijk met hen weet om te gaan, en zich met hunne gebruiken zoo veel 
mogelijk bekend maakt, wordt mede welwillend opgenomen. Het is zelfs 
zeker, dat zij een hooger begrip van de Europeanen dan van de Aziatische 
vreemdelingen hebben. Aan den anderen kant zoude men, wel is waar, de 
tyrannische willekeur van enkele vorsten kunnen opnoemen en de zucht om 
op eene onregtmatige wijze van vreemden te winnen , 't geen zich bij velen 
van de devas en goestis, voornamen uit de tweede en derde kaste, open- 
baart; maar de tyrannie der vorsten, hoewel hier, eveu als in het geheele 
Oosten , natuurlijk uit de maatschappelijke instellingen voortvloeijende , is toch 
eene uitzondering op Bali, en treft nog meer den Bsalinees dan den vreem- 
deling. De roofzucht van vele lastige en bedelachtige voorname personen 
wordt ook eenigzins door de vorsten beteugeld; en een Europeaan, die lan- 
geren tijd op Bali vertoeft, behoeft niet te vreezen, dat hij daardoor gemoles- 
teerd wordt. — Daar het hier niet het doel is, om over de zeden van het 
tegenwoordige Bali te schrijven, voegen wij niets verder bij deze wenken 
over de zoogenaamde barbaarschheid des volks. — Gewigtiger schijnt het, de 
godsdienst en de litteratuur van Bali in het ware licht te steUen. — De godi~ 
dienst van de Balinezen schijnt niet meer verbasterd , dan die van eenige Siva- 
itische sekte in Indië ; integendeel schijnt het , dat de dienst der Brahmanen ten 
minste zich hier zuiverder gehouden heeft , dan in het grootste gedeelte van Indiè'. 
De huiselijke godsdienst der Brahmanen , dien schrijver dezes twee keeren heeft 
mogen zien, wijst toch (ook buiten den naam maveda^ »de Veda's mompe- 
len," of tnasoerjasewana , »de zon vereeren,') onmiddellijk op het denkbeeld 
van een Monotheisme, al gaat het ook met eenige overvloedige ceremoniën 
gepaard. Er is geen tempel , er is geen godenbeeld ; de pandita (priester) , in 
ingespannen gebed, en afgetrokken van alle wereldsche dingen, wordt op 
het laatst van de godheid zelf bezield , en één met de godheid. De cere- 
moniën van het volk, bij de voornamere kasten door den pandita aange- 
wezen, bij de kampong-bewoners door den mangkoe, of tempelwachter, zijn 
even als in Indië zeer verschillende van de zoo even genoemde aan de pan- 
ditas eigene huiselijke godsdienstoefening. Zij zijn echter zoo bepaald, en 
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hebben loo zeer hare beleekenis, die men uit de heilige boeken kan ontle- 
den , dat ik ook ten aanzien van deze godsdienstige verrigtingen twijfel , of 
zij meer verbasterd zijn , dan die in hidiè'. Wei is waar , hebben zij , die 
niels van de litteratuur weten , de absurdste denkbeelden van hunne eigen 
godsdienst, en verhalen, als men hen ondervraagt , met de zoo natuurlijke 
zucht der Oosterlingen voor het wonderbare , de allerongeloofelijksfe en on- 
gerijmdste dingen als bestanddeelen van hunne godsdienst; maar zij hebben 
er alleen door mondelinge traditie eenig begrip van, en hebben dan gewoon- 
lijk het wezenlijke uit het oog verloren, wijl het minder de verbeeldings- 
kracht opwekt, maar het wonderbare met gloeijende kleuren in hun gemoed 
vastgehouden. Om de ware natuur ook van de godsdienstige verrigtingen 
der drie lagere kasten te verstaan, moet men zich dan ook, met weinige uit- 
zonderingen, niet tot menschen uit die kasten, maar tot de panditas, de 
bewaarders der godsdienst en litteratuur, om onderrigt wenden. 

Nog meer oplettendheid schijnt de Utteratuur te verdienen. Wij hebben op 
Bali, ik durf wel zeggen, de geheeleKawi-4itteratuur, en buitendien eenaan- 
tal eigene Balinesche geschriften, die echter ook op de oude traditiën be- 
rusten. Wij hebben hier de Yeda*8, van wier aanwezen op Java geen spoor 
te vinden is; maar die in den Hindoetijd toch ook op dat eiland moeten ge- 
weest zijn. Wij hebben hier het Bdméjaiia (het beroemde Sanskriet-heldeo- 
dicht), dat hier in zijne algeheelheid, en in de oorspronkelijkste gedaante, 
waarin het de volkeren van den Archipel ooit gekend hebben, bewaard is. 
Op Java is tot nu toe slechts de Javaansche paraphrase , klaarblijkelijk uit 
nieuweren tijd afkomstig. Homo genaamd, bekend. Van het tweede helden- 
dieht van Indië, het MahdbhAraia , is hier niet alleen de bewerking Darai^ 
Joedda, die ook op Java bestaat, maar men kent de namen van aUe achttien 
af deelingen , parvas , van dat werk , bezit er zes van nog geheel , en twee 
gedeeltelijk , en is zich bewust , dat de rest in het land Kling te vinden is. 
Het Barata Joedda, dat inderdaad de voornaamste geschiedenis van den Ma- 
hiü)h^rata inhoudt , is op Java naar vier van de parva*s gemaakt. Zel6 van de 
achttien Indische Poerana's bestaat hier een, het Brahmandapoerana. Nemen 
wij daarbij de wetboeken , als wier grondlegger praboe m anoe genoemd wordt, 
waaronder echter het eigenlijke wetboek van manoe zich niet bevindt; dan 
treffen wij hier toch het grootste gedeelte van de heilige litteratuur der In- 
diërs aan, en veel meer oorspronkelijkheid bewaard dan op Java. 

Wij moeten het geloof der Brahmanen klaarblijkelijk als grondslag van het 
Hindoeisme op Bali beschouwen. Het is uit crawfurd bekend, dat bier 
Brahm&na-Siva en Brahm&na-Boeddha bestaan. De laatstgenoemden zijn in 
gering getal ; alleen in Karang-Assem en in Gianjar in de dessa Batoean be- 
staan er van die sekte. Zij worden inderdaad > Brahmdna-Boeddha" genoemd, 
hoewel het Boeddhisme de kasten uitsluit ; maar op Bali , en , zoo als de tem- 
pels op Java vooral Boro-Boedor aanduiden, ook in den ouden tijd nn 
Java, heU)en zich Sivaïsme en Boeddhisme gemengd. Wij komen op deze 
Boeddhisten later terug, en beschouwen hier eerst alleen de Sivaïten. Vol- 
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gens de verklaringen der panditas bestaat er maar één god, Siva, met zijnen 
heiUgsten naam genoemd , gelijkstaande aan Soerja , de zon. Hij heeft nage- 
noeg al de Indische namen , en deze namen worden door het onwetende volk 
voor verschillende personen gehouden. Hij heeft buitendien eene vrouw Oema 
of Giripoetri , en kinderen , Ganesa en anderen ; maar ook dezen worden 
slechts als verschillende uitingen van zijne almagt, en als daarstellingen van 
zijne functiè'n beschouwd; eveneens zijn Kola met zijne vrouw Doerga en 
zijne volgelingen van Boetas of Raksasas, hoewel dezen in het volksgeloof 
vijandige wezens geworden zijn , die door bloedige offeranden verzoend moeten 
worden. Oorspronkelijk zijn zij echter niets anders dan dezelfde Siva, de 
godheid in hare straffende , onheil brengende , vernielende functie. Brahma en 
Wisjnoe hebben geen vereering, zelfs bij het volk niet, met uitzondering 
van eenige algemeene landsfeesten , waar ook voor iien altaren opgerigt wor- 
den, die men echter na het feest weder afbreekt. 

Volgens de panditas is echter ook Brahma en Wisjnoe gelijk aan Siva, en 
worden Sadda-Siva en Parama-Siva genoemd ; deze twee met Mahdsiwa vor- 
men de drieëenheid, Trimoertiy bij welk denkbeeld echter de gedachte aan 
de eenheid voorheerscliende is voor die van.de drieheid. 

De Brahmanen en PandUa*s, 

Een Brahmana wordt door een* geleerden pandita onderwezen in de gods- 
dienst en in de heifige geschriften. Die leeraar heet goevoe, de scholier 
ê'isja, even als in Indië. De scholier moet allerlei pijnlijke diensten bij den 
goeroe verrigten ; hij zet den voet van den goeroe zich op het hoofd , hij 
drinkt het water, dat bij de reinigingen van het ligchaam van den goeroe 
afdruipt enz. Bovendien moet hij onvoorwaardelijk gehoorzamen. 

Wordt de Brahmana dan zelf pandita ^ «geleerde** (ook pro^yoeja «kundige*'), 
dan verkrijgt hij een* staf danda , die zijne geestelijke magt aanduidt , en die 
bijna zoo hoog is als de persoon , die hem voert. Naar dien staf draagt de 
pandita dan nok den naam van padanda * stafvoerende ,'* een naam , waar- 
mede hij meestal wordt aangeduid. Eenigen van de pandita*s, niet allen, 
worden , wegens hunne bijzondere kunde , door de vorsten gekozen , om 
groote landsfeesten en offeranden te leiden en te besturen. Dezen heeten 
dan poerokita , dat is » coram positus ;*' zij zitten , de veda's mompelende , 
tegenover den tempel, en leiden met hunne aanwijzingen de ceremoniën, die 
de vorsten te verrigten hebben. Van poerohüa wordt , door voorzetting van 
«ta, een werkwoord gemaakt mapoerohita (even zoo als maveda, masoerja- 
sewana); dit beteekent de functiën van een' poerohita verrigten. Dit mapoe- 
rohüa is dan het woord, dat ons raffles als mapoerwita of maperwita 
geeft, en dat volgens hem de priesters beteekent, die de offeranden leiden. 
Het misverstaan van het woord is zeer ligt mogelijk , daar de oh bijna als 
w klinkt in den mond van het volk; schrijver dezes is eerst door de lezing 
van Manuscripten tot het regt verstaan van dit woord gekomen. 

Jaargang 1849. I. 21 



322 

Godenvereering der overige kasten. 

De drie lagere kasten hebben noch de vedas, noch kunnen de kracht der 
panditas door bunnen cultus verkrijgen. Een Ksatrija en Wesja wordt, bij- 
aldien hij al de godsdienstige pligten , die hem de pandita aanwijst , getrou- 
welijk nakomt, indien hij de brata (vrata, » votum") verrigt, die voorname- 
lijk in vasten en het zich onthouden van andere genietingen, ook in het 
inhouden van den adem bestaat, en indien hij bij eene huiselijke gods- 
dienst zekere formulieren opzegt (mantras), op het laatst Resi, Hoe die 
overgang gebeurt, zullen wij wel later in de gelegenheid zijn te beschrij- 
ven, eveneens als de verheffing van een Brahmana tot padanda. — Het 
woord Resi wordt dikwijls gelijk gesteld met Boedjangga, en dit laatste 
wederom met pandita. De verklaringen der Balinezen te dien einde 
zijn onbestemd. Zeker is, dat een man uit lagere kaste nooit pandita 
of padanda worden kan. Boedjangga , ben ik tegenwoordig overtuigd , bu 
niets anders dan pandita beteekenen (ik geloof ook , dat het in het Skt. 
buiten de beteekenis : slang , die van Brahmana heeft). Dat nu toch Boe- 
djan^a en Resi verwisseld of gelijk gesteld worden, laat zich verklaren 
door de verschillende soorten van Resi's, die in Indiè* en in de Baline- 
sche geschriften bekend zijn. Het onderscheid dier Rests is wel op Bali 
niet duidelijk , maar de Skt. namen duiden het aan ; wij hebben Devarn* 
(Deva -f- resi) , Maharns (Mahd + resi) en Radjarsis , ook Brahmarsis, De De- 
varsis en Maharsis zijn dan Brahmanen ; de eersten zijn lot goden gewordene, 
niet meer aan de zielsverhuizing onderworpene menscKen, de Maharsis scliij- 
nen daarvan niet veel te verschillen ; op aarde heet een pandita Brak- 
mana Resi, en een koning, die de bovengenoemde boete uitgevoerd heeft, 
Rcidjarsi. Dat de Wesjas hier die waardigheid bereiken kunnen, vloeit daar- 
uit voort, dat de meeste koningen van Bali van die kaste zijn. 

Een Soedra wordt alleen doekoeh , waarmede de Javaansche doekoens , doq)$- 
priesters en artsen vergeleken kunnen worden. Ook op Bah is de doekoeh, 
door de kracht zijner boete , in staat ziekten te genezen en de ceremoniën in 
de gewone tempels der dessas , pangastanan genoemd , te leiden , benevens bet 
opzigt over die tempels te houden (mangkoe). — Deze huiselijke godsdienst 
wordt echter maar door zeer weinig personen verrigt ; zij is een overblijfsel of 
een analogon van de Indische Joga. Deze boete (Joga) is hier ook bekend , maar 
wordt echter niet. tot zoo belagchelijke en afzigtelijke pijnigingen van bet 
ligchaam uitgestrekt. Over het algemeen is het karakter van het Sivaisme 
hier veel milder dan in Indiè'. De naam Jogi voor zulk een* boetedoener is 
mij op Bali nog niet voorgekomen. 

Wat uu den gewonen cultus van het geheele volk aangaat, zoo is die ook 
wederom in twee deelen te scheiden : de algemeene cuUus , voornamelijk ook 
door de vorsten en groeten uitgeoefend, en die in de voornaamste tempels 
plaats vindt, en de bijzondere cultus der laagste kaste, bijzonder in iedere 
dessa, alleen onder leiding van den mangkoe. Men kan hierbij voegen den 
cultus in de huistempels, dien ieder Balinees verrigt. 
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Men geloofde vroeger , dat de cultus der voornamen , die van Java afkom- 
stig zijn , veel verschilde van een' overig geblevenen oud-Balineschen cultus , 
en men is ook nu nog niet zeker , of die stelling niet eenigen grond heeft. 
Bij ondervTaging van de Balinezen hoort men altijd, dat zij allen dezelfde 
godsdienst hebben , en dat zij voornamelijk Mahadewa vereeren of Siva , welke 
naam echter zeldzamer gebruikt wordt , naar het schijnt wegens zijne heiligheid. 
Ab men het naauwkeuriger beschouwt , vindt men echter hunne begrippen over de 
godsdienst zoo verward , dat hunne mededeelingcn ten aanzien der godsdienst 
weinig gewigt hebben. Nu is het opmerkenswaardig, dat, hoewel het land 
met tempels als het ware bezaaid is, toch maar weinigen daar\'an in aanzien 
staan bij de drie hoogere kasten. Wat is nu de reden , dat de talrijke overige 
tempels van niemand , dan van de Soedra's (de laagste kaste , de oorspronkelijke 
bewoners) bezocht worden ? Is het alleen daarom , dat de pandita die tempels niet 
met zijne aanwezigheid verwaardigt? En waarom doet dat die priester niet, daar 
hij toch de verbrandingen ook van de Soedra's dirigeert? Of zijn dat tem- 
pels , waarin men oorspronkelijk andere goden vereerde , die wel is waar , naar 
Hindoewijze, door de aankomelingen met goden van hun geloof gelijk gesteld 
werden , maar die toch altijd voor de oorspronkelijke Hindoe's een voorwerp 
van minachting bleven ? Aan schrijver dezas zijn verscheiden namen van ver- 
eerde goden bekend geworden, die niet Sanskrit zijn, en die het laatste ver- 
moeden dus eenigzins ondersteunen ; maar het is hem nog niet mogelijk de 
beteekenis van die namen te analiseren, en men kan van de Balinezen geene 
verklaring omtrent namen van goden verkrijgen. Een enkele naam is duidelijk 
sang kasoehoen kidoelf dat is »de in het zuiden vereerde;" deze wordt ver- 
klaard gelijk te staan met Siva (door anderen met Brahma). 

De vooTTMme tempels van Boii. 

Kjzonder geachte tempels zijn er op Bali voornamelijk zes; zij worden s&d" 
kahjangan, de zes godenhuizen (icaTe^oxrfv) genoemd. 

In de Oesana Bali (*) zijn er \'ijf opgegeven buiten Basoekih , 't geen als de 
oudste tempel te beschouwen is. De door de pandita's opgegevenen zijn ; 

1) Basoekih, aan den zuidelijken voet van den berg Agoeng, in Karang- 
Assem. Zijne stichting wordt in de Oesana BaU verteld. Vereerd wordt er 
sang Poerna Djaja (de voleindigde zegepraal) ; als attribuut heeft hij de toeak , 
eene soort van kris. 

2) Jeh Djeroek (het water van Djeroek) in Gianjar in de kampong Na- 
rangkana. Vereerd wordt er sang Poetra Djaja (de zegepralende prins). Zijn 
wapen is pedang , een zwaard, of liever een zwaardachtige kris. In de 
Oesana is opgegeven , dat sang Poetra Djaja op Batoe Djeroek woont ; Jeh 
Djeroek is dan aan den voet van Batoe Djeroek (de rots of berg Djeroek.) 
Eveneens woont de god , die in Basoekih vereerd wordt , op den aangrenzen- 



(•) In het Tijdscbrift voor Nederlandsch Indië , IXde jaargang , 3de deel , bU. 245 enz. 
xijD uittreksels uit »de Oesana Bair geplaatst , met eene inleiding en aantcekeningen, 

door R. PRIBDBRICH. 

21* 
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den goenong (berg) Agoeng. Men ziet hier en bij de volgende tempeb, dat de 
godheid voorondersteld wordt niet in de tempels te wonen , maar op de ber- 
gen in de nabijheid haar verblijf heeft ; door de offeranden wordt zij dan in 
dezen tempel neêrgeroepen. 

3) Giralawa in Klongkong aan de zeekust. Sang ning Djaja (de zege- 
pralende) is de vereerde godheid. Zijn wapen is Mmboek , eene zweep. 

4) Oebewatoe (hoofd » spits of liever punt , uiteinde van het gebergte) in 
Badong, gelegen op de tafelpunt, de zuidelijkste uithoek van Bali, op eene 
rots , die gedeeltelijk over de zee uitsteekt. De vereerde godheid is Mhg 
Manik Koemawang (het schitterende edelgesteente). Zijn wapen is toembak, 
de lans. De weg over de zuidelijke, zeer rotsachtige heuvels heen naar dit 
heiligdom is zeer moeijelijk. Men kan hem niet anders dan te voet afleggen, 
en hij leidt door eene wildernis, die van wilde koebeesten, wilde buffels en 
hertebeesten bewoond is. Buitendien is het niet geoorloofd, om dien tempel 
te naderen , zonder verlof van den hoofd-rèdja van Badong. Deze en de 
overige vorsten begeven zich ieder Balineesch jaar op den feestdag der godheid 
naar dit heiligdom, en verrigten daar hunne groote offeranden. — De veree- 
ring op Oeloewatoe gebeurt den 21 sten dag van ieder Balineesch nieuw jaar, 
welke dag de feesten van het nieuwe jaar eindigt. — De ligging van en de 
weg naar dit heiligdom duiden wel aan, dat men ten minste in vroegeren 
tijd de heiligste tempels zooveel mogelijk voor het oog der profanen trachtte 
te verbergen. Bekend is het, 4at de vreemdeling in Indiè' volstrekt niet in 
de tempels binnen gelaten wordt, en dat een tempel, die door ongeloovigen 
betreden is , dadelijk verlaten wordt , of ten minste zeer veel van zijne hei- 
ligheid verliest. De vertoornde godheid begeeft zich dan naar eene andere, 
zuiver geblevene plaats. 

5) Batoe Kahoe , naast den berg van denzelfden naam (den piek van 
Tabanan). De vereerde godheid is sang Djajanin'grat (de overwinnaar der 
wereld, of de zegepralende in de wereld). Zijn wapen (sandjata) is fMnah, 
een boog. Boog en pijl zijn wapens, die de Balinezen niet gebruiken, en 
naar het schijnt nooit gebruikt hebben. Dat wij hier den boog als attribuut 
der godheid vinden, toont ons aan, dat men hier geene Balinesche denk- 
beelden ingemengd, en zich getrouwelijk aan de Indische gehouden heeft. 
Slva heeft onder zijne attributen ook den boog; vergelijk de platen in moore 
Hindti^Pantheon. 

6) Pakendangan , in Tabanan , aan de zeekust. Pe vereerde god is sang 
Manik KdUba. Zijn wapen is doeoeng, eene bijzondere soort van kris. Wij 
vinden in de zes tempels zes verschillende goden , en geen een van de namen 
der goden is echt Indisch. Maar al deze namen beteekenen den éénen Siva, 
iets hetgeen uitdrukkehjk door de Balinezen die de zaak kennen wordt 
opgegeven. 

Buiten de sad-kahjangan zijn er nog eenige tempels op Bali, die ook door 
de voi^sten bezocht en van offeranden voorzien worden. Van eenige derzelve 
kan men de vereerde godheid niet opgeven , . twee echter zijn als tempeb 
van Indra bekend: 
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« 
i) Sakennan, op het eiland Serangan, behoorende tot Bali. Ook hier 

gaan de vorsten van Badong op den feestdag (of verjaring) der godheid , den 

elfden dag van ieder Balineesch jaar , hunne aanbidding doen. 

2) Djempod in Bangli. 

Nog is het bekend , dat op goenong Batoer , den tweeden vuurspuwenden 
berg, Dewi Ganga vereerd wordt. De Oesana Bali geeft dien berg als zetel 
van Dewi Danoeh op. Dewi Danoeh is dezelfde als Ganga of ook als Oema 
en is Mahadewd's vrouw. Wordt de godheid aan den voet van den berg 
vereerd , of wel boven ? Hel laatste is , wegens den aard en vorm van den 
berg, niet waarschijnlijk; maar men geeft het niet naauwkeurig op. 

Buiten de genoemde tempels bevindt zich in iedere dessa een pamta- 
ran^ een tempel voor de godsdienst der voorname personen, die echter 
niet aan Siva of eenigen van de lichtgoden gewijd is , maar aan Doerga , de 
donkere, gevreesde godheid, de echtgenoote van Kdla. Tempels bijzonder 
aan Kéla gewijd, zijn mij niet bekend; maar in de panatarans worden klaar- 
blijkelijk al de vijandige , daemonische krachten , de Boeta 's of Raksdsas met 
Kdla en Doei^ aan het hoofd, verzoend. Deze tempels ontvangen veelvul- 
dige en meestal bloedige oiferanden, en wel worden die offeranden niet op 
de bali*s, die in andere tem}»ek tot ontvangst der offeranden bestemd zijn, 
maar op den platten grond in het midden van het tempelgebouw neergezet; 
daarvan dan ook misschien de naam panataraUf hofruimte; ruUar is de grond 
binnen een* muur ingesloten. Eindelijk heeft ieder huis zijne huistempcls of 
huiskapellen. Kaboejoetan wordt het geheel genoemd en de enkele huisjes 
heeten sanggar (crawf. sangga) ; in deze worden de bijzondere feesten van de 
familie, en voornamelijk de godsdienst voor de overledenen, de Pitara, 
gevierd. 

Buitendien bevinden zich onder de naar het schijnt aan het lage volk behoo- 
rende tempels zulke , die als tlliaal-4empels van de bekende groote tempels be- 
schouwd worden , waar dezelfde godheid als in den groeten vermaarden tempel 
vereerd wordt, en die men gesubstitueerd heeft, wijl men te ver van den 
oorspronkelijken tempel verwijderd is, en niet dikwijb in dien tempel zelf 
zijne aanbidding verrigten kan. Zoo is in Koetta in het rijk van Badong , een 
tempel, die als filiaal-tempel van Oeloewatoe (zie bovenf beschouwd wordt. 

De tempek van het volk. 

De tempels van het lage volk worden beschouwd als poenggawas, slede- 
houders van de panalaran*s, de aan Doerga gewijde voorname tempels. Deze 
ondergeschiktheid is geheel in den geest der Balinesche feodaal-inrigting ; of wij 
echter , ten aanzien van de vereerde goden , uit deze ondergeschiktheid , die eene 
verwantschap aan te duiden schijnt, tegen ons vroeger geuit gevoelen (dat 
oorspronkelijk verschillende goden in die tempels te zoeken ^ijn) besluiten 
moeten , blijft alsnog onzeker. Deze tempels zijn van de klassen van menschen , 
die , allen tot de Soedra's behoorende, in het begin van de Oesana Bali opgenoemd 
zijn ; als : mandesa , gadoeh , dangka , batoe^ji , pasek , kabajan , ngoehoehin . 
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talikoep. Deze afdeelingen van Soedras be teekenen , zoo als wij vroeger opgege- 
ven hebben , geene bijzondere onderkasten , maar menschen , die eene zekere 
waardigheid in de maatschappij bezitten, en in hunne familiën bewaren. Zoo 
zijn de mandesas kamponghoofden ; en de meeste overigen hebben een' of 
anderen post in de administratie van het dorp. De overige Soedras volgen 
de godsdienst van de vorsten of hoofden , aan wie zij als slaven behooren. 

De gedaante der tempelhuizen. 

De gedaante der tempelhuizen is verschillende. Wij weten, dat wij nage- 
noeg nergens een' enkelen tempel op Bali ontmoeten, maar altijd eene ver- 
gadering van tempelhuizen ingesloten binnen een* muur, die bijna altijd van 
gebakken steenen is. De gebakken steenen zijn hier in bijzonder aanzien; 
in de gewone huizen der Balinezen en zelfs der voorname personen , vinden 
wij nagenoeg alleen kleisteenen ; de paleizen van de radja's maken daar^'^ 
eene uitzondering. De Balinezen oordeelen , dat deze soort van steenen alleen 
voor de goden gebezigd dient te worden, en dat de menschen zich niet aan 
hen gelijk mogen stellen, door hunne huizen van hetzelfde materieel te 
maken. De tempelhuizen in de huizen zijn alleen door den gewonei\ muur 
van het huis ingesloten. 

Zulk eene vereeniging van tempels voor de voorname kasten heet par&r- 
jangan (plaats voor alle goden ?) of poera (stad , oorspronkelijk) ; een andere 
naam is pangastanan , waarmede echter ook de meeste tempels van het lage 
volk beteekend worden, dat is «vereeniging der paleizen (astana)." Een 
enkel huisje voor eene bijzondere godheid heet kahjangan • plaats van een 
Hjang" (god). 

Wij hebben nu voornamelijk , in de voorname tempels en in de huistempeb 
der vorsten , builen de gewone huisjes van steen (g'dong tjantel) of van hout 
(gdong tarik), drie soorten van gebouwen, genoemd: Padmdsana, Tjandi en 
Meroe. Padmdsana is de voornaamste soort van tempels, zij bevinden zich 
namelijk , en naar het schijnt zonder bijvoeging van Meroe's en Tjandi's , in de 
Sadkahjangan (de 6 tempels). Padmdsana heet lotus-zetel of lotus-bed. De 
lotus is altijd de rustplaats van Siva , benevens zijne echigenoote (en ook wel 
van Ganapati , zie plaaf VI , 2.) Een padmasana is een obelisk , hij heeft ech- 
ter somtijds ook de gedaante van een huis, welks binncngcdeclte gesloten b 
en alleen bij groote feesten geopend wordt , en welks oppergedeelte vlak en op 
drie zijden van een* rand in den vorm van een* stoel omgeven is. Op dezen stoel 
worden verscheidene soorten van wierook (zie Oesana Bali) , als tnnjan , tMdja- 
gawoe en tjandanay verbrand, en door den opslijgenden rook wordt, naar de 
vooronderstelling der Balinezen , de godheid (Siva) neérgeroepen ; de stoel bo- 
ven op de padmasana is niet juist als de plaats te beschouwen, waar de goil 
zich plaatst ; hij blijft in den rook gehuld , en hoort van daar de gebeden der 
offerende rnenscijcn. Op (iocnoeng Bata, het histpaleis en de private tempel 
van den ouden vors' van kassimax, is alleen een padmasana, benevens een 
bah voor do moer inttoriële oireraiidoii , n. ar het sdiijnt aan de Pilaras gewijd- 
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Op üeloewatoe is ook niets anders dan een padmSsana , volgens hel gezegde van 

RASSIMAN. 

Een padm^na is een gebouw van gebakken steenen, en naar den tegen* 
woordigen trant van Bali versierd met ingelegde porselein- en glasgereed- 
schappen , die waarschijnlijk eene weerga van vroegere sculptuur-versierselen 
daarstellen moeten ; de beeldhouwkunst is op Bali achteruit gegaan , men vindt 
nog enkele prachtige overblijfselen aan de oude paleizen, b. v. in Klong- 
kong en Mengoei. — De padm^na wordt als een tempel voor Soerja (de 
zon) opgegeven, maar Soerja is gelijk aan Siva. 

De Tjandi is een gebouw, eveneens in den vorm van een' obelisk, maar 
zonder den stoel , dien wij bij de padmdsana vinden ; het heefl als uiteinde de 
Linga, omgeven van de Lotus of de Joni. Ook zij is van (roede) gebakken 
sleenen. 

De Meroe is een gebouw van hout , rustende op eene grondlaag van steen. 
Het verbeeldt (zoo als met de Indische Meroe mede het geval is) een* berg, den ze- 
tel van Siva. Op de grondlaag van steen staan houten pilaren , die een dak , naar 
Balinesche wijze gemaakt , ondersteunen ; boven dit dak verheft zich , ook van 
houtwerk gedragen, een wat kleiner dak, en zoo gaat het in pyramidalen 
vorm naar boven toe. Het grootste getal van daken, dat ik geteld heb, was 
ii , het kleinste 3. Zulk een gebouw gelijkt zeer veel op de Chinesche 
(Boedhistische) pyramiden, maar ook eenigzins op de Hindoesche pagoden. 
Bijzondere kimst, in de uitvoering van deze Meroe's, heb ik niet waargeno- 
men ; het bovenste dak voornamelijk , maar ook de daken die meer beneden zijn , 
zijn met talrijke spitse stokjes , Lingas verbeeldende , voorzien ; boven echter 
zijn zij gekroond door een' omgekeerden gebakken pot , die aan de gedaante van 
den koepel herinnert (Boedhistisch?). Buiten deze drie soorten van gebouwen 
in de tempels en de g*dong tjarUel en g*dong tarik^ die voornamelijk voor de 
Pitaras (schimmen) bestemd zijn, zag ik eens, op den geboortedag van kas- 
sniAN (een der vorsten van het rijk Badong), in diens huistempel een ruw 
maaksel van bamboe, onder den openen hemel, met eene vrij groote menigte 
van offeranden bedekt, en gewijd aan Siva; deze toestel was alleen voor 
den feestdag gemaakt ; men denke hierbij aan de tijdelijke tempels voor Wisjnoe 
en Brahma bij de groote offeranden. Waarom was toch dit bijzonder ge- 
bouw opgerigt, naardien zich in denzelfden huistempel buiten de kleine go- 
denhuisjes een tjandi en een meroe bevindt? 

De offeranden. 

De offeranden bestaan in rijst , gekookt of gebraden vleesch , vruchten , 
visch , wierook , geld en kleederen. (Zie de Oesana Bali). Bloedige offeranden 
zijn zeldzaam , zij worden voornamelijk aan Kala , Doerga en Boeta's (of Rak- 
sasas) gebragt. Het varkensslagten op het feest Bajakala (Soegian^ zes 
dagen voor GSloengan , of nieuw jaar , en den dag voor Galoengan) is eene 
van de bloedige offeranden. Dij het verbranden van voorname persont^n wor- 
den buffels , varkens en allerlei gevo^olU' j^eslaj^t ; hel levende verbranden der 




\ 



329 

met meer dan de natuurlijke ledematen en voornamelijk met slagtanden af- 
gebeeld en als Raks&sas beschouwd worden, zoo heeten zij Wisjnoemoerti ^ 
Brahmamoerti enz. Moerti in hel Skt. is llgchaam , ligchaamsgedaante ; hier 
schijnt het echter eene afzigtelijke , gevreesde ligchaamsgedaante te beteekenen. 

Siva is, zoo als wij vroeger gezien hebben, de hoogste, en naardien alle andere 
godheden maar functiën van hem zijn, de eenige god. Hij heeft de wereld 
geschapen, hij onderhoudt en vernielt dezelve. Hij heeft de meeste Indische 
namen ook hier. Isvara , ook Maheswara en Isa (heer) ; Mahadewa (de groote 
god) , zoo wordt in de Oesana Bali de zoon van Siva (of Pasoepati) genoemd ; 
hij is echter dezelfde persoon met Siva , maar het volksgeloof maakt uit al de 
bijzondere namen der godheid bijzondere goden ; zoo worden Mahadewa als 
een jongeling, Isvara en Maheswara door het volk als bestemde goden opge- 
geven, waartegen echter de uitdrukkelijke verklaringen der pandita's strijden; 
Pasoepati (de heer der schepselen), naar dezen naam der godheid is in Indië 
eene bijzondere Slvaislische secte genoemd; zie Oesana ftili; Hara (de vat- 
tende , grijpende) ; Bima (de gevreesde) ; Oegra (de wilde) ; Roedra , in 
indië Siva en eene bijzondere klasse van ondergeschikte goden betee- 
kenende; Bawa (natuur); Sangkara; Samboe; Triambaka (van drie oogen 
voorzien, het derde is op het voorhoofd; vgl. Zcy» rpi6(f)$a\fio9 ; NUakanta 
of NüalohUa , met eene zwartblaauwe keel ; hij heeft in de Koermavatüra van 
Wisjnoe het gift , dat uit den bodem van den oceaan voortkomt , gedronken , 
en daarvan eene donkere plek aan den hals behouden; deze naam is in 
Indië naar het. schijnt door de Wisjnoeiten aan Siva gegeven, om zijn 
aanzien te vernederen ; dit denkbeeld vindt men echter op Bali niet , en Nila- 
lohila is een van de gewone beteekenissen voor den hoogsten Siva gewor- 
den. Trisoela, de Irisoela, drietand is het voorname wapen van Siva , zoodat 
de god zelf hier door den naam van zijn wapen wordt aangeduid. Djagannala 
(beer der wereld) , in Indië is dit de naam van Wisjnoe ; bekend is de groote , 
door millioenen van pelgrims in vroegeren tijd bezochte tempel in Orissa (zui- 
delijk van Bengalen) gewoonlijk Djagernaath genoemd. Dat die naam hier ook 
aan Siva gegeven wordt, verklaart de al dikwijls aangeduide gedachte der 
Balinescbe godsdienst, dat er eigenlijk maar eene godheid (Siva) bestaat. 

Siva heeft een derde oog op het voorhoofd ; de teekening schijnt daarvoor 
te pleiten , dat het oorspronkelijk als in Indië de zon beteekent , maar de 
Balinezen staan dat niet toe (Siva is zelf, volgens hen , Soerja, de zon). Zij zeg- 
gen , dat dit derde oog , *t welk zich ook in Wisjnoe , Brahma en zelfs bij Indra 
bevindt, hoewel in eene verschillende gedaante, alleen een teeken van magt en 
alwetendheid is. Van de tilaka, het sectenteeken , schijnt geene herinnering 
gebleven te zijn, bijaldien wij het niet in de verschillende gedaante der ge- 
noemde oogen op het voorhoofd willen zoeken. Op te merken is dan wel, 
dat het oog van Indra gelijk staat aan dat van Siva, terwijl die van Wisj- 
noe en Brahma onderling gelijk , maar van de twee eerste verscheiden zijn ; 
Indra wordt op Bali dan ook naast Siva vereerd; Wisjnoe en Brahma echter niet. 

Het oog op het voorhoofd wordt genoemd, met onkunde van de oorspron- 
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kelijke beteekenis des woords, mata trinetra; trinetra wan drie oogen voorzien" 
is een epitheton van Siva even als triambaka; hier heeft men alleen het tri, 
drie, in het oog gehouden en schijnt men trinetra te verstaan als de derde; die 
verklaring is echter niet door den pandita gegeven. De pandita s achten al 
de afbeeldingen van goden voor te gering om daarover te spreken; hun 
god is een onzigtbare, alleen met de ziel te aanschouwen. 

De kleeding van Siva bestaat: 

a) uit het hoofdtooisel: 

1). Gloeng Koeroeng, eene ronde kap naar de wijze van de hokken voor 
de vechthanen; zij is op het achtergedeelte van het hoofd en komt veel 
overeen met de djata^ de dragt der Sivaiten in Indiè' en de kap der Padan- 
da*s van Bali. 

2). Gloeng tjandi , voor de gloeng koeroeng , is vierkant , genoemd naar de 
overeenkomst met een tjandi, een vierkante pyramidale tempel. Zij is ^'an 
groote edelgesteenten voorzien. 

3). Papoedoekan, de versierselen naast de gloeng tjandi. 

4). Garoeda moengkoer achter de papoedoekan en aan de gloeng koeroeng. 
Deze spitse versierselen stellen inderdaad nagenoeg de gedaante van het hoofd 
van een' Garoeda voor. De Garoeda is hier altijd een gedrogtelijk beest, half 
mensch half vogel , maar het menschelijke gedeelte ontsierd door slagtanden 
en andere attributen der Raks&sas. 

5). Om het voorhoofd loopt een band , politie , (bij den pandita Kesébhdrana 
genoemd) van edelgesteenten voorzien; daarboven is 

6). Mangk widjaja (waarschijnlijk r^manggala widjaja, gelukkige overwin- 
ning") , een uitgetakte streep zonder versierselen ; de uiteinden daarvan zijn 

7). Ronr-ron , in de gedaante van bladeren , beneden de Garoeda moengkoer. 

8). Shartadji , de versierselen achter het oor , (bij den pandita harnahhdram). 

9). Koendala, de oorringen, gelijkstaande aan die van den pandita. 

h) Arm-- en voetversierselen: 

1). Apoes koepak, de versierselen boven de schouders. 

2). Glang-kanay de opperarmbanden. Is dit gelijk aan het Sanskritsche 
kangkana ? 

3). Glang, de banden aan de handgewrichten , aan iedere hand drie, van 
slangen gevormd. 

4). Glang batis, de banden aan de enkels, in ons voorliggend beeld niet 
geteekend. 

c) Boi^stversierselen : 

1). Bapang, de kraag of het kleed, dat van de schouders op de borst 
neervalt in twee afdeelingen. 

2). Kaloengy het versiersel onmiddellijk onder den hals, met versierselen 
aan de zijden van slangenhoofden ; volgens zijne plaats maar niet volgens zijne 
gedaante komt het met het atmabhdrana van den pandita overeen. 

3). De brahnianensnoer van den linker schouder onder den rcgter arm door- 
loopende, hier genoemd Sampaty Silimpat, Saivit, ook Genitri; zij is twco- 
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voudig en schijnt eerder aan de sampat van den pandita te beantwoorden , die 
door een wit doek gevormd wordt, dan aan de drievoudige van genitri-kor- 
rek en soerjakanta's zamengezette. 

4). Eveneens loopt, in den vorm van de heilige snoer, eene slang ndga 
wangsod (slang van Bali) over den linker schouder en onder den regter arm 
door; zij hangt tot op de dijen af. 

5). Bahèdatti , de borstband , hier gedeeltelijk door de sampat bedekt , loopt 
onder beide armen door; in het midden door een edelgesteente zamengevat. 

6). Dabadong , de band boven de heupen (onder de gevouwene handen) , 
om het kleed vast te houden. 

d) Kleed en broek: 

1). Het kleed kamben, wordt op de gewone Balinesche wijze gedragen, 
op de dijen zeer hoog opgetrokken en met afhangende einden aan beide zij- 
den en tusschen de beenen. 

2). Lintjéfr , de op iedere zijde afhangende einden. 

3). DjawaÈf het breede van voren tot op den grond afhangende einde 
van het kleed. 

4). Lamir^ het eigenaardig zamengerolde gedeelte van het kleed, begin- 
nende van de babadong en hangende tot op de knie neder. 

5). Tambedana, twee onderling (en op de plaat met de n^ga wangsoel), 
evenwijdig loopende banden rondom de dijen. 

6). TjaUr , de broek , een zeldzaam kleed bij de Balinezen ; alleen gedragen 
bij feestelijke voorstellingen uit de mythologie en somtijds in den oorlog. 

e) AUributen : 

i). In de bovenste regterhand de goedoeha genitri (axam&la), dat is de 
gebedenkrans , gemaakt van de korrels der plant genitri. Deze is even als 
bij den pandita. 

2). In de bovenste linkerhand de oebas-oebas (in Indië tjamara), een 
waaijer van koeijenharen. 

Zijne twee benedenhanden zijn in dier wijze voor de borst gehouden , als men 
het bij de pandita's gedurende hunne godsdienstoefening ziet De vingers van 
de beide handen worden verscheidene keeren , en naar binnen zoo wel als naar 
buiten , de een om den ander rondgedraaid , 't geen , even als het voortschuiven 
van de gebedenkrans , op de gesprokene Vedas of Mantras betrekking heeft. 

3). Een verder attribuut van Siva is de trlsoela , waarvan wij de afbeelding 
op plaat I. no. 1 ter zijde hebbon. De uiteinden staan naar boven en zijn puntig , 
hetgeen het verschil maakt van den drie tand , dien wij naast de figuur van 
Trinawiudoe-Maliarsi in het Batav. Museum zien ; die drietand heeft geene 
punten en wordt genoemd têkan (*). 

4). Padma, de lotus, is ook oen wapen, en wordt tot werpen gebruikt. 

De god staat op een lotusbed, jiadmasana, iets hetgeen hem van de 
overige goden onderscheidt. 



(•) Zie Bei' edeneer de beschrijving der Javaunscfie Monumenten enz» , door Dr, w. R. 
VAN uoevELi. CU u. FKiEDEhiuii , iu dc Verhauüclingfcu van het Bataviaa?cli Gcnoots. , 
XX 1ste deel, Iste gedeelte, plaat 1, no. 1. 
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De omgevende glorie (prabhdvala) wordt op Bali trang tedja , de heldere 
glans, genoemd. 

Andere attributen Tan Siva hebben wij boven, bij de opnoeming der 
sddkahjangan , de zes godenhuizen van Bali, gezien. 

Opmerkenswaardig is , dat bijna al de deelen van de kleeding en opschik en 
zelfs enkele attributen der godheid niet met echte Sanskrit , maar met Balinesche 
namen genoemd zijn. Bij het ornaat van den pandita vinden wij al de deelen 
van zijn* opschik met Sanskritsche namen benoemd, alleen de heilige bandelier 
is met een Balineschen naam opgegeven. Dat de bandelier niet Sanskritseh 
benoemd is , schijnt wel daaruit te verklaren te zijn , dat men den heiligen naara 
(^epawi(a) niet aan vreemden bekend vol stellen , want van alle deelen >'an den 
opschik is deze bandelier het heiligste, meest mysterieuse teeken. Eveneens 
is nog op te merken, dat ai de snoeren eenvoudig dbhavana (versiersel), 
met bijvoeging van het ligchaamsgedeelte , waar zij gedragen worden, ge- 
noemd zijn. Is dat onkunde van de bijzondere Indische namen, of wel 
geheimhouding van dezelve? 

Ten aanzien van de namen van den opschik der goden dringen zich twee 
verklaringen op: 1) of er zijn Sanskritsche namen bekend, die echter geheim 
worden gehouden, eene vooronderstelling, welke niet veel waarschijnlijkheid 
heeft, naardien enkele woorden toch Sanskritseh zijn, en over het algemeen 
de pandita's geene waarde aan zulke afbeeldingen van goden hechten , of 
2) deze goden behooren alleen aan het volk, de pandita's hebben aan de 
zucht van het volk tot Polytheïsme en ligchamelijke daarstelling der ver- 
scheiden goden toegegeven, of wel zelfs om baatzuchtige redenen die 
zucht bevorderd , zonder echter aan deze afbeeldingen de heilige Sanskritsche 
namen te geven. Zoo heeft men dan alleen de Balinesche namen voor 
attributen en opschik der goden, en worden door de prieste» die goden 
niet gecferbiedigd. Dat de priesters een groot verschil tusschen hunne gods- 
dienst en die der overige kasten gemaakt hebben, is al vroeger gezegd, 
en blijkt, voornamelijk ook uit de voorstelling van het Ramajana en Mah&bharata 
als heilige geschriften voor de lagere kasten , tegenover die van de Vedas , 
die alleen in het bezit der Brahmanen zijn. 

Het vrouwelijke beeld op plaat I is Siva's vrouw , genoemd Oema , Glripoetri 
of Sri en Pdrvati. Zij is de godheid des landbouws , der \Tuchtbaarheid (voor- 
namelijk van den rijstbouw). Zij wordt in kleine godenhuisjes binnen en 
naast de rijstvelden vereerd; van de groote tempels behoort geen een aan 
haar bij uitsluiting , maar zij wordt altijd met Siva te zamen vereerd. Van het 
denkbeeld, dat zij en Siva als man-vrouw één persoon voorstellen, heeft men 
in de tempels nog geen voorbeeld gevonden; noch zijn daar onder de 
figuren zulke manvrouw-beelden , noch wordt van de Balinezen in eenig 
tempelhuisje opgegeven, dat Siva en Oema te zamen, in de gezegde ver- 
eeniging, daarin aangebeden worden. In de litteratuur zijn vele aan- 
duidingen op Ardda-Siva-Dewi of Ardda^Nareswari (zie Oesana Bali). 



fl:« 



333 

Een andere naam van üema is Dewi Ganga of Dewi Danoéfi. In de Indische 
mythologie is Ganga ook wel eene (ondergeschikte) godheid, maar gescheiden 
van Oeraa. Ganga behoort echter ook tot den Siva-cultus, en wij vinden 
haar in de lokken van Siva op Indische en Javaansche steen^ en melaal- 
faeeMen. Deze Dewi-Ganga heeft een heiligdom op goenong Batoer, den 
tweeden vuurspuwenden berg van Bali, die, een gedeelte van den Indischen 
Meroe zijnde, in de Oesana Bali aan Dewi Danoeh als zetel gegeven wordt. 
Over den aard en toestand van dien tempel en den aard der aanbidding heeft 
men nog geene toereikende narigten kunnen inwinnen. 

Het hoofdtooisel is de Gloeng tjandi (zie bij Siva); de opschik komt 
overigens geheel met dien van Siva overeen* De oorversierselen , die door 
de oorlapjes gestoken zijn, heeten soebong. Men ziet dezelve op Bali bij zeer 
vele jonge meisjes, en bij alle ronggeng's (dansmeisjes, Balineesch Djoget); zij 
bestaan bij de menschen uit q)gerolde lontarbladeren, die dikwijls van 2 tot 3 duim 
in doorsnede hebben. Het kleed (katnben) is door een verscheidene keeren om 
het lijf gebonden gordel vastgehouden, en laat beneden het onderkleed 
sigtbaar worden. De borsten zijn met een doek half bedekt, gelijk bij 
de voornamere Balinesohe vrouwen. Het lotusbed wordt aan Oema even als 
aan haren echtgenoot toegekend. De houding van de godin is die van eene 
roni^eng, zij drukt daardoor religieuse gevoelens uit, die naar Polynesche 
w^ met verdraaijen van armen en handen gepaard gaan. 

Plaat IL 

WUjnoe^ Hij is op Bali minder in den cultus, dan in de mythologie be- 
langrijk. Hij is , onder zijne verschillende namen , de held van de meeste hel- 
dengedichten , vooral van het R^&jana; en men vindt hier volstrekt geene 
vijandige gezindheid tegen hem , die toch bij de Svaiten in Indiè' zoo duidelijk 
doorstraalt. Haar hij is dan ook ver beneden Siva ; deze is eigenlijk de gees- 
tel^ke onzigtbare godheid, terwijl Wisjnoe de goddelijke mensch is. Wisjtioe 
heeft, eigenlijk gesproken, geen' cultus, terwijl zelfs mindere godheden van 
het Hindoe-Pantheon, voornamelijk Indra, aanzienlijke tempels bezitten. Zijne 
vereering schijnt ook op Java nooit plaats gevonden te hebben , en men heeft 
dus geene vijandige stelsels tegen hem noodig gehad , maar de veelvuldige en de 
verbeeldingskracht wekkende mythen van hem tot verfraaijing van het Sivaisme 
(en Boeddhisme) in aanspraak genomen. Door de mythen is men dan ook 
met de meeste Indische namen van Wisjnoe bekend; hij heet: Poeroesottama 
(de voortreffelijkste der mannen , met betrekking tot zijne verscheidene mensch- 
wordingen). Padmanaba lotus-navel : deze naam berust op de Indische voor- 
stelling van Wisjnoe als het oorspronkelijke wezen, van hetwelk alles uitgaat 
en die zelf op den grond der zee op de slang ananta (de eeuwigheid) rust; 
van zijnen navel ontspringt een lotus, die, zich boven de zee openende, aan 
Brahma , den schepper , het aanwezen geeft. Nara en Narajana (het oorspron- 
kelijke water en de eerste beweging van dat water , die de schepping veroorzaakt) , 
zijn namen die op hetzelfde denkbeeld berusten. Madoesoedana (de vernietiger 
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de wenkbraauwen worden op Bali niet verklaard, maar zijn waarschijnlijk ook 
overblijfselen van de tilaka. Zijn wapen in de regter hand b de danda, staf, 
die ook aan Wisjnoe toegekend wordt. 

In de platen zien wij, dat al de goden bijna gelijk voorgesteld worden; 
Siva heeft het lotusbed en de vier armen vooruit; overigens bestaat er nage- 
noeg geen verschil tusschen al de goden. Deze monotonie, vergeleken met 
onze aanmerkingen over de vereering der goden buiten Siva, bevestigt 
ons gevoelen van de oorspronkelijke eenheid der godheid, het monotheisrae, 
dat , in de godsdienst der Brahmanen nog bestaande , ook den grondslag vormt 
van de godsdienst des geheelen volks. 

Saraswati. Het vrouwelijke beeld op plaat 111 no. 2 , is de echtgenoote van 
Brahma. Zij heeft een bijzonder feest, in ieder Balineesch jaar eens, waarbij 
al de geschriften der koningen en priesters in de huisterapels gebragt en door 
daarover gesproken gebeden geheiligd en offeranden aangeboden worden. Dit 
feest is op Sanestjara manis (Zaturdag) in de week Watoe Goenoeng. Deze 
dag valt op den 12den Junij 1847 , en 210 dagen >Toeger op den 14den 
November 1846. — Op dien dag is het niet geoorloofd, zich met de lit- 
teratuur bezig te houden! Saraswati wordt buitendien benevens Ganapati 
(Ganesa) altijd aan het einde der manuscripten aangeroepen. In de Indische 
mss. heeft dit meer in het begin der mss. plaats. Kleeding , opschik en voor- 
hoofdteeken verschillen niet van die van Sri, Wisjnoe's vrouw. 

Pkat IV. 

Regts no. 1 Mahddeva , links no. 2 Mahesvara. Deze twee goden zijn eigenlijk 
dezelfde als Siva , maar in het volksgeloof worden de verschillende namen van 
Siva tol verschillende goden, zoo als wij vroeger aangeduid hebben. 

Mahadeva is voorgesteld als een jongeling, zie Oesana Bali; Mahesvara 
als een oudere man. Zij hebben het voorhoofdmerk van Wisjnoe en Brahma, 
met welke godheden ook hunne kleeding en opschik geheel overeenkomt. 

Plaat V. 

Indra. Zijn hoofdtooisel en het derde oog zijn gelijk aan die van Siva, 
naast wien hij op Bali in de vereering de eerste plaats schijnt te hebben. 
Over kleeding en opschik valt niets op te merken. Zijn wapen in de regter 
hand is de badjra^ wat oorspronkelijk bliksem beteekent, Indra's natuurlijk 
wapen , naardien hij heer des hemels , te weten van den lageren hemel tusschen 
den dampkring, is en met den donderenden en regen gevenden Jupiter gelijk 
staat. Andere namen van hem zijn : Satakratoe met honderd offeranden ver- 
eerd ; de offeranden aan hem gebragt zijn in Indiè' bijzonder talrijk , naardien 
men hem als een* nijdigen , schade aanrigtenden god bij iedere gelegen- 
heid te verzoenen tracht. TrinetrUf met drie oogen voorzien; het derde is 
op het voorhoofd. Sahasranetra , met duizend oogen, als god des hemels, 
waar duizende van oogen of lichten prijken. Devarddja , koning der Deva's , 
der ondergeschikte goden. Satjipati, heer en echtgenoot der Satji, 
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Hij heeft bijzondere tempels, die bij Wisjnoe en Brahma ontbreken. Maar 
toch moet hij voor den voornamen god , Siva , wat magt en vereering betreft , 
onderdoen ; en terwijl de Sivaitiscbe sekte , die tegenwoordig op Bali is , in 
ïndiè* alle vereering van Wisjnoe en Brahma vernield had , konde zij toch den 
cultus van Indra laten bestaan, omdat deze nooit, als aanvoerder der lagere 
goden, het opperaanzien van Siva verdonkeren zou. 

Op Seranyan , een eiland tot Badong behoorende , is het heiligdom Sakennan 
aan Indra toegewijd , waar ieder Balineesch jaar de opperste radja van Badong 
zelf zijne eeredienst verrigt. Dit gebeurt op Koeningan, 10 dagen na het 
Balineesch nieuw jaar (Galoengan). Een andere tempel van Indra is in Djem- 
pod, in het rijk Bangli. Waarschijnlijk bestaan er meer. — Het vrouwelijke 
beeld is Satji, Indra*s vrouw. 

Plaat YI en VIL 

Regts pi. VI no. 1 Jama (Ganesa) ; links no. 2 GanapatL Gana , Ganapati 
(Ganesa) de zoon van Siva en Oema. Andere namen van hem zijn Winajaka^ 
't welk, even als Ganapati of Ganesa, beduidt de kidet\ aanvoerder der nog 
lagere goden ; men denke aan de Widiadara , Apsara , Sadia enz. Sarwdwigna , 
die alle moeijelijkheden oplost; hij is de god der kunstenai*en , der geleer- 
den en ook der dieven, en weet alle hinderpalen door slimheid te over- 
winnen. Wignakarta; dit woord is niet geheel duidelijk, moet echter eene 
aan Sarwdwigna gelijk staande beteekenis hebben. 

Zijn attribuut is poeslaka , een heilig geschrifl op lontarbladeren , voorge- 
steld juist als de manuscripten op Bali zijn. Andere attributen zijn niet be- 
kend. Hij wordt benevens Saraswali aan het einde van ieder Balineesch ma- 
nuscript aangeroepen, en ook de beginnende woorden van »ong awignam 
astoe** zijn aan hem gerigt. 

Hij heeft den olifants-snuit en tanden , zijn overig ligchaam is echter dat 
van een mensch. De vier armen zouden hem , naar het gevoelen der Bali- 
nezen, als Ganamoerti, een' daemon, bestempelen, maar hij heeft de varkens- 
slagtanden en de tanden op koonen en voorhoofd niet. Ik kan hier echter 
noch op den teekenaar , noch op mijne verklaring slaat maken. Op plaat YII , i , 
zien wij de genoemde tanden , maar alleen twee armen. Op die plaat wordt 
hij geteekend tegenover Oema, zijne moeder, die haren afschuw tegen het 
gedrogtelijke kind , dat zij ter wereld gebragt heeft , te kennen geeft. Eigen- 
aardig overeenkomstig met onze Europesche begrippen is de toekennhig van de 
grootste slimheid aan deze wanstaltige godheid ; immers onze kreupelen en 
gebogchelden worden ook als slimmer dan welgeschapen menschen beschouwd. 
Men denke ook aan Hephaestos. — De ohfants-snuit heet toelali; de olifants- 
tanden gading; de tanden op koonen en voorhoofd dangstra. Het 
schijnt wel , dat hem noch de gedrogtelijke snuit en tanden , noch de xier 
armen als een' daemon bestempelen ; hij heeft op Java en in Indiè* immers ook 
gestadig vier armen. Zijne vereering bepaalt zich tot de tempels van Siva, 
waar te gelijker tijd ook Oema , Ganesa en al wat tot de familie en het gevolg 
van de hoogste godheid behoort, te zamen vereerd wordt. 
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Jama, De god des doods en der straffende en beloonende geregligheid 
na den dood. Hij heet ook Sang Hjang D*arma (de god der geregtigfaeid) , 
Preta^&dja (de koning der overledenen). Dat hij, hoewel een god (geen 
Raksasa), met de attributen der daemonen voorgesteld wordt, laat zich ver- 
klaren uit de vrees, die men voor zijne straffen heeft. 

De slagtanden worden genoemd s^oeng of tjding. Zijn wapen is danda-gni , 
de vuur>'lammende ftgterstaf. Dien slaf hebben wij ook bij Brahma en bij 
Wisjnoe gezien, maar zonder eenige duidelijke beteekenis. Buitendien voeren 
de panditas den staf (padanda), die ook hunne straffende mdgt aanduidt. 
De gedaante van den staf van Jama is echter die van een werkelijk wapen , 
vgL de badjra van Indra. — Bijzondere vereering heeft Jama niet, maar hij 
is aan den eenen kant gelijk gesteld met Siva, aan den anderen met K&Ia; 
zie in het uitgegeven stuk der Oe^sana Bali, op het einde, de aanroeping aan 
K&la. Ook over zijne functiën in de benedenwereld {naraka) , die zeven afdee- 
lingen heeft , ziet men een weinig uit de Oesana Bali ; hij kookt de misdadigers 
in een' koperen ketel. — Volgens zijn oordeel gaan de zielen der overledenen 
of in den hemel (Indraloka) , of in eene van de hellen over; alles echter 
maar voor een' bepaalden tijd. 

B. FRIEDERICH. 



Jaargang 1849. I. 22 



BQdlragre tot de kennte Aer tolnnemlaiiA- 

M^lie rijken Tam bet; TrestelUftL 

gredleelte Tam Bormeo. 



Landak. 



Ve midden van de rijken Sambas , Mampauwa , Pontianak , Taijang , Sangouw 
en Bomeo-proper of Braunie , ligt het rijk Landak, hetwelk naar gissing van 
't noorden tot het zuiden 125 en van het oosten tot het westen 162 Engel- 
sche mijlen groot is. Door de natuur gezegend met groote bevaarbare rivieren 
en eenen rijken grond , is dit land bestemd voor eenen levendigen handel en 
een* hoogen trap van stoffelijke welvaart. Bevrucht met de kostbaarste delf- 
stoffen, zoo als diamanten en goud(*), rijk aan was, die bij honderden pikob 
in het wild gevonden wordt, vogelnestjes, tenkawang (eene grondstof om olie 
uit te vervaardigen) , ijzerhout , dat vooral zeer gewild is , en overvloeijende van 
talrijke voortbrengselen meer, mag het eene voorraadschuur van rijkdom ge- 
noemd worden. Doch die voon*aadschuur ligt nog gesloten en ongebruikt, 
want de inboorlingen staan op zulk een' lagen trap van geestontwikkeling en 
beschaving, dat zij, te midden van zoo veel overvloed, in een* beklagens- 
waardigen staat van armoede en ellende voortleven. Door zwaren handenar- 
beid moeten ze zich van het dringendste levensonderhoud trachten te voor- 
zien , omdat ze ook met de eerste beginselen van den landbouw slechts opper- 
vlakkig bekend zijn , en omdat de grond wel rijke mineralen en andere 
kostbare voortbrengselen bezit, maar slechts op enkele plaatsen met eene 
vruchtbare laag bedekt is. Bovendien worden de mijnen op zulk eene ruwe 
en onregelmatige wijze bewerkt, dat ook dikwijls die vruchtbare gedeelten 
nog verwoest worden en zelfs het gras hier en daar niet meer wil opschieten. 
Regelmaat en orde in het bewerken der mijnen , onderwijs en leiding in den 
landbouw, en een levendige handel en scheepvaart zouden dus de middelen 
zijn, waardoor dit land zijne bestemming bereiken en de bevolking gelukkig 
worden zou. 

Wij . zullen thans bij die bevolking eenigen tijd stilstaan , om haar meer 
van nabij te leeren kennen. De vorst en de vorstelijke famihe zijn Maleijers, 
gelijk ook vele Maleijers in de hoofdplaats Landak en elders wonen; waar- 



(*) De voornaamBte plaatsen voor het zoeken ran diamanten sijn aan de rivier Egam- 
boe. Te Ontoro is onder anderen zoo veel góad in een riviertje, dat één man in tieo 
dagen een bonlcal vindt ; men gmft het lelfs onder de huizen. 
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schijnliik dagteekent deze Maleische suprematie eerst sedert den tijd, dat het 
Maleische volk tot het islamisme is overgegaan , ofschoon de volksoverleveringen 
het tegendeel schijnen aan te duiden. De lidenden, die daaromtrent in om- 
loop ziin , komen op het volgende neer. Er heerschte te Angrat , de toen- 
malige naam van het rijk , op dezelfde plaats , waar tegenwoordig de kampong 
Handoor gelegen is , een vorst , mede angrat genoemd. Hij was nog een heiden. 
Op zekeren tijd werd hij , in een' droom , aangezet en opgewekt om eene 
maagd te huwen , dara itam genoemd , maar die hij volstrekt niet kende. Bij 
zijn ontwaken verzamelde hij zijne rijksgrooten en deed bij hen onderzoek 
naar de maagd , zoo als zij hem in den droom vettenen was , maar niemand 
hunner kende zulk eene wouw. Toen beval hij , dat men in het gansche rijk on- 
derzoek moest doen, en ziet — eindelijk trof men in de dessa Salimpat, aan de 
kwala (monding der rivier) Daït eene maagd aan , die volkomen geleek naar het 
beeld dat de vorst beschreven had. Te vergeefs echter trachtte men haar over 
te halen om voor den koning te verschijnen ; zij weigerde volstandig, zoodat men 
zich verpligt zag, tot eene list zijne toevlugt te nemen. De maagd was bekend 
als zeer ervaren in het toedienen van geneesmiddelen, en zoo begaf de vorst 
zich in persoon tot haar, voorgevende dat hij ziek was. Voor hare woning 
gekomen , haalde men haar met zeer veel moeite over om den kranke in het 
vaartuig een bezoek te brengen ; slechts de scliildering van de vreeselijke 
smarten des lijders trof haar hart en bewoog haar om in het vaartuig den 
voet te zetten; maar naauwelijks had zij dit gedaan, of op een te voren af- 
gesproken teeken, liet men het touw los, en roeide met haar naar Angrat, 
waar de vorst haar huwde. Eenigen tijd later, was een Daijak van Banjer- 
wassing tot Angrat doorgedrongen, en had aldaar, op last van zijn' vorst, het 
hoofd van een* der naastbestaanden van den koning van Angrat gesneld en met 
zich gevoerd. De koning, hierover ten uiterste vertoornd, beloofde aan hem, 
die dezen moord zou wreken, vele schatten, ja alles wat hij maar mogt ver- 
kiezen, zoo hij het hoofd \^n den moordenaar aan den koning bezorgde. 
Een jongeling, ria sinir genoemd, vroeger de minnaar van dara rrAM, aan 
wien zij eeuwige trouw gezworen had , volvoerde dien last , en kon nu eischen 
al wat hij verlangde. Hij vroeg het voorregt van uit al de vrouwen van den 
koning er eene te mogen kiezen. Zij verschenen voor hem. Op last van den 
vorst, had dara itam zich met asch en houtskolen zwart en onkenbaar ge- 
maakt , maar evenwel herkende de jongeling zijne geliefde en eischte haar. De 
vorst moest zijn woord gestand doen, en ria sinir vertrok met zijnen schat 
naar de dessa Djiring aan de rivier Mentjoekei gelegen. Maar gloeijende van 
schaamte bekende zij aan haren minnaar , dat zij de vrucht van haar eerste 
huwelijk onder het hart droeg, en bad hem, om hunne vereeniging uit te 
stellen, tot dat die banden zouden geslaakt zijn. BiA sinir willigde hare 
bede in , en kort daarna beviel zij van eenen zoon. Ouder geworden , nam hij 
het Mohamedaansche geloof en den naam van abdoel kahar aan. — Onder- 
tusschen was de koning van Angrat radeloos om het verlies van zijne meest 
beminde echtgenoote dara itam , en slierf van verdriet. Na zijnen dood 
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raakte zijn rijk in verwarring , het volk verliep , en*de rijksgrooteu (poenggawa's) 
verlieten het land/ — Abdoel kahar, opgegroeid tot een* man van een* onder- 
nemenden aard , stichtte later een ander rijk , waarvan hij den hoofdzetel ver- 
plaatste naar Moengoe, naderhand, zoo als wij zien zullen, Landak genoemd. Door 
deze gebeurtenis en op die wijze ontstond de Mohamedaansche dynastie. Een 
der afstammelingen en opvolgers van abdoel kahar is later met eene vorstin 
van Soekadana gehuwd, en heeft als een blijk van vriendschap en toegene- 
genheid , de beroemde diamant Sigima , thans Dano-Radja genoemd , ter grootte 
van een duivenei , aan het rijk van Soekadana ten geschenke gegeven , en een* 
anderen steen, Sepalé genoemd, als eene huwelijksgifl aan zijne echtgenoote 
geschonken. Door deze omstandigheid is Moengoe (Landak) met Soekadana 
in verbond getreden, tol dat een der radjas van Soekadana eene vorstin van 
Moengoe liet wegrooven, om den zetel van beide rijken onder één gebied te 
brengen. De hoofden van Moengoe , hierover ontevreden en verstoord , zon- 
den drie hunner als gezanten naar Bantam op bet eiland Java, toen een der 
magtigste en beroemdste rijken van den Archipel , om den sultban aldaar twee 
groote diamanten aan te bieden , en hem te verzoeken , hun hulp en bijstand 
Ie verkenen tegen deze verraderlijke en misdadige handelwijze van den vorst 
van Soekadana. De sulthan willigde hun verzoek in, en zond eene expeditie 
van twee schepen met eene talrijke bemanning , die in weinig tijds Soekadana 
bemagtigden en vernielden, en de vorstin weder naar Moengoe voerden. Een 
harer zonen werd op den troon van Soekadana geplaatst, maar werd tevens 
cijnsbaar aan Bantam , hetwelk mede in het bezit geraakte der twee groote 
diamanten. Aan het rijk van Moengoe werden door den sulthan twee stuk- 
ken geschut gt^even , die vroeger aan Soekadana behoorden , tot een teeken , 
dat het tot geen cijnsbaarheid aan dit rijk meer verpligt was ; ook werd bij 
die gelegenheid de naam van «Moengoe** veranderd in dien van > Landak", 
hetwelk «stekelvarken** beteekent, dewijl het volk van Landak, even als de 
stekelvarkens, gaten graaft, om diamanten te zoeken. De sultlian van Bantam 
sloot daarenboven een kontrakt met den vorst van Landak , van den volgenden 
inhoud : «Bantam belooft en zweert zijne vriendschap aan Landak , maar de- 
Nvijl liet de wapenen van Bantam zijn , die het regt van Landak hebben ge- 
handhaafd, verlangt het, dat alle diamanten aan de kroon van Bantam zullen 
komen voor de halve waarde, waarvoor zij didr kunnen worden verkocht.** 
Dit kontrakt was op koperen bladen gegraveerd , die echter door een* z waren 
brand zijn verloren geraakt. De Landakkers voldeden vroeger trouw aan deze 
overeenkomst, terwijl wederkeerig te Landak altoos twee «pantjallang** van 
Bantam aanwezig waren, om hen te beschermen. Een jaar na de stichting 
van het rijk van Pontianak, in *t laatst der vorige eeuw, kwam de heer van 
DER PALM , met een paar rijksgrooten van Bantam , te Landak , om namens 
den sulthan kennis te geven, dat Bantam zijne regten op Landak aan de 
Oost-Indische kompagnie had afgestaan. 

Na dezen vlugtigen blik op de geschiedenis van Landak, zullen wij thans 
iets zeggen over de wijze van bestuur en regtspleging , onder het Mohame- 

< rf'r m I iiaMl 
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daansche gedeelte der bevolking in zwang. De vorst regeert over het geheele 
land, en heeft zijnen rijksbestuurder, die zijne bevelen ten uitvoer brengt. 
Bovendien zijn er vier rijksgrooten of stedehouders «penggawa's** genoemd, die 
ieder over een distrikt of rivier het gezag voeren , en onder zich nog twee hoof- 
den (mantri*s) hebben, om hen in de uitoefening hunner funclièn bij te staan. 
De vorst heeft volstrekt geen jurisdictie over het heidensche gedeelte (de Daijaks) 
zijner bevolking ; dezen hebben hunne eigene regtspleging , maar gehoorzamen 
overigens de bevelen van den vorst of van hunnen pengawa. Zij zijn verpligt 
den vorst , den rijksbestuurder , de vier penggawa's en acht mantris van rijst, 
hoenders en zel& van geld bij feesten te voorzien. Leveren zij het gevraagde 
niet geregeld en tijdig, dan worden hunne vrouwen en kinderen als slaven 
weggevoerd. De Maleijers daarentegen staan absoluut in alle opzigten onder 
het gebied van den vorst, die mede hun i'egter is. Wat de wijze betreft, 
waarop het regt wordt uitgeoefend , daaromtrent teekenen wij het volgende aan. 
Wanneer iemand misdaan heeft, wordt hij bij den vorst gebragt, die, bij- 
gestaan door zijne vier penggawa*s , zijne misdaad onderzoekt , en , zoo hij 
schuldig bevonden wordt, de volgende straffen oplegt. Wanneer een mindere 
sdjnen meerdere vermoordt, wordt hij zonder onderzoek naar de aanleiding 
lot zijne misdaad of de omstandigheden waaronder zij geschiedde, ter dood 
gevonnisd. Een moordenaar wordt altoos met hetzelfde wapen , waarmee hij 
den moord beging , ter dood gebragt. Wanneer iemand een ander \nn den 
zelfden stand , die niet schuldig is aan misdaad , vermoordt , is zijne straf de 
dood. Wanneer een meerdere zijnen mindere zonder iets misdaan te hebben 
ter dood brengt, kan hij zulks afkoopen, betalende aan den vorst f 123. 
Als iemand eens anders vrouw met hnren wil vervoert, worden zij beiden ter 
dood veroordeeld en met eene koord gewurgd. Het wurgen geschiedt met eene 
koord van zeven witte garens. Indien onder het wurgen de koord breekt, 
of de lijder, nadat men hem reeds afgenomen heeft, weder bijkomt, is hij 
vrij. Verkrachting van eens anders wouw , sleept den dood door wurging van 
den misdadiger na zich. Een diefstal van hooge waarde wordt gestraft door 
wurging. De dader van een' geringen diefstal wordt met eene correctie vrij- 
gelaten ; zoo hij zich echter meermalen daaraan heeft schuldig gemaakt , wordt 
Lij insgelijks gewurgd. Zoo eene maagd of eene weduwe , wier man reeds 
langer dan een jaar dood is, van een kind bevalt, wordt aan vader en moe- 
der ieder eene boete van f 160 opgelegd; die niet betalende , worden zij slaaf. 
Zoo de vorst of een der penggawa*s iemand geroepen heeft , en hij heeft voor 
zijn lang uitblijven geen gegronde redenen , wordt hem eene boete van f 40 
opgelegd , ten voordeele van den vorst of den penggawa , waaronder hij be- 
hoort. Wanneer de inwoners der kampong Landak zich op ^Tijdag niet in 
de missighit (moskee) vertoonen , om daar hun gebed te doen , worden zij 
door de geestelijkheid met de volgende boeten gestraft: de vorst met f \0, 
een penggawa met f 6 , een gegoede inwoner met f 2 , een arme met f i , 
en een kind met f 1 , welk geld aan den penghoeloe wordt ter band gesteld 
tot onderhoud der missighit. 
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Wij ziilten thans moer uitvoerig den toestand van het beidensche gedeelte 
der bevolking , de eigenlijke zuivere aborigines van het land , de Daijak , be- 
sdiouwen. Ze leven in hunne kampongs onder een hoofd , thouwa genoemd, 
die echter geene magt heeft, geene straffen mag opleggen en slechts als de 
oudste geraadpleegd worden. Ze wonen m zeer lange huizen, welke hoog 
van den grond gebouwd zijn; één huis maakt dikwijls eene geheele kampong 
uit , van verschillende lengte , soms tot zes- of zevenhonderd voeten lang. 
De daken loopen tot bij den grond neder en hebben valkleppen, die 
zij ulawang'* of deuren noemen. Zoo veel deuren als er in het dak zijn, 
zijn er ook huisgezinnen. Het huis is in het midden afgeschut; de eene 
helft maakt een voorvertrek uit, dat over de geheele lengte doorloopt, de 
andere is in kleine kamertjes verdeeld , waarin de getrouwden vernachten ; 
de ongetrouwden wonen boven het voorvertrek. Hunne huizen zijn zeer mor- 
sig, daar zij er allerlei goederen in bergen. Hun huisraad is zeer gering en 
bestaat slechts uit eenige potten en manden. Voor waterkruiken gebruiken ze 
bamboesen. Zeer zelden vindt men Daijaks, die gebruik van hoofddoeken 
maken ; zij hebben tot dat einde slechls een stuk schil of schors van een' 
boom ; een dergelijk stuk dient om hunne schaamte te bedekken , overigens 
zijn zij naakt. De vrouwen dragen niet anders dan een kort kleedje, 't welk 
haar ligchaam slechls vun onder den navel tot boven de knieën bedekt. Bij 
feesten wordt echter , zoo zij ze magtig kunnen worden , ook wel van andere 
kleederen gebruik gemaakt. Ze zijn groote liefhebbers van sieraden ; de 
mannen schatten tanden van menschen, die zij zelve geveld hebben, het 
hoogste ; ze hangen die dan ann een snoer als een halsband om hunnen hals ; 
hebben ze geen menschentanden , dan gebruiken ze die van beesten. Ook 
groote koperen braseletten aan armen en dijen, een buikband van zeehoom, 
ringen aan de vingers en in de ooren behooren tot belangrijke versierselen. 
Hunne oorspronkelijke wapens zijn de klewang (eene soort van korte sabel), 
de goUok (eene soort van kapmes) , het blaasroer met vergiftigde pijlen , pielen , 
harpoenen, schilden en harnassen van beesten-vellen gemaakt. Ze zijn groote 
liefhebbers van lilla's (eene soort van geschut) en geweren, die zij van de 
Maleijers en Chinezen koopen. 

Wat hun aard en karakter betreft , zijn ze van nature goedaardig , trouw en 
eerlijk ; zoo iemand , wie het ook zij , hun iets in bewaring geeft , zullen ze 
daarvoor zoo veel zorg dragen, als voor hun eigen goed. Voor een maat- 
schappelijk leven zijn zij zeer vatbaar, waarvan onder anderen ten voorbeeld 
kan strekken , dat vier hunner kampongs in de Landak ieder van 600 lot 
4000 menschen bevatten, een genoegzaam bewijs, dat zij afkeerig zijn van 
een zwervend leven en niet dan gedwongen daartoe overgaan. Men noemt 
de bewoners dezer vier kampongs «ónwilligen/* omdat zij eenige jaren ge- 
leden een* penggawa en zeven Maleijers hebben vermoord, die bij hen kwa- 
men om rijst enz. voor den vorst op te eischen ; de andere kampongs , 
welke onderdanig aan den vorst zijn, bevatten zelden boven de 50 huisge- 
zinnen , daar zij zich hoe langer zoo meer landwaarts in begeven , om be- 
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vrijd te blijven van die gedwongene giften , dié hen , wanneer zij daaraan niet 
voldoen , tot slaaf maken. Tabak of wat het van dien aard ook zijn moge , 
moeten zij van den vorst of hunnen penggawa koopen; als zij het bedrag 
der waarde niet binnen het jaar voldoen , neemt het jaarlijks met eene ver- 
dubbeling toe, zoodat ze binnen eenige jaren buiten staat zijn, daaraan te 
voldoen, en dan natuurlijker wijze slaaf worden. Ze zouden even gaarne 
ab de Maleijers digt aan de groote rivier wenschen te wonen, om handel te 
drijven , doch zij zijn verpligt, hoe langer zoo meer landwaarts in te dringen, 
om bevrijd te blijven van het onderhoud te geven aan den vorst , de penggawa's 
of andere Maleijers , die hun tot hunne laatste rijst zouden ontnemen , welke 
bovendien niet dan zelden toereikend is voor hun onderhoud. Zucht om 
ngkdommen te verkrijgen bezielt hen ook, daar onderscheidene rijken onder 
hen geweren, draaibassen en gouden krissen bezitten. Moordzuchtig zoude 
men hen kunnen noemen, daar zij zelfs vrouwen en kinderen vellen en dit 
als eene groote daad beschouwen. Maar men moet wel in het oog houden, 
dat de gewoonte van oudsher dit medebrengt ; door zulk eene daad te plegen 
verkrijgen rij de eer van een eigen huis te mogen hebben. Doch er valt om- 
trent dit zoogenoemde koppen snellen nog veel aan te merken. Wanneer een 
kampong met eene andere in vijandschap leeft, zoekt de een den anderen de 
loef af te steken, om een kop te snellen; de verliezende partij (dat is de 
familie van den verslagene) zoekt dan daarvoor wraak; zoo rij intusschen het 
ongeluk heeft van uitgaande bovendien nog geveld te worden, dan komt de 
overwinnaar en legt haar, eene boete van twaalf sp. matten op, zegende: «Bij 
u waren wij overwinnaars en in onze kampong rijn wij het ook geweest, 
betaal nu, en wij zullen vrede sluiten van twee, drie of zoo veel jaren als 
gij verkiest; na het einde daarvan kunt gij de wraak hervatten.'* Zoo loopt 
de zaak af, maar zoo duren de veeten ook altoos voort. Ondertusschen kan 
men , ook in weerwil dezer barbaarschheid, als zeker aannemen , dat , zoo men 
hen met regt en billijkheid behandelt, zoo men alle willekeurige handelingen 
van de hoofden zoekt tegen te gaan , er niet veel jaren noodig zijn , om hen 
in ons belang over te halen , en dat volk , dat thans nog op zulk een' lagen 
trap van beschaving staat en in zulk eenen rampzaligen toestand verkeert, in 
eene zachte en vredelievende en gelukkige natie te herscheppen. 

Wij eindigen met nog eenige algemeene bijzonderheden omtrent Landak 
mede te deelen. Even als vele inlandsche groeten , ai beritten rij ook overi- 
gens de beste hoedanigheden, rijn ook hier de vorsten geneigd om hunne 
onderdanen als slaven te behandelen, te knevelen en zware boeten op te leg- 
gen, en daarin is eene voorname oorzaak van het verval der diamant- 
mijnen en van andere middelen van bestaan en welvaart te zoeken. In 
1822 waren er slechts tien mijnen, welke door honderd en zeventig Chi- 
nezen bewerkt werden , voor rekening van den vorst of eenen penggawa. De 
winsten , die op zulk eene mijn vallen , komen aan de bewerkers , doch 
dezen rijn verpligt, de diamanten aan den eigenaar der mijn te verkoo- 
pen, die hun zelden meer dan -^^^ der waarde op de plaats zelve daarvoor 
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geeft en hun daarenboven goederen opdringt, waar hij 100 per cent op wint; 
zoodat hij de diamanten voor -^^^ der waarde koopt. Stelen moet derhaWe 
van zelfs hieruit voortvloeijen , doch zoo zij daarop betrapt worden , moeten zij 
dagen lang voor straf tot aan den hals ui het water staan. De rijksbestierder, 
verbitterd dat er geene diamanten gevonden worden , dewijl de Chinezen hem 
op die wijze te slim zijn , verbiedt hun het graven op die plaatsen waar dezelve 
in overvloed zijn , en laat hen wroeten waar niets te halen is , en zoo doende 
loopt de een na den anderen weg. Het verval van den handd b aan 
eene dergelijke reden toe te schrijven : want het is den gemeenen man verfwdeo 
te handelen , alvorens daartoe verlof verkregen te hebben. Als het nu tijd is , 
dat de padie bij de dieper landwaarts inwonende Daijaks gesneden wordt , zoo 
wordt het den gemeenen man verboden op die plaatsen te handelen ; de vorst 
en penggawa's nemen dan dien geheelen handel alleen voor zich; zij zenden 
zout , tabak , enz. met praauwen op , en verruilen die artikelen tegen rijst ; het 
zout verkoopen zij tot f 560 de koijang , de kranjang tabak van / 30 tot 
/*60 al naar de schaarschte, en de rijst nemen zij in ontvangst tegen fióe 
pikol; ongehoorde winsten verkrijgen zij daardoor, vooral als men in aanmer- 
king neemt, dat zij te Pontianak het zout de koijang voor /*180y de tabak 
de kranjang voor f 8 koopen , en de pikol rijst voor f 6 verkoopen. Als de 
rijksgrooten nu zien, dat hunne koopwaren niet meer gewild zijn, staan zij 
den handel als eene grjtie aan den gemeenen man af, die zijne koopwaren 
op krediet verkoopt, jaren lang naar zijn geld moet wachten, en geen ander 
regt hoegenaamd heeft , hierop verhaal te zoeken , dan de schuldbekentenis 
voor de ^ of ^ der waarde aan zijnen penggawa te. verkoopen ; deze pakt den 
schuldenaar als slaaf op , voert hem weg en verkoopt hem te Pontianak met 
1000 percent winst* 



§2. 
Taijang. 



Taijang is gelegen tusschen de rijken Pontianak , Landak , Simpang en San- 
gouw en beslaat eene oppervlakte van 625 D uren. De rivier Kapoeas, die 
hare uitwatering in zee in het rijk van Pontianak heeft, doorsnijdt Taijang in 
twee deelen, waarvan het noordelijke mede Taijang en het zuidelijke Meliau 
genoemd wordt. Behalve deze rivier zijn er nog veel bevaarbare rivieren en 
meren, die aan de gemakkelijkheid van transportmiddelen veel toehnengen. 
Speciaal uit de rivier Meliau worden alle bovenlanden van gambir voorzien. 
De grond levert , behalve padi en suikerriet , vele soorten van aard\Tucliten op. 
De aarde bevat in zich goud, ijzer, diamanten en tin. 

Wij laten hier een* staat der bevolking volgen, op de plaats zelve opge- 
maakt in het jaar 1822 , volgens welken het geheele rijk slechts 8322 inwo- 
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ners telt. Wij herinneren hierbij, dat de bevolking voornamelijk aan de 
rivieren woont, en de distrikten dus naar die rivieren genoemd worden. 



DISTRIKTEN. 



Rivier 
Taijang. 



Rivier 

Battang-Ta- 

rang. 



Rivier 
Kapoeas. 



Rivier 
Meliau. 



■ 



NAMEN DER DESSA's. 



Taijang 

Sangiang 

Kenalas 

Rihoen-mensabal 

Taba 

Riboen-sengarat 

Parouwang 

Menawang 

Moengo-tampar 

Nawang 

Moengoe-manak 

Seroempong 

Moija 

Taij 

Berouwa 

Male 

Tebang 

Kaïniloen 
Tjampide 
Bckat 
Rantoe-boeloe 

Meliau 
Tepping-tingi 

Njata 

Joerong 

Samindong 

Marangou 

Mangiadaij 

Batoe-ampar 

Loemi)oe 

Melawie 



Totaal 



DAUAKS. 



«)6 

360 
342 
480 
1380 
540 

240 

72 

96 

90 

90 

480 

360 

240 

360 

240 

480 
120 
108 
108 



240 
180 
120 
360 
90 
132 



MALEUERS. 



420 



CHINEZEN. 



126 
96 



54 

120 
30 
30 
60 



7586 I 714 



222 



TOTAAL. 



546 

192 
360 
342 
480 
1380 
540 

240 

72 

96 

90 

90 

180 

360 

240 

360 

240 

480 
120 
108 
108 

54 
120 
30 
30 
60 
240 



8322 



Behalve hetgeen de vorst geniet van de Daijaks, hetgeen ter waarde van /■2 
per lawang (huisgezin) bedraagt, onl^•angt hij van alle koopvaarders, die deze plaats 
naar de binnenlanden voorbij varen, ƒ 4. De Chinesche bandongs betalen 
echter meer , daar zulks f 24 bedraagt. De Daijaks betalen , behalve aan den 
vorst , nog rijst aan de rijksgrooten , doch dit is van weinig beduidenis ; zij 
ajn echter verpligt voor den vorst voor niets te werken en materialen te leveren. 
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§3. 
Sangouw. 

Sangouw is gelegen tusschen de rijken Taijang, Landak, Sambas, Borneo- 
proper, Tmtang, Sekadouw en Mattam, en beslaat ongeveer eene oppervlakte 
van 747 vierkante uren. Doorsneden van de rivier Kapoeas , waar de grootste 
vaartuigen in kunnen varen , is het voor den handel een zeer geschikt land. 
De schoot der aarde levert, behake het schoonste goud, ook diamanten, 
maar deze delfstof wordt niet dan door Chinezen en slaven gezocht. Behalve 
padi, die de grond in eene genoegzame hoeveelheid oplevert, vmdt men vele 
aard- en boomvruchten , waarvan de inboorling , bij gebrek aan padi , ruim 
bestaan kan. 

De sulthan van Sangouw heeft langen tijd de vorsten van Tintang en Seka- 
douw , zijne naburen , in vijandschap gehouden , om daardoor in het bezit te 
komen van den alleenhandel , gelijk hij dien van het zout reeds sedert jaren 
bezit. Over 't algemeen hebben de vorsten der verschillende rijken gedur^ 
twisten en veeten tegen etkanderen, somtijds over zaken, die in onze oogen 
beuzelingen zijn , maar die voor de bevolking niet zelden de droevigste ge- 
volgen na zich slepen. 

De hieronder volgende staat toont de huisgezinnen aan in dit rijk aanwezig ; 
de berekening voor ieder huisgezin is gemaakt, dat de Maleijers door elkan- 
der op twintig zielen voor een huis gesteld zijn , dewijl zij vele slaven heb- 
ben, en er verscheidene gegoede ingezetenen zijn, wier getal slaven wel hon- 
derd beloopt. De sulthan heeft er i50, de pangeran 450 volwassen men- 
schen , zonder de kinderen daaronder te rekenen. De Daijaks zijn op 15 zielen 
in een lawang gesteld , omdat zij zeUen minder dan 4 huisgezinnen in een 
lawang wonen; dit 'doen zij om de volgende reden. De sulthan geeft aan 
ieder lawang een stuk ijzer, waar zij 32 gantangs rijst voor moeten leveren, 
de rijksbestuurder doet hetzelfde, zoo ook 14 prinsen, die voor ieder stuk ijzer 
16, en 8 penggawa's, die 8 gantangs rijst moeten hebben, zoodat ieder lawang 
24 stukken ijzer krijgt, om 352 gantangs rijst te betalen. De 24 stukken ijzer 
kunnen zij voor ƒ 10 koopen en de rijst voor f 35 verkoopen, zoodat ieder 
lawang gedwongen ƒ 25 te veel geeft. De Chinezen zijn op 6 zielen ieder 
huisgezin gesteld. 
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Namen der 




Dauakkers. 


Maleijers. 


Chinezen. 


Gen. Totaal. 


Di8- 
trik- 


Dbssa's. 


N«. 


Oetol 
buis- 


Getal 
stelen. 


Getal 
huis- 


Getal 

ZJAlpn. 


Getal 
huis- 


Getal 


Zielen 
in ieder 


Zielen 
in ieder 


teo. 






gednn. 




gexinn. 




gezion. 


AICICII* 


Dewa. 


DiitrikU 




Sangouw 


1 


• 


• 


103 


2060 


390 


2340 


4400 


* 




Has&aring 


2 


• 


1 


40 


800 


• 






800 






Dosang 


3 


60 


900 














900 






Landouw 


4 


15 


225 














225 






Rapie 


5 


30 


450 














430 






Panoengoe 


6 


60 


900 














900 






Sedoea. 


7 


• 


» 


30 


600 










600 






Boedon 


8 


20 


300 














300 






Andaroe 


9 


80 


1200 














1200 






Aroet tembelan 


10 


100 


1300 














1500 




• 

s 


Koepa 


H 


15 


225 














225 




* Sekaja 


Moira 


12 


30 


450 














450 




Monko 


13 


50 


750 














750 




Galie 


14 


40 


600 














600 




•^ 


Paley 


15 


40 


600 














600 




Urn 


Poer 

Krambé 

Semangiet 

Santas 

Sedjongoer 

Serankang 

Maroek 

Sesang 

Banlam 

Manie 

Pontong 


16 
17 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
23 
26 


20 
30 
50 
100 
20 
30 
40 
30 
15 
40 
20 


300 
450 
750 
1500 
300 
450 
600 
450 
223 
600 
300 


: 












300 
450 
750 
1500 
300 
430 
600 
450 
225 
600 
300 




• 

CO 


Uelak 
Mantoearie 


27 
28 


40 


600 
1500 














600 


20425 


b 


100 








1500 




'S 


Beloesa 


29 


20 


300 














300 




• 


Soengiebakkamoe 
Ankodang 


30 
31 


10 


150 






— 


— 


■ ] 


— 


130 


1950 


u* 


40 


600 






600 




n 


Semaijas 


32 


20 


300 














300 






Tioep 


33 


6 


90 














90 


• 


s 


Ampar 


34 


20 


300 














300 




Meradja 


33 


8 


120 














120 






Tabien 
Bade anging 


36 
37 


5 


75 


— . 


— ^ — 









— 


73 


1485 




^ 


600 


600 






Hana 


38 


30 


450 














450 






Sediatouw 


39 


15 


225 


9 












225 






Waij bandan 


40 


10 


150 














130 




s 

o 


Randoe 


41 


10 


150 














150 




Bale nangang 


42 


20 


300 














300 






Mankaijas 


43 


10 


150 














150 




Antake 


44 


15 


225 














225 






Bentang battang 


43 


30 


450 














450 




^> 


Batoe blang 

Malang 

Tienkas 


46 
47 
48 


9 

30 
30 


135 
450 
450 






« 1 








135 

450 
450 






Manko doea 


49 


30 


430 


» 










430 






Kadoekoel 


50 


12 


180 


* » 


» 






180 




Soengi Kapar. 


51 30 


450 . 


•) 


» 




450 


4815 


Generaal Totaal 


1523 22875173 ; 


3460 


2< 


)0 


2340 2088 


28675 
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Wat den regeringsvorm betreft, is het den vorst niet geoorloofd, iels te 
beslissen of te reglen voor hij de toestemming zijner onderdanen heeft ver- 
kregen ; maar hij heeft middelen genoeg om hen te knevelen. Bij voorbeeld : 
wanneer een Daijak een' moord begaan heeft, maakt de vorst hem slaaf; 
indien hij de dochter van een' der inwoners vraagt om als bijzit te onderhou- 
den, wordt de inwoner, bij eene weigering, met eene boete gestraft; de 
minste misstap wordt met eene boete betaald. Een slaaf, voor de mishande- 
ling van zijnen meester bij den vorst regt zoekende, verkrijgt geene andere 
voldoening dan dat hij van zijn' meester wordt afgenomen, om bij den vorst 
zonder kost of loon te blijven dienen. 
Het getal goudmijnen, in het rijk van Sangouw aanwezig, is als volgt: 
Goudmijnen te Sentok, drie bewerkt wordende door 54 Chinezen. 

> * Sajoe , een » • ■ 16 » 
» • Demankarang, twee > • » 30 • 
■ • Soengie moentie, zes » ■ • 40 t 

> • Manko doea, onbek. » ■ » 200 • 
» » Kapeet, twee » » » 30 » 

Behalve dezen zijn er nog diamantmijnen , maar dezen worden door de 

slaven van den sulthan bewerkt. 

Al de mijnen zijn gelegen aan de groote rivier; want het is verboden, om 
aan de rivier Sekajam, waar veel goud en diamanten gevonden worden, te 
graven ; de reeds genoemde mijnen , die voor rekening van den rijksbestierder 
bewerkt worden, geven den bewerkers weinig voordeel, daar zij, behalve dat 
zij verpligt zijn , hunnen tabak en kleedjes bij den eigenaar der mijn duur in 
te koopen , nog voor het bewerken van den grond van een tot drie bonkals 
goud per mijn in 'tjaar aan den sulthan moeten belalen. De diamantmijnen 
worden door slaven van den sulthan bewerkt; deze menschen krijgen voor 
hun werken niets , dan wanneer zij eenige diamanten gevonden hebben ; dan 
ontvangen ze voor een karaat een blaauw kleedje. 

De Daijaks, woonachtig aan de rivier Marankian, zijn onmiddellijk aan deu 
vorst verbonden , dewijl aldaar de grootste diamanten worden gevonden ; zij 
moeten soms de steenen, die zij vinden, voor eenen niet noemenswaardigen 
prijs geven. Zij zijn echter niet gehouden te graven , dan wanneer zij , door 
een misgewas, de hun opgelegde belasting niet kunnen voldoen. 

Zoo even is melding gemaakt van hetgeen de Daijaks moeten opbrengen. 
De Daijaks, in de nabijheid der vorstelijke wêning, zijn aan minder belasting 
onderhevig; ze betalen slechts aan den sulthan 20, rijksbestierder 16, prin- 
sen 10 , en penggawa's 8 gantangs rijst voor ieder stuk ijzer ; maar voor die 112 
gantangs rijst, welke zij minder opbrengen, zijn zij verpligt tot andere dien- 
sten, zoo als het leveren van materialen, praauwen, enz. Behalve de inkom- 
sten , die de vorst van de Daijaks en de goudmijnen verkrijgt , ontvangt hij 
van alle opvarende vaartuigen inkomende regten of tollen voor den doorvoer. 

Ook de handel op de rivier Sekajam is bij uitshiiting het eigendom van den 
vorst, waardoor voor den handelaar geen andere weg open blijft, dan zijn 
goed goedkoop te verkoopcn, of wel naar de dieper landwaarts in gelegene 
rijken te vervoeren. __^— 
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Sekadouw. 

Het rijk Sekadouw beslaat eene oppervlakte van ongeveer 526 vierkante 
uren. Het is gelegen tusschen de rijken Sintang, Mattam en Sangouw. Be- 
halve de ririer Kapoeas, die dit rijk van het oosten naar het westen door- 
stroomt, zijn er nog verscheidene armen, waarvan de voornaamste de Seka- 
douw is. Buiten de rijst en eenige andere aardgewassen levert de grond zeer 
schoon goud op. 

De getallen der bevolking blijken uit den volgenden staat: 
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De Maleische bevolking van dit rijk is ook in schijn Mahomedaansch , doch 
wel beschouwd zijn zij nog echte Daijaks, daar zij, in strijd met hunne 
godsdienst , koppen snellen , daarbij arak drinken , en rondom dezelve dansen. 
Het regt wordt door hen op eene zonderlinge manier uitgeoefend. Zoo een 
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paar menschen geschil hebben , worden zij voor den vorst gebragt , die hun 
gebiedt , zich van een' haan te voorzien ; dezen laten zij vechten , en de eige- 
naar van den verUezenden haan wordt in het ongelijk gesteld. 

De goudmijnen worden aldus bewerkt : 

te Soengie aija 4, bewerkt 'wordende door 200 Chinezen. 
■ • lenkop 2 • • t 50 > 

> Kalakoe i • • ■ 40 » 

De mijnwerkers betalen voor het bewerken van den grond van één tot drie 
bonkals goud in *t jaar aan den vorst ; daarenboven wordt hun door den vorst 
een zeker getal goederen opgedrongen voor eene bepaalde waarde in geld\'ao 
fZi en moeten zij daarvoor een bonkal goud geven. Voor de 200 gantangs 
rijst, die hun wordt gegeven, en de twee stukken zwart linnen hetzelfde. 

Behalve hetgeen de vorst van de goudmijnen trekt, heeft hij eenige inkom- 
sten van de Daijaks , in rijst bestaande, leder huisgezin is verpligt jaarlijks 
90 gantangs rijst te leveren , waarvan er 50 voor den vorst en de andere 10 
voor de rijksgrooten zijn ; bovendien moeten de Daijaks voor niets bij den 
vorst werken en materialen leveren. 



§5. 
Sintang. 

Sintang is gelegen tusschen de rijken Sekadouw, Sangouw, Bomeo-Proper 
en vele onafhankelijke rijkjes ; het beslaat nagenoeg eene oppervlakte van 863 
vierkante uren. Doorsneden van vele groote bevaarbare rivieren , en vol ^'an 
groole meren , strekt dit den handel , als middel van transport , niet alleen tol 
groot gemak , maar leveren deze zoo vischrijke meren bovendien aan de in- 
boorlingen eenen grooten tak van winstgevende broodwinning op. Voorname- 
melijk komt daarbij in aanmerking de kuit der visschen, welke zij deeb g^ 
droogd en deels ingelegd bij duizende ponden jaarlijks afvoeren ; de visschen 
op zich zelve hebben echter door de groote hoeveelheid , en ook door 
schaarschheid van zout, voor den uitvoer geene waarde hoegenaamd. Bij meer- 
deren toevloed van zout zou dit zeker in vervolg van tijd een veel belovende 
tak van handel worden. De bergen leveren ook eene menigte vogelnestjes 
op; maar, wegens gebrek aan deskundigen voor het bewaken en oppassen 
der plaatsen , worden deze verwaarloosd. Een der voornaamste artikek van 
handel , dat veel gewild is , en hier bij honderden pikols gevonden wordt , is 
de was ; doch de overvloed en schaarschheid kenmerken zich vooral naar gelang 
der drooge of natte jaren , daar de natte jaren , volgens zeggen van alle des- 
kundigen, zeer nadeelig zijn voor het inzamelen van dit artikel. Ook rottan 
vindt men alhier in overvloed. Behalve de voornoemde artikels , levert de schoot 
der aarde goud , *t welk men onder anderen van de beste hoedanigheid te 
Kaijan aantreft ; in de rivier Balimbing wordt veel ijzererts gevonden , en bij 
stukken uitgehaald, maar *t wordt weinig door de Chinezen gezocht; aan de 
rivier Pinoe vindt men den zijlsteen op vele plaatsen. Een paar dagreizensde 
rivier Sepoek opwaarts vindt men eene zoutbron ; volgens zeggen van de in- 
woners, zoude men daags vijf gantangs zout van dat water kunnen koken. 
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Bovendien levert dit land een* overvloed van zeer schoone rijst op, waarvan 
het in gewone welgeslaagde jaren de geheele benedenlanden voorziet. 
Wij laten hier weder een* staat volgen der bevolking. 
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De handelwijze der vorsten in dit rijk is zeer willekeurig en barbaarsciu Ook 
de Chinesche bevolking is daaraan onderworpen. De Maleische handelaren der 
benedenlanden ondergaan hetzelfde lot ; eene weigering om iets te verkoopen , 
omdat hij vooraf weet nimmer zijn geld te zullen verkrijgen, is genoeg 
om hem eene boete van f 1000 te laten betalen; en dit zou hij zich nog 
laten welgevallen , zoo hij maar gevrijwaard was voor mishandelingen ; maar 
zelfs een moord, al zijn er ook 25 getuigen bij, blijft ongestraft, zoo de 
moordenaar niet door een' wreker gestraft wordt. 

De vorsten en voorname hoofden zijn in schijn Mohamedanen , doch wijken 
van hunne godsdienstige vcrpligtingen zeer af, want zij drinken niet alleen 
arak, maar onderhouden zelfs al de Daijaksche gewoonten, zoo als het kop- 
pen snellen en de hersenen daarN^an op te eten. Men zoude bijna moe- 
ten zeggen , dat zij meer Daijaks dan Mohamedanen zijn , want onder anderen 
heeft ook het besnijden van een kind bij velen niet plaats dan bij den dood 
van den vader ; bij lang leven van den vader ziet deze dus reeds zijne klein- 
kinderen , voor hij besneden is ; waarom het ook wel eens gel>eurt , dat som- 
mige ouders reeds overleden zijn bij de besnijdenis van hunne kinderen. 

Het getal goudmijnen, in de omstreken van Sintang, is twaalf, die door 
honderd Chinezen bewerkt worden. Deze mijnen belalen gezamenlijk vijftig 
bonkals goud *s jaars voor het bewerken van den grond , waarvan er dertig 
aan den vorst komen en twintig aan de penggawa*s. Bovendien moeten zij 
nog eene zekere hoeveelheid goederen nemen , die hun voor de dubbele 
waarde worden aangerekend , en zoo zij die niet binnen het jaar betalen , neemt 
hunne schuld met eene verdubbeling toe. 

Behalve de inkomsten , die de rijksgrooten verkrijgen door de handelaren boe- 
ten op te leggen , hebben zij ook van ieder vaartuig , dat van Pontianak , Sin- 
tang de rivier opwaarts passeert /" 20, en de winsten van de goudm^en. 
Ook van de Daijaksche bevolking hebben zij eenige inkomsten, maar daar 
dezen in grooter getal zijn dan de Maleijers, en deze bevolking nog te veel 
aan hare vorige afkomst en gewoonten gehecht is , zijn deze gering. Als een 
tak van inkomsten wordt ook door alle vorsten dezer bovenlanden , de een 
meerder de ander minder, eene zekere som bij wege van loskooping van de 
Chinezen geheven voor het huwen met Daijaksche vrouwen, daar zij deze als 
hunne slaven beschouwen , als te Taijang /* 48 : — te Sangouw f 60: — te 
Sekadouw /" 80 : — en te Sintang f 200. 



§6. 
Onafhankelijke Rekjes, 

Gelijk reeds gemeld is , grenst Sintang ten oosten aan onafhankelijke rijkjes ; 
wij zullen dezen thans, voor zoo verre zij bekend zijn, opnoemen en eene 
beschrijving daarvan geven. Wij zullen ze in vijf afdeelingen verdeelen , als • 

Jaargang 1849. I. 23 
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Silat , Kapoeas , Melawi , Ambouw en Malo , waarvan de bevolking gezamenlijk 
op 40,000 mag geschat worden. Volgens zeggen van deskundigen, die op 
deze rijkjes handel drijven, zouden, met uitzondering van Silat, dat eeneh 
afzonderlijken vorst heeft, meest alle dessa's der afdeelingen ieder hunne af- 
zonderlijke vorstjcs bezitten, die, hoe armoedig zij ook zijn, zich op hunnen 
rang echter zeer veel laten voorstaan ; hunne inkomsten vinden zij , even als 
de vorsten van Sintang en Sekadouw , in hunne onderdanen , door boeten op 
te leggen , hen te onderdrukken of hen als slaaf te verkoopen. Silat vooral 
drijft een' grooten handel in slaven , welke zij veelal op de schandelijkste wijze 
erlangen ; zoo wel vorst als penggawa*s en in het algemeen ieder ingezetene , 
zoo van daar als andere plaatsen , gaan, naar het hun slechts in den zin komt, 
of bij de komst van handelaren wanneer ze voordeel kunnen trekken, even 
als op eene jagtpartij , naar de omliggende bosschen , waar zij dan den veelal 
met weinig tevreden Daijak, door eene in zijne soort zeer zonderlinge 
krijgslisl , tot slaaf maken en medevoeren. Een op zulk eene slavenjagt afge- 
rigte inboorling plaatst , in de nabijheid waar Daijakkers zich bevinden , eene 
hoeveelheid gekookte rijst, even als of hij die vergeten had, en gaat intus- 
schen onverschillig zijn' weg , of verschuilt zich in de nabijheid van de plaats. 
De door den honger uitgemergelde Daijak , die zich dikwijls maanden lang alleen 
met wortels en wilde kruiden heeft moeten voeden , vindt de rijst , en nie- 
mand daarbij ziende, verslindt hij ze gretig, zonder de noodlottige gevolgen 
daarvan te kunnen beseffen. Dit oogenblik wacht slechts de jager af, om op 
zijne prooi los te schieten. Voor het eten van de voor hem, zoo hij zegt, 
gereed gemaakte rijst, eischt hij eene dikwijls de waarde honderd malen te 
boven gaande som , en zoo deze niet dadelijk betaald wordt, hetgeen natuur- 
lijk het geval is , daar de arme Daijak, niet eens genoeg rijst voor zich zehen 
te eten hebbende, ook niet in staat is de gevraagde som te betalen, wordt 
de Daijak tot slaaf verklaard. — De in zijn' aard zeer gevreesde Daijak wordt 
oogenblikkelijk , dikwijls zonder dat zijn huisgezin weet waar hij gebleven '», 
weggevoerd en aan den eersten kooper den besten voor een* geringen prijs ver- 
kocht. Op deze wgze zijn in 1821 over de tweeduizend van deze ongelukkige 
wezens als slaven in de omliggende landen gebragt. Vreeselijke gewoonte 
voorzeker ! maar niet minder zonderling is het , dat de Daijaks , in getal zoo 
veel aanmerkelijker dan deze nietswaardige vorsten, zich niet van hen af- 
scheuren ; doch hunne verregaande vrees , gewoonte en ook hoop op een 
beter lot, bijaldien zij een' goeden heer treffen, zegt men, dat de oorzaken 
van hunne voortdurende onderwerping zijn. De overige vorsten , waarigin elke 
dessa zijn' onafhankelijken heer heeft, zijn weinig beduidend; zij veriieffen 
zich zelven tot vorst , naar mate hunne middelen en aanzien bij de ingezetenen 
hun den weg daartoe openen. Tweehonderd realen zijn soms, volgens zeggen , 
genoeg om Ihj hen een groot heer, ja zelfs een aanzienlijk vorst te worden. 
Uit het aangehaalde kan men opmaken , van welk eene geringe beduidenis deze 
zoogenoemde vorstjcs zijn ; doch bij eene nadere aanraking , en door Euro- 
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peschen invloed, mag men tot voordeel voor het gouvernement veel goeds 
van dergelijke rykjcs hopen. 



§7. 
Bronnen der bovenstaande mededeelingen. 

Terwijl de heer Mr. j. h. tobias gouvemements-commissaris voor Bomeo 
was , zond hij den hem loegevoegden ambtenaar d. j. van pen dungen gro- 
Movius, in de maand Seplember 1822, in commissie naar Landak, voorna- 
tnelijk met liet doel om op de plaats zelve meer kennis te verkrijgen van het 
land en de bevolking , en om den vorst van Landak borigt te geven van d£n 
aard en den geest van het kontrakt, hetwelk de commissaris, in naam van 
het Nederlandsche gouvernement , met hem wenschte te sluiten. Eenigen tijd 
is de heer GRONOvnjs te Landak gebleven , heeft een gedeelte van het land 
doorkruist, en overal de meest naauwkeurige berigten ingewonnen. Op de- 
«elfde wijze werd hij , na afloop dezer commissie , naar Taijang , Sangouw , 
Sekadouw en Sintang gezonden, mede om meer plaatselijke kennis te ver- 
krijgen, maar tevens met een meer staatkundig doel, en onder anderen ook, 
om te onderzoeken^ welk regt het vroeger zoo beroemde rijk van Soekadana 
op die binnenlandsche vorstendommen gehad heeft. Omtrent dit laatste punt 
heeft hij slechts zeer onvolledige berigten kunnen inwinnen, voornamelijk ook 
al weder op overleveringen van vroegeren tijd steunende. Wij zullen ze hier 
in weinige woorden laten volgen. 

Een der zoons van den voomaamsten vorst van Java (zoo verhalen de in- 
boorlingen zelve) werd op zekeren tijd door eene besmettehjke ziekte aange- 
tast. Zijn \'ader liet daarom een vlot in gereedheid brengen , voorzag het van 
karbouwen , zout en andere levensmiddelen , en liet den jongeling , vergezeld 
van eenige mantris (rijksgrooten) en andere volgelingen, daarop vertrekken, 
en op Gods genade wegdrijven. Na lang op zee gedobberd te hebben , spoelde 
het vlot bij Soekadana aan wal , waar het door de bewoners weldra ontdekt 
werd. Tot dus verre kenden dezen het gebruik van het zout nog niet. De 
nieuw aangekomenen leerden het hun , en zij , daarvoor erkentelijk , stelden den 
jongeling aan tot hun' koning. Weldra wist deze, door hetzelfde middel, 
rijn gebied over een groot gedeelte van het eiland uit te strekken; overal 
stelde hij hoofden aan, die het landschap in zijnen naam bestuurden en hem 
schatting moesten betalen. Toen echter het volk van Meliouw te veel door 
zijnen stedehouder onderdrukt werd, beklaagde het zich bij den vorst te 
Soekadana , die zijnen zoon goesti likar derwaarts zond , om zich daar als 
regent te vestigen. Na zijnen dood liet de vorst bovendien nog twee zoons 
na , namelijk den oudsten pangerang praboe , die in 't bezit bleef van zijns 
vaders rijk te Soekadana , en die aan zijnen jongstcn broeder pangerang man- 
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TJAR het gebied over het landschap Taijang afstond. Pangerang praboe ver- 
wekte eene dochter, die met den regent van Sangouw huwde , uit welk 
huwelijk de vorsten van Sangouw afstammen ; terwijl de regenten van Sin- 
tang en Sekadouw zich mede weldra van Soekadana losscheurden en onafhan- 
kelijk verklaarden. Ofschoon nu de feiten, in dit verhaal voorkomende, op 
verre na niet bewezen zijn, blijkt er toch nAt, daflt, indien ooit eeoige 
suprematie van Soekadana over deze binnenlandsche rijken heeft plaats gevon- 
den , deze sedert onheugelijke jaren niet meer bestaat , en de vorsten inder- 
daad onafhankelijk zijn. 

Bij twee verschillende verslagen, het een geteekend iLandak den 23 
September 1822," het ander » Taijang den 7 November 1822," heeft de heer 
GRONOVius aan den hem opgedragen last voldaan. Uit die verslagen zijn hoofd- 
zakelijk de hierboven medegedeelde berigten geput. 



Partlkaller landlbeKtt op jraTa. 



Bedenkingen tegen de nota van Mr. b. w. a. e. sloet tot oldhuis, Lid 
van de Tweede Kamer der Staten Generaal, over den verkoop van gron- 
den op Java, dooi* j. d. van herwerden, Resident op Java, met verlof 
in Nederland. Gron. 1849. 



Een bewijs, hoe hoogst wenschelijk en noodzakelijk het is, de ingezetenen 
van Nederlandsch Indiè' niet langer de vrijheid te ontzeggen , om hunne ge- 
dachten en meeningen te publiceren , levert op nieuw deze brochure. Indien 
toch de heer van herwerden zich niet toevallig in het vaderland had bevon- 
den, nu de kwestie N^an het verkoopen van gronden op Java ter sprake is 
gebragt, zouden wij verstoken zijn gebleven van de vele belangrijke en ge- 
wigtige mededeelingen en beschouwingen, die daarin voorkomen. Spoedig 
zuDen wij vernemen, dat de nota van den heer sloet tot oldhuis in Indiè' 
is bekend geworden ; er zijn daar zeer vele kundige mannen , rijk aan onder- 
vinding , die de daarin behandelde zaak kunnen beoordeelen ; maar de natie 
en de volksvertegenwoordiging zullen van hunne voorlichting verstoken blijven , 
omdat in Indiè' zelf hun het stilzwijgen wordt opgelegd , en zij niet in de ge- 
legenheid of niet genegen zijn , om den omslagtigen weg te volgen , dien het 
zenden van een manuscript ter uitgave naar het vaderland altoos veroorzaakt. 

De heer van herwerden is tegen het partikulier landbezit en bestrijdt daar- 
om de nota van den heer sloet tot oldhuis, die hij op den voet volgt. 

In de eerste plaats beweert hij, dat er niet zoo veel woeste gronden, voor 
den landbouw geschikt, op Java worden aangetroffen, als door den heer s is 
opgegeven. Ik geloof, dat hij gelijk heeft, maar meen tevens, dat er toch 
nog altoos terrein genoeg is voor eene verdubbelde landbouwende bevolking 
van die welke nu op Java bestaat ; want al rekent men al de gronden , die 
boven eene tusschen 4 en 5000 voet hooge lijn li^en, niet mede, dan nog 
blijft er een zeer aanzienlijk gedeelte over. Ik behoef voorzeker niet meer te 
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doen, dan den schrijver de onmetelijke nvildernissen van Banjoewangi, van 
Bantam, van de Preanger-regentschappen te herinneren, zonder van andere 
residentië'n te spreken , om van hem een toestemmend ontwoord uit te lokken. 
De heer sloet had op Rembang gewezen , maar de heer van uer^^'brden ver- 
meent, dat » Rembang de voorkeur niet verdient, wanneer men op den voor- 
grond stelt, dat door afstand van gronden bedoeld wordt, uitbreiding van 
kuUuur, en wel vooral ie teeü van produkten voor de Europesche markt ge- 
schikt" Dit laatste heeft de heer sloet niet op den voorgrond gesteld , en ik ge- 
loof , dat dit ook niet noodig is ; wel uitbreiding van kuituur , maar niet bij uitslui- 
ting de teelt van produkten voor de Europescbe markt geschikt. Er zijn voort- 
brengselen genoeg te kultiveren , die in Indië zelf gewBd zijn , al was het ook al- 
leen de rijst ^ waaraan thans groote behoefte gevoeld wordt. Juist voor die nu 
zoo dorre , onvruchtbare residentie Rembang zou het , in mijn oog , eene weldaad 
zijn , zoo zij gedeeltelijk althans in handen van partikulieren overging, hnmers 
hunne industrie zou ongetwijfeld, vooral in het regentschap Blora , door het graven 
van waterleidingen , en het benuttigen van alle ook de geringste omstandig- 
heden, nog menige drooge plek in sawah's herscheppen. En bovenal zou het 
allerwenschelijkst zijn, dat de kostbare djati-bosschen onder de administratie 
en zorg van partikulieren werden gebragt. Thans is er zulk een slecht toe- 
voorzigt over de houtbosschen , dat de aankap zeer ongeregeW, ja, bijna 
geheel in 't wilde weg geschiedt , en voor de toekomst volstrekt niet wordt 
gezorgd. Zoo ik mij niet vergis, zijn in de residentie een paar ambtenaren, 
die ƒ 50 — 00 traktement in de maand hebben, met dat toevoorzigl belast. 
Sta alle djati-bosschen aan partikulieren af, bij openbaren verkoop , onder be- 
paling omtrent de hoeveelheid , soort en grootte van het hout , dat jasf lijks 
mag worden gekapt , en het gelal jonge boomen jaarlijks aan te planten , eu 
het gouvernement zal niet alleen even veel voordeel blijven trekken van die 
bosschen , maar tevens zorgen , da! niet vroeg of laat Java gebrek hebbe aan hout. 
Ik moet volstrekt de opmerkzaamheid vestigen op eene uitdrukking, die de 
heer van herwerden bezigt, sprekende over de vruchtbare oorden langs de 
Solosche rivier, en die bewijst, dat hij de kwestie van het verkoopeii vau 
landen op Java uit een geheel verkeerd oogpunt beschouwt. „De daar wo- 
nende bevolking van Bodjonegoro" zegt hij , , heeft reeds te weinig goede 
gronden, om haar die nog te ontnemen" Maar is er, bij den voorgesteldcn 
verkoop, dan sprake van bet verkoopen van het regt van den Javaan op den 
grond ? Dat regt behoudt bij ten eeuwigen dage , dat is hem ook nu , op ai 
de reeds door het gouvernement verkochte landen , gebleven en gewaarborgd. 
Dit regt bestaat daarin , dat de gronden aan de bevolking in erfpaehl zijn 
uitgegeven , onder voorwaarde van aan den eigenaar op te brengen het hem 
toekomend aandeel in den oogst en om de verdere op haar rustende \erplig- 
tingen na te komen. De Javanen kunnen dit bun regt verkoopeu of ver- 
vreemden , en van hetzelve niet verstoken geraken anders dan bij wanbeta- 
ling van des eigenaars aandeel in <le opbrengst, bij verregaande verwaarhx)- 
zing van den grond enz. Nooit kan hun dus die grond ontnomen worden. 
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ciï wordt hun, ook btj den voorgestelden verkoop, niet ontnomen. De 
heer van herwerden schijnt , evenals de minister van koloniën , den 
aard van het parlikulier landbezit op Java verkeerd te begrijpen, althans 
niet zoo, als het in de publicatie, opgenomen in het Staatsblad van Neder- 
landsch Indiè* voor 1836, no. 19, is verklaard en uiteengezet. Ik zoude 
op deze zinsnede, die den schrijver zijns ondanks uit de pen kan gevloeid 
zijn, niet zoo bijzonder wijzen, indien niet deze verkeerde opvatting in zijne 
geheele brochure doorstraalde, en de oorzaak is van eene zeer eenzijdige 
voorstelling der meeste zaken, die hij behandelt (*). Aan den Javaanschen 
landbouwer op een land gevestigd, dat van het gouvernement in de handen 
van partikulieren ovei^aat, worden zijne gronden niet ontnomen. Hij blijft ze 
behouden op dezelfde wijze als hij ze tot dus verre bezat , maar met eene ge- 
regelde , minder drukkende belasting en eene aanzienlijke vermindering van 
heerendiensten. En dit is niet alleen een regt, een beschreven regt van den 
Javaan , maar dat regt is ook geheel in het belang van den nieuwen eigenaar. 
Of wat zou deze toch met zijne gi*onden uitvoeren , zoo de Javanen ze verlieten? 
Wat zouden de gronden waard zijn, indien, zoo als de heer v. h. het uit- 
drukt, »de gronden aan de bevolking ontnomen werden?" 

Dat de heer van herwerden inderdaad overtuigd is, dat de toestand der 
ingezetenen >'an partikuliere landen gelukkiger wordt dan die van gouvernements 
landen, straalt duidelijk in de bezwaren door, die hij verder tegen het ver- 
koopen van gronden inbrengt. Hij is bevreesd , dat de gouvernements-kui- 
tures er onder lijden zullen; hij voorziet, dat er verhuizingen naar de parti- 
kuliere landen zullen plaats grijpen. Ik geloof dat ook, want hoe gehecht 
een Javaan ook zij aan zijne geboorteplaats en voorouderlijke sawahs , — toch 
verlaat hij die , wanneer hem zijn toestand al te moeijelijk wordt ; maar wan- 
ocer dat bestuur dragelijk is , dan blijft hij liever. In dien karaktertrek zal het 
gouvernement dus een* waarborg hebben, dat zijne landen, bij een niet al te 
drukkend bestuur , niet ontvolkt zullen worden. Zoo vervalt dan ook het be- 
zwaarj dat de schrijver in de partikuliere fton/raA^en vermeent te vinden. Wan- 



(*) Duidelijk blijkt die verkeerde opvatting onder anderen ook op blx. 63 , waar hij 
segt , dat de kooper , alleen met uitzondering van politie en Justitie , freheel en al in de 
rcgten van het gouvernement treedt , en op blz. 65 , waar hij hem voorstelt als uit- 
oefenende een 99 imperium in imperio"; terwijl in art. 1 der meermalen aangehaalde 
publicatie , de onvervreemdbare regten van het gouvernement worden opgenoemd , die door 
den verkoop of afstand van landerijen onaangeroerd blijven , als : a. bescherming van alle 
Ingezetenen zonder onderscheid, en het nemen van de daartoe gevorderde maatregelen; 

b, de administratie der justitie en politie, zoo in lijfstraffelijke als burgerlijke zaken; 

c. de beschikking over de ingezetenen , tot wering van alle rampen en onheilen , waar- 
mede de staat bedreigd of bezocht wordt ; d. het opleggen van belastingen , reëel of 
personeel, direct of indirect, mits niet noodzakelijk verminderende de heffingen, wettig- 
lijk aan den eigenaar toegestaan ; e het beheer van grootc wegen , brugjrea , sluizen , 
kanalen en alle werken , bestemd ten algemeenen nutte en voor de groote communicatiëii 
te water en te land ; ƒ. alle hooge souvereiue regten , zonder uitzondering , die niet in 
bijzondere gevallen , ex plenitudine potcstatis , door het Kouverncment uitdrukkelijk aan 
de landei{;enaren zijn of worden toegestaRTi of toegekend , om door hen hij delegatie (en 
nitrt anders) te wtirden uitgeoefend. 
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ncci de verdeeling der werkzaamheden van de kultures voor die kontmkten 
geregeld geschiedt, en op eene naauwkeurige kennis van de velden en het 
getal der bevolking steunt ; wanneer niet meer dan een vijfde der velden voor 
de kultures wordt afgezonderd, en de betaling voor den arbeid behoorlijk en 
aan de regthebbenden plaats heeft, — dan heeft men voor geen volks- 
verloop te vreezen , al worden ook in de nabijheid landen aan partikulieren 
verkocht. 

Maar, indien er geene verhuizingen van gouvemements naar partikuliere 
landen plaats hebben, hoe zullen de woeste gronden, die men verkoopt, dan 
bevolkt worden «want," zegt de heer v. H. teregt, «de bevolking op de aan 
partikulieren af te stane landen moet dan toch ergens van daan komen?*' Ik 
antwoord hierop , dat , wanneer men woeste gronden afzonderlijk wil verkoo- 
pen, het bevolken dier landen op dezelfde wijze moet geschieden, als onze 
voorouders dat in de Rataviasche en Buitenzorgscfae landen gedaan hebben (*) , 
en zoo als in latere tijden aldaar de bevolking op de suikerfabrijken in de na- 
bijheid van Batavia is toegenomen. Het argument , door den heer v. h. tegen 
dit laatste ingebragt, «dat de bevolking aldaar oit eene geheel andere massa 
(dan op het eigenlijke Java) is zamengesteld , uit eene menschenraassa van 
verschillende natiën afkomslig'*, heeft toch wel geen kracht , wanneer er spradce 
is van het bevolken van woeste gronden. En ofschoon er nog geene belang- 
rijke immigratie van Indiërs uit naburige eilanden naar Java beeft plaats gehad, 
dewijl men daartoe nog geene krachtdadige pogingen fapefi aangewend, zie ik 
niet in , dat men hier van het tnon esse** tot het inon posse*' moet besluiten. 
Het onvruchtbare, dorre, kleine eihnd Singapoera, heeft in de hatste 25 
jaren bewezen, dat wanneer men daartoe slechts goede middelen aanwendt, 
zulke immigratiën niet onder de onmogelijkheden behooren. Maar tegen eene 
immigratie van Europeanen naar Java, om daar als landbouwers werkzaam ie 
zijn, verklaart de heer v. h. zich ten sterkste. Juist wat ik zoo wenschelijk 
vind , eene meerdere toenadering van Nederlanders en Javanen (t) , vindt hij 
allerverderfelijkst. iDie toenadering*' zegt hij »zou niet, zoo als nu, bij en- 
kele Europeanen, meerendeels uit den beschaafden stand, en onder 'sgouver- 
nements onmiddellijk toezigt plaats vinden; maar zou zijn bij de mindere 
volksklasse van Europeanen , die geen begrip heeft van politieke verhoudingen , 
van 't geen in een vreemd gewest » onder een volk , in taal , zeden , godsdienst 
en begrippen, hemelsbreed van haar afwijkende, den lande voor- of iiadeelig wezen 
moet ; welk alles niet zou kunnen missen , voor de rust van het eiland hoogst 
gevaarlijk te worden." Ik antwoord daarop , wanneer woeste sireken , ik 
zal bij voorbeeld stellen de zuid van Banjoewangie , voor zulk eene kolonisa- 
tie bestemd worden, dan zal die toenadering wel niet zoo plotseling en zoo 



(*) Zie: Geschiedkundig onderzoek naar den oorsprong en den aard van het pearüimiier 
landbezit op Java , in de vorige aflevering blz. 344 en volg^g. 

(t) Zie mijne brochure: Bedenkingen tegen de mededeeling van den minister van 
koloniën aan de ttoeede kamer der staten generaal f otnirent den verkoop xfon lAnden op 
Java f blz. 51 en volgenden. 
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frroot zijn, dan zullen de Europesche landbouwers wel vooreerst geïsoleerd 
blijven. Maar al worden ook Europeanen in 't midden van de Javanen ge- 
plaatst, mits alles behoorlijk en geregeld ingerigt zij, en de belangen van 
beide natiën ('t geen gemakkelijk kan worden voorgekomen) niet tegen elkander 
indruischen, dan zie ik in zulk eene toenadering nog die verderfelijke ge- 
volgen niet. Juist dat verschil van taal en zeden en gewoonten zal die toe- 
nadering zeer langzaam maken zonder eenige schokken ; en wanneer niet in 
't algemeen Europesdie , maar Nederlandsche kolonisten zich op Java vesti- 
gen , dan is de bezadigde en bedaarde aard van ons volk , die zich thans , in 
't midden van hel vreeselijk bewogen Europa , zoo gunstig onderscheidt, in 
volkomen overeenstemming met het stille en rustige karakter van den Javaan. 
Wij kunnen den heer van herwerden niet op den voet volgen. Dat laat 
de ruimte van dit Tijdschrift niet toe. Bij zijne hevige bestrijding van het denk- 
beeld , om bannelingen aan partikuliere eigenaren af te staan , ten einde hunne 
gronden te bebouwen, moet ik, ofechoon dit denkbeeld afkeurende, echter 
verklaren, dat zijne vrees, dat deze ongelukkigen er bij partikulieren zoo veel 
ongelukkiger aan toe zouden zijn , dan thans onder het onmiddellijk toezigt van 
het gouvernement , geheel moet vervallen , wanneer ik hem slechts de bekende 
publicatie van den gouverneur-generaal rochussen herinner, waarin zulk een 
allertreurigst tafereel van hunnen tegenwoordigen toestand wordt opgehangen. 
In eene tweede afdeeling beschouwt de schrijver den verkoop van bevolkte 
streken, en wel in de eerste plaats bet regl daartoe. >Wij zouden," zegt hij, 
■wel daadzakelijk wenschen te zien aangetoond , dat de souverein als de eenige 
grondeigenaar bij den Javaan wordt aangemerkt, in dier voege, dat hem het 
Tolle regt toekomt, den grond naar willekeur te verkoopen.'' Gaarne wil ik 
toestemmen , dat dit niei aangetoond kan worden , omdat het niet zoo is. 
De souverein heefl niet het volle regt, om den grond naar willekeur te ver- 
koopen. Als de landbouwer aan zijne verpligtingen voldoet, dan moet hij in 
het ongestoord bezit van zijne velden gelaten worden. Het bezit van de zoo- 
genoemde sawah-josso moet onaangeroerd blijven. De eei'ste ontginner van 
een stuk gronds moet daarop een regt van eigendom behouden , zoolang hij 
zijne belasting betaalt, en voor de behoorlijke beplanting zorg draagt. Indien 
hierin , door den voorgestelden verkoop , eenige verandering werd gebragt , 
zou ik de eerste wezen , om er mij met kracht tegen te verzetten. En zoo 
de heer van herwerden bekend was geweest met den aard en de grondsla- 
gen van het partikulier landbezit op Java, zoo als die door de regering zelve 
in de hier boven aangehaalde publicatie zijn uiteengezet en daadwerkelijk 
bestaan , zou hij voorzeker deze argumenten tegen hel regt van het gouvernement 
op zulk een' verkoop niet hebben bijgebragt. Immers wij vinden in die pubhca- 
lie bijna woordelijk wat de schrijver verlangt en wij ook voortdurend nood- 
zakelijk achten. In het reeds opgenoemde artikel 4 wordt uitdrukkelijk ge- 
zegd, dat de erfpachters op partikuliere landen van hun regt op den grond 
niet kunnen verstoken geraken , anders dan , volgens art. 5 , bij wanbetaling 
van des eigenaars aandeel in de opbrengst , bij verregaande verwaarloozing 
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van den grond , b^ veronachtzaming der bepaalde verpligtingen, of bg wan- 
gedrag en misdrijf; in dat geval kan, of last van de plaatsdgke autorüeii^ 
het regt van erfpacht verkocht, of, wanneer daartoe geene gegadigden zijn, 
verbeurd verklaard worden, ten profijte van den landeigenaar. Niet alleen 
behoudt de eerste ontginner van vroeger tijd ook op de partikuliere landen 
een regt van eigendom op den grond, maar, ofschoon dit niet in hel regle- 
ment is uitgedrukt, is het tegenwoordig ook nog op alle partikuliere hnden 
de gewoonte (hadat), dat ieder, die eene nieuwe sawah aanlegt, de twee 
eerste jaren van belastingen is vrijgesteld , en vervolgens regt behoudt op die 
velden, zoodat niemand hem daarvan kan verwijderen, als hij aan zijne ver- 
pligtingen voldoet. Alles wat de heer van herwerden dus aanvoert, om uit 
het Mohamedaansche regt te bewijzen , dat de souverein den grond , als het 
gemeenschappelijk eigendom der onderdanen , niet kan vei*vreemden , en slechts 
geregtigd is, op dien grond belastingen te heffen, zou dan misschien van 
eenige toepassing wezen , wanneer hier kwestie was van het verkoopen ^'an 
het regt der onderdanen op den grond. Haar dat blijft geheel onaangeroerd 
bij den voorgestelden verkoop, ja wordt daardoor meer verzekerd en beves- 
tigd (*). Geheel daarmede overeenkomende zijn dan ook de door den heer 
VAN HERWERDEN aangehaalde woorden van den graaf van den bosch : »HeC 
regt van den souverein op een bebouwd stuk lands strekt zich, volgens hei 
begrip van den Javaan, niet verder uit, dan tot het heffen van het aandeel, 
dat hem volgens de hadat (gebruiken) toekomt, of tot het bezwaren van den 
bezitter met eene openbare dienst aan de verschuldigde schatling evenredig." 
Dit regt alleen kan dus de souverein verkoopen, en heeft hij in de reeds 
aan partikulieren overgedragen landen ook werkelijk alleen verkocht. iVoor 
het overige gaan de gronden op de leden van den eigenaar over. Zij ver- 
koopen of verhuren die onderling volgens de hadat, en deze gebruiken be- 
staan nog overal, waar zij niet door de willekeurige bemoeijenissen der Eu- 
ropeanen met de iiuishoudelijke aangelegenheden van den inlander zijn ver- 
vallen." Waar ze daadwerkelijk vervallen mogten zijn, daar is het ge^i 
wettige toestand, maar een tegen de uitdrukkelijke verklaring der regering 
ingeslopen misbruik. Eln wanneer het gouvernement het regt van eigendom, 
in eenen onbepaalden zin, zonder de regten van de ingezetenen op de door 
hen ontgonnen velden daarbij in aanmerking te nemen, wilde verkoopt, 
dan ben ik het met den raad van Indië h. w. muntinghe volkomen eens » 
•dat het regt van eigendom van Aziatische vorsten op den grond veel te 



(*) Zie mijne brocbore: Bedenkingen ^ enz. bis. 84 en 25. Ik wil om dese redenen 
niet onderzoeken , in hoeverre de in het aanhanffiel aangehaalde woorden van j. tak 
HAMicsR toepasselijk zijn op Java. De hoogleeraar ybth heeft , in zijne onhings 
gehouden rede in het Koninklijk Nederlandsch Instituut , aangetoond , dat de regten 
op den grond op Java uiet moeten verklaard worden uit het Mahomedaansche regt, 
maar nit de Hindoe-instellingen , en 't verwondert ons , dat de heer var herwb&obiv 
daarop niet gelet heeft, toen hij de woorden van francis bdwards aanhaalde en 
zeide , dat het daar uiteengezette bijna hetzelfde wus , wat wi) op Java in het dessa- 
bestuur aantreffen. 
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onzeker is , en de verschillende regten van eigendom door Aziatische volkeren 
uitgeoefend veel te menigvuldig zijn, dan dat een regtvaardig en gemoedelijk 
gouvernement , in de plaats der Aziatische vorsten opgetreden , zich op grond 
van dit beginsel, den afstand van eenige bevolkte landen althans zou durven 
veroorlooven.** Zoo ziet men , dat , indien de kwestie maar goed wordt voor- 
gesteld, de bezwaren door kundige en aan ondervinding ryke mannen tegen 
eenen zoogenoemden verkoop vao landen ingebragt, alleen tegen eenen on- 
voorwaavdelyken verkoop , of eenen verkoop der regten van de Javanen , niet 
tegen het partikulier landbezit in het algemeen gerigt zijn. 

Met groote belangstelling heb ik gelezen hetgeen de heer van herwerden 
schrijft over het individueel sawah-bezit, dat thans in de residentiën Bazoeki 
en Bantam (hij had er ook de Preanger-regentschappen kunnen bijvoegen) 
bestaat. Zeer belangrijk is vooral wat hij zegt van den oorsprong van dat 
bezit in Bazoeki. In de residentie Bantam moet het aan geheel andere oor- 
zaken toegeschreven worden, en is het thans de bron van veel kwaad, vooral 
ook van de gisting en onrust, die daar zoo dikwijls heerscheu. In een vol- 
gend nommer van dit Tijdschrift zal ik een artikel opnemen van eenen zeer 
kundigen en verdienstelijken hooggeplaatsten thans op Java nog werkzamen ambte- 
naar, die den toestand van Bantam grondig kent, en die eene verbetering van dien 
toestand , en het wegnemen der verderfelijke gevolgen van het individuele sawali- 
bezit alleen mogelijk houdt , door ook in deze residentie het zoogenoemde partiku- 
lier landbezit in te voeren. Ik geef dus gaarne toe, dat het te veel is ge- 
zegd , om te verklaren , >dat de indÏNÏduele Javaan geen stukje rijstgrond 
bezit, 't welk hij in den eigenlijken zin zijn eigendom kan noemen;*' maar ik 
beweer , dat deze woorden juist zouden geweest zijn , zoo er bijgevoegd was : 
•eigendom, waarvan hij geene belasting moet betalen en waarvoor hij geene 
heerendiensten moet verrigten.*' In de residentiën waar tegenwoordig het par- 
tikulier sawah-bezit bestaat, blijft dat ook bestaan bij eenen eventuelen ver- 
koop door het gouvernement. De inlander kan er bij voortduring zijn rijst- 
of tagal-veld verhuren, en bten bewerken, en zells verkoopen, — maar hij 
brengt zijne belastingen niet meer op aan het gouvernement, maar aan hem, 
aan wien het gouvernement dat regt heeft overgedragen. 

't Geen op blz. 33 voorkomt heeft mij leed gedaan. Daar heerscht een toon , 
die , naar 't mij voorkomt , de heer slokt niet verdiend heeft. De vragen , 
die er gedaan worden, zijn bovendien gemakkelijk te beantwoorden. Waarom 
het gouvernement niet meer zal verkoopen dan dat regt, om behstingen te 
helTen? waarom slechts woeste grond de eigendom zal worden van den 
kooper? omdat het gouvernement daartoe slechts het regt heeft, omdat daai»- 
door de toestand van den Javaan verbeterd zal worden. Ik zal hierbij niet 
langer stilstaan , evenmin als bij hel beweren van den schrijver , dat er geene 
landen op Java zouden kunnen worden afgestaan , waar > minder bevolking 
en minder aaneengeschakelde kultivatie bestaat, waar sommige dessa's nabij 
bosschon of l>crgon gelogen , in het bezit van meer of min uitgestrekte woeste 
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gronden zijn.'* Toevallig heb ik onlangs zulk eene streek vrij uitvoerig be* 
sehreven (*) , en zoo worden er zeer velen gevonden. 

Met al wat de heer van herwerden zegt van den aard en maatschappeKjken 
toestand der Javaansche bevolking, stem ik ten volle in. Maar juist omdat ik, 
even ab hij, dat volk hoogacht en liefheb, wil ik het van veel dat druk- 
kend en knellend is ontheffen. Het partikulier landbezit zal dat bevorderen, 
gelijk ik, naar 't mij toeschijnt, duidelijk in de meermalen aangehaalde bro- 
chure heb aangetoond. 

Met veel van hetgeen de heer van herwerden verder schrijft , kan ik mij niet 
vereenigen , maar ik ga het, én om der kortheidwille , én dewijl het elders reeds 
genoegzaam wederlegd is , stilzwijgend voorbij. Zeer karakteristiek en geestig 
is op blz. 54 en volgenden de klassifikatie onder vier rubrieken van hen die 
hunne denkbeelden over Indië mededeelen. Ik zou er echter nog gaarne eene 
vijfde bijvoegen , die, namelijk, van de aanhangers en verdedigers van het auto- 
kratisch stelsel. Door eenen langdurigen diensttijd , in dat stelsel doorgebragt , 
zijn zij met den geest en de denkbeelden die het kenmeri&en zoodanig be- 
zield en doortrokken, dat zij de zaken niet meer onbevooroordeeld kunnen 
beschouwen, en al wat zij van Indiè* weten en gezien hebben voorstellen, 
getoetst aan de belangen en gekleurd met de verwen van dat stelsel. 

Gesteld, dat men er toe overging, om gronden op Java te verkoopen, 
dan , zegt de heer van herwerden , zou de eerste vraag zijn , of men aan 
een' verkoop van grond onder 's hands , of eene openbare veiling de voorkeur 
diende te geven. Wat dit laatste betreft , herinnert hij de gevolgen , waartoe 
in der tijd eene uitbesteding der suikerkontrakten aanleiding heeft gegeven, 
en hoe de voorbeelden hebben bestaan , dat sommigen , uit onverstandig geld- 
bejag en een' valschen spekulatiegeest , aannamen, de suiker voor een* bijna 
minderen prijs te leveren , dan waarvoor het mogelijk was suiker te ver- 
vaardigen. Maar de schrijver zal ons moeten toestemmen, dat daarvoor bij 
eene openbare veiling van landerijen op Java niet te vreezen is. Immers die 
valsche spekulatiegeest was alleen toe te schrijven aan het groote rentdoas 
voorschot uit *8 lands kas , dat aan dergelijke kontrakten verbonden was. 
Hinc illae lacrymae! Bij een' verkoop van landen bestaat dat niet, en kan 
dus eene publieke veiling geene de minste bezwaren opleveren ; en of er wel 
zulk eene groote mededinging zou plaats hebben als de heer v. h. vermeent, 
wordt in twijfel getrokken door anderen, die uit hunne vrees, dat er geen 
koopers zullen zijn, een argument ontleenen tegen den verkoop. 

De gevolgen van het verkoopen van landen worden door den schrijver met 
zwarte kleuren geteekend. Vreemde kapitalen zullen niet kunnen geweerd 
worden, en deze zullen naderhand voor Neerlands magt en onafhankelijkheid 
in Indië gevaarlijk wezen ; en waarom ? omdat ieder te nemen maatregel op 
Java , niet vereenigbaar met de inzigten of belangen eener vreemde Mogend- 



(*) Zie mijne: Bedenkingen tegen de mededeeling van den Minister van Kolomen , 
blz. 41 en volg. 
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beid , bij het landbezit aldaar geïnteresseerd , eene bron van verwikkelingen zóu 
worden. Zonderlinge voorstelling! Indien men alleen vreemde kapitalen niet 
kan weren , dan zullen deze gelijk staan met de vreemde kapitalen , die op 
onze effekten betaald zijn. Een groot gedeelte dier eflekten is in handen van 
vreemden — en is die omstandigheid nu eene bron van gedurige verwikkelingen? 
heeft deze omstandigheid eenigen invloed op de maatregelen van het gouver- 
nement? Eene tweede vrees die de heer v. h. , als een gevolg van partikuUer 
landbezit, koestert, is dat zich eene ontelbare menigte Europeanen van allerlei 
soort in de binnenlanden zal vestigen. Zoo als ik reeds zeide, ik vrees die 
vestiging , wanneer bet maai* Nederlanders zijn , volstrekt niet , en vooral niet , 
wanneer ze hoofdzakelijk tot onzen zoogenoemden middelstand behooren. 
Wat ik van eene aanraking van hen met de Javanen verwacht, heb ik in 
mijne brochure meer uitvoerig uiteengezet. En gelukkig voor hei beginsel, 
door den heer sloet aanbevolen, reken ik het, dat zulk een aanzienlijk ge- 
deelte van Java nu reeds partikuUer eigendom is, want de onjuistheid der 
voorstelling van de gevolgen, die de schrijver op Uz. 68 en volgende aan 
het verkoopen van landen toeschrijft, kan nu zegevierend aangewezen wor- 
den, door op die sedert vele jaren in handen van partikulieren zich bevin- 
dende landen te vrijzen en te vragen : • is het daar oök zoo ? en waarom 
zal het dan nu zoo worden, terwijl het nooit 200 geweest is?" Ditb, dunkt 
mij , voldoende om aan te toonen , dat al die schrikbeelden ten minste over- 
dreven zijn. 

Iets langer moet ik nog stilstaan bij hetgeen de schrijver zegt van het door 
den heer sloet opgegeven motief, adat in een' afstand van gronden op Java 
een krachtig middel gelegen is , om in den loop des tijds den Javaan , zonder 
eenige maatschappelijke beroeringen of schf^en, voor den zegen van het 
christendom voor te bereiden." Het eerste wat de heer v. h. daartegen in- 
brengt is eene vergelijking van het verkoopen van landen op Java met eenen 
Europescben toestand ; hij vraagt , shoe eene Europesche bevolking het zou 
opnemen, wanneer de staat haar eerst van haar wettig eigendom en vrijheid 
beroofde, om haar later in de plaats daarvan eene haar geheel vreemde gods- 
dienst te schenken." Ik antwoord : 1) bij den voorgestelden verkoop , wordt 
de Javaansche bevolking niet van haar wettig eigendom en vrijheid beroofd; 
zij wordt daardoor in het meer ongestoord bezit van dat wettig eigendom ge- 
steU, waarop thans met zelden door het gouvernement inbreuk wordt ge- 
maakt (*); zij verkrijgt daardoor meer persoonlijke vrijheid, want terwijl ze in 
's gouvemements-distrikten één dag van de vijf zonder eenige vei^oeding voor 
het land moet arbeiden , behoeft zij dat dan slechts één dag in de week te 
doen tegen behoorlijke voeding , en mogen geene andere persoonlijke diensten 
van haar gevorderd worden. 2) De staat moet haar geen vreemde godsdienst 
schenken. Het gouvernement moet slechts voor haar onderwijs zorgen , en 
overigens zich met de prediking van het Euangelie onder hen niet direct in- 



(*) Zie mijne broelmre BedenMngen , enz. bli. 85 en volg. 
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laten; het moet toezien, waken en overigens getrouw blijven aan het «laiases 
faire." 3) Het christendom is geene de bevolking van Java geked vreemde 
godsdienst. In *t algemeen is het voor geen volk ter wereld iets vreemds (wel 
iets onbekends), want het komt overeen met de behoeften van alle menschen 
en bevredigt die. Maar bovendien zijn de godsdienstige begrippen en is vooral 
het gevoel van beboefle aan godsdienst der Javanen zoodanig , dat eene naaiH 
were en meer algemeene aanraking der bevolking met Christenen hen ivan 
lieverlede en zonder eenige maatschappelijke beroeringen of schokken" tot 
Christenen zal vormen. Te regt heeft de heer sloet , tot bewijs , de Christen- 
gemeente te Soerabaija aangehaald, die, zoo als de heer v. h. naar waarheid 
zegt, «door eenige eenvoudige, geschikte en brave lieden is gesticht," en 
zich thans al verder en verder uitbreidt. Dat het Bheirleger (?) van land*- 
eigenaars , 't welk naar Java zou toevloeijen , wel , ten minste grootendeels , echt 
Christelijke beginselen tot rigtsnoer zijner handelingen stellen zou ,** wil ik 
niet beweren, maar dat er vele echt Christelijk denkenden en bandelenden 
onder zullen zijn , durf ik wel voor waarheid houden , even als er nu ond^ 
de landeigenaren ook velen van dien stempel worden gevonden. 

>De ondeninding" zegt de heer v. h. aheeft helaas! maar al te zeer ge- 
leerd, dat de inlander op Java, eervolle uitzonderingen natuurlijk buiten ge* 
rekend, door den omgang met den Europeaan zedelijk weinig beter wordt, 
maar daarentegen de Javaan der binnenlanden, bij zijne eenvoudigheid be- 
waard, in alle opzigten hooger staat, dan de inlandsche bevolking, zoo als 
wij die op de groote hoofdplaatsen van Java aantreffen." Ik moet dit ten 
sterkste tegenspreken. De bevolkingen van Samarang en Soerabaija, vooral 
Batavia , die met Europeanen in aanraking zijn gekomen , bestaan hoofdzakelijk 
uit vele soorten van natiën, waaronder zelfs vele slaven en afistammdingen 
vs^ slaven. Door hare aanraking met Europeanen zijn ze met vele zaken 
van Europesche weelde bekend geworden , maar voor hare vorming , haar 
onderwijs en hare opvoeding wordt door de regering niets gedaan; en toch 
zijn ze, ofschoon aan al de gevaren der Europesche beschaving blootgesteld, 
en in geen van hare voordeelen en behoedmiddelen en zedelijke voorregten 
doelende , over 't algemeen , wel meer ontwikkeld , maar niet zoo veel slechter 
geworden dan de Javanen; toch hebben ze, wel de eenvoudigheid van zeden 
der binnenlanden verloren en vele ondeugden en gebreken, aan de tiescha- 
ving eigen, overgenomen, maar daarentegen ook weder andere goede eigen- 
schappen veritregen. En wanneer ook voor haar eens schold werden geopend, 
en liefdadige instellingen werden ingerigt, zoo als voor het volk in Nederland, 
wanneer daardoor een krachtig tegen>Kigt gesteld werd tegen de ondeugden 
en verkeerdheden , die ze in zulk eene gemengde maatschappij als die der 
hoofdsteden dagelijks voor oogen hebben, dan eerst zou men, wat deze be- 
volkingen betreft, kunnen oordeelen, >of de inlander door den omgang met 
den Europeaan zedelijk weinig beter wordt." Nu is het reeds veel , dat hij nie 
slechter geworden is. Van de Christenen onder de Javanen te Soerabaija heb- 
ben mij de dessa's en distrikls-hoofden (Mohamedanen) zelve verklaard, dat 
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ze in hunne dorpen geen beter landbouwers , geen naauwkeuriger betalers van 
de landrente , en geen vlijtiger menschen voor de heerendiensten hadden , dan 
diezelfde Christenen. Nog nimmer is een hunner wegens overtreding of 
misdaad voor den landraad geroepen. Ze leven stil , kuisch en ingetogen .... 
in één woord ze verdienen niet, dat men van hen zegt, ide inlander is door 
den omgang met den Europeaan weinig beter geworden!" 

In weerwil van mijne bezwaren tegen 't geen hij tot bestrijding van het 
voorstel van den heer sloet aanvoert, dank ik den heer van herwerden 
voor deze belangrijke brochure. Ik heb ze, ofschoon ik een ander stelsel 
voorsta dan bij , met genoegen gelezen ; er komt veel in voor , dat ik hem zoo 
gaarne meer uitvoerig zou zien behandelen, vooral de inwendige huishouding 
der Javanen , hunne zeden , gewoonten en gebruiken , plaats- en landbeschrij- 
vingen, de voorstelling van natuurtooneelen , waarvan hij elders zulk eene 
scboone proeve heeft gegeven (*). Ik eindig daarom deze aankondiging met 
den wensch , dat hij spoedig onze letterkunde zal verrijken met eenen weten- 
schappelijken arbeid over Java en de Javanen , opgeluisterd door vele teekenin- 
gen en platen, uit zijne rijke op Java vervaardigde portefeuille, de vruch- 
ten van zijn keurig penseel. 



(*) Zie zijoe Bijdrage toi de hermi» van het Tengereeh gebergte en deizt^fi bewonen 
In de Verhandeliogeo van hei Bitaviaasch Genootschap , 90«te deel. 
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lllet verwondering las ik deier dagen, in een onlangs uitgekomen werk, 
getiteld » Mijne loophaan in Indiè' door g. de SERièRE, oud-gouverneur der 
Moluksche eilanden, Zwolle 1849," op blz. 52 en 53: .Ik heb opzeUelijk 
tot dus verre gezwegen van de voorstellen, die ik, op uitnoodiging van den 
gouverneur-generaal, als resident van Banjoemaas gediend heb, ter openstel- 
ling van de haven van Tjilatjap, in het belang van den algemeeften handel, 
van den bloei der residentie, en in het bijzonder van de rijstcultuur en den 
handel om de zuid van Java , omdat dit punt in een vrij naauw verband staal 
met de moeijelijkheden , die ik in mijne voornoemde beirekking ondervonden 
heb, en die later mijne overplaatsing naar Rembang ten gevolge hadden. 
Moeijelijk was het mij tot dusverre geweest te beseffen , hoe het mogelijk 
kon zijn, dat ik op een voorstel van dien aard, gediend op uitnoodiging ^'an 
den gouverneur-generaal zelven, mij de betuiging van de ontevredenheid des 
konings over de nieuwigheden , die ik steeds trachtte in te voeren , op den bals 
had kunnen halen, zoo als mij die, door dienzelfden gouverneur-generaal, 
krachtens een ministerieel schrijven, werden (werd) kenbaar gemaakt." En 
een weinig verder op blz. 54. iDan hoe dit ook zij, het gebeurde heeft mij 
nog geenszins overtuigd, dat het, in het wezenlijk belang van het gouver 
nement, niet hoogst wenschelijk zou geweest zijn, dat de haven van Tjilatjap 
vroeger voor den handel ware opengesteld. De ontwikkeling , bedrijv^etd 
en welvaart, die de handel altoos doet geboren worden, de lessen eener alles 
bezielende en verlevendigende staatshuishoudkunde, zijn te beslissend , om haar 
de voorkeur niet te geven boven eene leer, die het astal pro ratione volun* 
tas" altoos op den voorgrond wil gesteld hebben." En in eene noot op 
diezelfde bladzijde: »Ik durf gerust op mij nemen alle de bezwaren, die 
tegen de opening der haven van Tjilatjap geopperd werden, op gezonde be- 
grippen van staatshuishoudkunde te wederleggen. En als die opening, die 
nu 10 jaren later heeft pkiats gevonden, in den echten geest is geschied, 
dan zal er, daarvan houd ik mij overtuigd, weinig tijds vereischt worden om 
zegevierend aan te toonen , dat de vooi^estelde maatregel wezenlijk \ti het 
welbegrepen belang van den lande en den handel gedaan was." 

Indien ik deze zinsneden wel begrijp , heeft de schrijver , als resident van 
Banjoemaas , voorstellen gedaan ter openstelling van de haven van Tjilatjap — 
is hem , wegens dit voorstel , de ontevredenheid des konings betuigd — en 
is tien jaren later toch aan zijn voorstel gevolg gegeven, en de haven van 
Tjilatjap geopend. Ik weet wel, dat, onder een despotisch bestuur, zulke 
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mconseqiienties zeer dikwijls voorkomen , maar waar ze zoo in het oog loopend 
zijn als hier, dient de zaak wat van meer nabij beschouwd te worden. Het 
doet mij leed , dat de schrijver de voorstellen zelve , zoo als hij die in der 
tijd gedaan heeft, niet mededeelt. Zijn die voorstellen ook anders geweest, 
ademden ze ook eenen anderen geest, hadden ze ook eene andere strekking, 
dan doorstraalden in de wijze, waarop later Tjilatjap als zeehaven geopend 
is? Om dit te kunnen beoordeelen, dient men bekend te zijn met den tegen- 
woordigen toestand, en de beschouwingen en inzigten van het gouvernement 
ten opzigle van Tjilatjap, — en tevens met de voorstellen, die, eenige jaren 
geleden, de toenmalige resident van Banjoemaas omtrent deze aangelegenheid ge- 
daan heeft , en waarop hem de betuiging van 's konings ontevredenheid is ten deel 
gevallen. Wat het laatste betreft, daaraan zal de schrijver der zoo even ge- 
noemde brochure ongetwijfeld wel kunnen voldoen ; omtrent het eerste punt 
l)en ik in de gelegenheid eenige belangrijke bescheiden te kunnen mededeelen. 

Toen, in de maand Augustus 18i7, de tegenwoordige gouverneur-gene- 
raal van Nederlandsch Indië , op zijne inspectiereis over Java , Tjilatjap be- 
zocht , heeft hij met de meeste belangstelling die zeehaven in oogenschouw 
genomen. Wij lezen daarover in de Javasche Courant (*) het volgende officiële 
berigt: »Na de openbare instellingen ter hoofdplaats te hebben bezocht, 
heeft Z. Exc. zich naar Tjilatjap begeven , en wel over de Siraijoe tot aan 
Glimpang, in eene daartoe in gereedheid gebragte en sierlijk gedecoreerde 
praauw. Te Tjilatjap l>evonden zich de schout-bij-nacht van den bosch , 
kommandant der marine , en do generaal majoor , directeur der genie , jhr. 
VAN DER wiJCK. Met dczc generaal-officicrcn had de opperlandvoogd ver- 
schillende conferentiën. Den volgenden ochtend begaf het hooge gezelschap 
zich op Zr. Ms. stoomschip Etna , onder bevel van den luitenant der Isle 
klasse eshaüzter, waarmede de schout-bij-nacht van Batavia herwaarts was 
gekomen. Verschillende punten en positiën, zoo van het vaarwater als voor 
de verdediging, zoo wel op de vaste kust als op Noesa-kembangan , werden 
bezigtigd. Z. Exc. verklaarde hooge waarde te hechten aan de uitnemende 
haven van Tjilatjap, omdat dezelve de gelegenheid aanbiedt tot afscheep der 
produkten van de omliggende, zuidelijke strand-residentiën Men verzekert, 
dat ook eenige maatregelen beraamd zijn , om dit doel meer en meer te be- 
vorderen." 

Maar de heer rochussen heeft bij die gelegenheid meer gedaan. Hij heeft 
in eene uitvoerige kabinets-missive , op de plaats zelve geschreven , aan de 
generale directie van financiën zijne beschouwingen en inzigten bekend ge- 
maakt omtrent den toestand, de behoefte en de toekomst van Tjilatjap, en 
die op de volgende hoofdpunten nederkomen. 

Het was, nadat de uitwerking van het kultuurstelsel in de laatste jaren zich 
meer in het groot deed gevoelen , eene ware noodzakelijkheid geworden , om 
voor de produkten der residentièn van het centrale gedeelte van Java , gele- 



ld) Zie Javasche Courant van don 18 Aagustus 1847, nn G6 
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legen bezuiden do bergketen, welke het eiland van hei westen naar het 
oosten als in twee deelen splitst, een' uitweg te zoeken door het openen 
eener groote afscheepshavcn aan het zuiderstrand. Samarang alleen kon, af- 
gescheiden van de moeijelijkheid en de kosten, eigen aan alle vervoer over 
hooge bergruggen, des te minder aan die behoefte voldoen, omdat, gelijk- 
tijdig met het kultuurstelsel , het nieuwe verdedigingstelsel door den aanbouw 
van groote vestingen werd aangevangen en krachtdadig voortgezet. Meer 
dan eenig ander gewest had de residentie Samarang daarin te deelen, door 
den aanlx)uw der citadel bij de hoofdplaats , der groote centrale vesting bij 
Ambarawa , en van een kampement te Salatiga , — werken , welke , zoo tot 
den aanbouw, als tot de aardewerken, maar A'ooral tot den houtkap, dage- 
lijks duizende menschen en veel trekvee vereischten. Hierbij voegde zich later 
de invoer, op eene uitgebreide schaal, van de voor de bevolking zoo bezwa- 
rende tabakskultuur. Tot de oprigting van de daarvoor l)enoodigde loodsen 
werden ook weder zeer aanzienlijke hoeveelheden hout vereiscbt , hetwelk in 
de bosschen moest worden aangekapt en van heinde en verre aangesleept. 

Gelukkig dus bevond zich aan de zuidkust van Banjoemaas bij Tjilatjap eene 
door de natuur gevormde uitmuntende zeehaven, gedekt door het eiland 
Noesa-kembangan , met voldoende diepte voor beladen schepen van bet grootste 
charter , nabij de monding van de Siraijoe , welke de vruchtbare provincie ^"an 
Banjoemaas doorstroomt en tot aan Poerworedjo, 4i palen van de zee, met 
beladen praauwen bevaarbaar is ; terwijl de uitgestrekte vlakten van de ge- 
noemde residentie^ zoomede van de oostelijk daarvan gelegene residentie 
E')gelen , het transport te lande gemakkelijker maakt dan in de meeste overige 
streken van Java het geval kan wezen. 

Het gevolg is dan ook geweest , dat het meerendeel der voor de Europesche 
markt bestemde produkten der beide zoo even genoemde gewesten reeds nu 
naar Tjilatjap wordt gevoerd, om van daar reglstreeks naar Europa te worden 
verzonden. Tot het transport naar Tjilatjap werd met ondernemers gekonlrak- 
teerd , die de goederen gedeeltelijk te land , gedeeltelijk te water , tegen over- 
eengekomen vrachtloonen vervoeren , en daartegen het voor 's gouvernements 
zoutmonopolie benoodigd zilt, langs diezelfde wegen, naar de verkooppakhui- 
zen opvoeren. Er is dus reeds veel gedaan, maar er blijft nog veel te doen 
over, zoowel wat betreft 

i) de verbetering en uitbreiding der haveninrigtingen van Tjilatjap zelve , als 

2) wat het vervoerwezen derwaarts, en 

5) de daarmede in verband staande algemeene maatregelen aangaat. 

Eerst worden nu door den heer rochussen de lokale inrigtingen van Tjila- 
tjap behandeld. Uit reeds gedane peilingen en verdere onderzoekingen blijkt 
genoegzaam , dat , zoo ook al de vrees niet ongegi*ond is , dat in verloop van 
tijden de thans zoo voortreffelijke haven van Tjilatjap eenmaal zal opslibben en 
vergronden , men echter met grond mag verwachten , dat die tijd nog in eene 
verre toekomst ligt , zoodat uit dit oogpunt beschouwd niets weerhouden moet , 
om aan Tjilatjap die belangrijkheid toe te kennen , welke hetzelve verdient en 
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do uhbreiding Yoor te bereiden, welke het naiuurlgk gevolg van den loop 
van zaken wezen moet. Daarom k de bevestiging en versterking van liet 
zeegat als eene eerste behoefte te beschouwen. Dezelve wordt dan ook reeds 
voorbereid. Naar de aanwijzingen daaromtrent door den generaal majoor ^ 
directem* der genie, jhr. van der wugk, gedaan, schijnt bet te zullen 
kumien geschieden op eene efücace, doch daarom echter niet al te kost- 
bare wijze. De eenige moeijeKjkheid zal gelegen zijn tn het vinden der 
tot de werken benoodigde koelies uit de nog schaars bevolkte nabij liggende 
distrikten. Eene tweede behoefte bestaat in het daarstellen van meerdere zeker^ 
heid van het vaarwater, waaronder voomameKjk verslaan wordt eene goede 
befaakening, in verband met eene goede regeling en dienstwaameming van 
het loodswezen. Reeds is een deskundig officier der marine ten dien einde 
in eommissie gesteld. In dit opzigt is ook verordend het tutkiezen van een 
verheven punt op Noesa-kembangan , van waar de om de west komende 
schepen kunnen worden waargenomen, en een sein kan worden gegeven, 
ten doel hebbende, dat de loods zich tijdig buitengaats kan begeven, om de 
schepen Inraien te kodsen , zoodat deze niet meer genoodzaakt zullen zijn , 
aldaar in de nabijheid der vooruitstekende bank het anker te doen vallen, en 
op welk verheven punt t^ens een herkenningsteeken zal worden geplaatst ter 
onderscheiding van de kaap Karang-bolang in Bagelen, welke met den ingang 
der haven van Tjilaljap veel gelijkenis schijnt te hebben, en voor welke reeds 
schepen zk^ hebben vertoond, die, onder zekere omstandigheden, aldaar in 
gevaar moesten verkeeren. 

De reeds te Tjilatjap aangebouwde pakhuizen voor de produkten en het 
zout , zijn over het algemeen doelmatig aangelegd en bevinden zich in vrij 
goeden toestand; overigens is er, wanneer de behoefte dit mogt A'creischen, 
voldoende ruimte lot meerderen aanbouw voorhanden. Waar echter zoo vele 
waarden vereenigd zijn, zal het nuttig wezen bluschmiddelen voor geval van 
brand bij de hand te hebben ; hierop vestigt de heer rochussen vooral de 
aandacht \'an den direcleur der produkten en civiele magazijnen. Daarentegen 
zijn de middelen tot ontlossing en belading der schepen gebrekkig, moeijelijk 
en onvolledig. Er zijn vroeger van gouvemement^wege verstrekt tien laad- 
praauwen , waar\'an slechts vijf meer in slaat van dienst verkeeren. Meer dan 
elders schijnt hier de zeeworm het aan zeewater blootgestelde hout spoedig te 
doorknagen. Door middel dier praauwen worden de goederen aangebragt op 
twee uitstekende Jandhoofden, welker uiteinden van 400 tot 500 passen van 
de ter opslag bestemde pakhuizen (of van waar de aflading geschiedt) verwij- 
derd zijn. Dat transport geschiedt zonder eenige werktuigelijke hulp, aUeen 
door menschenhanden , en wel door koelies, weinig aan zoodanigen arbeid 
gewoon. Daarom acht de gouverneur-generaal het als eene hooge noodzake- 
lijkheid, dat het transport van de landhoofden naar de pakhuizen en omge- 
keerd, door het aanbrengen van werktuigelijke hulpmiddelen verligt en be- 
spoedigd wordt. Als zoodanig komt in de eerste plaals in aanmerking het 
plaatsen wkxi kleine kranen aan de uiteinden der landhoofden, ten einde de 

24- 
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vereenigen , en zoo doende , bij de voorhanden groote hoeveelheid , geassor- 
teerde ladingen te zamen te stellen , wordt het nultig geacht , de bedoelde 
koflij niet te Kalipoetjang op te slaan, maar dezelve naar Tjilatjap te vervoe- 
ren , kunnende alsdan met de praauwen , die dezelve aanbrengen , zout worden 
teruggevoerd. 

Onder meer andere wijzigingen in de transportmiddelen, verlangt de gou- 
verneur-generaal, dat de over land, per as, uit de residentie Bagclen aan te 
voeren produkten te Glimpang aan de Siraijoe zuilen worden afgescheept, 
en niet meer naar de hoofdplaats der residentie Banjoemaas zullen vervoerd 
worden , over eenen , voor vijf jaren aangelegden , hoogst moeijelijken bergweg. 
Gedurende drie maanden zijn, voor het aanleggen van dien weg, dagelijks 
5000 koelis in het werk gesteld , hetwelk zulk een' volksverloop heeft ten ge- 
volge gehad, dat de overgebleven bevolking bijna te kort schiet tot het enkel 
onderhouden van dien weg. Daarom verlangt de gouverneur-generaal, dat 
noodeloos niet langer een groot aantal menschen en vee worde gebezigd tot 
het noodeloos slepen van zoo veel last over eenen bergweg, welke gemakke- 
lijk kan vermeden worden. 

De gouverneur-generaal is al verder van oordeel, dat met vrucht zou 
kunnen worden gebruik gemaakt van zeer ligte eenvoudige stoomslepers , om 
de beladene praauwen zoowel over de Siraijoe als over de Segara-anakan naar 
Kalipoetjang in de Tjitandoï te slepen. Het gouvernement zal zorgen, dat er 
te Tjilatjap ten allen tijde steenkolen aanwezig zijn , zoowel voor dat transport 
en ten dienste der stoomvaart, als ook om te voorzien in de behoefte aan 
brandhout, daar het gebleken is, dat het aan het gebrek daar\'an alleen is 
toe te schrijven , dat in de regentschappen Poerwakerta en Probolingo , zoo mede 
in het distrikt Soekaradja, geene suikerfabrijken kunnen worden tot stand ge- 
bragt, die voor de bevolking even weldadig werken, als de indigo-kul tuur 
met al hare overdrijving en onvolmaaktheid op vele plaatsen een op die be- 
volking zwaar drukkende last is. De gouverneur-generaal verklaart ook, in 
deze zelfde kabinetsmissive, dat hem, bij het doorreizen dier landstreek, niet 
een enkel wezenlijk bezwaar is voorgekomen tegen het leggen van een' spoor- 
weg tüsschen Poerworedjo in de residentie Bagelen en tot Glirapang aan de 
Siraijoe. 

Omtrent het derde punt , dat hij zich ter behandeling voorstelt , verklaart 
de gouverneur-generaal in het algemeen , dat do maatregelen van het bestuur 
de strekking zullen bekomen , om Tjilatjaj» meer en meer tot een voornaam 
punt van militaire en commerciële kracht te maken , maar het zal , meent hij , 
bovendien de heflioom kunnen worden , waardoor de landbouw en de welvaart 
der hetzelve omringende gewesten aanmerkelijk kunnen opgebeurd , aangemoe- 
digd en uitgebreid worden ; door namelijk Tjilatjap op te nemen in de rij der 
voor de kustvaart opengestelde havens. Daardoor zullen de rijst en andere 
hoofdprodukten eenen voordeeligen uitweg naar de aan hot Noorderstrand 
gelegen gewesten , waar do rijst meestal zoo srhaarsc^h en zoo duur is , 
kunnen vinden. — De inlandsche bevolking zal daarentegen alsdan te Tjilatjap 
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al de voor hare behoeften beiioodigde artikelen kunnen vinden. Niets zal 
meer tot de ontginning van de uitgestrekte vruchtbare , doch nog onbebouwde 
gronden, welke in de omstreken van Tjilatjap gevonden worden, kunnen bij- 
dragen, dan deze ruilhandel. Daarom zal de haven spoedig worden openge* 
steld voor den handel. Voorshands zal men zich nog wel tot de kustvaart 
moeten bepalen, maar eenmaal zal de tijd ook dagen, waarop Tjilatjap, eveo 
als Batavia, Samarang en Soerabaija, voor den algemeenen handel zal kunnen 
en behooren te worden geopend; want Tjilatjap heeft boven de zoo even ge- 
noemde drie havens bet speciale voorregt, in tijden van oorlog, alsmede voor 
den handel op het zich meer en meer ontwikkelend Australië , bereikbaar te 
zijn zonder straat Soenda of straat Balie te behoeven te passertm. 

Niemand zal ontkennen, dat, in deze denkbeelden en inzigten van den heer 
ROCHUSSEN , een krachtige geest van vooruitgang en zucht tot ontvtikkeling heer- 
schende is. Maar hoe is het mogelijk, dat een voorstel, waarin deze zelfde 
denkbeelden en inzigten doorstralen, eenen resident van Banjoemas, tot wiens 
residentie Tjilatjap behoort , eene af keui'ing des konings en eindelijk zijne ver- 
plaatsing moest kosten? 



De demong^tratle der Ingrezetenen Tan 
BataTla, op den 99 Mei 1848. 



8. De vertegenwoordiging der koloniën. 

In «the Colonial Magazine and Foreign Miscellany*' voor Maart 1849, komt 
een opstel voor, getiteld: «Colonial representation in the Imperial Parliament ," 
waarin eenige beschouwingen gevonden worden, die mij toeschijnen de bij- 
zondere aandacht der lezers van het Tijdschrift voor N. I. te verdienen. Toen 
bij gelegenheid der demonstratie te Batavia in Mei des vorigen jaars, ook het 
denkbeeld werd opgeworpen eener i Vertegenwoordiging der Nederlanders in 
Indiè' bij de wetgevende magt in het Vaderland," ging daarover in Nederland 
een kreet van verontwaardiging op. Men zag overal dat denkbeeld veroor- 
deelen , zonder dat iemand wist op welke wijze men zich voorstelde het te 
realiseren ; men beschouwde het als het toppunt van ongerijmdheid , zonder 
te onderzoeken of zij die in Indiè* dat denkbeeld hadden aangegeven ook op 
middelen waren bedacht geweest , om de bezwaren daarvan weg te nemen (*) ; 
men beriep zich op het voorbeeld der Brilsche koloniën, die geheel van Ver- 
tegenwoordiging in het Rijks Parlement (Impevial Parliament) verstoken zijn , 
ofschoon er plaatseüjke Parlementen zijn in de koloniën in Amerika , waarvan 
de bevolking geheel uit Europeanen of daarmede gelijk gestelde personen be- 
staat, en dus geene tegenstelling tusschen een klein aantal Europeschc inwo- 
ners en eene groote menigle inlanders, gelijk in onze Oost-Indische beziltin- 
gen en ook in Britsch Indië , bekend is. Het is derhalve voor de bevordering 
der zaak door dit Tijdschrift voorgestaan , de verkrijging van politieke regten 
voor de Europesche ingezetenen van Neerlandsch Indië, voorzeker niet onbe- 
langrijk te weten, dat ook in Groot-Brittanje en zijne volkplantingen van tijd 
tot tijd , en vooral in de laatste jaren , vele stemmen zijn opgegaan , om op 
vertegenwoordiging in het Rijks Parlement aan te dringen, inzonderheid voor 
de West -Indische, maar toch ook voor zooveel doenlijk voor de Oost-Indische 
bezittingen. Het is aan de beoordeeling dezer wenschen , dat het aangehaalde 
artikel gewijd is, waaruit wij thans eenige uittreksels willen mededcelen. 

•Onder de verschillende plannen in de laatste jaren geopperd ,*' zoo luidt 
de aanvang van dit artikel, «tot herstel der gebreken van ons koloniaal stel- 
•sel , is er een dat in dit land , althans bij vergelijking , weinig opmorkzaam- 



(*) Dat men daarop werkelijk is bedacht geweest, blijkt uit het opstel van prof. yetii 
in de Oids voor Maart 1849, getiteld : 99 Oe oppositie tegen het koloniale stelsel," wai" 
over de vertegcnwoordigiuj:^ der koloniën wordt gehandeld, blz. 275-278. 
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»heid hcefl getrokken. Wij bedoelen het plan eener regtstreeksche vertegcn- 
»woordiging der koloniën bij de Britsche wetgeving. Velen onzer Engelsche 
«lezers zal dit voorstel als geheel nieuw in de ooren klinken , en sommigen 
•zullen het onmiddellijk als onuitvoerbaar verwerpen ; maar daar dil onder^ 
>werp in den laatsten tijd vrij wat opmerkzaamheid heed getrokken in ver- 
» schillende onzer bezittingen aan gene zijde van den Allantischen oceaan, zullea 
f wij nog in de volgende bladzijden kortelijk de redenen onderzoeken» die 
•voor en tegen deze wetgevende Unie der koloniën met het moederland zijn 
•bijgebragt. 

»Men kan hel^ voorzeker, niet ontkennen, dat er in dit plan, op den eer- 
«sten aanblik, iets groots en indrukwekkends ligt. Het denkbeeld eeoer groole 
1 vergadering, zamengesteld uit vertegenwoordigers uit alle hoeken der aande, 
•alle afstammende van hetzelfde ras, dezelfde taut sprekende, aan denzelfden 
•soeverein gehoorzamende, kan naauwelijks missen de opmerkzaamheid te 

• Vt^ckken zelfs van hen, die het minst geneigd zijn zich in bespiegelingen te 
•verdiepen. Naast een alzoo zamengesteld Britsch Parlement, zou de geschie- 
•denis geen gelijksoortig voorbeeld te plaatsen hebben. Noch de grootc repu- 
•blieken der oudheid , noch de schitterende maar kortstondige democratitfn der 
•middeleeuwen, noch de magligste staten van nieuweren tijd, zouden kunnen 

• wijzen op zulk een treffend voorbeeld van geconcentreerde volkskracht. Zulk 
■eene tot elkander brengmg van groole en uitecnloopende belangen, van on- 
•derhng strijdige vooroordeelen , en, wij mogen er bijvoegen, van praktisck 
•vers! and op ieder gebied van politieke en commerciële kennis, als het gevolg 
•zou zijn van de stoute en doortastende hervorming, waarvan wij gewaagd 
•hebben , zou de wereld zeker nog nimmer hebben aanschouwd." 

Ofschoon deze opmerkingen niet zonder beperking op de Nederlandsche ko- 
loniën kunnen worden toegepast, zijn echter ook deze uitgestrekt en belang- 
rijk genoeg , in verhouding tot den omvang van ons vaderland , om de kamers 
onzer vertegenwoordiging en de daar behandelde belangen aanmerkelijk in 
onze oogen te verhcflen , zoodra wij ons die vergadering voorstellen als aan- 
gevuld met de vertegenwoordigers der Nederlandsche ingezetenen onzer Oost- 
en Westindische l)Czittingon. En dit zou in veel grooter mate het geval wor* 
den, naaniKilo do kolonisatie, do partikuliore nijverheid, hot Europoesch land- 
bezit in dio rijke gevvoston loonamon , on hot toL^c^nwoonlig stelsel van uilslui- 
tende expIoil.Mlio ten holioove van 's rijks schaikisi on de Ilandohnaatschappij , 
althans in de Oostindisohe bezittingen, langzamerhand, gelijk wij vurig won- 
sclien , I)epcrking en wijziging mogt onderc^aan. Van moer regl^streoksche toe- 
passing op onze koloniön , is wat het «Colonialo Mai^azine" thans laat volgen: 

• Ook kan het niet Ijctwist wonion , dat verlogonwoordiging in het Rijks 
•Parlement de strekking zou hebben, om de kmdon naauwer loc te hnlon 

• tusschen de koloniön on hot mo(!dorland. Boider holangon en syinpathi«'**n 

• zouden innii^cr verecnigd zijn. Misbruiken van allerhanden aard in don i^e- 
•heelen omvang onzor uilgc^stroklo hozitlini^on , zoudon , in plaats van slochls 
•gcdoellelijk hekond to worden on nop; moor godoc^ltolijk te worden hersteld . 
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ïCene vroegtijdige en wijdverbreide bekendheid erlangen ; en dio voorbeelden 
«van plaatselijke onderdrukking , waarvan wij , vooral in den laatsten tijd , maar 
■al te veel gehoord hebben , zouden èn zeldzamer worden , èn , waar zij nog 
«plaats hadden , spoediger en krachtdadiger worden gestuit. Maar nog eene 
1 andere krachtige beweegreden, die tot afscheiding der koloniën leiden kan, 
izou daardoor worden weggenomen. Door den kolonist tot den voet van vol- 
skomen gelijkheid met zijne mede-onderdanen in Europa te verheffen , en door 
tzijn geboorteland te erkennen als in waarheid een integrerend deel des rijks 
1 uitmakende, identifiëert men hem geheel met de belangen en de eer van 
>het moederland. Is hij eerzuchtig, de hoogste posten in den staat zijn niet 
•langer buiten zijn bereik; is hij trotsch, hij voelt zich niet langer vernederd 
•door het denkbeeld van te leven in een afhankelijk gewest." 

De stelselmatige verwaarloozing der zoogenoemde inlandsche kinderen in 
Nederlandsch Indië, de bemoeijelijking der kolonisatie derwaarts, voor zoover 
zij de strikte behoefte aan Eoropeesch personeel overschrijdt, schijnt mij toe 
bij onze kortzigtige politici juist in de vrees voor afscheiding der koloniën te 
wortelen. Maar «vertegenwoordiging der koloniën*' wijst u een* anderen weg , 
om het schrikbeeld der emancipatie te ontvlieden, zonder dat gij de belangen 
der menschheid en de ontwikkeling der welvaart van het vaderland aan uwe 
staatkundige inzigten behoeft ten offer te brengen. Wilt gij weten, wat de 
grond was der emancipatie van de Britsche koloniën in N.-Amerika? Het was 
het gemis van vertegenwoordiging, itaxation without representation ," het op- 
leggen van belastingen door de Britsche regering , zonder dat de Britsche in- 
gezetenen van N.-Amerika daarin door vertegenwoordigers hadden toegestemd. 
De tegenwoordige toestand der Europesche kolonisten en hunne afstammelingen 
in de Ned. bezittingen is op den duur niet te handhaven. De natie gevoelt 
meer en meer den wensch en de behoefte , om zich in den onmetelijken Indi- 
schen Archipel uit te storten. Bij de aanwezige kolonisten komen , in weerwil 
uwer tegenwerking , in weerwil uwer gebreidelde drukpers , in weerwil uwer 
verwaarloozing van het onderwijs, denkbeelden en inzigten tot rijpheid, die, 
zoo gij geen herstel van grieven verleent, eenmaal de emancipatie onvermij- 
delijk zullen maken. Voorkom tijdig dio noodlottige gedachten, door hen in 
de eer en de belangen van het moederland te doen deelen, hen zich werke- 
lijk als Nederlandsche ingezetenen te doen beschouwen , hun vertegenwoor- 
diging bij de wetgevende magt in het moederland te verleenen. 

De schrijver van »the Wealth of nations" , de beroemde adam smith, was 
een verklaarde voorstander van de vertegenwoordiging der koloniën , reeds 
voor en tijdens het uitbarsten van den oorlog in Amerika. Het »Colonial 
Magazine" gaat voort eenige zijner l)eschouwingcn daaromtrent mede te deelen , 
die in het gemelde werk voorkomen, dat eerst in 1775 in het licht kwam. 
Wij bepalen ons tot de overneming der volgende plaats. 

3» Er is niet de minste waarschijnlijkheid , dat de Bnlsche constitutie schade 
szou lijden door de voreeniging van Groot-Drittanje met zijne koloniën. In- 
«tcgcndeel dio conslilulie zou daardoor worden aangevuld, en schijnt bij gemis 
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•daarvan onvolkomen. De vergadering, die beraadslaagt en beslist over de za- 
kken van alk deden des rijks, behoorde, ten einde alt^d naar eisch onderri^ 
9 te zijn, ongetwijfeld ook vertegenwoordigers uit aüe deden des r^ks in haar 
■midden te hebben. Ik beweer echter niet, dat zoodanig eene vereeniging ge- 
» makkelijk zou kunnen wonden tot stand gebragt, en dat geene moeijelijk- 
•heden de uitvoering zouden belemmeren. Evenwel heb ik nog van geene 
•enkele gehoord , die mij vooritwam onoverkomelijk te ajn." 

Wat men in ons vaderland te^en de vertegenwoordiging der koloniën zou 
hebben kunnen in het midden brengen , dat namelijk de vertegenwoordigende 
kamers zich niet mengden of konden mengen in de regeling der koloniale be- 
langen , kan niet meer worden bijgebragt onder de heerschappij der nieuwe 
grondwet. Het is klaarblijkelijk dat ook wij thans eene wetgevende vergade- 
ring bezitten, die over de aangelegenheden van alle deden des rijks beraad- 
slaagt en beslist. vHet reglement op het beleid der regering in N. I." met 
behulp der nationale vertegenwoordiging vast te stellen, «hot Indische munt- 
wezen," welks regeling met de medewerking der kamers de grondwet gelast, 
het beginsel eener ruimere inmenging der we( gevende vergadering in de In- 
dische zaken , naar male van behoeften en omstandigheden , dat zij huldigt , 
bet verband waarin de koloniale belangen met de regeling onzer fmanciëii 
staan, zoodat zelfs thans een voorstel aanhangig is, om onze te korten door 
een' verkoop van landerijen op Java te dekken, geven er de duidelijkste be- 
wijzen van; en onze kamers zijn ongetwijfeld daardoor op het standpunt ge- 
raakt , waarop het ook voor haar wenschelijk zou wezen , ten einde aU^d naar 
eisch onder rigt té zijn, afgevaardigden uit aüe deden des r^ks in haar mid- 
den te tellen. 

Het gevoelen door adam smtph, vooral echter met het oog op de Bntscbe 
bezittingen in Noord-Amerika , met zoo veel warmte voorgestaan , vond een' 
geduchten en welsprekenden tegenstander in edouard burke, die het denk- 
beeld van reglstreeksche vertegenwoordiging der koloniën in het rijks Parie- 
ment met minachting en spot behandelde. De natuur scheen hem toe on- 
overkomelijke zwarigheden aan zulk een plan te hebben in den weg gelegd. 
Zij zijn dezelfde, die nu nog de grootste moeijelijkheid in de vertegenwoor- 
diging der Nederlandsche ingezetenen van onze Indien in de wetgevende 
vergadering des moederlands uitmaken , en resumeren zich in dit eene woord : 
de groote afstand. 

Doch Iaat ons , om die moeijelijkheden regt te doen gevoelen , een dier 
tafereelen voor onze lezers ontrollen, waaraan deze uitstekende schilder met 
woorden zulk een schitterend koloriet wist te geven : 

•Maar laat ons toegeven aan zijne zucht voor plannen en magt , en voor- 
• onderstellen wij, dat het gelukkig tijdstip gekomen is, dat de schrijver in 
•het ministerie treedt, en zijne bespiegelingen zal trachten te verwezenlijken. 
•De oproepingen zijn uitgevaardigd , om leden te kiezen voor Amerika en de 
•West-hidicn. Sommige gewesten ontvangen ze in zes weken, andere in 
»tien, andere in twintig. Maar nomen wij aan, dal zij ze allon te gohjk onl- 
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vangen , en in den kort^ten tijd. De vcrcischtc tijdruimte moet worden toe- 
gestaan voor de afkondiging en voor de verkiezing; ten minste cenigc we- 
ken. Maar de leden sijn gekozen ; en zoo er schepen zeilree zijn , bereiken 
zij binnen nog zes weken Londen. In dien tusschentijd is liet Parlement 
reeds bij elkander gekomen , en zijn de zaken ver gevorderd , zonder de 
afgevaardigden uit Amerika. Ja wat moer is, het is mogelijk dat het Par- 
lement reeds ontbonden is ; en dan mogen de leden zich weder inschepen , 
om zich op nieuw te laten kiezen. De oproepingen bereiken welligt Ame- 
rika \ó6v de arme leden van het Parlement, waarin zij nimmer zitting had- 
den , in hunne respective provinciën kunnen zijn teruggekeerd. Nieuwe kan- 
didaten hebben zieb inmiddels doen gelden, en zij vinden andere leden ge- 
kozen , terwijl zij nog in volle zee waren. Maar zelfs in geval de oproepingen 
en leden te gelijk aankomen, schiet er voor hen niet beter over, dan zich 
op nieuw met hunne mede-kandidaten te meten, nadat zij eene reis van 
6000 (mijlen hebben afgelegd, zonder andere vrucht dan dat zij een luchtje 
hebben geschept. 

•Evenwel , om den schrijver de zaak zoo gemakkelijk mogelijk te maken , 
willen wij vooronderstellen dat zij allen op nieuw gekozen zijn , en op nieuw 
den steven wenden naar Oud-Engeland , met goeden moed en eene fikschc 
koelte uit het westen achter zich. Bij hunne aankomst vinden zij alles in 
rep en roer; men hoort van niets dan rouwbeklag en gelukwenschen ; de 
kroon is in andere handen ovei^egaan. Een ander Parlement moet worden 
zaamgeroepen. Zij zijn genoodzaakt wederom scheep te gaan tot eene vierde 
reis, en eene derde verkiezing. Of is de schrijver welligt van zins onze 
koningen in hunnen persoon even onsterfelijk te maken als in hunne waardig- 
heid? — of wil hij, hun leven genadiglijk verlengende, hun het praeroga- 
lief der Parlements-ontbinding ontnemen ten behoeve der Amerikaansche 
Unie? — of zullen de Amerikaansche afgevaardigden voor hun leven geko- 
zen worden, en aanblijven t«n spijt van overgang der kroon en van ont- 
binding der vertegenwoordigende vergadering?" enz. 

Het valt in het oog dat deze tegenwerpingen , die echter , wal onze bij- 
zondere aandacht verdient, hunnen grond niet in het wezen der zaak, maar 
alleen in de moeijelijkheid der uitvoering hebben, thans ten gevolge der 
bespoedigde middelen van gemeenschap, op de Britsche bezittingen in Ame- 
rika niet meer in dezelfde mate toepasselijk zouden zijn. Voor de Aziatische 
en Australische bezittingen blijven zij echter, gelijk het «Colonial Magazine*' 
volmondig erkent , nog altijd van kracht ; en vrij mogen het niet ontveinzen , 
dat zij evenzeer, ja in nog meerdere mate, behoudens het onderscheid door 
het verschil in instellingen te weeg gebragt, toepasselijk zouden zijn op de 
vertegenwoordiging der Aziatische koloniën van ons vaderland in onze Ne- 
derlandsche wetgevende vergadering. Het zou er dus op aankomen een mid- 
del uit te denken , waardoor de vertegenwoordiging der koloniën van dit 
bezwaar onafhankelijk kon gemaakt worden ; en bij het hooge gowigt , dat de 



380 

zaak in mijne oogcn heeft, komt het mij wel de moeite waard voor, daar- 
over rijpelijk na te denken (*). 

Het «Colonial Magazine" houdt zich vervolgens bezig met het bezwaar tegen 
> vertegenwoordiging der koloniën** door lewis en merivale gevonden in de 
aanwezigheid van plaatselijke parlementen. Zoodanig een bezwaar zou in de 
Nederlandsche bezittingen althans nergens aan de invoering dezer gewigtige 
wijziging van het koloniaal stelsel in den weg slaan. 

Het was ons doel met deze regelen de aandacht des publieks weder eens 
te bepalen bij een vraagstuk, waaraan vele ingezetenen van Batavia, blijkens 
het gebeurde in Mei 1848, groot gewigt hechten, en dat inderdaad bij eene 
aanstaande hervorming onzer koloniale instellingen wel ernstig mag overwogen 
worden. Misschien zal de redacteur van dit Tijdschrift daardoor worden uit- 
gelokt, om ook zijne gedachten en beschouwingen en die zijner vrienden te 
Batavia over dit aangelegen onderwerp eens nader te doen kennen. A. x. 



(*) In het boven aangehaalde opstel uit de Gids , wordt gesproken van een plan om 
de >9 Vertegenwoordigers der Koloniën" of liever , in dit geval , » der koloniale belan- 
gen," te doen kiezen uit de gerepatrieerde of tijdelij Ie in het moederland aanwedse 
kolonisten, en door telken jare volgens een' vasten rooster daartoe aan te wijicn 
kiesdistrikten in het moederland. Ook dit plan heeft zeker nog groote zwarigheden i 
maar het toont althans, dat men de vraag aangaande de vertegenwoorditring der kolo- 
niën niet kortweg met cxclamatiën over de onmogelijkheid of ongerijmdheid kan aan 
één* kant zetten. a. x. 



TARIA. 



leeds meermalen is in dit Tijdsclirift over de ontwikkeling der drukpers in 
Briisch Indiè' gesproken , en zelfs gewaagd van het aandeel , dat de inboorlingen 
des lands daarin nemen , eene ontwikkeling welke zoo gunstig afsteekt bij den 
intellectuelen stilstand , die in Nederlandsch Indiè' , althans onder de inlandsche 
bevolking, heerscht. In » the Atlienaeum" van 23 Dec. 1848 vinden wij een 
verslag eener voorlezing van prof. wilson in de vergadering der »Asiatic 
Society" van 2 Dec. , die lot dit onderwerp betrekking had , en waaruit wij 
het wel de moeite waardig oordeelen , tot aanvulling van vroegere mededee- 
lingen, het volgende over te nemen. De Hoogleeraar vestigde de aandacht 
op de ontwikkeling der drukpers in de laatste jaren onder de inboorlingen 
van Indiè' , voor zoover die geheel onafhankelijk was van Europeschen invloed 
of medewerking; en beschouwde die ontwikkeling als een bewijs der groote 
vordering van intellectuele beschaving onder die bevolking. Hij merkte op, 
dat de oprigting eener drukpers in Bengalen reeds van zoo oude dagteekening 
was, dat niemand daarvan onwetend was, maar dat weinigen bekend waren 
met den grooten omvang , dien hare werkzaamheden hadden verkr^en. Cal- 
cutta alleen telde vijf nieuwspapieren in de Perzische en Hindostansche , negen 
in de Bengaalsche, twee in de Engelsche taal, door inboorlingen uitgegeven. 
Uitgaven van Menoe of de Baghavat en andere klassieke Indische werken , en 
eene tallooze menigte kleine stukken van minder allooi in het Bengaalsch , 
waren als ^bijzondere speculatiën uitgegeven. Een der sterkste voorbeelden 
van de afneming der vooroordeelen leverde de uitgave van Hindostansche ver- 
talingen des Korans , ofschoon de Moslemen , van mohammeds tijd af, dit boek 
als te heilig hadden beschouwd voor eene vertaling, en de studie er van 
alleen in het oorspronkelijk toegestaan. Een voorstel voor eenige jaren ge- 
daan tot eene vertaling van dit boek was door de Mohammedaansche leeraren 
van Indiè* algemeen verworpen; en thans bevindt zich reeds meer dan eene 
Hindostansche overzetting in handen der Islamitisclie bevolking. De werk- 
zaamheid der andere persen in Indië werd, als nog minder algemeen be- 
kend, nog meer in bijzonderheden vermeld. Vooral in Delhi had de uitgave 
van allerlei geschriften reuzenschreden gedaan. Onder anderen waren daar 
vertalingen gedrukt van mill's «Political Economy (Staathuishoudkunde)," 
M* NAUfiBTEN's «ludian and Mohammedan Law (Indisch en Mohammedaansch 
regt)," royle's »Produclive Besources of India (Natuurlijke rijkdom van In- 
diè*)," arnott's »Elements of Natural Hislory (Schets der natuurlijke historie) ," 
en verschillende werken over algebra, meetkunde, trigonometrie, differentiaal 
en integraal rekening. Ook waren onderscheidene historische werken uit het 
Engelsch vertaald en uitgegeven. Dat ook de Oostcrsche literatuur haar aan- 
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deel daarbij niet had gemist, bleek uit de uitgave van Hindostansche verta- 
lingen van «het leven van Timon," de «Duizend en ééne nacht," eenige 
stukken van «Aboe '1- feda" en de verkorte »Shah Nameh," en van onder- 
scheidene inheemsche geschriften over wis- en sterrekunde — alsmede door 
de uitgave van een groot aantal schriften voor het onderwijs en het volk, 
bestemd om nuttige kennis onder alle klassen der bevolking van Opper-Indië 
te verspreiden. Voorts werd nog aan de vergadering overgelegd eene Perzi- 
sche lijst in Handschrift, nevens Engelsche vertaling door den heer dowson, 
van de werken gedrukt te Delhi en Bareilly, waaruit bleek, dat de oudste 
pers in Delhi, eerst in 1837 opgerigt, behalve een nieuwspapier, tusschende 
70 en 80 werken had uitgegeven, dat eene tweede in 1844 opgerigt, reeds 
60 werken had in het licht gezonden , terwijl reeds 21 geschriften de derde 
verlaten hadden, die eerst in 1848 was tot stand gekomen. Eene vierde, de 
•Koninklijke pers" genoemd, had zes geschriften gedrukt, waaronder twee van 
vorstelijke handen afkomstig. Hierbij komen nog andere persen te Delhi, 
eerst in de allerlaatste jaren tot stand gebragt. De pers te Bareilly had hare 
werkzaamheid eerst in 1847 begonnen, maar toch ook reeds tot de versprei- 
ding van 10 geschriften, allen tot het gebied der Oostersche letteren behoo- 
rende , medegewerkt. a. x. 



Reeds in de Javasche courant van den 18 November 1848 heeft de rege- 
ring van Nederlandsch Indië' beloofd , dat eerlang een beknopt overzigt zou 
worden aangeboden omtrent de schoolinrigtingen , welke in hidië worden aanr 
getrolTen. De Javasche couranten tot het laatst van Februari] zijn met de 
vorige landmail ontvangen , maar nog altoos zien wij daarin te vergeeis naar 
de vervulling dezer belofte uit. Ook de in diezelfde courant aangekondig- 
de uitbreiding van scholen, op de talrijke plaatsen, waar alle onderwijs voor 
de kinderen der Nederlandsche ingezetenen geheel en al ontbreekt, blijft nog 
altoos achterwege. Moge toch de regering deze zoo diep gevoelde behoeften 
vervullen! Indien zij er zich niet zedelijk toe verpligt gevoelt, dat zij hel 
dan ten minsten doe uit eene wel begrepen staatkunde. De volksvert<^n- 
woordiging heeft, bij de opening harer tegenwoordige zitting, in haar adres 
van antwoord op de troonrede , verklaard , dat zij met belangstelling kennis 
zal nemen van de inwendige aangelegenheden der buitenlandsche bezittingen. 
Moge daartoe in de eerste plaats de toestand van het onderwijs behooren , en 
zij zich de belangen aantrekken van zoo vele Nederlandsche burgers , aan wie, 
terwijl de grondwet voorschrijft, dat overal in Nederland van regeringswege 
voldoend onderwijs gegeven worde, dat regt wordt onthouden. 



Wij hebben voor ons de eerste aflevering van het vroeger reeds aangekon- 
digd «Indisch archief, uitgegeven door Dr. s. a. büddingh, oud-mede-redac- 
teur van het Tijdschrift voor Nederl. Indië.** Van den redacteur komt in deze 
aflevering niets anders voor, dan een woord „de Redactie aan den lezer," 
't welk de vroeger reeds uitgegeven prospectus met eenige nadere ophelderin- 
gen in IV bladzijden aanbiedt. Hel belangrijkste daarvan is de mededeeling 
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1" van zijn voornemen, om zoo veel mogelijk de stukken in hun geheel te 
plaalsen /* zoodat men niet door de lastige woorden het vervolg hierna in zijne 
lectuur gestoord wordt ;'* 2*> van zijn plan om echter nu en dan van dit voor- 
nemen af te wijken ; 3® van zijne verpligting , om al dadelijk van dit voor- 
nemen af te wijken ten aanzien der tweede verhandeling in dit nommer; 
i^ van zijne zorg, dat in zulk een geval in het eerstkomende nommer 
altoos onmiddellijk het vervolg geleverd worde. Even belangrijk is ook de op- 
merking, die hij den lezer maakt, dat hij aan het hoofd van elke bladzijde het 
hoofd der verhandelingen zal herhalen. „Deze manier" zegt hij, „sedert lang 
als ouderwets verworpen , is thans weder in zwang gekomen , en zij heeft het 
nut, dat ze den lezer telkens ongemerkt herinnert aan het doel van het be- 
toog, of de hoofdsl rekking der materie, waarover hij leest." De grootste helft 
van deze aflevering bevat drie meteorologische waarnemingen van den luitenant- 
ter-zee h. d. a. smits , waarin deze verdienstelijke en kundige zeeoflRcier ver- 
slag geeft van ontdekkingen , die hij vermeent bij zijne waarnemingen gedaan te 
hebben en volgens zijne meening van onbegrijpelijke gevolgen zouden zijn 
voor de wetenschap. Deze waarnemingen waren reeds vroeger afzonderlijk 
uitgegeven , zoodat dit eerste nommer van het Indisch archief er slechts een' 
herdruk van levert. Eene beoordeeling der waarde ^'an die «bijdragen" ligt 
niet in de strekking en het doel van dit Tijdschrift. Het tweede artikel is een 
•Beknopt overzigt van het rijk van Koetei op Borneo." Het is medegedeeld 
door den gouverneur van Borneo , en bevat een beknopt overzigt van het rijk 
Koetei, en een extract uit de dagelijksche aanteekeningen van den civielen 
gezaghebber voor Koetei en de oostkust van Borneo , h. von dewall , op eene 
reis van Bundjarmassin naar Koetei, Passir en van daar terug naar Bandjar- 
massin, van 1 Nov. 1846 tot 2 Sept. 1847. HDoet ons leed, dat er de «las- 
tige woorden" onderstaan ; wij verlangen naar het vervolg. Het derde artikel 
is nog eene meteorologische bijdrage van den luitenant smits; en eindelijk 
volgt >'an Dr. c. swaving eene zonderlinge bijdrage, getiteld: «Tijdschrift 
voor de wis- en natuurkundige wetenschappen, uitgegeven door de Eerste 
Klasse van het koninklijk Nederl. Instituut enz." Het voorberigt en de inhoud 
van de drie eerste afleveringen van dat Tijdschrift worden overgedrukt , en 
dan volgt eene klemmende toepassing. »In de geleerde wereld" zegt dr. swa- 
ving, ,,die geene grenzen heeft, als iemand bekend te willen worden , die de 
wetenschap om de wetenschap beoefent, die de menschheid met zijne weten- 
schappelijke kennis naar zijn vermogen wil voorlichten , zal niemand , waar ter 
plaatse ook , afkeuren , maar om den nationalen roem van het land , waarin 
zijne voorvaderen ontvangen , opgevoed en opgeleid zijn , niet krachtig te 
onderschragen , doch onbillijk min te achten ; — dit , Landgenooten 1 kan 
geen waar geleerde, waar ter wereld ook, goedkeuren." Ik ben er 
van overtuigd, dat niemand den zin en de bedoeling dezer woorden 
begrijpt. En toch hebben ze eenen zeer goeden zin, als men maar in 
de geheimen der Indische wereld is ingewijd. De in en buiten het vader- 
land , vooral als ichthyoloog , met roem bekende dr. p. blerrer , heeft in het 
»Singapoorschc Journal of the Indian Archipelago and EasternAsia," een artikel ge- 
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plaatst over zijne Ichthyologische Fauna van Sumbawa ; en in een daarbij gevoegd 
berigt niet zeer gunstig over de handelingen der Indische regering ten opzigte 
der wetenschap en drukpers gesproken. (Zie de 2de aflevering van hetTijds. 
voor N. I., blz. 163). Nadat dit gebeurd was , schrijft dr. swaying (lijfmedicus 
van den heer roghussen), deze anders wel wat mysterieuse woorden. »Gij," 
zoo gaat hij voort, »gij die aanspraak wilt maken op den naam van eenen 
wetenschappelijk gevormden mensch , doch die den roem uwer natie door min- 
achting aanrandt , zoekt in deze dagen , waarin zich het nationaal gevoel in 
geheel Europa zóó krachtig begint te openbaren, geen steun bij vTeemden, 
want zij zullen u niet hoogachten, maar wel om den tuin leiden," enz. Dr. 
SWAVING vermeent , dat dr. bleeker en alle wetenschappelijke mannen in Indiè' 
zich ten onregfe beklagen over gebrek aan vrijheid van drukpers. BVoor al 
degenen," zegt hij, »die de wetenschap om de wetenschap beoefenen, be- 
staat \Tijheid van drukpers ! Maar voor velen , die eene zucht naar ijdele ver- 
tooning verraden, zal de drukpers niet alleen in deze kolonie, maar ook bij 
de klasse (van het Instituut) gesloten zijn.'* Hij lost dan ook zeer duidelijk 
de reden op, waarom er eigenlijk geen vrijheid van drukpers in Nederlandsch 
Indiè' is; 't is «omdat èn het gouvernement in Indiè, èn de klasse te Am- 
sterdam niet willen medewerken, om de wetenschap of den nationalen roem 
te ondermijnen." 't Spijt mij , dat plaatsgebrek mij verhindert , om deze ge- 
heelc bijdrage over te nemen, zij zou anders aan de lezers van dit Tijdschrift 
eenige aangename oogenblikken verschaJTen. 

De heer buddingh stelt in zijn prospectus bekend, »dat hem ter opname 
in het Indisch Archief, van regeringswege mededeeling zal gedaan worden ^-an 
alle zoodanige, tot de gouvernements-archieven behoorende en bij het goi>- 
vernement inkomende stukken, als belangrijk en geschikt worden geacht voor 
bekendmaking." In deze afleveriner komen zulke stukken nog niet voor. Wij 
hopen vooral, dat hij trachten zal de »jaarlijksche verslagen der residenten" 
te kunnen plaatsen. Dat zal aan zijn archief eene hoogere waarde verschalen. 

In de Javasche couraDten , met de laatste mail ontvangen , komen de volgende ad- 
vertenties omtrent liet t>erhoopen en verhuren van slaven voor. 

Op de vendutie van b. s. youTü bn co. zal mede worden verkocht: de lijfeigene sahda- 
PIRA , oud 29 jaren , naaister en buismeld. 

Op de vendatie van Vrijdag den 9 Febriiarij voor het sterfbals van den Chinees tan jam, 
sal mede worden verkocht : eene slavin , zijnde huis- en lijfmeid , genaamd omoe , ood 2S 
jaren; eene slavin genaamd cicilia , huis-, lijf- en zeer goede kindenneid , oud d5 jaren; 
beide deze slavinnen worden afzonderlijk verlcocht. Spbet. 

Vendutie op Dingsdag den 13 Februarij voor het commisslehuis van J. spbbt van fijne 
tricots en drap de soie voor pautalons , zijden heeren dassen , enz. ; alsmede eene partij in 
Holland geslepen ongezette brillanten. Bu ten elf ure , de onderscheidene lij feigeucu : eeoe 
familie, bestaande 'uit de volgende personen: Octobbr, oud 47 jaren, bekwame koetsier; 
THBRB8IA, oud 44 jareu , huis- en kamermeid , kapster en lijfmeid; maart, oud 36 jarea , 
dispens- en lampenjoogen ; alimam , oud 19 jaren, aankomende koetsier , huis- eo lijQon- 
gen; ju NU, oud 14 jaren , lijfjongen; nbbbba, oud 9 jaren, aankomende lijfmeid; 
FLORA , oud 6 jaren. Bene familie , bestaande uit : halawan , oud 29 jaren , huis- en kio- 
dermeid; oscar, oud 4 jaren; flora, oud 2 jaren. Eene slavin, genaamd norbssAi 
huis- en lijfmeid, welke afzonderlijk zal worden verkocht. 

Te huur eene kindermcid en sambal maakster, eene fijne naaister en lijfmeid, en een 
huis- en Hjfjongen. Adres ter Lands-drukkerij. 



Koré Venlagr van de Maleische HandselirlfVeii 
In het East-India House te Eionden. 



(De Nommers zijn gevolgd naar be Catalogussen van de BibliotheCa 

Leydeniana en de G>llegtion M' Kenzie.) 



£en verslag van HSS., die men niet in hun geheel heeft kunnen lezen ^ 
laat altijd veel te wenschen over, daar toch een lijst van titels hen niet 
naar behooren kenschetst en de verschillende redacties van één geschrift 
daardoor onbekend blijven* 

Om iemand dus in de gel^enheid te stellen een handschrift van het een 
of ander werk te herkennen^ is het naar mijn inzien toch altijd, bij gebrek 
van een naauwkeurige lezing , niet overbodig iets uit de HSS. zelve mede 
te deelen. Ik heb daarom bij het opmaken van dit verslag, vooral 
wanneer een» titel aanleiding tot misverstand kon geven, er iets uit het 
HS. zelve bijgevoegd, hetzij een eenigzins gedetailleerde opgave van 
hetgeen in het b^n van een werk staat , of wel de een of andere bij-^ 
zonderheid , die bij het doorbladeren in het oog liep. 

N". 60, klein folio deel en N«. Bi , groot A'% ^\j iilj JjCya. ibÜC». (*), 
twee exemplaren, die weinig verschil in lezing opleveren. Het folio deel 
bevat twee hoofdstukken en het 4^^ slechts een* 

Batara Indra Kusuma daalde op het aardrijk neder en wefd koning te 
Kuripan. Hij had 5 kinderen, waarvan de oudste, de prinses Paduka radja, 
nimmer in den echt trad. Van zijne zonen regeerde de eerste te Kuripan (-f<), 
de tweede te Ddha (§), de derde te G^&lang (§), en de vierde te Singasdri (§). 
De koning van Kuripan gaat met zijn gemalin naar Nusa Sari , om aldaar 
Sangiang Sukma om kroost te smeeken< Aldaar ontmoet hij zijn' broeder, 
die te Daha regeerde, en op dat eiland, gelegen in de zee ten zuiden van 
Java (Jju^^Lxlww), voor hetzelfde oogmerk was gekomen. De vorstelijke 



(*) Zie Raffles, History of Java I, bl. 439. II, bl. 97, 2«»« uitgave. 

§) Roorda van Eijs., Land- en Volkenkunde, Boek III, dl. I, bl. -453, 490. 
Jaa&gano 1849. I. S5 
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die hun goed voorkomt en waarop zij eene sterkte laten zetten. Hierop 
bleven zij zich weder naar den koning , die, over den uitslag van de 
zending tevreden, hun aankondigt , zijnen zoon aldaar te zullen installee- 
ren , zoodra de gezanten van Ceylon terug zouden zijn. 

De koning van Ceylon had een zoon, met name Djoelan (? ^y^), 
die zich gaarne naar het bovenland in de bosschen b^af en daar eens 
een hoenderei vond, dat hij bij zich stak en waaruit hij bij het terugkeeren 
naar huis, onder weg, een haan zag voor den dag komen. Hij droeg 
zorg voor het beest en bevond weldra dat het een onkwetsbare (s«J^) 
baan was, die in het gevecht altijd de overwinning behaalde. Toen de 
koning van Ceylon hoorde, dat de koning van Malakka een dochter had, 
besloot hij haar voor zijn' zoon ten huwelijk te vragen en de Maleische 
gezanten verzocht hebbende, hem hierin behulpzaam te willen zijn, 
zond hij hen met een' brief en geschenken voor hun' heer naar Malakka 
terug. Qndertusschen had Djoelan zijn' vader om verlof gevraagd, naar 
Malakka in persoon te mogen gaan , te meer daar hij lust had Tranggano 
aan te doen, om daar de hanengevechten bij te wonen. Een zeer groot 
vaartuig wordt uitgerust en Djoelan daarop met een groot gevolg naar 
Malakka afgezonden. Den onkwetsbaren haan, en daarbij nog honderd 
andere hanen voor het gevecht, nam Djoelan met zich mede en liet hen 
op de plaatsen, die hij op reis aandeed, in het strijdperk gaan. Te Malakka 
werd hij met groote staatsie ingehaald, enz. enz. 

T^en het einde van dit HS. wordt verhaald, dat Malakka bloeide onder 
de koningin Putri Gunung Ledang , die haren vader op den troon was op- 
gevolgd, en dat het rustig was, tot dat het God behaagde zijne dienaren 
te bezoeken, en er een Portugeesch schip kwam, waarvan de kapitein, door 
rijke geschenken onder de grooten uit te deelen, het vertrouwen van allen 
won en zijn verzoek, om namentlijk een plek grond te mogen hebben 
van niet grooter uitgestrektheid, dan door een ossehuid kon bedekt wor- 
den, ingewilligd kreeg. Door de huid in reepen te snijden, paalde hij 
een groot stuk grond af, liel daarop een sterkte bouwen, beschoot de 
stad en veroverde haar (*). 

De inwoners vloden naar alle rigtingen en de koningin begaf zich op 
tien dagen afstands van Malakka in een groot bosch, dat in de nabijheid 
yan een Batasoh rijk (lSjÜ {£jJ^) gelegen was. De Batasche grooten 



(*) Dezelfde overlevering is bij Rallies, As. Res.. Vol. XII, ook Ie y inden. 

25* 
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Hollanders, bij wie de Chinees zich om hulp had vervo^d, lot groole 
smart van hel meisje, dat den Portugees boven den Chinees trok. 

Dit gedicht is geschreven in het gewone volksdialect van de stad 
Malakka. De verzen die Leyden, (As. Res., X) als hieruit ontleend, onder 
zijne proeven van Maleische poezij heeft gebragt, hebben dit gedicht 
een' grooten naam bezorgd , maar ongelukkig behooren die regels tot c , 
want Leyden, die ditzelfde boekdeel ongetwijfeld gebruikte, sloeg de 
bladzijde over, waarop duidelijk geschreven staat: 

c rauiUlj ^ ^j( aü:^^ (jy^T^ ^^ Cr^ hf**' f^ 
(welke titel zeer twijfelachtig is , zijnde niet in overeenstemming met de 

taal van het gedicht-, misschien is dit het gedicht _p(«^ v:>^ r^t^ >a^> 
waarover Newbold , Pol. and Stat. Ace. II , bl. 346 •, Anderson , 
Miss. to the East-Coast of Sumatra, bl. 291). Het behelst een min- 
nedicht, in den vorm van een brief. De stijl is zeer beeldrijk en ver- 
mengd met Pantons. 

Dit HS. ziet er verschrikkelijk uit en is een afschrift van een Javaan , 
die het stelsel van het Péguschrift op het Maleisch heeft toegepast. 
Men vindt hier <> en ^, zonder dat er een van de lingualen OJl \ en QH \ 
bedoeld is. 

N**. 69, klein-quarto deel van | duim dik, (*j ^jokjüJ' ^js*j^ kAJ^- 
In het begin wordt het een Javaansch verhaal genoemd. 

Ten tijde van het heidendom, toen men nog steenen, boomen enz. 
aanbad, waren er twee goddelijke broeders, waarvan de oudste Sang 
DSrmadéwa en de jongste Déwa Kisna Indra heette. Sang Darmddéwa 
had lust als koning op het aardrijk te heerschen , en zijn broeder van 
zijn plan verwittigd hebbende, kreeg hij van dezen ten antwoord: 
^voor koning ben ik te lui en ik zou gaarne als kluizenaar een rustig 
"leven leiden." De beide broeders daalden neder, en terwijl zich 
Dewa Kisna Indra naar den berg Puspagiri wendde en zich daar als 
kluizenaar nederzette , ging Sang D^madéwa naar het rijk Kuripan , 
alwaar hij koning werd, huwde en vijf kinderen kreeg, waarvan de 
oudste een meisje, met name Tjandra Dcwi, was. Zijne zonen heetten 
Singa Putra , Singa M^maja , Singa Andaru en Singa M^ndapa. Tjandra 



{*) Over Mësa Tandraman , vgl. Roorda van Eijsinga, Land- en Volkeiikunde, 
boek III, dl. I, bl. 498. 
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Déwi wilde ongehuwd blijven en ging met een groot gevolgd op den berg 
Indra Tjapa, een kluizenaars leven leiden. De oude koning keerde naar 
den hemel terug, nadat hij zijne zonen verheven had tot koning van 
Kuripan (*) , Daha (-{-) , GSgÜang (•]-) en Wirabumi , enz. enz. 

N*. 87. ^^L». •! Jüi IbÜ^* Dit is eene verkorte proza omwerking 
van de Jav. (on asm (üUI 0X1 \ De vijf zonen van Pandu (hier Pandu Djaja 

genoemd) heeten hier DSirma Wangsa , Bima, R&ndjiina (d. i. (Uin(i£CKl\), 
Kula (d. i. (KUKIITIJIn) en Sadéwa. 

Dit HS. begint met eene beschrijving van de deugden der Pandawas, 
van die van Drujudana (Durjodhana) en de pracht van zijn paleis te 
Hastina^ura, daarop van de bondgenooten der Pandawas die te M&rta- 
wangsa bijeenkomen, van de zending van Kisna ((K11(M\) enz. 

N*. 89 en N*. 90, twee folio exemplaren van de aaa.^ Lm^! ajUC^, 
die nagenoeg geen verschil van lezing opleveren , maar van een andere 
redactie zijn dan het HS., dat door Roorda van Eijsinga bij zijne uitgave 
gebruikt is geworden. In de episode van de zingende paauwen , vond 
ik dat de lezing vrij wat meer overeenkwam met die van een HS. op 
de bibliotheek van de Koninkl. Academie te Delft (waaruit in Meursinges 
leesboek, 3^* stukje, gemelde episode is ontleend), dan met die van 
Roorda van Eijsinga's HS. 

N». 96 , 8«-deel , behelst : 

a zie N«. 67'. 

b jLioi ivaJ SjLC^* Vijf hoofdstukken, waarvan ieder eene vertel- 
ling uitmaakt. 

Het 1'^*: ^Jü SbUC^ r'^7^ ^" J^^ioi- Lotgevallen van een' armen 
man , die eensklaps een gunsteling aan het hof wierd , maar naderhand 
's konings gunst en daarbij zijn eigen leven verloor. 

Het Qd* : ^-L^l ^\j^ ^. ^j^i:^^ 5;jt '^\S^ jóS ^ Juöi. Ge- 
schiedenis van den armen Ishak , die in plaats van belooning voor zijne 
getrouwheid te krijgen, bijna zijn leven zoude hebben verloren, maar 
naderhand 's konings gunsteling bleef.' 

Het 3*T JoL ^jjiJ (Jjl ^O lUA^ -.fp iüUCa. 3^ ^ S^' 
Lotgevallen van koning Djumdjumah en zijn vrouwen kinderen. De knoop 
van dit verhaal heeft groole overeenkomst met die van den Leydschen G)dex 

(^) hl dit verhaal wordt door ^^^ju^^naar het schijnt £<nmnj»\ bedoeld. 
('[•) Roorda van Eijs., Land- rn Volkenkunde, bock Ilï. dl. ï, hl. 453. 
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N**. 1401 (zie Méursing. leesb* 1*** stukje), en heeft met de L iuÜC^ 
y^^^*^ , waarvan in het Asiatic Journal van Maart 1823 (onder den titel: 
History of rajah Jumjumah translated from the Malay etc.) een vertaling 
is bekend gemaakt, niets anders gemeen, dan den naam van den koning 
en de aanleiding van dien naam (SUa^j^» djumdjumah, beteeken t in het 
Arab. een schedel). 

Het 4^«: ^^^\ ^j *jl^^ ^óy^ ^Jif «wÜCö. v:;Aiu»ti' i^ Juai 
^ ft C^w * ^l(> ^LT^ Lotgevallen van een rijken koopman's zoon, die zijne 
vrienden op de proef stelt en bevindt dat de arme vrienden de ware zijn. 

Het 5^*: K 4>LöUuo S\óyéé ^1 &jU^ ^'^ tl' ^J^-*"* Lotgevallen 
van een koopman's zoon, die door de hulp van drie bedelaars (ver- 
momde magtige geesiten) , aan wie hij zijne drie zusters volgens den 
wil van zijn' stervenden vader had uitgehuwd, een magtig koning werd. 

N«. 98, klein-4^ deel, v^i^U ^5^^ 1^ ^l^* Behelst de lotgevallen 
van Putra Djaja Pati, zoon van Kalawandu (? .JüJl^)» koning van 
een rijk in het westen, genaamd Langkam Djaja (Geylon?). Op zijn 
zevende jaar werd Putra Djaja Pati door een geest gestolen, die zich 
in de gedaante van een gouden paard door hem liet beklimmen en aldus 
met hem naar den berg Mahabiru wegholde. Aldaar gekomen, ver- 
dween het paard , na hem den weg naar de leerplaats van Narada aan- 
gewezen te hebben. Putra Djaja Pati ging tot Narada, die hem met 
zijne leerlingen verwelkomde en hem vervolgens in allerlei wetenschappen 
onderwijs gaf. Op zekeren dag moesten Narada's leerlingen een proefje 
geven van hetgeen zij geleerd hadden en tot dat einde veranderde zich 
Narada in een grooten reus, waarvoor alle leerlingen, uitgezonderd onze 
held, het op een loopen zetten. Zeven dagen en zeven nachten streed 
Putra Djaja Pati tegen den reus, die, toen hij het te warm kreeg, 
zich in een Garuda veranderde en de lucht invloog*, maar te vergeefs! 
want de held begon dezelfde aardigheid te vertoonen, en beide gedroch- 
ten zouden nu nog aan het vechten gebleven zijn (zóó waren zij 
tegen elkander opgewassen), zoo zich Narada niet weder had vermenscht. 
Narada prees den held na het gevecht en verzocht hem een anderen 
leermeester op te zoeken, daar er bij hem voor Putra Djaja Pati niets 
meer was op te doen , enz. enz. In het laatst komt hij met zijne 
vrouw, de prinses Tjandra Nuru'Ilailah , bij zijne ouders terug, en wordt 
van zijn' vader als troonsopvolger benoemd, met den titel Maharadja 
Bikrama Indra. 
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Ps". 151, een IS'^-deel, behelzende de è.Üii JJ «^LJ^- Een 
koning van Kftmbajat had zeven dochters , die hij zeer lief had en waar^ 
voor hij een zeer fraaijen tuin liet aanleggen. Op een zekeren tijd gingen de 
zeven prinsessen zich in dien tuin vermaken en begonnen daar al schert- 
sende over hunne toekomstige echtgenooten te spreken. Terwijl zich 
ieder van de zes oudste prinsessen den een of anderen hemeling tot gemaal 
toewenschte, begeerde de jongste de slang Nangkawang (?) als haren 
echtgenoot. Hare zusters vonden deze scherts zeer ongepast en toen de 
koning hiervan verwittigd werd , was hij zoo boos , dat hij zijne jongste 
dochter, voorheen zijn geliefdste kind, van zich stiet. Verlaten zwerft 
het meisje nu door de bosschen, waar zelfs de dieren, om haar lot 
bewogen, haar den weg naar den echtgenoot, dien zij voor zich had 
begeerd , aanwezen. Deze slang blijkt naderhand de prins Naléndra 
(KjUUJl3)(^) te zijn, die zijn slangwezen aan zijn moeder's vloek te danken 
had , daar hij zich niet aan een door haar voor hem bestemde prinses 
had willen laten uithuwen. De vloek van zijn moeder kon echter niet 
langer dan drie jaren duren, en toen dehulpelooze prinses aan de woning 
van den prins-slang aankwam, meldde haar een kat (een gemetamor- 
phoseerde prinses), dat er nog slechts 40 dagen moesten verloopen, voor 
zij en haar heer hunne vorige gedaante zouden herkrijgen , enz. 

Dit HS. eindigt afgebroken. 

N<* 210, folio deel, .jUuo «j^^ ^LJ^* Volgens het slot van dit HS. 
zou dit verhaal ooft: L *tjG Uöó\ ^jujf^^U iuÜ^ genoemd worden. 

In het begin van dit HS. wordt zeer omslagtig verhaald , dat P&kraraa 
radja , koning van Gangsa Indra , zeer gelukkig met zijn vrouw leefde, 
dat deze zwanger geworden eenige sterrewigchelaars raadple^de, om 
te weten, of het een zoon of een dochter zoude zijn, en dat zij eindelijk 
een' zoon baarde, die Déwa Mandu werd genaamd, enz. enz. 



(*) Het HS. heeft Ljüf ^b, hetwelk ook LjuÜb gespeld wordt; bet sUat 
voor InJüü^Ü in het Indisch (naréndra van nara en indra) een vorst aandui- 
dende. Diergclijke spellingen zijn in het Maleisch zeer frequent en bewijzen , dil 
er een hewustzijn van de hestanddeelen in Sanscr. zamenstellingen geweest is. 
Opmerkelijk is de spelling sJüjL^uLi (zintuigen)^ zijnde het Indische pantjëo^ 
drijam {yijf-zinluigenial^ van pantja vijf en indrijam zintuig)^ terwijl in het Jav. 
datzelfde woord lot -»^«.ïi.rm((^'Li»N is verh,asterd, waarschijnlijk omdat ook in- 
drijam in een verbasterden vorm in die taal leeft ('^yii\) 
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Dit HS. eindigt afgebroken. 

N*. 227, dun folio deel, vJi.^Ljx •J4> -.f* 2ülXsh^> behelzende de 
lotgevallen van Déwa Mabarupa , zoon van Dérmi Dëwa , koning van 
Ndrip&tma. D^mi Déwa eens op de jagt een zilveren Kidjang ver- 
volgende, raakte verdwaald en zoo zeer in verlegenheid, dat Déwa MSha- 
s^kti, medelijden met hem krijgende, tot hem nederdaalde en hem 
vroeg wat hij het liefst zoude willen hebben. De koning, die "reeds lang 
naar kroost verlangd had, verzocht den god om een' zoon, waarop hem 
Déwa Mahaslikti een bezoarsteen (^^jJÜT') (*) schonk, die, naar zijn 
z^gen, in rozenwater gelegd, het van zooveel kracht zoude maken, dat, 
wanneer de koning het zijn vrouw liet innemen, zij een' zoon moest 
baren (-f*), aan wien hij naderhand dien kostbaren steen ten geschenke 
moest geven , omdat de jongeling alles wat hij maar verlangde , daardoor 
zoude kunnen krijgen, enz. enz. Déwa Mahanipa volgt eindelijk zijn' 
vader als koning te NdripStma op, na van hem den titel van Maharadja 
Mahadéwa gekregen te hebben. Naar dezen titel wordt dit verhaal, blijkens 
de laatste woorden van het HS., ook •j(> L^ ^K L^ ^.^-^ genoemd. 

N*. 228 , een dunne foliant. Op den rug van den omslag slaat • 
parang puting. Dit verhaal heeft twee titels: i". ikjJi tXi iblX^ 
zoo als in dit HS. wordt opgegeven, en 2®. ^jJCm^uo iV4>*^ ^^-^ 

^^P'\sóó\S' •^,«> /*f*-^ ^'5 5^r? ' ^^^ ^'* opgegeven wordt in een HS. 
op het King's G)llege. Beide HSS. leveren geen groot verschil in 
lezingen. Dit verhaal bevat de lotgevallen van Budak mïskin, zoon van 
de prinses van Langkam Djaja, die hem door de tooverkracht van 
Mambang Sagara Indra ter wereld bragt, en hem arm knaapje 
(j^wJCwwüo lV4>5o) noemde , daar hij het leven ontving in het midden van 
een wildernis , waarin zijn moeder, verstooten van hare ouders , wegens 
hare zonderlinge zwangerschap, rond moest zwerven. Een van de feiten 
van Budak Miskin is het bevechten van een Zeedraak, die bet op een 
zekere prinses had gemunt. 



{*") Meestal zijn dit steenen uit den 'kop van een landak (zie Valcntijn IIÏ, 
bl. 278; Rumphius Ambon. Rariteil^Kamer, bh 295 sqq.; Newbold, Pol. and st. 
ace. enz. IT, bl. 155, en passim). Daarom bezigt men in hel Maleisch lïJüJ 
bij het tellen van die kostbare steenen; zoo b. v. in Meursinge, Mal. leesb. 
3*« stukje, bl. 3, onder: ^^ÓJJ <:A.jm (^kxJÜ^, één bezoarsteen. 

(i) Vgl. de plaats in de Srie Rama. cd. Roorda van Eijslnga, bl. 169. 
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(met name Sri Buniiia) en de jongste een zoon (Bangsakara genoemd) was. 
Deze kinderen bouwen een yaartuig om het land te verlaten y maar voor 
dat het gereed was, trof Sri Bunina het ongeluk , van door Déwa Laksdna, 

e 

die zich in een granaatappel had geïncarneerd (LiJL^xJuo) , bezwangerd 
te worden en een dochter te baren, die zij naar de incarnatie van den 
vader Si dang (*) Dalima noemde. Nadat zij het kind in een kist had 
gel^d , verzoekt zij haren broeder die kist met zich op reis mede te 
nemen, zonder haar te openen om te zien wat er in was, en neemt 
daarop van hem afscheid, daar zij haar einde voelde naderen. Bangsa 
Kara gaat na den dood van zijne zuster op reis, haren last omtrent de 
kist stiptelijk opvolgende, en kwam in een rijk, waar de koning juist 
was gestorven. Aldaar werd hij door een olifant opgetild en tot koning 
verheven. Hij huwde de zeven dochters van den overledenen vorst en 
had onder haar de jongste het liefst. Deze gaf hij ook de kist ter be- 
waring, met last om zorg te dragen, dat die niet geopend werd. De 
oudere zusters, nieuwsgierig naar den inhoud van de kist, openden 
haar en vonden daarin Salindang Dalima, onvei^elijkelijk in schoon- 
heid. Zij namen het kind mede, nadat haar de jongste zuster verzocht 
had, hel met teederheid te behandelen-, maar bevrlesd dat dit meisje, 
w^ens hare schoonheid , tot 's konings gunstelinge zoude verkoren wor- 
den, besmeerden zij haar gelaat met houtskool en lieten het allerlei 
gemeene bezigheden , zooals op de padi passen , enz. verrigten. Het 
zox^elooze kind liet echter de rijst door de hoenders opeten, en werd 
hiervoor door de zes tantes duchtig geslagen. Om haar leed te verdrij- 
ven was zij gewoon liedjes (waarvan in dit HS. een menigte worden 
aangehaald) te zingen*, maar terwijl zij aan het zingen was, kwamen 
dé hoenders de rijst oppikken , en zóó haalde zij zich nog meer slagen 
op den hals. Dit had zoo eenigen tijd geduurd, toen de koning eens 
naar Tandjong puri wilde gaan. Op het punt om te vertrekken, kwam 
hem Salindang Dalima smeeken, vooral toch bij zijn terugkeer het eiland 



(**) Uit èv> ^*y is door invoeging van al achter de 1»** medeklinker met een 
voor de 4> ingelaschte neuslctter èdJ^Mé ontstaan. Deze vorming, die door Mars- 
den het eerst (zie hij (Sjpjüj) is ontdekt, heeft in het Maleisch niet die he- 
paalde beteekenis (als in het Jav.) behouden. Het eenigste woord, dat mij als 
die beteekenis behouden hebbende te binnen koml, is ^' JuJLm. overal onderzoek 
doen. van iVju^w- 
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K«. 327, klein-4»*' deel. Op den omslag: charita Taifa. Dit HS. 
behelst 10 verhalen, die juist dezelfde zijn als de 1 eerste vertellingen 
van den Papegaai, in N®. 286. De inleiding echter, waarin van den 
Papegaai en zijn' meester gesproken wordt, is weggelaten, en in plaats 
daarvan vind ik eene redenering over den troost, dien dit geschrift aan 
wie in kommer is kan verschaffen. Taal en stijl van de vertellingen 
in dit HS. en van die in N*. 285 , bieden nagenoeg geene verschillende 
lezingen aan, en het onderscheid bestaat over het algemeen slechts in 
een vermaleisching van de Perzische eigennamen, die in N®. 285 voor- 
komen. Zoo is JuI£Irt y ^ N**. 285, in dit HS. .jLa^ J» geworden. De 
aanleiding van den verkeerden titel op den omslag vindt men in het 
9'* verhaal, waarin een zekere Taifah van Irak voorkomt. 

N*. 373, folio deel, behelst: 

a Zie N*. 374. 

b |ot3lio sL& (^) ibljCgfc- Dit verhaal wordt in den mond gel^d aan 
een meester, die het aan zijne leerlingen vertelt. In het rijk Daru'lhastan 
r^eerde een vorst, beroemd ovql zijne magt en regtvaardigheid *, hij had 
een' zoon dien hij Sja-i mSirdan noemde en wien hij een voortreffelijke 
opvoeding liet geven. De prins werd weldra , wegens zijne voortreffelijke 
eigenschappen en vooral wegens zijne geleerdheid, wijd en zijd vermaard. 
E^ns op de jagt gegaan zijnde, raakte hij verdwaald en kwam aan een 
paleis, waar een reus een geroofde prinses, met name Kumala r&tna, opge-* 
sloten hield. Sja-i mftrdan wordt op haar verliefd , en houdt haar in hare 
gevangenis gezelschap, zich telkens bij de komst van den reus voor hem 
wetende te verschuilen. Na eenigen tijd wilde hij haar verlaten , om aan 
een' van zijne leermeesters een bezoek te geven en werd door de prinses , 
die hem vergeef bij zich trachtte te houden , in een fraaijen vogel ver- 
anderd. In deze gedaante komt hij aan het rijk Daru'lkhijam , alwaar 
hij zich door 's koning's dochter Sitti Déwi liet vangen , en met haar een 
kennismaking aanknoopte, waarvan zij de gevolgen welhaast niet langer 
kon schuil houden. De vertoornde vader liet onderzoek doen, en toen 



(*) Sja-i mêlrdan beteekent in het Perzisch kaning der mannen en de uitspraak 
van sL& ('^^0 heeft aanleiding gegeven, dat men dit woord bij de Maleijers in 
}AjLj&Ê (dat tjaik zoude moeten luiden) veranderd vindt. Hieraan is toe te schrij- 
ven de titel ^t^vo^uuM jbljvv van ditzelfde werk bij van Hoëvell in zijne 
rijke aanteekeningen op de {jgX*té Juo «jlim* 
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Het 1"^' Hoofdstuk is over Dasarata^ koning van Mandrapoera, die Lij 
Déwi Ragoe, Rama en Brandana^ bij Déwi Mandodari, Laksmana en 
Tjitradana verwekte. Het 2^^ Hoofdst. spreekt van K&si Kala, vader 
van Sinta^ en hoe hij 40 Lontarboomen (hier tal asTi(rui|\ genoemd) 

plantte , enz. enz. Dit weinige is geno^ om te bewijzen , dat een Javaan- 
sche Rama bij dit geschrift ten grondslag heeft gediend. 

In een folio HS.^ waarvan in de bovengen. Catalogussen niets gemeld 
wordt) maar dat vooraan het Jav. boek DjSji L&ngkirlL bevat, vindt 
men achterin, de: iib^ JL/^ auJL^ &Jüt JLo Jl^^ &Jüt J^^.^ x l mé,!.^. 
j^'IJ^ y/S ó vil^ ij^y*** &3*L».. Een geslachtlijst , b^innende met 
Muhammad en eindigende met Soenan Rdtu di Giri Kadaton(*). 

De profeet Gods verwekte Fatimah, deze Husain, deze Zainu'Ialam, 

deze Zainn'Iabidin , deze Zainu'lkubra, deze Said Djumadi'lkubra, dexe 

Sjaik Maulana Ishak, deze Sunan Ritu di Giri Kadaton. Na deze 

geslachtlijst volgt eene overlevering, waarin Njdi gëdé (-f*) de hoofdrol 

heeft, enz. 

De taal van dit stukje bewijst , dat het uit het Javaansch vertaald is 
geworden. 



(^) Vergelijk Roorda van Eijsinga^ Land- en Volk. boek m, dl. 1, bl. 469. 
(f) Bij Roorda van Eijs. 1. c. Bahi g^dé; het Jav. HS. schijnt bij hem de 
onduidelijk gehad te hebben. 

fi. NEüBROMER VAN DËR TUUR- 



Bet IndlTldneel sairalilbezll; In de 

residentie Bantam. 



Over het algemeen hehooren op Java de gronden aan de dessa's en hebben 
de ingezetenen der dessa's ze niet in eigendom , maar slechts in bruikleen , 
zoodat er alle gelegenheid bestaat om de gronden onder de ingezetenen der dessa 
billijk te verdeelen (*). De residentie Bantam maakt hierop eene uilzondering. 
De sawab's zijn daar geene zoogenoemde gemeentegronden, maar de wijze 
van bezit dcrzelve is geheel overgelaten aan de bevolking, waaruit individuele 
bezittingen zijn voortgevloeid, terwijl de sulthans slechts van de- bevolking 
hoofdelijk zekere geldelijke heffingen deden , en overigens de geheele zaak aan 
himne onderdanen overlieten. 

In 1808 werd Bantam bij onze bezittingen ingelijfd. Men maakte in het 
bestaande geene verandering en bepaalde zich bij het invoeren van het stelsel 
van landrenten. Naderhand werd ook Jiet stelsel van kuituur ingevoerd en 
uitgebreid , doch hierbij werden teleurstellingen ondervonden , die duur zijn te 
staan gekomen. Bovendien werd de rust in Bantam van tijd tot tijd dikwijls 
gestoord, en soms in die mate, dat er eene belangrijke militaire magt noodig 
was om ze te herstellen. Tot op dit oogenblik is Bantam de residentie 
waar de meeste geneigdheid wordt aangetroffen tot oproer, zoodat men er 
uog altijd buitengewoon op zijne hoede moet zijn. 

Na deze korte inleiding zal ik stil staan bij de sawah's zelve, en onderzoe- 
ken, wat, ten opzigte van het bezit der rijstvelden, van den kortelijk opge- 
geven stand van zaken het gevolg moet wezen. Daarin heerscht , om het met 
één woord uit te drukken , eene volslagene wanorde. De bevolking handelt er 
mede als kinderen met hun speelgoed doen. Men verpandt en verkoopt den 
'grond en het water , dat de velden besproeit , onderling zonder ophouden. Het 
ergste nadeelig gevolg daarvan is, dat alle eenheid verloren is geraakt in de 
dessa's en in het dessabestuur. Men maakt jagt op sawahbezit , de hoofden 
zoowel als de gewone inlanders , en die hierin het beste slagen , verwer\'en zich 
natuurUjk de meeste magt en invloed. Bij^dat onderling streven en intrigeren, 
om zidi van sawah's meester te maken , moet de orde noodwendig lijden. De 
bevolking raakt los van de dessa's, en de hoofden, te zeer met zich zelven en 
hun eigen belang geoccupeerd , bemoeijen zich met niets dan met het innen 
der landrenten. Nergens zal men dan ook zulk een krachteloos dessabestuur 
aantreffen als in Bantam. 

Ziedaar eene eerste maar bittere vrucht van het toomeloos prijsgeven der 



(*) Zie Dr. w. r. tan HoëVELL , Reb over Java , Madura en Ball. Deel I , blz. 66 eos. 

Jaar(un6 1849. L 26 



402 

sawafa's, namelijk de onderm^ning van het dessa^esiuur en het zich isokren 
der bevolking. Intusschen is een goed en klemvol dessabestuur een onmisbaar 
vereischte , wil men orde en tevredenheid handhaven. Ik neem aan , dat de 
Bantammers , meer dan anderen hunner landgenooten , tol oproer geneigd zijn ; 
maar daarin vind ik slechts voor een gering gedeelte de oorzaak, dat hier 
dikwijls onlusten en opstanden uitbreken; want, bij geneigdheid tot oproer, 
treft men hier ook voorbeelden aan van lijdzaamheid en onderwerping, die 
men elders te vergeefs zal zoeken. 

Een aanzienlijk gedeelte der bevolking bezit hoegenaamd geene sawah's en 
kan niet anders in zijn onderhoud voorzien dan door de gronden van de be- 
zitters te bewerken.' Dezulken hangen geheel af van de genade dier bezitters, en 
kunnen, in den volsten zin van het woord, als hunne slaven worden be- 
schouwd. De bezitters behooren niet tot de beste soort der bevolking. — 
Immers hunne meerdere sluwheid is alleen het middel geweest, waardoor ze 
zich hebben weten te verrijken; want dat dit. door arbeidzaamheid geschied zou zijn, 
is iets , dat tot de uilzondermgen behoort. Een algemeene karaktertrek van 
den inlander toch is , dat hij altijd eer geneigd is om zich iets door list en 
knoeijerij, dan door arbeid te verschaflen. Hij, die veel sawah's bezit, heeft 
dan ook zijne vaste werklieden (boedjangs), door wie hij ze laat bewerken, 
die hij zoo mogelijk heerendiensten en allen arbeid bij de kultures laat ver- 
rigten; met één woord, waarover hij een bepaald despotisme uitoefent. De 
hoofden , zel& sommige regenten , doen hetzelfde. Allen hebben er belang 
bij, dat een gedeelte der bevolking armoedig blijft, om steeds voorraad van 
geheel afhankelijke boedjangs te hebben. — Het onnoozclste en goedaardigste 
gedeelte der bevolking blijft alzoo onder den druk van het laagste despotisme , 
daar, zonder dat, het bezit van veel sawah's geene waarde zou hebben. — 
Aan den invloed der bezitters is het veel toe te schrijven , dat niet meer onlusten 
uitbreken, maar tevens, dat, zoo hier iemand is die oproer «stookt, hij altijd 
navolgers vindt bij de rondz wervers , die niets bezitten. 

Dit tafereel van het individueel sawab-bezit , zoo als het in Bantam bestaat , 
is niet overdreven. In het distrikt Tjiomas heerschte , een paar jaren geleden , 
vóór het invallen van den padieoogst , hier en daar nijpende armoede , en toch 
was de padieoogst van het vorige jaar meer dan voldoende geweest om de 
bevolking te voeden. Men heeft toen , op hooger last , onderzoek laten doen 
naar de ooi-zaken dier armoede, maar er was slechts één blik noodig in den 
hubhoudelijken toestand van het distrikt,, om de overtuiging te erlangen, dat 
geusurpeerd grondbezit ook hier de kanker was, welke aan de algemeene 
welvaart knaagde. — De bezitters van sawah's hadden een' minder gunstigen 
oogst gehad, en dit werkte terug en drukte op de klasse der baedjangs. In 
het ruwe taxeerde men de niets bezittende boexljangs aldaar op 500, maar 
er bestaan er welligt 1000. Tjiomas is een uitgestrekt prachtig distrikt, rijk 
aan sawah*s en goede koffijgronden. Bij een verbeterd sawah-4)ezit , zou er 
eene algemeene welvaart kunnen heerschen, ja, zou het een bloei en weg- 
vaart kunnen bereiken, zoo als men schier nergens zou aantreffen. Li zulk 
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een .(Ustrikt spelen thans baatzuchtige en bovendien geusurpeerde grondbe- 
zitters de hoofdrol. Is dit niet diep te betreuren? Kan men dit met stil- 
zwijgen aanzien? 

Veel is er in de residentie reeds gedaan om het sawah-bezit meer alge- 
meen te maken, vooral ook door het graven van nieuwe waterleidingen en 
ontginnen van nieuwe gronden ; maar ; ik vraag het met vertrouwen , zal men 
zulks alleen met behulp van nieuwe ontginningen gedaan krijgen? Mijns 
inziens niet , en wel omdat al wat men tot dat einde beproeft , lijnregt in strijd 
is met de belangen van grootere en kleinere hoofden en met een aanzienlijk 
gedeelte der bevolking. Al wat men doet, zonder het verward sawah-bezit 
totaal den bodem in te slaan, verzinkt van lieverlede weder in de algemeen 
heerschende wanorde omtrent het sawah-bezit , en verrijkt slechts dat gedeelte 
der bevolking, dat er het minste behoefte aan heeft. Dit behoeft na het 
vorenstaande geen verder betoog, maar vloeit daaruit van zelf voort. 

Beschouwen wij nu even de invoering der kultures voor de Europesche 
markt. Zonder stil te star.n bij de hier bestaande orde van zaken , zonder te 
letten dat ook klimaat en gronden hier» met uitzondering van enkele dis- 
trikten , minder geschikt zijn voor kullures , zijn er vele suiker- (*) en tabaks^ 
kontrakten uitgegeven , met voorschotten , waarvan het totaal tonnen gouds 
bedraagt. En wat zijn hiervan de resultaten geweest? dat de voorschotten 
njn verspild, de bevolking zwaar heeft gewerkt zonder voldoende belooning, 
en dat zij alzoo zeer tegen de kultures is ingenomen, waarbij alleen nog 
overblijven de ruïnes der fabrijkgebouwen. 

Duur zijn deze dwalingen alzoo te staan gekomen, en te meer zijn ze 
te betreuren, omdat alle verdere ontwikkeling van kultures daardoor in den 
vervolge moeijelijker is geworden , « omdat door het gebeurde bij de bevolking 
daartegei\ groote afkeer wel moest ontstaan. 

Waren de niftteloos verspilde kapitalen slechts voor een gering gedeeUe 
gebezigd, om eerst het sawah-bezit op geregelden voet te brengen en waren 
daarna langzaam en met beleid de kultures ingevoerd en uitgebreid, dan zou 
men zich thans over eene goed geregelde, rustige residentie kunnen verheu- 
gen ; terwijl nu in de toekomst niets anders te verwachten zijn dan verwik- 
kelingen. 

Bij de koffij-kultuur ziet men hier ook mutatiën , die men elders te vergeefs 
zal zoeken. Met tuinen en produkten wordt hier gelijke handel gedreven , 
als met water en sawah's, die groote verwarring in de zaak brengt, in strijd 
met veler belangen. 

Het stelsel der landrente is in de laatste jaren zoodanig geregeld, dat de 
padie van ieder individu wordt opgenomen, en men alzoo voor het werkelijk 
verkregen produkt betaalt. Dit is zoo billijk als men verlangen kan, maar 



(*) Voor sidker-koDtrakten «lleeo zijn ongeveer verstrekt aan yoorachotten ƒ 900,000 ; 
de ondernemingen zijn mislakt, yan de ondernemers «ras niets te halen, en de natie is 
dÜ mUlioen kwijt, zonder er iets voor te hebben. 

26' 
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tevens zoo omslagiig , dat een groot gedeelte van het jaar hei geheele per- 
soneel noodig is om den arbeid uit te voeren, ten prejudice natuurlijk der 
kultures. 

Onder al deze omstandigheden is er in de laatste jaren veel gedaan in het 
belang van de rijstkultuur , van een beter inlandsch personeel en van een 
beter dessa-bestuur , maar er zijn meer afdoende maatregelen noodig, wil men 
hier algemeene welvaart stichten en de rust der residentie op solide grond- 
slagen vestigen. Zoo als de staat van zaken hierboven naar waarheid en zon- 
der overdrijving is omschreven, zal het geen verwondering meer baren, dat 
de dienst in Bantam moeijelijk is, dat zich geen ambtenaar hier aangenaam 
kan gevoelen, dat de hoofden, onwillekeurig medegesleept in spekulatiè'n om 
sawah-bezit, weinig belangstelling aan den dag leggen in de dienst en hunne 
eerlijkheid bij de minste verzoeking bezwijkt , waarvan gedurige bewijzen wor- 
den aangetroffen, even als van verregaande onverschilligheid in pligtsbetradi- 
ting. De rust der residentie staat dan ook reeds op losse schroeven. 

Uit het vorenstaande blijkt tevens, dat alleen afdoende middelen hierin 
kunnen voorzien , namelijk eene totale herziening van het sawah-bezit , en ge- 
schiedt zulks niet, dat men dan in Bantam voorzigtig behoort te zijn ia het 
onverstandig uitbreiden van kultures ; want de wonden der mislukking van een 
aantal ondernemingen zijn nog niet genezen. Voor het geheel kan dit een 
en ander tot menige les en waarschuwing strekken en vooral tot deze , dat 
tot kultuurondernemingen kennis wordt vereischt, en het gansch niet onver- 
schillig behoort te zijn, waar en Jioe ze worden ondernomen. — De stellige 
beginselen van den stichter van het stelsel van kultures zijn uit het oog verloren. 
Dikwijls heeft hij gewaarschuwd tegen overdrijving, dikwijls heeft hij aanbe- 
volen, om niets te ondernemeu, waar men niet zeker was, goede resultaten 
te erlangen, en dat voor een en ander gevorderd werd soUdüeü, kennis en 
beleid. Thans schijnt er alleen protektie toe noodig te zijn. 

Vooral uit aanmerking dezer beschouwing , acht ik het goed , op 'vorenstaande 
aanteekeningen de aandacht te vestigen, — hierbij ten slotte aanstippende, 
dat , bhjft het verward sawah-bezit voortduren , ik voorspel : 

1) dat de rust in Bantam bij voortduring nu en dan zal worden gestoord; 

2) dat bij de kultures voor de Europesche markt hier steeds teleurstellin- 
gen zullen worden ondervonden; 

3) dat de dienst en de geheele staat van zaken in Bantam hoe langer 
hoe moeijelijker zal worden, door allerlei verwikkelingen. 

Door het vorenstaande wil ik niet bestrijden het bezit en eigendom van 
gronden in *t algemeen. Gewis bestaat er meer prikkel tot een rigtig beheer 
van iets dat men in eigendom bezit, dan van iets dat men huurt of in 
bruikleen heeft; en ook op Java maakt dit natuurlijk geen uitzondering. 
Maar ik kom op tegen eene bezitting van gronden , zooals die in Bantam 
bestaat , namelijk : eene bezitting , die voor een groot gedeelte door bedrog en 
list wordt verkregen en die in alles wanorde brengt. Eene zoodanige wan- 
ordelijke bezitting kan ik niet goedkeuren , en vooral is daarmede onbestaan- 
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baar het stelsel van kultures , zoo als trouwens de ondervinding meer en 
meer zal bevestigen. 

Wil men alzoo dat stelsel handhaven , dan moet het sawah-bezit worden ge- 
wijzigd, en al schaft men dat stelsel ook af, dan is betere regeling van het 
sawah-bezit toch nog noodig, om de rust der residentie beter te bevestigen, 
en de gevaren, die nu gedurig dreigen, weg te nemen. 

Het eenvoudigste 'ZOU echter ongetw^feld z^n, om, aangezien het sawah-bezit 
werkel^k van gouvernementswege niet gemakkel^k te veranderen vdU, de 
gehede residentie partikulier eigendom te maken en dezelve alzoo bij perceelen, 
ie verhoofen. 

Een ambtenaar in de residentie Bantam. 



He Besldentle Aemlbaiigr In Itet Jaar 1845. 



{Uittreksel uit het algemeen verslag van den resident.) 



Er doen zich geene uiterlqke teekenen, noch bij de hoofden noch bij de 
bevolkmg, voor, die eenige onrust of ontevredenheid zouden kenmerken. — 
In het algemeen kan het er dus voor gehouden worden, dat in deze resi- 
dentie rust bestaat, die in het afgeloopen jaar niet is gestoord geworden. 
De staat van tevredenheid, die in vele opzigten de waarboi^ kan zijn van de 
voortduring dier rust, is minder gemakkelijk te bepalen, dewijl zij zich niet 
altijd onmiddellijk uitwendig vertoont, vooral wegens de lijdelijke en vrees- 
achtige inborst van den Javaan. Om den staat van tewedenheid te bepalen, 
dient dus te worden onderzocht , welke oorzaken er bestaan , uit welke een 
meerdere of mindere graad van dezelve is af te leiden, zoowel bij de 
hoofden als bij de massa der bevolking. Wanneer dus bij gevolgtrekking mag 
geoordeeld worden, dan is de bevolking over het algemeen tevreden met 

4 

hare omstandigheden en heeft zij, onder een zacht en beschermend be- 
stuur, geene gegronde redenen tot klagen, behalve den wensch, om meer 
rust te genieten; want bij de groole zucht voor gemak, die den Javaan 
zoo eigen is^ en bij de geringe behoefte welke hij heeft, is het zeker, dat 
velen , zoo niet allen , zouden wenschen , minder of geheel niet te worden 
betrokken in de gouvemementskultures en andere werkzaamheden, die daar- 
uit voortvloeijen , evenzeer ak in alle andere verrigtingen in het algemeen. — 
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Door eene oordeelkundige regeling dezer werkzaamheden , en door zooveel moge- 
lijk te zorgen , dat hun daarvoor een billijk loon te beurt valt , mag men hopen, 
dien bestaanden tegenzin in het werken voor het gouvernement langzamerhand 
geheel te zullen overwinnen. 

I Bij de invoering der tabakskultuur in distrikten, waar dezelve vromer nog 
niet bestond, hebben enkele huisgezinnen zich wel door verhuizing aan die 
werkzaamheden trachten te onttrekken, doch zulks vindt gewoonlijk en over 
geheel Java plaats bij elke nieuwe invoering of uitbreiding van kuituur en bij 
vermeerdering van andere werkzaamheden , en ook zonder die omsfandighedeo 
geschieden er nu en dan verhuizingen , vooral van de aan de grenzen liggende 
dessa's; doch zij zijn in het jaar i845 veel minder geweest dan in het 
jaar 1844. 

De bevolking heeft vooral veel afkeer van de tabakskultuur. Ook dit is 
eene der oorzaken van eenige ontevredenheid geweest; vooral heeft daartoe 
de te spoedige uitbreiding van genoemde kuituur in deze residentie aanleiding 
gegeven. De Javaan had daarvan in den beginne meer last dan voordeel. 
Ook begreep hij zeer wel , dat hij niet voor het gouvernement , maar voor 
den kontrakiant moest werken. Daarbij kwam toen nog een zeer ongelukkige 
padie-oogst en de onvoorzigtige maatregel van te willen vergen, dat ééo 
bouw van 500 voet Q met tabak beplant, slechte door vier man moest 
bewerkt worden. Dit alles is de oorzaak geweest van eenig volksverloop. 
Thans, door meer ondervinding, alles zoodanig geregeld zijnde, dat de arbeid 
bij de tabakskultuur, ofschoon nog zeer zwaar, echter niet meer zoo druk- 
kend voor de bevolking is , vertrouw ik , dat , door eene strikte regtvaardig- 
heid altoos in het oog te houden, verwacht mag worden, dat de bevolking, 
eenmaal aan dien arbeid gewoon, reden tot tevredenheid zal hebben, vooral 
zoo de fabrikanten haar behoorlijk en naar billijkheid voor de bijdiensten 
betalen, terwijl het een der eerste pligten van het bestuur moet zijn, om 
steeds daarvoor te doen waken. 

Volgens de gedane opname, in het laatst van 1845, bestond de bevol- 
king uit : 

Europeanen en derzelver afstammelingen 439. 

Javanen 467,766. 

Chinezen 9,002. 

Maleijers en andere oosterlingen 1,461. 



Tataal 478,688. 

Volgens de opnamen van 1844 werd het totaal der bevolking geschat 
op 469,159: zij is dus vermeerderd met 9529. 

Deze vermeerdering mag men vooronderstellen dat veroorzaakt is doordien 
er, in vergelijking met vorige jaren, minder sterfgevallen en meer geboorten 
hebben plaats gevonden , terwijl almede een groot deel der in 1844 verhuisde 
bevolking naar zijne haardsteden is teruggekeerd. 

De nijverheid der inlandsche bevolking dezer residentie zoude kunnm wor- 
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den gezegd zich te bepalen tot de teelt van Java-tabak, voornamelijk langs 
de boorden der Solosche rivier, tot den bouw van kleine schepen en vaar- 
tuigen voor den smallen handel , de vischvangst , benevens al hetgeen daaraan 
verder verbonden is , het droegen en zouten van den visch, het maken van touw 
en het weven van door de inlandsche vaartuigen gebruikt wordende zeilen en 
tuigaadje, zoo mede het vervaardigen van inlandsch aardewerk, het weven en 
batikken van kleedjes en hoofddoeken , het maken van Javaansch papier en het 
vervaardigen van goenie-zakken voor het gouvernement. 

De scheepsbouw, welke in vroeger jaren in deze residentie eene vrij goede 
vermaardheid genoot , is in de laatste jaren zeer achteruitgegaan , en bepaalt 
zich thans slechts tot kleine vaartuigen. — Op de timmerwerf van den parti- 
kulieren scheepsbouwmeester h. browne heerscht daarentegen steeds groote 
bedrijvigheid, en een aaotal vaartuigen wordt aldaar, voor gouvemements en 
partikuliere rekening, gebouwd. De toenemende schaarschheid van goed zwaar 
djati-hout draagt veel bij om dezen tak van nijverheid te beperken. 

Toeneming van welvaart onder de bevolking valt niet zeer in het oog, of- 
schoon zij een* goeden padie-oogst in het jaar 1845 gehad heeft, en de voor- 
uitzigten daarop in het loopende jaar gunstig zijn, waardoor in de behoefte 
van levensonderhoud zal kunnen worden voorzien. Het is te verwachten ^ 
dat , wanneer naar behooren wordt gezorgd , dat de kultuun van dit onont- 
beerlijk levensartikel niet achteruit ga, met de voordeden, die de bevolking 
voor haren meerderen arbeid aan andere kultures en de daaraan verbondene 
werkzaamheden toevloeijen, haar toestand in vervolg van tijd zal verbeteren. 

Bijzondere zucht tot weelde wordt hier niet dan zeer zeldzaam gevonden. 
De regenten zijn eenvoudig in hunne levenswijze, en diezelfde eenvoudigheid 
treft men bij meest alle mindere hoofden aan; trouwens de geringheid der 
traktementen, zoo^vel van de hoofden van het inlandscJi bestuur ^Is van de 
mindere inlandsche ambtenaren en het gemis van geldelijke voordeelen , welke 
elders door de hoofden genoten worden, moet hen wel terughouden van het 
voeren van een* grooteren slaat, die hunne middelen zoude te boven gaan. 
Het was echter wel te wenschen, dat vooral de inlandsche ambtenaren, door 
eene betere bezoldiging, in staat wierden gesteld, volgens hunnen rang en 
stand wat beter te kunnen leven. 

De politie wordt, met de geringe middelen die zij heeft, zoo goed moge- 
lijk* gehandhaafd , dat is : om haar tot algemeene veiligheid zoo wel van 
menscfaen als goederen te doen strekken; en dit heilzame doel zal meer en 
meer bereikt worden , naarmate de Javaansche bevolking , hiertoe door ge- 
woonte en eigenbelang gedreven , medewerkt ; iets', dat voornamelijk van de 
over haar gestelde kampong»- en dessa's-hoofden moet afhangen, naardien 
het getal der bezoldigde inlandsche poUtie-beambten te gering is om van 
deze genoegzame kracht en steun te kunnen verwachten; doeltreffende voor- 
schriften zijn daartoe gegeven. Schutterijen of djaijang-segar's bestaan hier 
niet , ofschoon het zeer wenschelijk geacht wordt , dat een detachement djaijangs 
voor deze residentie wierd gevormd. Het korps pradjoerit dezer residentie 
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bestaat uit: 3 luitenants, A serjanten, 8 korporaals, 4 tamboers, 100 man- 
schappen, en is verdeeld in vier regentschappen, als; Rembang, Toeban, 
Bodjonegoro en Blora , met dat onderscheid , dat te Bodjonegoro geen luite- 
nant is , zijnde die betrekking ingetrokken bij gouvernements besluit van den 
25 Augustus 1843 no. 13. Vroeger was de instruktie der pradjoerit over 
de geheele residentie aan één' instrukteur opgedragen ; daarvoor zijn nu twee 
Europesche serjanlen in de plaats gesteld, de een belast met de oefening 
der pradjoerit van Rembang en Blora en de andere met die van Toeban en 
Bodjonegoro. Over het algemeen is het korps vrij goed in den wapenhandel 
geoefend, en heeft, bij de laatste inspektie van den luit.-kolonel inspekteur, 
diens goedkeuring verworven. 

De kruisbooten no. 12 en 17, alhier gestationeerd, hebben, in het afge- 
loopen jaar 1845, weder zeer goede diensten bewezen, zoo door gestadige 
kruistogten tegen de zeeroovers, als tot fnuiking van den smokkelhandel. 
Het getal van twee kruisbooten is voor deze uitgestrekte kust niet voldoende ; 
en het is te hopen, dat hierin, vooral ten aanzien van den smokkelhandel, 
door indienststelling van meer vaartuigen en andere doeltreffende maatrege- 
len zal worden voorzien. 

De groote postweg van de grenzen der residentie Japara, regentschap 
Joana , tot aan die van Soerabaija , regentschap Sidaijoe , waarop zestien sta- 
tions, onderscheidene groote bruggen en wachthuizen zijn, is, in 18t5, in 
eenen goeden staat onderhouden, even als de weg door Bodjonegoro, van 
Ngawin tot Soerabaija, en de binnenwegen van Toeban naar Bodjonegoro en 
van laatstgemelde plaats naar Blora, zijnde deze laatste veel verbeterd. Door 
gebrek aan handen is echter niets kunnen worden gedaan aan de tusschen- 
wegen van de distrikten Pamotan en Sedan en van Djati-rogo en Singahan. 
Door deze residentie loopen gcene andere bevaarbare rivieren dan de Solo- 
sche , welke van een zeer groot nut is , zoo wel met betrekking \oi den land- 
bouw als voor den handel en den afvoer van produkten en gouvernements 
houtwerken, en die tevens een middel van kommunikatie daarstelt. De andere 
in deze residentie gevonden wordende rivieren zijn niet bevaarbaar. De rivier 
van Lassem, Kaï^anggening genoemd, is echter nog albelangrijk, omdat aan de 
monding derzelve de scheepstimmerwerf van den heer browne gevonden wordt. 
Voorts zijn hier nog vele kleine riviertjes, die slechts tot geringe afstanden 
inloopen en weinig nut aanbrengen. De noemenswaardigsten van deze zijn: 
de rivier Toeweri in het distrikt Djenoe, regentsfdiap Toeban, welke uit eene 
grot ontspringt en eene wij goede massa water bezit. Zij verliest zich in 
zee , zonder dat van haar veel voordeel voor den landbouw getrokken wordt. 
In het Bodjouegorosche de riviertjes Semarminden, Banteran, Praijongan, Be- 
zoeki , Medaijan , Pierang , Dondcn en Gandongan , welke , door opgedamd te 
worden, van veel belang zijn voor de daarbij liggende sawah's. 

De bruggen, wegen en «vervaarten in de beste orde onderhouden zijnde, 
is de binnenlandsdie gemeenschap onbelemmerd gebleven; de reizende hande- 
laren genieten overal de noodige bescherming, en worden zoo veel mogelijk 



409 

gebo]pen. Karren en dergelijke vervoermiddelen zijn hier weinig ; het vervoer 
geschiedt meest door draagbeesten , koelies of mansdragten. 

De waterleidingen zijn bier van weinig beteekenis en bepalen zfcb tot eenige 
niet belangrijke aftappingen, door opdamming uit onderscheiden kleine ri\ïer- 
tjes , of wel van afspoelend regenwater. Er bestaat ook eene waterleiding uit 
de bron van [Bekti, in de nabijheid der hoofdplaats Toeban, welke voorna- 
melijk dient tot besproeijing der suikerrietvelden en tot het in beweging 
brengen van het molenrad in de suikerfabrijk Waringin-agong. 
Het getal der bazaars is als volgt: 

Rcmbang .* . 63 

Toeban 58 

Bodjonegoro 64 

Blora 60 
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die wegens het groote aldaar heerschende vertier ruimschoots bezocht worden ; 
ten blijke van derzelver meer en meer toenemende belangrijkheid strekt, dat 
ze voor 1846 verpacht zijn voor f 90120. 

'sLands gebouwen zijn: te Rembang 

i) het residentiehuis , waarvan de zoogenoemde bijgebouwen grootendeek 
voor het residentie-bureau in gebruik zijn ; 

2) het kruidhuis en wachthuis, staande binnen de muren van het voor- 
malige fort, even als het residentiehuis ; 

3) het logement, in 1845 voltooid, een groot huis, uit 8 kamers be- 
staande ; 

4) het algemeen pakhuis; 

5) de kazernen, bestaande uit 3 lokalen, één van steen en twee van 
hout, alles met pannen gedekt; 

6) het schoolgebouw met bijgebouwen, een goed en zeer geschikt lokaal; 

7) het zoutverkoop-pakhuis , een bamboe-gebouw met houten stijlen, en 
gedeeltelijk met sirappen gedekt; 

8) het gevangenhuis en bijgebouwen, een zeer goed ingerigt lokaal, 
waarbij vijf ziekenkamers zijn ; 

9) de regentswoning; 

10) de kontroleurswoning ; 

11) de negen zoutpakhuizen bij het hoofddepdt; 

12) de woning van den pakhuismeester van het hoofddepót te Paradessi. 
Te Toeban zijn: 1) de ass.-residentswoning , 2) de regentswoning, 3) het 

gevangenhuis , 4) de herberg , 5) het zoutpakhuis , 6) het algemeen pakhuis , 
7) de kazernen der pradjoerit ; allen zijn in een* zeer goeden staat ; alleen 
wordt \dxi het gevangenhuis uitbreiding verlangd. 

In Bodjonegoro zijn: 1) de ass.-residentswoning, 2) de regentswoning, 3) 
het gevangenhuis, 4) het zoutverkoop-pakhuis, 5) een redoute of benteng. 
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i 

In Blora zijn: i) de regents-woning , 3) de kontroleurswoning, 3) hei ge- 
vangenhuis, 4) het koffijpakhuis. 

De in deze residentie bestaande kultures ziju : padie, tabak, suikerriet, 
koffij , kaneel , moerbeziè'n voor de zijdeteelt , djagong , djarak , kapas , en 
eenige aardvruchten. 





Rijst. 






Kofiij 


• 


Suiker. 


1841 


976,S73 pikols. 


1841 


1036i pikols. 


1841 7576 pik< 


1842- 


941,253 


t> 


1842 


682 


»» 


1842 9153 „ 


1843 


959,647 


II 


1843 


2546 


»• 


1843 10706 , 


1844 


518,559 


II 


1844 


1938 


tl 


1844 5037 , 


184S 


911,811 


tf 

Tabak. 


1845 


1514 


II 


1845 
Kaneel. 




1841 


5631 


pikols. 




1842 


377 pikob. 




1842 


8596 


i> 




1843 


742 „ 




1843 


11,589 


1) 




1844 


973 „ 




1844 


17,390 


>> 




1845 


*96 „ 



Volgens de opname in het laatst van Oeoember 1845 waren in de residen- 
tie aanwezig: 

17991 paarden, 97960 buffels, 25825 koebeesten. 

Het ras der bedoelde dieren is hier klein en schraal, en kan op verre na 
niet gelqk gesti3ld worden met dat der rijkelijk van stroomend water en goede 
weiden voorziene residentiên. Vooral de buffels en runderen zijn , door de be- 
doelde ontbering, mager. en minder bij krachten. 

De visscherij maakt een voornaam gedeelte van kostwinning uit der strand- 
bewoners. ]n de distrikten Waroe, Bantjoe, Djenoe, Rembes vindt men ook 
eenige vischvijvers, 624 in getal, waar de bandang en de bdanak gekweekt wor- 
den. Deze vijvers zijn echter niet te vergelijken bij die van Grissée, door- 
dien het schijnt, dat de grond hier niet die vette en voedende etgensefaappen 
bezit , die de bandang van Grissée 'zoo vermaard maken. 

Behalve dezen tak van nijverh^d , vindt men m de genoemde distrikten 
veel zeevisschers , vooral in de hoofdplaatsen Rembang en Toeban, alwaar 
eenige uitgestrekte kampongs alleen door de visschers bewoond zijn. De 
door hen gevangen visch dient voor de dagelijksche konsumtie, en gedro<^ 
of gezouten , voor uitvoer naar de binnenlanden en andere isesidentiên , waarin 
een groot vertier bestaat. 

Men vindt hier ook eenige handwerkslieden , zoo als : timmerlieden , sme- 
den, metselaars en andere, wier getal en bedrevenheid in de laatste jaren, 
sedert de vestiging van onderscheiden fabrikanten, zeer is toegenomen. In 
de hoofdplaats Rembang vindt men ook een groot getal niet onervaren goud- 
en zilversmeden, die echter meestal op hun handwerk reizen, koperslagers en 
een' blikslager. De bevolking legt zich meer en meer toe op het branden van 
kalk, het bakken van steenen, aarden potten enz. 

De handel bepaalt zich meer uitshiitend tot den kleinen of het binnenlandsch 
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vertier dan tot een* geregelden zeehandel. Gambier is het voornaamste artikel 
van invoer, waarvoor inkomende regten betaald worden, en de overige arti- 
kelen , als lijnwaden , laken , ijzer , chineesch aardewerk en offerpapier , en 
eenige Europesche provisiè'n en wijnen, worden van de hoofdplaatsen Batavia, 
Samarang of Soerabaija herwaarts gebragt. De invoer van gambier is in 1845 
in vergelijk van vroeger zeer toegenomen, waardoor de kleine handel zeer is 
vermeerderd , hebbende de inkom, regten meer dan f 100,000 bedragen. 

Het voornaamste artikel van uitvoer is de Javaansche tabak, welke langs de 
Solorivier en voornamelijk onder Bodjonegoro en Blora gemaakt wordt, als 
ook rijst én kurkema. 

De in deze residentie te huis behoorende vaartuigen zijn 20 barken en 
schoeners. 

De inlandsche geestelijkheid, aan wier hoofd te Rembang een hoofd-peng- 
hoeloe en in elk der regentschappen Rembang, Blora, Bodjonegoro en Toe- 
ban een penghoeloe geplaatst is, schijnt zich meer en meer aan den invloed 
van het Europeesch bestuur te gewennen. 



De Besldentle SoeraliaUa In 1846. 

(Uittreksel uit het algemeen verslag van den resident.) 



Door den maatregel, goedgekeurd bij besluit van 20 Aug. 46, No. 3, waarbij 
de Mrerkloonen der ambachtslieden bij de verschiUende departementen zijn 
verhoogd, zijn de redenen van regtmatige ontevredenheid onder de bevolking 
eenigzins weggenomen, doch het drukkendste y namelijk de levering van 1500 
man daags, en de menigvuldige onteigeningen ten behoeve der fortifikatie- 
werken blijven steeds voortduren. Hieronder volgt een 
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Op de door de vorsten van Madura gedane, in dezen staat voorkomende, 
opgave is weinig te rekenen, en in 'tbijzonder op die van Madura, ver- 
mits een groot deel der bevolking van dat regentschap, hetzij door het be- 
werken van sawahvelden , hetzij door zich als koelies te verhuren , op Java zijn 
bestaan zoekt, en zich alzoo meer hier, dan op zijne geboorteplaats ophoudt. 
Zeker is het echter, dat het cijfer daarvan in die regentschappen altoos meer 
bedraagt dan wordt opgegeven. 

Ofschoon de padi-oogst in de 2 laatste jaren vrij gunstig was , is de weelde 
niet toegenomen. Intusschen bhjfl de zucht om bij huwelijken, besnijdenissen 
en andere feesten te schitteren, zeer groot. 

Er waren onder de pradjoerit van Madura zoo veel oude lieden, dat 549 
manschappen zijn moeten afgekeurd worden , als ongeschikt voor de dienst. De 
reden , waarom door wijlen den sulthan in dezen niet beter aan zijne verpligting is 
voldaan, is daarin te zoeken, dat de pangemng adipatie eenige dessa's, die 
door dien vorst voor de levering van pradjoent waren afgezonderd, ter be- 
schikking van zijnen zoon had gesteld, welke daarvan de voordeelen trok, 
en er zich niet om bekreunde , dat hierdoor het korps uit oude en gebrekkige 
lieden bleef zamengesteld. Eene ernstige vermaning van den pangerang adipatie 
is met goed gevolg bekroond. 

Het sluiswerk in de rivier van Kediri, ter vervanging van den bandongan 
te Melirip, is in October 1846 voltooid. 

Men heeft in het laatst van 1846 in de Soerabaijasche rivier, beneden Sin- 
kallang tot Peming, kribwerken (arvirs) gesteld, ten einde die rivier, welke 
aldaar onbevaarbaar was geworden, op de benoodigde diepte te brengen, 
't welk voor den afvoer van produkten hoogst noodzakelijk yrzs en met een' 
gewenschten uitslag is bekroond. — De sluis te Tambak, afdeeling Modjo- 
kerto , is uit gebrek aan tonmolens om het water uit te malen , niet voltooid. 
Na den afloop van het sluiswerk te Malirip zijn van daar de tonmolens beko- 
men, zoodat deze sluis vóór Junij 1847 gereed zal wezen. — Men gaat 
voort, de bestaande waterleidingen te verbeteren in 't belang der rijst- 
kultuur. 

De prijzen der levensmiddelen hebben in 1844 en 1846 bedragen : 
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De opbrengst van rijst was: 



Afdeelingen. 


1844 
pikob. 


1845 
pikols. 


1846 
pikok. 


Soerabaija 

Grissée 

Modjokerto 

Bawean 


436.735 

190,420 

169,699 

14,645 


619,601 

306,186 

190,421 

17,940 


262,760 
17.940 


Totaal 


811,499 


1,133,668 


280,700 



Soerabaija 

Modjokerto 


Suiker : 

129,669 
47.540 


128,121 

40.284 


122,205 
54.21 7-/« 


Totaal 


177,209 


168.405 


176.422"/.«, 



Modjokerto 



Modjokerto 



Soerabaija 



Koffij : 




11,208 


1 10.23 


Thee : 




pond. 
3,043 


pond. 
3.425 


Tabak: 




901 


1 321 



9.200 



pond. 
3.269 



I 47n» 



(• 



De staat van het vee in 1845 en 1846 is ab volgt : 



Buffels 

Runderen 

Paarden 



1845 
ultimo Dec. 



135,182 
84,603 
30,721 



1846 
ultimo Dec. 



137,939 
78.932 
31.348 



Uit de navolgende opgave blijkt, welke voordeelen de visscherijen aan het 
gouvernement hebben opgebragt : 



Afdeelingen. 


Opbrengst der vischvijvers. 


Opbrengst der seros. 


Soerabaija 
Grissée 
Sumanap 
Bawean 


1844. 
f 60,733 
78,323 
4,817.60 


1845. 
62,826 
78,690 

4,817.60 


1846. 
66,649 
78,708 

4.817.60 


1844. 
24,240 
22,800 
31,440 

1,800 


1845. 
24,240 
22,800 
31,200 

1,800 


1846. 
28,800 
22,800 
33,480 
1.800 




r 143,873.60 


146,333.60 


150,174.60 


80,280 


80,040 


86.880 
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grip der aanvoeren van Batavia en Samarang, voor die tijdvakken gemiddeld 
kunnen berekend worden te hebben bedragen f 2,000,000 , zoodat deze tak 
van handel alhier goed vooruitgaat: vooral is dit het geval geweest met Ne- 
derlandsche lijnwaden, ongeacht de handelmaatschappij niet anders dan tegen 
kontante betaling hare lijnwaden heeft van de hand gezet. 

De in Europa gewilde produkten, die uitsluitend geheel partikulier van den 
handel komen, zijn: 
, A. De tabak , waarvan de uitvoer gemiddeld in geldswaarde heeft bedragen 

in 4844 f 217,800 

. 1845 342,727 

. 1846 ; . . . 266,453 

alzoo merkelijk toegenomen in 1845, en ofschoon in 1846 eenigzins terugge- 
treden, nog ver boven het cijfer van 1844 is gebleven, moetende voorts het 
mdeelig resultaat van 1846 gezocht worden in den minderen uitvoer van 2574 
pikols, als ook in de slechte uitgevoerde kwaliteiten, die als van zelve ten 
nadeele op het bedrag hebben terugge werkt. 

B. De uitvoer van sapanhout, kurkuma en arak heeft steeds denzelfden 
lusteloozen tred met vroegere jaren gehouden , doch in rottan is meer levendig- 
heid bespeurd, zoo wel voor Europa als voor China bestemd. 

C. De rijst, voor zoo ver de uitvoer naar Europa en China betreft, doet 
zich in 1846 voordeeliger voor, dan in vroegere jaren; van die korrel is 
dan ook uitgevoerd voor eene waarde als : 

In 1845 voor f 31,889. 

. 1846 55,793, 

welke meerderheid in 1846 moet geacht worden te zijn veroorzaakt door de 
groote behoefte aan voedingsmiddelen in Europa, doch bijzonder in het moederland. 
De produkten voor Europa of Amerika bestemd, die zich gedeeltelijk in 
partikuliere handen bevonden, bestaan uit: 

a. Suiker, waarvan door partikulieren is uitgevoerd, als: 

In 1845 voor f 534,514. 

. 1846 . . 1,234,174, 

welke meerderheid in 1846 voortspruit uit de door het gouvernement gege- 

vene ruimere vrije beschikking over dat produkt aan de fabrikanten en den 

veelvuldigen aanvoer alhier van suiker uit de binnenlanden , langs de Solosche 

rivier. 

* 6. Koffij. De partikuliere uitvoer was: 

In 1845 f 172,125. 

. 1846 264,718, 

welk hoog cijfer zijnen grond vindt in de al meer en meer toenemende pro- 
duktie van dit artikel op de vrije landen, zoowel in het Pasoeroeansche , als 
in het Solosche, en ter uitvoer alhier ter markt gebragt. 

Het verleenen van wissels door het gouvernement op Nederland , op het on- 
v^^achtst in het laatst van 1845 bepaald , is ook van wigtigen invloed geweest 
op den handel, als hebbende de spekulanten, op den te voren in zwang geweest 
Jaargang 1849. I. 27 
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zijnde wisselkoers rekenende , de produkten voor hoogere prijzen ingekocht , dan 
ze, bijaldien die maatregel vooraf was bekend geweest, zouden hebben be- 
steed, en dien ten gevolge momentanele verliezen geleden. Hierbij komt, dat 
door de Javasche bank in het begin van het jaar de ter dezer plaatse open- 
staande kredieten voor kooplieden en fabrikanten zijn ingetrokken, waardoor 
men berekenen kan , dat ongeveer f 500,000 uit den handel zijn genomen , 
aUe welke omstandigheden de behoefte aan kontanten ten prejudice van den 
handel in deze residentie hebben doen vermeerderen. 

De in- en uitvoer van koopmanschappen heeft bedragen aan waarde als 
volgt : 

Sumanap 
Tijdvak. Soerabaija. Grissée. en Totaal. 

Pamakassan. 

1844 11,902,273 1,287,151 553.128 13,742,552 

1845 12,909,307 1,355,977 686,239 14,951,523 

1846 11,514,915 1,307,701 561,469 13,384,085 

De mindere waarde aan koopmanschappen in 1846 is een gevolg daarvan, 
dat gedurende dat jaar minder aan gouvemements produkten is uitgevoerd. 

Kofïij 50,171 pikols 

suiker 101,409 id. 

waarvoor eene waarde kan worden uitgetrokken van f 2,118,917. 

De waarde der in het entrepot opgeslagen goederen bedroeg 

in 1844 f 339,691 

. 1845 566,820 

. 1846 «661.779 

alzoo in 1846 meer dan in 1844 f 325,088. 

De invoer voor het entrepot heeft bedragen: 

In 1844 f 186.267 

» 1845 238,143 

. 1846 311,390 

alzoo minder in 1846 dan in 1844 f 125,123 , hoofdzakelijk voortspruitende 
uit het groot getal ingevoerde katoenen uit dat depot. 

De uitvoer uit het entrepot was : * 

In 1844 f 351,519 

. 1845 334,865 

. 1846 270,160 

dus in 1846 minder dan in 1844 f 81,359, welke minderheid ruim gekom*- 
penseerd wordt door den voormelden meerderen invoer in 1846, zoodat het 
entrepot gedurende het laatste jaar meer ruimschoots dan in 1844 tot de 
konsumtie van Java heeft bijgedragen. 

De scbeepsruimte der aangekomen schepen van buiten Java heeft bedragen : 
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Sumanap 

Tijdvak. Soerabaija. Grissée. en Totaal. 

Pamakassan. 

1844 9,387 4,336 2,322 16,245 

1843 7,933 3,635 618 12,206 
1846 13,012 3,275 1,103 17,372 

aldus in 1846, 1127 lasten meer acbeepsniimte dan in 1844, zijnde daarbij 
echter niet opgenomen de Ruropesche of Amerikaansche schepen van Batavia 
'of Samarang alhier aangekomen , welke zijn medegerekend onder de vertrok- 
kenen en waarvan de scheepsruimte is geweest: 

Sumanap 
Tijdvak* Soerabaija. Grissée. en Totaal. 

Pamakassan. 

1844 60.378 8^23 3,330i 73,933i 

1845 74,972è 8,568J 5,658 89,199 

1846 65,613j 10,132 5,016 80,761è 
uitmakende , in 1846 , 6808^ lasten meer , dan in 1844. 

De gepercipieerde regten heU)en opgebragt: 

Sumanap 
Tijdvak. Soerabaija. Grissée. en Totaal. 

Pamakassan. 

18-M 800.285 140,460 13,904 954,746 

1845 ' 812,944 153,093 18,490 984,527 

1846 789,571 99,168 13,546 902,283 
aantoonende minder in 1846 f 52,461 , dan in 1844, welk nadeelig verschil 
het gevolg is, dat in 1846 minder zijn uitgevoerd 50171 pikols gouverne- 
ments koffij, waarop de fictive reglen beloopen f 105,359, terwijl in 1846 
ruim 2000 pikols gambir van Riouw minder te Grissée zijn ingevoerd , dan in 
1845, waarvoor anders regten hadden moeten worden betaald, en daarente- 
gen ruim 2,400 pikols gambir vrij van regten van plaatsen langs Java gelegen 
zijn aangebragt. 

Er bevinden zich in deze residentie drie gouvemements scholen , als : te 
Soerabaija, Grissée en Sumanap, zijnde die te Madura in 1843 ingetrokken. 
In 1844 zijn in de school te Soerabaija gemiddeld 's maands onderwezen 
169 kinderen, in 1845 ook 169, en in 1846, 190; van deze zijn zonder be- 
taling opgenomen : 

In 1844 44 kinderen. 

. 1845 44 

. 1846 70 

De inkomsten van de school zijn geweest: 

In 1844 f 6666 

» 1845 » 6666 

. 1846 » 6666 

27* 
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De uitgaven in 4844 uit 's hnds kas f i 0,500 en 

• ' 5,651 uit het schoolfonds. 

f i6,i51 te zamen. 

In 4845 uit 's lands kas f 40,500 

uit het schoolfonds • 5,650 

te zamen ..../" 46,450 

In 4846 uit 's lands kas . .' f 44,075 

uit het schoolfonds > 5,405 

te zamen .... f 46,480 
Het gemiddeld gelal leerlmgen te Grissée was in 4844, 25; in 4845, 48; 
in 4846, 49; van dezelve genoten gratis onderwijs in 4844, 24 ; in 4845, 
16; in 4846, 44. De behoeftige slaat, waarin de meeste Europesche inge- 
zetenen te Grissée verkeeren , ten gevolge waan^an derzelver kinderen gratis 
onderwijs erlangen , is oorzaak , dat de inkomsten dier school zoo gering zijn. 
Het getal leerlingen te Sumanap, in 184i, 35; 1845, 30; 1846, 43, 
gratis in 1844, 10; 1845, 15; 1846, 18. De partikuliere scholen bestaan 
uit 2 instituten voor jonge meisjes , waarvan één gedirigeerd door mevr. n. i. 
HAHN , op welke gemiddeld 22 kinderen 's maands onderwijs erlangen. Het 
andere wordt door mej. Smulders bestuurd en heeft 18 leerlingen. 

Er bevindt zich in deze residentie eene inrigling van üefdadigheid, n.1. het 
gesticht voor noodlijdende en gebrekkige inlanders , opgerigt met het doel 
om de bedelarij uit de hoofdplaats en het zwerven van verminkte leprozen en 
met afzigCelijke kwalen behebte personen langs de wegen te weren. Door 
den resident is aan het gouvernement voorgesteld, om in de verschillende 
regentschappen daarvoor mede op eenigzins afgelegen plaatsen lokalen te doen 
inrigten en dien ten gevolge zoo veel mogelijk besmetting te voorkomen , 
welke thans dóór het verblijf dezer ongelukkigen in de dessa's ontstaat. De 
voor het gesticht op de hoofdplaats vereischte uitgaven worden gevonden uit 
liefdadige bijdragen door de ingezetenen, en eene van gouvememenls wege 
toegestane som van f 1000 'sjaars. 
In het gesticht zijn verpleegd : 

In 1844 . . . mamien 257 . . . vrouwen 207. 
. 1845 ... . 265 .. . . 217. 
. 1846 ... . 365 .. . » 252. 
Het diakonie weeshuis, aan de zorg van den kerkeraad toevertrouwd, be- 
antwoordt volkomen aan zijne stichting. Op dit oogenblik berinden zich in 
hetzelve 4 jongens en 15 meisjes , die allen geregeld onderwijs genieten. 

Inkomsten. Uitgaven. 

In 1844 .... ƒ 6292,82 .... ƒ 9208,62 
. 1845 ..... 6564,80 ..... 10972,57 
. 1846 ..... 5537,73 ..... 6443,32 
zijnde onder die van 1844 en 1845 begrepen eenige aan het huis gedane be- 
langrijke herstellingen. 



Een feest In de taoofaplaat» ¥an het ryk 
Olanjar op bet eiland Ball. 



Wen 20 December 1847 werd te Giaujar de overleden vorst (tjokorda) dewa 
MA.\Gis verbrand, bij welke gelegenheid drie van zijne bijwijven in het vuur 
volgden of beWs werden. 

Gianjar ligt op een* rijzenden grond, die door menschenhanden in terras- 
senvonn veranderd is. Deze ligging heeft bij de Balinezen de voorkeur boven 
eenen oneifenen grond , omdat daardoor de vorst , wiens paleis op het hoogste 
gedeelte gelegen is, boven de overige ingezetenen verheven is. Wij vinden 
dezelfde ligging in Singha-Rddja , den vroegeren zetel van den vorst van 
Bleling, bij de expeditie in Junij 1846 verbrand. Eveneens klimt men 
aanzienlijke hoogten op, om tot de zetels der vorsten van Klongkong en 
Tabanan te komen. Bij andere paleizen, zoo als in Badong en Mengoei, is 
wel geene hoogere H^ng op te merken , maar door de regte lanen , die het 
paleis van alle zijden op eenen vrij groeten afstand laten zien, doet het zich 
al dadelijk als de voorname zetel des vorsten voor. 

Ten aanzien van den terrassenvorm valt in Gianjar bijzonder op te "merken, 
dat de weg zonder bogten in eene regte lijn , door de dessa heen , tot het 
paleis van den vorst opklim! , zoodat men de twee uiteinden , het hoogste en 
het laagste punt, van het tegenovergestelde uit zien kan. In dezelfde lijn , nog 
boven het paleis van den vorst, was de verbrandingsplaats gebouwd. Dezeverbran- 
dingsplaats was een ruim vierkant, welks zijden 400 tot 500 voet besloegen, omge- 
ven van steenen pilaren ter hoogte van drie voet, zonder een* opmerkenswaardigen 
vorm; de tusschenruimten waren van tralies voorzien. In het midden van de plaats 
was een vierkant (oblong) muurwerk, opgetrokken van gebakken steenen, en 
in den vorm van de benedengedeelten der padmdsanas en tjandis , voornamelijk 
veel op den tot liet neerzetten der offeranden bestemden bale in Goenoeng 
R'ita gelijkende, ingelegd met Chinesche en Europesche borden en schotels, 
naar den aard van mosaïk , en de plaats vervangende van het beeldhouwwerk, 
dat zich in Modjopahit en gedeeltelijk bij eenige paleizen op Bali , (Klongkong , 
Mengoei, Gianjar) bevindt (*). Om dit muurwerk l^een, dat uit twee trappen 
bestaat, loopt eveneens traliewerk. Boven het muurwerk rust op houten 
pilaren , op de wijze van de bale-bale*s op Bali , het dak van atap , dat echter 
hier geheel met klatergoud overtrokken was, terwijl de pilaren met rood 
katoen en gedeeltelijk ook met goud bekleed waren. Onder het dak wïe nog 

(*) Zie bet artikel »OTer de godfldienftt Tan Bali** in de vorige aflevering, biz. S26. 
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een zolder gemaakt, die met allerlei sieraden en aanzienlijk groote spiegeb 
bedekt was. Boven de tweede verdieping van het muurwerk is eene hag 
zand , opdat bet vuur niet verder zicb verspreide : daarop slaat de gedaante 
van een beest , van hout gevormd en met bonte versierselen en goud bekleed. 
Bij deze gelegenheid was het de gedaante van een' iingha (leeuw), 't geen 
alleen aan de voornaamste vorsten is toegestaan: de overige voorname per- 
sonen gebruiken daartoe een banteng of kmboe , wiens kleur bij de mannelqke 
personen zwart, bij de vrouweGjke wit zijn moet en ook met goud versierd 
is. Bij de Soedras heeft men nog andere gedaanten, b. v. gadjamina, half 
olifant en half visch. — Op de zijden van het groote vierkant waren bale*s 
opgerigt , voornamelijk voor de vrouwen , om daaronder te zitten , terwijl bijna 
al de mannen op den platten grond zonder bescherming tegen de zon aan- 
een gedrongen waren , de vorsten zich onderscheidende door de zonneschermen 
{pajongs, Balin. padjeng), die boven hunne hoofden gehouden werden. 

Ter linkerzijde, niet ver van den muur, die het geheete vierkant insluit, 
waren de toebereidselen voor de verbranding der bela's. Deze, bestaan in 
een' vierkanten muur , van omtrent 3| tot 4 voet hoogte , zoodat de aanschou- 
wers het in het vuur gestorte offer niet meer kunnen zien; de ingeslotene 
plaats is opgevuld met brandstoffen , die al sedert den vroegen ochtend aange- 
stoken waren, en dus eene buitengewone hitte voortbragten. Bij deze vuren 
zijn wachters, die gestadig het vuur aanstoken en nieuwe brandstoffen er 
opwerpen. Achter dezen muur is onmiddellijk de brug, van welke de bdo 
(de vrouw die verbrand wordt) neéfspringl ; zij was omtrent 20 voelen hoog . 
onderschraagd van bamboepilaren, en op beide zijden, even als ook van voren, 
van leuningen voorzien. Van achteren leidt een trap tot deze brug op , 
eveneens gevormd van bamboe. De pilaren van de brug, die onmiddellijk 
aan het vuur grenzen , worden beschermd door natie pisang-stammen , die 
van beneden tot naar boven eenen wand vormen. In het midden op de 
brug bevindt zich een bamboe-huisje, de laatste rustplaats voor bet slagt^ 
offer. — Al deze toebereidselen zijn zonder eenige versierselen. 

Bij de ceremonie , die wij bijwoonden , waren van alle staten van Bali , met 
uitzondering van Bangli , vertegenwoordigers aanwezig , en wel met een groot 
gevolg van gewapenden met geweren en lansen , met hunne voornaamste muzijk 
en met hunne tooneelspelers. Van Klongkong was de zuster van den dewa 
AGOENG tegenwoordig , eene \touw , die door hare geboorte hooger staat , 
dan de dewa agoeng zelf. Van Badong waren maar drie jonge r&djas, als 
vertegenwoordigers van de drie voorname vorsten, aanwezig, maar zij hadden 
een gevolg van 200 welgewapende en welgekleede mannen met zich , bene- 
vens de bijzonder fraaije muzijk van rAclja kassiman. Tabanan had alleen 
eenige goestis en ida's gezondeii. De meeste vreemdelingen waren nl eenige 
dagen aanwezig, allen geherbergd door den nieuwen vorst van Gianjar (dewa 
pauan), en hadden den tijd doorgebragt met de geliefkoosde spelen (de Gam-* 
boeh, een looneel, waar menschen spelen, en de Wahjang KoelU , beneven . 
andere • h. v. U)feng) , die de verschillende staten . den eenen dag de et*n » 



den anderen dag de ander, afwisselend deden uitvoeren. Teekens van droef- 
heid ziet men bij zulke gelegenheden in 't geheel niet; men tracht alleen de 
verbranding regt prachtig » zonder fouten tegen het bestaande gebruik , en wel- 
gevallig aan de goden te maken, om daardoor den geest der overledenen te 
spoediger naar svarga (den hemel van indra) te doen ingaan. — Het verschil, 
dat volgens crawfuro (Ind. Arch. , II. 241), tusschen satja en bela bestaat, 
ten gevolge waarvan satja de zelfoffering van eene echte vrouw, bda die van 
een bijwijf (goendik) zoude beteekenen ,| is anders te bepalen , dan die ge- 
leerde doet. Eene vrouw, die zich zelve met de kris vermoordt, en daarop 
in hetzelfde vuur met den echtgenoot neerstort, is satja of satjawati (eene 
waarachtige) onverschillig of zij echte vrouw of bijwijf geweest is (*). De zelf- 



(*) In het Tijdichrifi voor NederlandMch IndSè, Ode Jaargang^ , 9de deel, komt eene 
verhandeling voor van h. zollinobr • getiteld: >9het eiland Lombok." Op blz. 345 en 
volgende vindt men eene uitvoerige beschrijving van eene vrouw , die door de kris wordt 
ter dood g^bragt en daarna met het lijk van haren echtgenoot verbrand, n De goesti" 
•oo verhaalt hi|, yydie te Ampanan gestorven was, liet drie vrouwen na. Een van haar 
wilde zich laten krissen , ter zijner eere , en dat , in weerwil van alle tegenkantingen 
harer familie. De vrouw was nog jong en schoon : ze had geene kindereu. Men zeide 
mij , dat eene vrouw , die zich in lulk een geval laat dooden , daardoor wil bewijzen , 
dat tij inderdaad haar man lief had. Ze meent hem , gedurende lijne lange reis naar de 
goden , te vergezellen , en zij hoopt de favorite van haren man te worden in de andere 
wereld. Den dag na den dood van den goesti nam zijne vrouw vele baden, en was op 
het fruaiste gekleed : ze bragt den dag met hare naastbestaauden eu vrienden door met 

eten , drinken , sirih kaanwen en bidden Ten vier uur na den middag bragteo 

mannen het lijk van den goesti aan , in schoon linnen gewikkeld. Een priester van Ma- 
taram ontblootte het lijk, terwijl jongelieden zich haastten, om met hunne handen de 
aehaamdcelen van den overledene te bedekken. Men wierp veel water over het lijk , 
wiesch het , kamde de haren en bedekte het geUeele ligcbaam met tjampaka- en kanaaga- 
bloemen. Men bnigt toen een wit net. De priester nam eene zilveren kom , met heilig 
water, tjor genaamd, waarop hij nog weder bloemen liet drijven. Eerst besproeide hij 
den overledene met dit water , en vervolgens wierp hij het door het net op zijn lijf, dat 
hij , al biddende en zingende en onder het maken van allerlei mystieke en symbolische ge- 
baren , zegende. Vervolgens bepoederde hij het met meel van gekleurde rijst en gehakte 
bloemen , en plaatste het weder op de drooge matten. Vrouwen bragten de echtgenoote 
vao den goesti op hare ineengestrengelde armen. Ze was slechts met een stuk wit linnen 
gekleed. De haren waren gekroond met bloemen van de chysantheninm indicum. Ze was 
•til en verried noch vrees noch berouw. Ze plaatste zich staande voor het lijk van haren 
man , hief de armen omhoog; , en deed in stilte een gebed. Vrouwen naderden haar , en 
boden haar kleine boeketten aan van kembang tpatoe en andere bloemen. Ze nam ze een 
vnor een aan en plnatste ze tusschen de vingers van de opgeheven handen boven haar 
hoofd. Daarop namen de vrouwen ze weg en droogden ze. Bij ieder boeket, dat de 
vrouw van den goesti aannam en teruggaf, wendde zij zich een weinig regts ,|^odat , 
toen zij ze alle acht had ontvangen, zij zich geheel had rondgedraaid. Ze bad op nieuw 
in stilte, begaf zich naar het lijk van haren man, ku»te het op het hoofd, de borst, de 
onderbuik , de knieën , de voeten , en keerde naar hare plaats terug. Men nam haar hare 
ringen af. Ze kruiste de armen op hare borst. Twee vrouwen namen haar bij de armen. 
Haar broeder (deze keer een aangenomen broeder) plaatste zich voor haar en vroeg haar 
met eene zachte stem of ze besloten was te sterven , en toen ze een toestemmend teeken 
gaf met het hoofd , vroeg hij haar vergiffenis van verpligt te zijn haar te dooden. 
£ensklap8 greep hij zijne kris en drukte haar die in de linker zijde der borst, maar 
Diet zeer ver , zoodat ze staan bleef. Hij wierp daarop zijne kris weg en nam de vlugt. 
Een man van aanzien naderde, en drukte zijn kris tot aan het gevest in de borst der 
oogclnkkige vrouw, die ineenzakte, zonder een kreet te slaken. De vrouwen plaatsten 
haar op eene mat en trachtten al rollende en drukkende het bloed zoo spoedig mogelijk 
te iaten vloeijen. Daar het slagtoffer nog niet dood was, drukte men haar nog eene 



424 

verbrandbg van echte vrouwen is ondertusschen veel zeldzamer dan die van 
bijwijven, die van de lage kaste (de soedras) zijn, en op wier gemoederen 
de begoochelingen meer kracht hebben , dan op die der meer beschaafde voor- 
name vrouwen. De laatste , voornamelijk als zij kinderen hebben , zouden 
het voor zeer dwaas houden, om de genoegens van dit leven met eene on- 
zekere toekomst te verwisselen. Bela wordt genoemd: het springen in 
eene bijzonder daartoe ingerigte vuurstede (zie boven), zonder voorafgegane 
dooding met de kris. Dit is de gewone wijze, en zij wordt niet alleen 
door de bijwijven, maar in sonmiige gevallen ook door de echte vrouwen 
gekozen. Het schijnt dan ook zeer twijfelachtig of men bela(*) «door reialia- 
tion" of sretribution'* (vei|;elding) heeft te verklaren. Deze etymologie is 
waarschijnlijk door het Maleisch-Balinesche baks (vergelden) ontstaan , waaraan 
iemand denken kon, die zich niet den waarschijnlijken oorsprong des woords 
uit het Sanskrit bewust was. vfieia'* wordt ook buiten het bovengenoemde ge- 
val , het zamensterven van mannen , of van mannen en vrouwen , ook van 
heeren en slaven genoemd: b^ v. in den oorlog, wanneer de volgelingen den 
vorst of aanvoerder niet willen ovei leven ; bij den ondergang van een rijk , 
als alle weerbare mannen in een' amok te gelijk zich laten vernielen. Ik 
geloof dan , dat bda , eveneens als rat ja , uit het Sanskrit af te leiden is , waarin 
weh (tijd?) echter plotselinge en ligte dood (sudden and easy death , wilson 
s. V.) beteekent, en zulk een dood grijpt in al de genoemde gevallen plaats. 
Dat slavinnen door daartoe bestemde mannen gedood en naderhand in 
het vuur gestort worden, is een gebruik, 't welk voor tweehonderd jaren nog 
moet bestaan hebben, maar waan^an thans geen, spoor meer gevonden wordt. 
(Zie het berigt der Hollandsche gezanten naar Gilgel, crawf. II, 244 volgg.) 
Dat echter bijna al de vrouwen, die zich zelve verbranden, van de laagste 
kaste , de soedras , zijn , en dus niet veel booger dan slavinnen staan , heb- 
ben wij boven reeds aangemerkt. Hare zelfoffering wordt van de overige 
koninklijke familie als niets anders beschouwd, dan dat men aan den overle- 
dene die tot zijne dienst in een ander leven noodige personen medegeeft. 
Dat verder alleen bij mannen uit de tweede en derde kaste vrouwen volgen, 
is over 't algemeen waarheid (hoewel het ook bij enkele brahmanen en b^ 
soedras gebeurt); voor den tegenwoordigen tijd moet men dit zoo stellen, 
dat voornamelijk slechts bij de verbranding van regerende vorsten en derzel- 
ver nf^le mannelijke verwanten de zelfoffering plaats grijpt; het is echter 
bekend, dat deze vorsten op Bali èn uit de tweede, èn uit de derde kaste 
zijn [dewa's en goestfs). Bij den dood van een* voornamen vorst is er zel6 



kris tusschen de schoaden. Men lei haar vervolgens op eene atellaadje naast haren 
man. Hetzelfde ceremonieel, dat voor den man plaats had gehad, begon na ook voor 
de vroaw. Toen alles geëindigd was, werden de beide lijken bedekt mei hara en kos« 
metike stoffen , in wit linnen gewikkeld , in een huisje nedergelegd ; daar blijven ie tot 
de tijd gekomen is om ze zamen te verbranden." 

(*) Het woord toda (in de compositie randga-toela ^ tijd der avondschemering) vind 
zich in de Oesana Djawa. 



425 

een zekere (ten minsten moreele) dwang om vrouwen tot de zelfoffering te be- 
wegen; bij zulk eene verbranding zou het voornaamste sieraad ontbreken, ab 
er geene bela*s of satja's wjjren. Hier heeft ook de magt en rijkdom van 
den troonopvolger gi^ooten invloed èn op de priesters, die door hunne gods- 
dienstige begoochelingen de hersenen der arme, onwetende vrouwen ligt in 
beroering weten te brengen , èn op de mannelijke verwanten , die , na zulk 
eene zelfoffering van een lid hunner familie, geschenken en eereposten ver- 
wachten. Zij worden mandesd's , kamponghoofden , of prab*kél8 , aanvoerders 
van een zeker getal menschen , in vrede en oorlog enz. Volgens de opgaven 
der Balinezen, wordt eene vrouw volstrekt niet gedwongen ^ noch aangewak- 
kerd, zich op te offeren. Acht dagen na den dood van een* vorst wordt aan 
zijne verzamelde vrouwen de vraag gedaan , of er ook zijn , die zich mede 
willen laten verbranden. Zij , die zich aangeven , worden aangenomen , en 
kunnen , zonder schande op zich en bare familie te brengen , haar woord niet 
terugtrekken ; na dien tijd zou het niet eens meer aan andere vrouwen ver- 
gund worden, om zich lot zelfoffering aan te melden. Meestal duidt ook het 
gedrag der vrouwen bij de verbranding klaarblijkelijk aan, dat zij wel niet 
regtstreeks gedwongen zijn, maar door de denkbeelden, die men haar van 
bare positie in een volgend leven voorgegoocheld heeft, zoo ingenomen zijn, 
dat zij met \Teugde het oogenblik der verbranding te gemoel zien. Zij ver- 
beelden zich , met den verbranden vorst als echte vrouwen altijd ongescheiden 
en gelukkig voort te leven , en voornamelijk , ingeval zij slavinnen of goen- 
dik*s zijn, in eene hoogere kaste op te klimmen. — Ik heb, wel is waar, 
van gevallen gehoord, dat eene vrouw, reeds op het uiteinde van de nood- 
lottige brug staande, bij den aanblik van het vuur beneden, bevreesd werd 
en weifelde , manr zij , die er bij jonden (bare verwanten) maakten een spoe- 
dig einde aan de zaak, doordien zij de plank, waarop zij stond, en die vrij 
op en iets over de brug uit ligt, opligtten, en haar zoo tegen haren wil in 
het vuur deden vallen, van waar hare kreten nog eenige oogenblikken hoor- 
baar werden. Gewoonlijk verneemt men niet het minste geluid, totdat 
het ligcliaam zoo ver van het vuur aangetast is, dat de schedel springt, het- 
geen een geluid gelijk een zwakke kanonslag veroorzaakt. 

Over den tijd, hoe lang een ligchaam moet bewaard worden vóór de 
verbranding, laat zich niets bepaaldelijk zeggen. In Badong liggen ligchamen 
van vorsten , die al twintig jaren dood zijn , nog onverbrand ; in Gianjar werd 
de tjokorda dewa mangis reeds na veertig en eenige dagen, omtrent in dien 
tijd , dien wij in crawfurd als wettig opgegeven vinden (pag. 244) verbrand ; 
deze t^d van eene maand en zeven dagen is echter die der onzuiverheid van 
een huis, waarin zich een dood ligchaam bevonden heeft. Den dag der ver- 
branding kan men volstrekt niet naauwkeurig voor ieder geval bepalen, aan- 
gezien alle goede voorteekens, volgens den Balineeschen kalender, moeten 
te zamen treffen, om zulk een werk te verrigten. Zulk een' dag vindt men 
echter zeer zelden. Het lang bewaren der vorsten in Badong daarentegen 
berust voornamelijk op politiscfae omstandigheden, en de verbranding zal wel 
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niet plaats grijpen , voordat ook de oude vorst van Kaasiman zelf overleden is. 

üm een ligchaam uit den kraton te verwijderen, wordt eene toerusting 
over den muur gemaakt, waarop men het met behulp vau eene brug brengt 
en op den anderen kant weder neerlaat, wijl een lijk niet door den hoofd- 
ingang van des vorsten huis gaan mag ; daar mogen maar reine dingen in en 
uitgaan. Ingeval iemand van de kaste der soedras in den kraton sterft, het- 
zij een van de bijwijven , hetzij eenig dienend persoon , dan wordt het lijk 
onmiddellijk uit het paleis verwijderd, om hetzelve niet onzuiver te maken. 
Alleen personen van den bloede worden ook als lijken tot de verbranding in 
den kraton bewaard. Den geheelen tijd, dat een vorst onverbrand in den 
kraton biijit, worden aan hem zelven, benevens aan de overige voorvaders 
{pitard) en buitendien aan de schadelijke wezens, die onheil trachten te stich- 
ten (de boeta*8) , dagelijksche offeranden gebragt. 

Nadat het ligchaam van dewa mangis over de genoemde toerusting heen 
uit het huis gebragt en op de prachtige bale gezet was , vormde zich het ge- 
volg van het lijk. Vooraan gingen de schutters en een gedeelte der lansen- 
dragers; daarop kwamen, afgewisseld door benden muzikanten, de talrijke 
offeranden , die bij eene verbranding uitgebragt worden , door vrouwen , meestal 
op het hoofd, gedragen, ten deele met bamboes. Deze offeranden zijn drie- 
deelig: 1) oepcUjara, 2) toja (of Hiid), 3) bantên dagan. 

De oepatjara bestaat uit kleederen, sieraden, toiletgoederen en wa)>ens, die 
voor en achter door mannen gedragen worden, gelijk bij het vertrekken van 
een* vorst van de eene plaats naar de andere. De kleederen zijn de gewone 
Balinesche; daarbij is echter een baaitje, klein en van een* vorm, zoo als zij 
het in het leven nooit dragen ; tot de sieraden behooren ringen , armbanden , de 
gouden sirihdoos, een gouden of zilveren waterpot, een spiegel enz. Ook 
volgt het paard van den overledene, statig uitgerust, en somtijds bereden 
door een* jongen zoon of kleinzoon. — Het tweede gedeelte bestaat alleen 
uit heilig water, dat in potten door de vrouwen op het hoofd gedragen wordt, 
en naderhand, nadat het ligchaam in de houten beestengedaante gelegd is, 
van de pandita*s , onder mompelen van de vedas , over den doode uitgego- 
ten wordt. Dit heilig water wordt van verscheidene pandita's en uit de ver- 
schillende tempels verkregen ; bij deze ceremonie is echter het toja pangentas , 
dat zuivert en gevaren afweert, het meest in aanzien. Dit water is zamen- 
gesteld uit toja êiva en toja boedda. Men neemt het water, dat door een 
pandita si^'a geheiligd is, te zamen met dat hetwelk van een* pandita boedda 
komt. De ingrediënten van dit water zijn mas pripi (goudbladeren), een 
gouden ring met een grooten robijn (het goud ter waarde van eene doubloen , 
de steen misschien 10 gulden waard ; dit houdt de pandita) ; verder bloemen , 
sandelhout f Meingestooten robijnen^ geek rijst (bidja), samsam (dat is gesne- 
dene bladeren en bloemen). Door deze bijvoegsels verkrijgt het water 
eene bijzonder heilige kracht, en wordt gelijk aan dat der ganga. — 
Hel derde gedeelte der uitgedragen zaken is bantén dagan, eene offerande 
voor de boetas, die voornamelijk de kerkhoven of verbrandingsplaatsen on- 
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zuiver maken. Zij bestaai uit allerlei vleeschsp^zen , die deeb gaar gekookt, 
deels maar halfgaar zijn, uit r^st (wüte^ roode, geek, zwarte en broemboe 
of uit de vier eerste zamengemengd ; deze 5 deelen beantwoorden aan de 
5 voorname boeta's), verder uit vruchten enz. Behalve aan de boeta's, wordt 
op denzelfden dag ook eene offerande aan de pitara's gebragt; deze bUjft 
echter in het lijkhuis voor de huistempels staan. — Op de vrouwen, welke 
deze offeranden dragen , volgen wederom gewapenden , en na hen zoude de 
pandita en daarop de bade volgen. In ons geval ging echter de dewa pahan , 
de tegenwoordige koning van Gianjar, nog voor de bade, gevolgd door de 
vorsten en lansendragers van Badong. Hierop volgde de pandita, gedragen 
op een' onbedekten stoel (djoli), om welken hij het grootste gedeelte der 
ndgabanda gewikkeld had, terwijl het achtereinde aan de bade gevestigd 
was, en hij zoo als het ware den overledene tot zijne verbrandingsplaats of 
tot svarga voortlrok. De ndgabanda wordt alleen bij de ksatrija's gebruikt; 
het is de gedaante van eene vreeselijk groote slang, het hoofd op de wijze 
van de ndga, die wij aan tempeb zien afgebeeld, versierd met klatergoud en 
bont linnen, gelijk ook de bade; het overige ligchaam, dat wel 40 tot 50 
vademen lang is , wordt gemaakt van wit linnen mei zwarte en gouden strepen 
overtrokken. De oorsprong van het gebruik van dezen slangenband wordt 
door een oud verhaal verklaard als volgt. 

Een DEWA AGOENG in vroegeren tijd zocht een' pandita belagchelijk te ma- 
ken, en vroeg hem, nadat hij een gans in eene bron gezet en die bron 
bedekt had , wat toch in die bron zijn mogt ; waarop de pandita hernam , dat 
er eene slang (ndga) in was. Nu begon de dewa agoeng over de domheid van 
den pandita te lagchen ; toen zij echter de bron openden , kwam er eene vree- 
selijke slang uit. De wederom verzoende pandita doodde die slang, en thans 
moet ieder ksatrija, als afstammeling van dien dewa agoeng, door eene slang 
van die zelfde gedaante naar svarga geleid worden, nadat echter de slang 
eerst door den pandita gedood b. Dit dooden gebeurt op de volgende wijze : 
op den weg van het lijkhuis tot het kerkhof stijgt de pandita van zijn' stoel 
en .schiet met een' boog, dien hij tot dat einde medevoert, van de vier 
wereklstreken uit , vier bloemenpijlen op het hoofd der ndga. Deze pijlen zijn 
van hout en hebben boven eene opening, waarin eene bloem (tjempaka poe- 
tih) ingevoegd wordt; bij het afsnellen vliegt alleen de bloem op het lig- 
chaam der ndga , waarbij ik de vaardigheid van den pandita , om met zulk 
een onbehouwen wapen te raken, bewonderd heb. Na deze dooding wordt 
het hoofd en ligchaam , 't welk tol dat oogenblik van menschen gedragen werd, 
om den stoel van den pandita gewonden , en naderhand om den leeuw , 
waarin het lijk verbrand wordt. 

De bade , een pyramidaal gebouw van verschillende hoogte en met een on- 
gelijk getal verdiepingen, is gemaakt van hout en rust op een stellaadje ^an 
bamboe , dat door een toereikend getal menschen opgeligt en gedragen wordt. 
In ons geval waren er wel 500 menschen onder; zij bleven door de neer- 
hangende Meeden bijna geheel bedekt, en moesten eene vreeselijke hitte 
doorstaan. Onze bade had elf verdiepingen; dit getal elf is voor de bade's 
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en voor de pyramidenvormige tempels (meroes) het meest algemeene en bet 
heiligste. Beneden deze verdiepingen zijn 4 (of 3) terrassen van grooteren 
omvang, die met bontkleurige katoen-weefsels bekleed zijn, in de hoe- 
ken waarvan beneden boeta- en boven olifautshoofden , met dezelfde stof 
bekleed, aangebragt zijn. De elf verdiepingen hebben het aanzien van 
evenveel kamers met vier openingen ; de wanden zijn van buiten en bin- 
nen met rood goed en klatergoud overtrokken en van talrijke spiegeb voor- 
zien. De bovenste verdieping draagt eindelijk het lijk en is bedekt door 
een' hoogen baldachin, die eveneens rijk versierd is; het lijk rust op eea 
slaapbali even als in het leven , is in eene groote menigte witte kleederen ge- 
huld, en wordt bewaakt door eenige menschen, die met waaijers aan de 
buitenzijde staan. Op verscheiden plaatsen, voornamelijk echter nabij het 
kerkhof, wordt het gansche gebouw tot drie keeren rondgedraaid, waarbij de 
pandita, altijd met de ndgabanda om zijn' stoel gebonden, vooraan gedragen 
wordt , en daardoor de rigting aanwijst die men volgen moet. Eindelijk wordt 
het ligchaam op eene brug, die tot aan de elfde verdieping reikt, neer-, en 
op eene andere brug naar de verbrandingsstede opgedragen. Ondertusschen 
worden de vele witte kleederen verwijderd , en blijft het ligchaam alleen ia 
een van bamboe gemaakten likar (mat) , echter zóó , dat niets van de ledematen 
zigtbaar is. Ook worden uit zijnen mond vijf metaalplaten (van goud , zilver , 
ijzer , koper en lood) , die met mysterieuse woorden , en vooral met het woord 
ong beschreven zijn, weggenomen. Een lijk verkrijgt namelijk dadelijk na 
den dood een' gouden ring met een* aanzienlijken robijn in den mond, om 
de uitwerkingen van kwade geesten te verhoeden.; den dag voor de verbran- 
ding wordt deze ring met de vijf genoemde metaalplaten verruild. De betee- 
kenis van deze is dezelfde nis van het mysterieuse sd-ba-^c^ha-i (zie Oesana 
Bali) en beantwoordt aan de voornaamste vijf goden. Welke goden deze vijf zijn , 
is mij niet verklaard geworden ; echter is sa misschien siwa , ba misschien brahtnOf 
ha misschien hari (= wisjnoe) , i indra ; het td blijft onduidelijk. Deze vijf 
goden, wier metalen de bovengenoemde zijn, zullen het lijk beschermen. — 
De leeuw wordt dan geopend, dat is: zijn rug, die een deksel vormt, 
wordt weggenomen, het ligchaam daarin neergelaten, en nu begint de pan- 
dita het veda-mompelen, terwijl hij de vele potten met heilig water, dat de 
vrouwen hebben meegedragen, over het lijk uitstort. Deze ceremonie duurt 
vrij lang ; nadat ze geëindigd is , brengen de den optogt voorafgaande hout- 
dragers hunnen last onder den leeuw, en steken dien aan. Bij lagere per- 
sonen is dit gewoon hout , bij vorsten zoude het altemaal sandelhout zijn. In Gian- 
jar waren het vrij groote stokken met zwarte en gouden strepen overtrokken. 
Achter den vorst kwamen , voorafgegaan van de gewone offeranden (oepa- 
tjara, toja, banten dagan), van gewapenden en muzijk, de drie belas; zij 
hadden ieder een bijzonderen bade^ maar noch zoo hoog, noch zoo prachtig, 
als die van den vorst. Zij worden sedert den tijd, dat zij haren wensch» 
om den echtgenoot in den dood te volgen, te kennen geven, als reeds 
gestorven beschouwd ; zij verkrijgen dagelijks offeranden , gelijk de doode 
vorsl en de pilara's. Zij worden dus ook op de doodenbaar, de bade, uitge- 
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dragen en mogen in 't geheel niet meer den grond betreden. Nadat de bode 
van den vorst op zijne bestemmingsplaats aangekomen is, worden zij tot drie 
keeren om hare verbrandingsplaals rondgevoerd, altijd met de gewapenden, 
muzijk en de offeranden dragende vrouwen vooraan; daarop worden zij van 
haren bade neergedragen en de J)rug van den toestel voor haar opgevoerd. 
Hier vertoeven zij, totdat de ceremonie voor den koning afgeloopen, en 
diens lijk bijna verbrand is ; in dien lusschentijd maken zij herhaaldelijk toilet, 
kammen het haar en zien oneindige keeren in den spiegel. Zij zijn in het 
wit gekleed, en hebben de borsten bedekt, het haar laten zij op het laatst 
lang afhangen. In den geheelen tijd hebben zij toespraak van eene priester- 
vrouw. Deze , dat is te zeggen de eclite vrouwen der pandita's , of hunne 
zusters , titri padanda , zijn eveneens als de mannen in de veda*s en mantra's 
bedreven. De overige omstanders boven op den toestel zijn meestal verwan- 
ten. Deze maken dan ook de laatste akelige voorbereidingen ; zij openen de 
leuning naar voren , schuiven de losse plank een weinig over het vuur uit , 
besmeren die met olie, en » storten grpote hoeveelheden olie en arak in het 
beneden gloeijende vuur. Als eindelijk het oogenblik gekomen is , gaan de 
slagtoffers met langzame schreden op de plank, en brengen de handen tot 
drie keeren , in den yorm van een' sembah , boven het hoofd tegen elkander. 
In dien tusschentijd heeft men haar eene kleine duif {iitiran) op het hoofd 
gezet, en nu storten zij zich, het ligchaam regtop, in de vlammen neder. 
Op hetzelfde oogenblik wordt door de wachters , boven en beneden het vuur , 
door groote stortingen van olie , de vlam van 6 tot 8 voet hoog aangewakkerd , 
en dit veroorzaakt dnn ook wel dadelijk den dood door verstikking. De weg- 
vliegende duif wordt als de ontvliedende ziel beschouwd. In Gianjar waren 
twee van de vrouwen uiterst moedig; zij zagen, voor dat zij sprongen, de 
eene naar de andere of zij reeds gereed was, en sprongen, zonder het 
ligchaam te buigen, regt neder. De middenste scheen echter een weinig te 
weifelen, en viel ook niet zoo gelukkig als de twee anderen. Alle drie 
echter gaven niet het minste geluid. Weinige oogenbltkken na het neêr- 
springen, was het aan een* Europeaan, die met ons was, gelukt, om door 
de volksmenigte zich een' weg naar de vuurstede van de eene vrouw te 
banen. Hij zeide, dat zij reeds dood was, en dat het ligchaam slechts nog 
door het hout en de olie, die er opgeworpen werden, verroerd werd. 

Droefheid of schrik was bij geen' der aanwezige menigte , en er waren ten 
minste 40,000. menschen, waar te nemen. Alleen wij Europeanen zagen deze 
afschuwelijke ontaarding der idolatHe met verontwaardiging , en wensdhen , dat 
anilke gruwelen spoedig mogten ophouden. 

De schutters hadden zich gedurende de gansche verbranding buiten het 
ingesloten vierkant begeven, en maakten, zoo lang ak hunne provisiè'n van 
kruid toereikten, het geraas der muzijk door hun \Teugdeschieten bij zulk 
eene gelegenheid nog ondragelijker. 

''Eaaerai ^fiap orau wot' oKwKti *IX«o« «ci/ 
Ka< no/a/io9 Kal \ao^ ivfiaeXtw fiatrtX^o^, 
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filjEGH IBN HOELANA, bij de Javanen meer bekend als Soehnan Goenong^jatie , 
de Toornaamste der verspreiders van het Islamismus op Java, die, volgens 
YALENTiJN, in 1406 uit Arabië te Cheribon moet zijn aangeland, alwaar hij 
zich bter als vorst deed uitroepen, en zelfs eenige der westelijke distrikten 
aan zich onderwierp, is de stamvader der Cheribonsche vorsten. 

In het begin der zestiende eeuw moet het rijk van Cheribon aan dat van 
Mataram cijnsbaar zijn geworden en moeten de afstammelingen van sjecii ibn 
MOELANA daarna als vasallen van dat rijk hebben geregeerd. 

De panembahan GmALAUA was uit dien stam de laatste alleenheeracher over 
de Cheribonsche landen. Hij verdeelde dezelve onder zijne twee oudste 
zonen, genaamd marta wmjAUA en karta wmjAUA (sepoeh en anom) onder 
gehoudenis, om aan hunnen broeder, zijnen derden zoon, genaamd 

WANGSAKARTA of PAN6ERANG DIPATTIE TOPATOE , het noodigc VOOr zijn On- 

derhoud af te staan (*). Deze drie broeders, niet bestand tegen de aanvallen 
van de Kidoelsche roevers (welligt de Bantammers), hebben in 1680 de 
hulp van de kompagnie ingeroepen, en, door haar bijgestaan, die roevers 
verjaagd, waarna zij, met toestemming van den soesoehoenan van Mataram , 
zich gesteld hebben onder de bescherming der kompagnie. — Bij het dien- 
tengevolge gesloten kontrakt, zijnde van 7 Januarij 1681, (waarschijnlijk het 
eerste , met Cheribon aangegaan) legde de kompagnie al dadelijk sterke fon- 
damenten voor hare souvereiniteit ; de vorsten mogten geene sterkten 
aanleggen langs het zeestrand, dan alleen na daartoe van de kompagnie ver- 
kregene vergunning; de kompagnie behield voor zich den alleenhandel in 
lijnwaden en amfioen. De peper, en zoo zij het noodig oordeelde, ook de 
houtwerken, rijst, suiker, enz. mogten alleen aan de kompagnie verkocht 
worden; terwijl de kompagnie hare goederen tolvrij in- en uitvoeren en 
overigens eene loge te Cheribon bouwen mogt. 

Na d* dagteekening van dit kontrakt, werd door sepoeh en anom de titel 
van sulthan aangenomen, terwijl zij zich vroeger slechts radjahs noemden. 

Spoedig bleek het echter, dat de drie broeders de eendragt niet wisten te 
bewaren en dat 'skompagnie^ tusschenkomst noodig was, om haar te her- 
stellen. Door bewerking van de kompagnie, werd dan ook, op den Ssten 
September 1688, tusschen de broeders een vriendschapsverbond gesloten, bij 
hetwelk sepoeh en anom aan hunnen jongeren broeder den titel van panem- 



r*) Later schijnt deie een bepaald aandeel in die landen bekomen te hebben. 
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bahan-GHERiBON schonken , met bepaling » dat sulthan anom en panembahan- 
CHERiBON, bunnen oudsten broeder sulihan sepoeh ak eerstgeborene moesten 
eerbiedigen , en dat , bij alle gelegenheden , sulthan sepoeh den voorrang zoudo 
hebben, sulihan anoh de tweede en panembahan-CHERiBON de minste zou 
zijn. De kompagnie, hoezeer in die regeling berustende, nam evenwel deze 
gelegenheid te baat , om den vorsten te doen gevoelen , dat zij door de aan- 
genomene titels geen overwigt verkregen, want bij het 22ste artikel van dat 
verbond werd overeengekomen : 

>dat zij de aangenomene titels van sulthan, zoowel als van panembahan, 
>in de brieven en geschriften van of aan de E. kompagnie, als ook daar 
tbuiten niet pretenderen noch begeeren te voeren, maar genoeg vereerd en 
tgetiluleerd te zijn met die van Koningen ofte Prinsen van *t Cheribonsche 
•Rijk, en hun vorige namen van MaHawidjaija , Kartawidja^a en Wangsc^ 
•karta, zoodanig als (z\j in) A**. 1681, 't kontrakt met de E. kompagnie 
■aangegaan besloten en geteekend hebben.** — Terwijl bij dat verbond al 
verder bepaald werd , dat de geschillen o^er de vorsten , door den[^resident 
zouden worden beslecht. 

Bij het overlijden van den eersten sulthan sepoeh, in 1699 , werden zijne twee 
oudste zonen door anoh en den panembahan-^HERiBON erkend als mede-prinsen 
en regenten tan het rijk , en werd alstoen tusschen hen een verdrag gesloten , 
volgens hetwelk de rang van sepoeh overging op sulthan anom, die van den 
laatsten op panembahan-CHERiBON , en die van panembahan-CHERiBON op de 
zonen van den overledenen sepoeh, genaamd pangerang Dipatlie en aria 
Adiwidja^a (later Pangerang Dipattie Anom en pangerang aria Cheribon), met 
dien verstande, dat zij hunne vroegere inkomsten bleven behouden en alzoo 
het aandeel in dezelve, van den aflijvigen sulthan sepoeh, aan zijne zonen 
verviel. 

üok bij deze overeenkomst werden de belangen van de kompagnie niet uit 
het oog verloren ; bij art. 7 van dezelve deden de vorsten , tegen vrijstelling 
van het vroeger qp hen gerust hebbend onderhoud van het garnizoen , af- 
stand van een gedeelte der onder hun gebied sorterende Preanger-landen. 

Bij traktaat op den 5den October 1705 gesloten, werd door den vorst van 
Mataram, tegen kwijtschelding vao eene schuld in geld (zijnde de kosten 
van de, tot assistentie van dien vorst, gedane expeditiè'n tegen de rebellen, 
waaronder de bekende taroenaojaya) , onder anderen , afstand gedaan ten be- 
hoeve van de kompagnie, van alle pretentiè'n op de landen, bewesten de ri- 
vier Losane (waarin het Cheribonsche gebied begrepen was) , en werd de kom- 
pagnie verklaard , van die landen te zijn wettig eigenaar en souverein , met 
uitdrukkelijken afstand van des soesoehoenans , toen nog in schijn bestaande, 
opperheerschappij over het Cheribonscïie rijk (*). 



(*) In den aanhef van het op den laten September 1806 met de Toreten Tan Che-. 
rfbon aangegaan kontrakt staat, dat de Cheribonsche landen in 1677 aan de kompag- 
nie werden afgestaan. Dit is echter onjuist ; in dat jaar syn de Jacatrasche landen , be- 
westen de rif ier Tan Pamanoekan, afgestaan. 
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Bij de overeenkomst , op den 17 Februarij 1708, ten gevolge van ontstane ge- 
schillen, tusschen de vorsten gesloten, werd aan den panembahan-CHERiBON , 
toen eerste vorst (ten gevolge van het overlijden van sulthan anom in 17&i), 
een grooter aandeel in de landen toegekend en aan dezen een derde in de 
tollen afgestaan. 

Een onderzoek naar de successive opvolging der Cheribonsche vorsten heeft 
men moeten laten varen, daar de dagteekeningen der kontrakten. nu en dan 
eene groote tusschenruimte hebben; alleen blijkt, dat de eerste panembahan- 
GHERiBON in April 1715 reeds overleden was; zoo als boven gezegd is, stierf 
de eerste sgpoeh in 1699 en de eerste anom in 1704. 

In het verdrag van den 18 Januarij 1752, tusschen de Cheribonsche vorsten 
onderling gesloten, komt echter omtrent de opvolging, zoo als die tot daar- 
toe plaats had en voor de toekomst bepaald werd, het volgende voor: 

Panemb. Giralaya. 

Sepoeh I Anom I Panemb. 




Sepoeh II Anom II 



Sepoeh III Chenbon I Anom III 



• • • 

Reglement van 1752 Sepoeh Cheribon Anom 

•Panembahan cmALATA, nagelaten hebbende drie zoons, sepoeh, anom en 
«PANEMBAHAN, heeft aan de twee eerste het landschap Cheribon afgestaan en 
■den laatsten, die de sülthans in rang volgt, 't noodige tot onderhoud geor- 
•donneerd, dus is hem sedert toegevoegd 1000 huisgezinnen en 200 rijksds. 
«uit de pachten. 

•Sepoeh en anom, beide kinderen van dén ouden sepoeh, hebben 't rijk 
«Cheribon gedeeld. 

•Sepoeh en cheribon, zonen van, sepoeh, en anou, zoon van anom, wer- 
•den (*) door hunne oudste zoons bij afsterven opgevolgd. 

•Sepoeh geene kinderen nalatende, volgt hem cheribon, en cheribon geen 
•opvolger hebbende, volgt sepoeh; sepoeh en cheribon, beide, geene opvol- 
igers hebbende, volgt anom; anom, geene kinderen nalatende, volgt hem 
•SEPOEH en cheribon, in eene gelijke portie; — 

•Sepoeh, cheribon en anom, allen geene opvolgers hebbende , volgt panem- 
•bahan; — 

•Mogende editer met toestemming van de E. kompagnie uit een der prin- 
•sen een suocesseur benoemen, indien zij geene wettige nahten; — 



(*) Volgens den Javaanschen tekst zijn dit de toenmaals regerende vorsten; — 
lijnde das » werden" volgens den tegenwoordigen stijl » zullen worden." 
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«Wanneer een der prinsen, zoons van de sulthans, onder voogdij staan, 
»»iDen de voogden nevens de sulthans geen rang hebben; — mondig 
•zijnde volgt dezelve in plaats van zijn vader; doch de rang na zijn ouder- 
»dom in jaren/* enz. 

Hieruit moet men opmaken, dat, in weerwil van de splitsing door panembahan 
fflRALAYA daargesteld, nogtans het regt op het bestuur van het geheele rijk, 
zoomede de aangenomen titel van sulthan, verbleven aan den stam van 
den eerstgeborene (sepoeh), en het gebied der kanomans, dat op den 
tweeden zoon der sepoeh's overging , slechts een apanage was voor levens- 
lang , zoowel als de titel en de inkomsten van panembahan , die men vooron- 
derstellen moet dat op den derden zoon der ^poeh*s overgingen en niet 
erfelijk waren; 

dat welligt de oudste zoon van den tweeden anom zich tegen deze instel- 
ling verzet en aanspraak gemaakt heeft op den zetel van zijnen vader , en uit 
een daardoor ontstaan geschil , het onderwerpelijk verdrag en de nieuwe rege- 
ling is voortgesproten ; 

dat de tweede zoon van den tweeden sepoeh zijn regt op den zetel der 
KANOMANS aan zijnen neef afstaande, evenzeer aanspraak behield op den 
titel van sulthan, met behoud van den tweeden rang en een gelijk aandeel 
in de landen, welke reg^n hij alstoen ook voor zijne afstammelingen be- 
dong; terwijl hij, daar zijn neef den naam van anom droeg, dien van che- 
RiBON aannam , en dat uit bet bovenstaande is voortgevloeid : 

1®. De verdeeling van het rijk in drieën. 

i9. Het bestaan van eenen derden sulthan, onder den bijnaam van gheri- 
BON, en 

3^ het verplaatsen van den zetel der kanomans, van den tweeden op 
den derden rang, gelijk zulks tijdens dit verdrag was bestaande. 

Van het jaar 1752 bestaat, m de alhier aanwezige kontrakten met de 
Cheribonsch^ vorsten, eene gaping van ruim eené halve eeuw. 

Hoewel men dus niet heeft kunnen nagaan , of de verhouding dier vorsten 
tot de kompagnie in dien tusschentijd aanmerkelijke veranderingen heeft on- 
dergaan, blijkt iiogtans uit de hierboven aangehaalde en andere stukken van 
vroegere dagteekening, dat de kompagnie haar souvereiniteitsregt op eene 
doelmatige wijze had doen gelden, en de magt harer Cheribonsche leenvors- 
ten (wier verdeeldheid voor de staatkunde een belangrijk evenwigt daar- 
stelde,) toen reeds naauw had beperkt. 

De voordeelen, welke deze landen toen aan de kompagnie opleverden, 
schijnen alleen bestaan te hebben in de verpligte levering van produkten. 

Omtrent de onderlinge verdeeling der inkomsten van de vorsten , was alleen 
bepaald, dat uit al de pachten, sepoeh en cheribon te zamen 800, anom 
800 en panebibahan 200 rijksd". zouden genieten. 

Men moet overigens vooronderstellen, dat, tot in het begin dezer eeuw , de 
Cheribonsche vorsten in het volle genot bleven der voordeelen , welke hunne 
landen opleverden. 

Jaargang 1849. I. 28 
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In 1806 werd de Indische regering, ten gevolge van het ongeregeld en 
zwak bestuur der toen regerende sulthans sepoeh en anom, in de noodza- 
kelijkheid gebragt, eene nieuwe regeling van zaken daar te stellen, zoo als 
dezelve omschreven is in het op den 1®° September van dat jaar gesloten 
kontrakt. 

Aan hunne betrekkelijk nog bestaande magt werd alstoen een gevoelige 
slag toegebragt ; de kompagnie trok aan zich de 1000 tjatjas land, welke het 
aandeel waren van den laatsten, in 1773 overleden Panembahan, ten dien 
tijde door de toenmalige sulthans sepoeh en anom, bij gebrek aan descenden* 
ten van dien Panembahan, onderling verdeeld. 

Zij werden verpligt tot het aankweeken van produkten voor de Europesdie 
markt en tot het leveren van al deze produkten aan de kompagnie tegen 
bepaalde prijzen, ongeacht een zeker kontingent in indigo, dat aan elk der 
sulthans werd opgelegd. 

Zij moesten afstand doen van alle houtbossdien en ontvingen te zamen, 
voor het onderhoud derzelve , zoo wel als voor kap- en sleeploon der door de 
kompagnie benoodigde houtwerken, de som van 4600 rijksd. 'sjaars. 

Ook de regtsbedeeling werd hun bij die gelegenheid voor een groot ge- 
deelte ontnomen en de regtsspraak aan eenen landraad opgedragen; ter- 
wijl voorts in het aanstellen, zelfs van dessa's hoofden, de resident moest 
worden gekend. 

Onder deze en meer andere beperkingen van hunne vroegere magt , welke , 
ter vermijding van wijdloopigheid , alhier kunnen worden voorbijgegaan, be- 
hielden zij echter den naam van beheerders der Cheribonsche landen, onder 
genot ieder van een inkomen van 1125 rijksd'. uit de opbrengsten der pach- 
ten of domeinen en tolgeregtigheden , waartegen zij afstand deden van alle 
aanspraak op de toenmalige en volgende inkomsten, van welken aard ook. 

Die inkomsten bleven hun verzekerd, totdat bij besluit van den maarschalk 
en gouverneur-generaal daendels, van den 2 Februarij 1809, eene andere 
regeling van het bestuur der Cheribonsche landen werd daargesteld. 

Volgens het bij dat besluit gearresteerde » Reglement van bestier voor de 
«Cheribonsche landen,'* stonden de drie sulthans f) in alles onder de orders 



(*) Volgens p. p. ROOBDA VAN BIJSINOA , Handboek der land- en volkenkunde enz. 
van Nederlandtch IndUf 3e boek, 2e deel, pag. 458, zou in 1802 te Cheribon een op- 
roer hebben plaats gevonden, in hetwelk zekere (fakoerano) radja xahomar 
eene voorname rol gespeeld had , en dien ten gevolge naar Amboina verbannen was ge- 
worden ; — welke radja kanom an , aan wien de bevolking zeer gehecht was , door 
den gouverneur- generaal darndels in 1808 uit zijn bannissement ontslagen, en tot 
sutthan , onder den titel van Sulthan^Ckertbon , zou zijn benoemd. 

Dit laatste is bevestigd door eenen alhier aangetroffenen brief van den toenmaligen 
resident van Cheribon lawick van pabst, van den 25 Maart 1808, berigtende de 
verheffing van zekeren fanobrano radja kanoman , » tot derde salthan of eigen- 
lijk Bulthan CHERIBON." Dit is welligt dezelfde sulthan ghsribon, die in 1814 over- 
leed en wiens weduwe ratoe resno ningpoerib en oudste wettige zoon pangenm 
RADJA madbndA nog in leven zijn. 

Overigens is genoemd werk van den heer roorda ten deze zeer onjuist, — men 
leze onder anderen de handelingen van het Britsehe tusschenbestuur , ten aanzien van 
de sulthans van Cheribon. 
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van den resident, en moesten zij beschouwd en behandeld worden als ambte- 
naren van den koning van Holland, met behoud nogtans uiterlijk van al die 
eerbewijzingen en teekenen van gezag, welke hun aanzien in het oog van 
den inlander deden behouden, en bekwam hun bestuur dus eene gelijkheid 
met dat van de regenten op Java. 

De titel van sultlian werd hun bij dat reglement voor hun leven verzekerd , 
doch omtrent den overgang van denzelven op hunne afstammelingen, behield 
het gouvernement zich de beschikking voor; terwijl hun onderlinge rang 
alleen volgens de anciënniteit hunner aanstelling werd onderscheiden. 

Hunne inkomsten bestonden alstoen in zekere kontributie in geld^ kokosncxH 
ten f bamboe of wel nipaf aUang-^aSlang ^ enz. van elk huisgezin in hun dis- 
trikt , en de vrije beschikking over de rijstvelden , eenige weinigen uitgezon- 
derd, waartegen zij aan het gouvernement moesten opbrengen een kontingent 
van 2000 koijangs rijst in natura ieder , voor niet , en eene rekognitie in geld 
van 30,000 rijksd. te zamen of voor ieder 10,000 rijksd. 'sjaars. 

Ten gevolge der administrative hervorming, door het Brilsch tusschenbestuur 
in 1813 daargesteld, werd aan de toenmalige sulthans sepoeh en anom in 
i815 de weinige hun nog overgeblevene magt ontnomen ; zij legden hunne 
v^erkdadigheid in het beheer der landen geheel af en behielden niets dan een 
bepaald aantal dessa's ieder , welker inkomsten werden geschat op f 9,710 en 
f 10,096 , doch welker werkelijke opbrengst slechts bedroeg ongeveer f 7000 
voor ieder; waarboven zij eene geldelijke toelage hadden van f 8000 
'sjaars, zoodat zij effektief genoten f 15000 'sjaars ieder. 

Na de herstelling van het Nederlandsch gezag in deze kolonie, en wel in 
4819 , beklaagden zich de sulthans bij het hoofd des bestuurs over de onge- 
noegzaamheid hunner inkomsten, die door het Nederl. gouvernement werden 
gekontinuèferd , zoo als dezelve door het Britsch tusschenbestuur waren vast- 
gesteld, en verzochten om vermeerdering derzelve. 

Het gouvernement achtte deze omstandigheid geschikt, om de moeijelijk- 
heden, welke de voortduring van den afstand der dessa's door het Britsch 
bestuur aan de sulthans, voor hun gedeeltelijk onderhoud aangewezen, voor 
bet plaatselijk bestuur opleverde, te doen ophouden. Dien ten gevolge 
werd met de toen aanwezige sulthans sepoeh en anom overeengekomen, dat 
zij die dessa's zouden afstaan aan het gouvernement, tegen eene som van 
f 10,000 'sjaars en dat hun inkomen alzoo zou bedragen f 18,000 'sjaars 
ieder, zoo als dan ook bij de resolutie van den 19 üctober 1819, no. &/ is 
bepaald en tot op heden nog voortduurt. 
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Opeiil»aarlielA Tan Indlselie «aiise- 

Ieg>enlie«len. 



Ms het nut , de doelmatigheid , ja het noodzakelijke der openbaarheid van 
's lands geldmiddelen, in het algemeen voldingend aangetoond en erkend, 
niet minder belang heeft de natie bij de openbaarheid van het Indisch finan- 
tiewezen in het bijzonder. Trouwens zoo vele voorbeelden zijn déir, die bet 
bewijs leveren , hoe de bidische geldmiddelen dikwerf gestrekt hebben tot het 
bevorderen van persoonlijke inzigten en individuele belangen (*). Milüoenen 
zijn met eene kwistige hand uit 's lands koloniale schatkist geput en onvooit- 
brengend verteerd. Milüoenen zijn besteed tot ondernemingen, die berekend 
konden worden, niet de minste kans tot welslagen te hebben (t). Milüoenen 
zijn weggeworpen tot instandhouding van een nutteloos volhardingsstelsel ^ 
waaronder de natie nog lang gebukt zal gaan. Millioenen zullen weldra noo- 
dig zijn, om den volslagen bedorven en dagelijks verergerenden toestand van 
het Indisch muntstelsel te herstellen. En tot dus ver heeft de natie zich moe- 
ten tevreden stellen met eene eenvoudige ministeriële aantooning van een batig 
slot, zonder de overtuiging te kunnen erlangen, of dat slot al dan niei bet 
resultaat van een zuiver en trouw beheer der Indische geldmiddelen was. 

Is het niet opmerkelijk , dat de natie , die zoo geheel , ja te uitsluitend door- 
drongen is van het besef, dat de overwinsten der koloniën eene conditio 
sine qua non is van baar bestaan, zoo onverschillig blijft omtrent de midde- 
len, waardoor die overwinsten verkregen worden? Heeft zij zulke voldoende 
waarborgen , dat de milde bron , waaruit Nederland put , niet rijkelijker zoude 
kunnen vloeijen? Kan zij gezegd worden de overtuiging te bezitten, dat 
steeds ter goeder trouw met de koloniale geldmiddelen is gehandeld? En al 
had zij geene redenen tot wantrouwen, is bij haar in gemoede de zek^beid 
gevestigd, dat de weinige mannen, vrien het bestuur dezer uitgestrekte, 
schoone, bloeijende en rijke bezittingen zijn toevertrouwd, onfeilbaar zijn? 

(*) Onder Tele voorbeelden halen wIJ aan wat wereldknndiK is gefrorden vit de bio- 
ehure van den ex-roinlster baud, en dat van den thans onUlagen ontvanger der inkomenda 
en uitgaande regten te Batavia timmbrmans; niaar wat bevreemding aal baren Is bet ver- 
leenen van een renteloos voor»ehot aan Mr. p. o. ardbscr, president van den raad van 
Justitie te Batavia. Men weet genoegxaam , welk eene dwaxe rol deze in de gebenrteniH 
sen van den 22 Mei gespeeld had. ' 

Indien iemand , dan gold toch hem de koninklijke afkeuring bij besluit van den 87 
October 1848, no. 1 , aan ambtenaren en ingezetenen (waarover wij echter thans na de 
Juiste oordeelvellingen in het Handelsblad en de Amhemsche Courant niet willen uitweiden) 
ten opzigte hunner houding bij de algemeene vergadering te Batavia te kennen gegeven. 

(t) Men denke daarbij aan de tonnen gouds , roekeloos blJ wljie van voorsehot aan 
fabrikanten gegeven , op de terugbetaling waarvan weinig voorultzigt is. 
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Voorzeker y op al deze vragen kan de natie geenyoldoend antwoord geven; 
want, het zij in opr^theid , maar met liefde gezegd , tot dus ver heeft zij hare 
koloniën in vele opzigten verwaarloosd. Wij willen ons thans niet beklagen, 
boe stiefinoederlijk Nederland, ten minste het Nederlandsch opperbestuur, 
deszelfs broeders heeft bejegend. Wij versmoren, voor het oogenblik, de 
zucht naar meerdere staatsbui^^erlijke regten. Wij willen de tranen weerhou- 
den , die zoo menigmaal bij ons opwellen , bij de gedachte aan het wreede lot, 
ons ouderhart beschoren, wanneer wij ons zulleu moeten afrukken van onze 
dierbare panden, om ze prijs te geven aan vreemden, om ze welligt nim- 
mer , en zoo al , te dikwerf bedorven terug te zien , zonder de koesterende 
warmte der ouderliefde gekend te hebben. Wij onderdrukken ons leed- 
wezen en ons bitter gevoel, bij het ondervinden der treurige waarheid, dat 
onze landgenooten in het moederland , in weerwil van al onze inspanningen , 
in weerwil der rijke vruchten van onzen arbeid in een afmattend klimaat, 
ons als loutere werktuigen ter hunner welvaart beschouwen. 

Neen! wij vrijden daarover thans niet uit, omdat wij alleen het algemeen 
belang, het onmiskenbaar belang der natie op het oog hebben, omdat wij 
een bewijs willen geven , dat haar welzijn ons zoo naauw aan het hart ügt ; 
dat wij onze stem verheffen niet uit louter zelfzucht, maar dewijl wij het 
bebben leeren inzien, dat zoo lang Nederland zkïh niet met ijver toel^ op 
de kennis van zijne onschatbare bezittingen, de voordeelen, die het daarvan 
trekt, ontwijfelbaar van de dobberende gevoelens en inzigten van enkele feil- 
bare personen afhankelijk zullen worden gemaakt. — 

»De staathuishoudkundige theoriëh falen in de kolonie**, roept de voorstander 
der autokratie uit; hebt gij het bewijs daarvan ontvangen? 

iHet beheer der kolonie vertoont zich ab in een glazen huis**, antwoordt 
men u, op uw allezins billijk verlangen naar inlichtingen en ophelderingen. 
Hebt gij , hoe helder men voforgeeft dat het glas van dat huis ook zij , daarin 
de inrigting, de verdeeling, de gemakken of de ongerieven leeren kennen? 
Zoo niet, verlang dan, dat men u niet buiten late, dat men u niet tevreden 
stelle met de beschouwing van het uitwendig kunstmatig en bedriegelijk 
schoone. Neen overtuig u, dat alles wel aangebragt is, of er niet verbete- 
ring wenschelijk en noodig zij. Vorder dat zij, die met het inwendige ten 
volle bekend zijn, en door u bezoldigd worden, de vrijheid hebben, u voor 
te lichten, en aan te wijzen, wat gebrekkig, u raad te geven in hetgeen 
tegen verval of ineenstorten noodzajiielijk is. 

Doch laat ons niet meer figuurlijk spreken, wij wenschen onopgesmukl, 
in eenvoudige taal ons uit te drukken ; zij toch zal het zegel der waarheid zijn. 

Voorzeker! een groote stap is gedaan, nu door de nieuwe grondwet de 
bemoeijenis der Staten Generaal zich tot de aangelegenheden der kolonie zal 
moeten uitstrekken. Maar die bemoeijenis, zal zij vruchten dragen, bij de 
weinige kennis van het inwendig beheer der koloniën? Uwe vertegenwoor- 
digers zullen toch nimmer over de hulpbronnen van Indië kunnen oordeelen , 
indien zij den aard en oorspi'ong der koloniale middelen niet doorgronden. 
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Wat baat het, dat men hun de belangrijke Indische begrooting voorlegge, in- 
dien zij den draad in dat doolhof niet kunnen vinden ? Welk oordeel zuUen 
zij over dat staatssluk vellen, als zij de bestanddeelen niet kunnen ontleden? 

Men spreekt veel over de opbrengst der produkten, maar men weet niet, 
dat die der direkte en indirekte belastingen niet minder belangrijk zijn. Som- 
migen uwer hebben wel eens gehoord van het zout-monopolie , van de 
amfioen-pacht ; luide heeft men zich daartegen wel eens verklaard, als drukkend, 
als onredelijk: kent gij ze anders dan bij gerucht? Is uw oordeel juist, als 
gij de regering veroordeelt , dat zij in stand worden gehouden ; en al is *t 
dat de waarheid , zoo als wij raeenen , aan uwe zijde is , hoe zult gij dit be- 
wijzen ? 

Het is waar, als er wantrouwen of twijfel is, dan draagt de regering 
daar^'an de schuld , en bevestigt het gezegde van den hoogleeraar thorbecke : 
•zonder openbaarheid geen vertrouwen." Bovendien , waarom zoudt ge ver- 
trouwen koesteren , waar men u onwaardig keurt, dat u vertrouwen geschonken 
wordt? Maar juist omdat het zoo wenschelijk is, dat het volk op de regd- 
ring en de regering op het volk vertrouwt, is het noodig, dat het beleid 
der regering op het beginsel van openbaarheid gegrondvest worde. 

In deze gewesten zijn vele uwer landgenooten , die een bestaan vinden 
door de gezegende vruchten uwer kolonie ; zij haken er naar , hunne erken- 
telijkheid te kunnen bewijzen, door u met deze schoone vruchten bekend te 
maken, door u te kunnen aantoonen, hoe gij het best ze kunt aankweeken 
en doen vermenigvuldigen. Doch een vervaarlijk. spooksel toont zich op den 
voorgrond , of plaatst zich tusschen u en ons , en dreigt , bij gebrek aan ge- 
hoorzaamheid , met het schandmerk van eerloosheid. 

Neen, wij overdrijven niet. Lees de Indische publikatie van 19 Mei 1844, 
Staatsblad van dat jaar no. 15, en ge zult het antwoord vinden op de fkauw- 
hartige , dwaze en onoordeelkundige taal van zeker dagblad , waarbij het be- 
weert, dat de drukpers in Nederland voor ons open staat. Voor ons! ware 
dit geheel juist uitgedrukt, waarlijk der natie zoude het niet aan inlichtingen 
ontbreken. Ook voor burgers als wij , zoude openbaarheid een desideratum 
zijn , indien wij , door ons lang verblijf in Indië en onze aanraking met ver- 
dienstelijke ambtenaren , niet eenigermate bekend waren geworden met bel 
beheer van de kolonie , en steeds daarop onze aandacht niet gevestigd hadden. 

Het zijn de kundige ambtenaren, die over Indië, hare administratie, haren 
politieken toestand kunnen oordeelen , wien de vrijheid moet gegeven worden , 
de natie in de thans bestaande archieven rond te leiden. En waarom moeten 
wij die ^Tijheid missen? Zijn er tegen het misbruik, dal als voorwendsel 
tot het nemen van het aangehaald besluit gediend heeft, geene maatregelen 
te nemen? Wij verklaren nimmer van dat misbruik gehoord te hebben, en 
vermoeden, wat allen als zekerheid aannemen, dat de bepalingen ^-an dat 
besluit , geenszins op algemeene , maar louter op individuele beweegredenen zijn 
aangenomen , gezwegen nog van de bedenking , of zij zich op goede re^ 
gronden laten verdedigen. In Britsch Indie , in Nederland zelf, is de amb- 
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tenaar niet uitgesloten van het voorregt om zijne landgenooten in geschrift 
over openbare zaken voor te lichten (*). 

Doch daarenboven, wij vragen het u in gemoede, wat zoudt ge van een 
individu denken, dat nimmer zijne handelingen in het openbaar durft laten 
beoordeelen? Op zijne verantwoording echter, als zij u niet aangaat, hebt 
ge geen regt ; op die uwer kostelijke bezittingen ongetwijfeld wel , en als men 
die ontduikt of moeijelijk maakt, welk vermoeden rijst dan bij u op? Alzoo 
b de openbaarheid een onmisbaar vereischte voor de natie , zoowel als voor de 
regering: zij scbenke de eerste een kalm vertrouwen, in de bestiering van 
zulke gewigtige belangen , als die der koloniën ; zij worde een prikkel der 
eerzucht voor het opperbestuur dezer gewesten , opdat bet hier het hoofd op- 
heffe , en in den boezem het bewustzijn ronddrage , dat de natie zich over- 
tuigen kan, dat haar belang trouw en ijverig wordt behartigd. Daarom wen- 
schen wij , dringen en raden u aan , bij het door de regering te ontwerpen 
reglement op het beleid der regering voor N. I. , tot grondbeginsel , de open- 
baarheid te doen huldigen en aan te nemen, en alle daarmede strij- 
dige verordeningen, in het bijzonder de bepalingen bij het Indisch Staatsblad 
van 1844, no. 15, als onwaardig, strijdig met den geest des tijds, de be- 
langen des lands, en vruchtbaar in veel kwaads en onredelijks, vervallen te 
doen verklaren. 

Batavu, 29 Maart 1849. 

J. B. N. F. 



(*) Onlangs nogr hebben de hecren pievbr , referendaris , en hoba siccama , lid der 
Algemeene Rekenkamer in Nederland, over finantlële aangelegenbeden geschreven. 



De demonslvalie der IngreBeteneit Tam 
BataTla, op dem 88 Mei X94S. 



9. Oorzaken der talr^hheid van de gehouden byeenkonut. 

De regering beeft getracht , het te doen voorkomen , alsof er opruijing had 
plaats gehad , om op den 22sten Mei de zoogenoemde inlandsdie kinderen bg 
elkander, te brengen en op te winden. Zij is echter in die poging niet ge- 
slaagd. Ondertusschen moeten er toch redenen bestaan, waarom die «inbind- , 
sche kinderen/' anders altoos zoo geduldig en lijdzaam in hmi leed, toen 
met zekere geestdrift voor hunne belangen iets wilden doen, en aan de on- 
tevredenheid, welke zij reeds sedert lang in hun gemoed gevoelden, maar 
versmoorden , nu vrijmoedig lucht gaven. In de eerste aflevering van dit 
Tijdschrift heb ik die oorzaken toegeschreven én aan den bekenden brief van 
Mr. p. G. ARDESCH én aan de missive van den heer rochussen, waarin hij aan 
•goede ingezetenen en huisvaders," zonder eenige beperking, verlof gaf om 
zich over hunne belangen te verstaan, zonder dat hem dit was gevraagd. 
Daar dit beweren en de bewijzen, die ik daarvoor geleverd heb, niet zijn 
tegengesproken of wederlegd, mogen ze als waarheid worden aangenomen. 
Nog eene derde bijkomende omstandigheid, die aan de opgewondenheid d^ 
zoogenoemde inlandsche kinderen niet weinig voedsel gaf, zullen wij thans 
vermelden. Weinige dagen te voren had de gouverneur-generaal het volgen- 
de besluit genomen. 

No. 4. BuFTENZORG, 10 Mei 1848. 

•Gelezen de missive van den minister van koloniën van den 16 November 
1847, La. A, No. 1/705, te kennen gevende, dat niet zelden aan de ver- 
standsontwikkeling van jongelieden , in Indie geboren , en wier verhief aldaar 
te lang gerekt geworden is, onoverkomelijke hinderpalen in den weg staan. 
Dat men ook aan de koninklijke s^demie te Delfit daarvan de ondenïnding 
verkregen heeft , zelfs bij hen , die zich met alle aanstrengii)g aan hunne stu- 
die gewijd hebben. Dat het voorgekomen is, dat de zonen van de nog die- 
nende of gewezen ambtenaren en ofiicieren, die zich in dat geval bevinden 
en die, niettegenstaande den meesten ijver en het beste gedrag, zich de vele 
kundigheden, tot verkrijging van het diploma niet hebben kunnen eigenma- 
ken, eene welwillende behandeling verdienen, welke .eigenaardig bestaan kan 
in eene toelating tot de derde klasse der ambtenaren. Dat wanneer de direk- 
teur der akademie aan zoodanige studenten, in verband tot art. 3 van Lel 
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koninklijke beduit van den 20 October 184S een geUiigschrift uitreikt , be- 
helzende , dat zij ten njinste gedurende drie jaren aan de akademie gestudeerd 
hebben » dat zij zich gedurende dien tijd met vlijt toegelegd en naar hun ver- 
mogen goede vorderingen gemaakt, hebben » dat zij zich onberispelijk hebben 
gedragen en wegens hunne goede zeden aanbeveling verdienen; het alsdan 
voorkomt , dat de houder van een dusdanig getuigschrift bij voorkeur in aan- 
merking verdient te komen voor eene benoeming tot ambtenaar van de Sde 
klasse of tot het erlangen eener aanbeveling luj den gouverneur-generaal. Dat 
de koning, tegen het volgen van deze regelen geene bezwaren hebbende, op 
des ministers voordragt goedgevonden heeft , denzelven al dadelijk toe te pas- 
sen op enz. 

Is goedgevonden en verstaan 

Van het vorenstaande aanteekening te houden, en daarvan mededeeling te 
doen bij afschrift aan den raad van bidië tot informatie enz. 

Accordeert enz. 
De 1ste Adj. Secretarb van het Gouvernement, 

(W. G.) ROSE." 

Wij willen thans den inhoud van dit besluit niet beoordeelen , maar slechts 
verhalen , dat het twee of drie dagen voor de gelïouden vergadering bekend 
werd en in vele a&chriften ook door de zoogenoemde inlandsche kinderen ge- 
lezen werd. Was het staatkundig, zulk een besluit in dien tijd, onder die 
omstandigheden, te nemen? Heeft het niet veel lujgedragen, om de opge^ 
wondenheid van hen, die het als onbekwaam om iets te loeren voorstelde, 
te vermeerderen en aan te vuren? b het dus niet eene der oorzaken ge- 
weest, die tot de talrijkheid der bijeenkomst hébben bijgedragen? 



TAlilA. 



!De heer yan den dungen gronoyius , over wien wij reeds meermalen gesproken 
hebben, en die gedurende meer dan het vierde gedeelte eener eeuw mei 
zoo veel Indische volkeren is in aanraking geweest, stond, bij het vertrek 
der overlandmail van Maart van Biitavia, op het punt om weder eenen be- 
langrijken togt naar een nog weinig bekend gedeelte van den archipel te 
beginnen. Hem is eene zending naar Nieuw Guinea opgedragen, die ten 
minste een jaar zal duren. Hij moet het geheele land gaan bezoeken, en 
beginnen ten zuiden met de Geelvinks-baai , langs Salawatti , Tritons-baai , 
naar Marianne*s-«traat. Het politieke doel dier zending is, om overal aan de 
hoofden stokken te geven en steenen palen te stellen , voorzien van *s konings 
wapenen, ten einde eenen tweeden brooke te beletten, zich daar een rijk te 
stichten. Over de wijsheid en het nut dezer middelen, zal ik mij niet uit- 
laten; maar ik verheug mij in het vooruitzigt, dat daardoor onze kennis van 
die nog zoo weinig bezochte streken aanmerkelijk zal vermeerderd worden. 
De heer gronovius zal de reis doen met een gouvemementsvaartuig. Ambon 
zal het point de départ zijn, en om de vier maanden zal hij daar moeten 
terugkomen, om levensmiddelen in te nemen. Hij zal tevens Tidor, Ceram, 
Boeroe, Banda, Tenimber en de Aroe-eilanden aandoen, overal geschenken 
uitreiken aan de wilde stammen, en de beste en naauwkeurigste berigten 
trachten in te winnen. Aan niemand kon voorzeker beter zulk eene zending 
worden opgedragen dali aan hem. Hij is een man van veel kennis, moed, 
ondervinding en ondememingzucht, en wij verwachten groote resultaten van 
zijne reis in een nog zoo weinig gekend gedeelte der aarde. 



De zaak van den gunsteling van het gouvernement, aan wien, na twaalf 
jaren lang als hoofdofficier pensioen genoten te hebben, f 10,000 voorschot 
werd toegelegd, en van wien wij, in de eerste aflevering van dit Tijdschrift 
op blz. 96 hebben gesproken, is nog altoos in statu quo. Met eene aanbe- 
veling aan den gouverneur generaal , om hem ten spoedigste in eene lukrative 
betrekking te plaatsen , werd hij , nu ongeveer twee jaren geleden , naar Indië 
gezonden. De post van ontvanger der inkomende en uitgaande regten te 
Batavia werd vakant. *t Is eene betrekking , waartoe eerlijkheid en kennis van 
handelsartikelen noodzakelijke vereischten zijn , want zonder deze kan aan de 
inkomsten van het gouvernement eene schade van*eenige tonnen gouds jaar- 
lijks worden toegebragt. Er bevond zich bij hetzelfde departement een amb- 
tenaar, die zeer langen tijd trouw en met ijver gediend had en, in alle op- 
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zigten , ook wat zijne bekwaamheden betrof , was aan te bevelen , — maar 
die een der voornaamste vereischten om in Indiè' fortuin te maken , dat van 
een protégé te zijn, miste. In weerwil van de dringende vertoogen van den 
direkteur van ünantiën, de heer launy, in weerwil van de meest gegronde 
vooruitzigten , dat *slands schatkist er groote schade bij zou lijden — werd 
de gunsteling der regering geplaatst. Hoe veel nadeel hij berokkend heeft 
door gebrek aan kennis , is niet te berekenen , maar nadat hij eenige maanden 
was werkzaam geweest, werd hij gesuspendeerd, ontslagen en in staat van 
beschuldiging gesteld. Reeds vier maanden duurt het onderzoek, en men 
verhaalt te Batavia, dat aan de door hem ten behoeve van het gouvernement 
ontvangen gelden zouden ontbreken: 

het betaalde door de faktory der Nederlandsche Handel- 
maatschappij f 686.02. 

het betaalde door dezelfde faktory » 9143,21. 

» » PITCARN SYME en Co » 6804,00. 

» » MOORMAN en C » 4788,00. 

• » > » 3474,18. 

1312,50. 

» » PATERSON en Co ■ 2995,13. 



Totaal f 29204,04. 
Droevige gevolgen van het stelsel van protektie , dat in Indië heerscht ! 
Wat heeft het al sommen gekost, onregt gepleegd, ongelukken veroorzaakt! 
Walgde het ons niet , in de bijzonderheden ons te verdiepen , wat zouden 
wij dan al voorbeelden kunnen aanh:den van familiè'n, wier leden alles voor 
zich weten te verkrijgen, van gunsten aan onwaardigen geschonken, van gel- 
den verspild om dezen of genen te bevoordeelen. Maar het onderwerp is 
voor ons te onaangenaam ; wij hopen dat anderen de waarheid aan het licht 
zullen brengen. Hadden wij in de eerste aflevering van het zoo even ver- 
haalde feit niet ter loops gesproken , en was het niet al te in 't oog loopend , 
wij zouden er ook nu van gezwegen hebben. 



't Is of de personen , die in hdië de magt in handen hebben , volstrekt 
ontevredenheid en verbittering willen opwekken. Men weet, dat de zooge- 
noerode inlandsche kinderen, die in Indiè zijn opgevoed, nimmer eene hoo- 
gere betrekking in gouvernementsdienst kunnen erlangen, dan die van 1ste 
kommies. Elders dan bij het gouvernement is er voor hen genoegzaam geene 
gelegenheid om hun brood te verdienen. Men zou dus vooronderstellen, dat 
ze althans in die ondergeschikte betrekkingen niet op den achtergrond zouden 
geplaatst worden. Maar die vooronderstelling is geheel onjuist. Dezer dagen 
vroeg iemand . die een postje bekleedt te Batavia van ƒ 220 — 00 's maands , 
om de betrekking van f 200 — 00, doch op eene plaats, waar het veel goed- 
kooper is. Hij deed dat , dewijl hij met vrouw en vijf kinderen te Batavia 
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van zijne inkomsten niet kan rondkomen^ OfiKhoon hij zevenentwintig dienst* 
jaren telde en daarvan zeventien in denzelfden post had dooi^ebragt , werd zgn 
verzoek niet ingewilligd, maar de plaats aan een' ander' gegeven, geen in- 
iandsch kind , veel jonger in dienst dan hij , maar een gunsteling van een' zeer 
boog geplaatst persoon. In het belang van moederland en kolonie bid ik God, 
dat men spoedig van dezen verderfelijken w^ mag terugkeeren. Wie kan 
anders de gevolgen berekenen! 

Batavu, Haart 1849. Q. Q. 



Uit Indiê schrijft men aan het Tijdschrift voor Nederlandsch bidiê : • Het 
eerste nommer van het Tijdschrift voor Nederlaudsch Indié' is hier met meer 
dan gewone belangstelling ontvangen en gdezen , en ik twijfel niet , of de 
bijval, die het te beurt valt, zal het gelal abonnés doen toenemen (*). 't Is 
mij een nieuw bewijs , hoe weinig ware aanhangers de j^tij van het behoud , 
het stebel der autokratie, mag tellen. Eigenbelang en bekrompenheid mogen 
de stem van velen, tegen hunne betere overtuiging aan, smoren, 't is zeker 
dat allen gevoelen , hoe drukkend , hoe onwaardig en pèmicieus hel immo* 
reel stelsel is, 't welk ons in Indië beheerscht. Vele mededeelingen zult gij 
echter van ambtenaren niet ontvangen. Het groote bezwaar daartegen ligt in 
dat middeneeuwsch besluit van 1844. 't Is waarlijk niet te verwonderen , dat 
telft weUenkenden zich daardoor laten afischrikken. Het gevaar, om ab eea 
landsdief eerlooê te worden verklaard , is grooter oorzaak van het zwijgen der 
ambtenaren , dan dat zij instemmen zouden met de denkbeelden der regering. 
Ik vrees, dat die publikatie niet ligt zal worden ingetrokk^, en opeor- 
baarheid niet spoedig de stelregel der regering zal worden. Het moet voor 
vele achtenswaardige en verdienstelijke ambtenaren eene kwellende gedachte 
zijn , kracht en lust te gevoelen , om lot de kennis , het beheer en den voor- 
uitgang van Indië iets te kunnen bijdragen, maar die zucht, om tot het al- 
gemeene welzijn mede te werken, te moeten onderdrukken. Zij die nch 
aansluiten aan hen , wier verlangen het is vooruitgang , beschaving en verlich- 
ting te bevorderen , moeten hier niet dan miskenning en vervolging verwachten. 
Dat hebben reeds velen van hen , die zich zoo gaarne uw evrienden noemen , 
maar al te zeer ondervonden. Maar er b iets, dat meer waard is, dan de 
gunst des bestuurs , — het bewustzijn van zijn pligt te doen , en te strijden , 
niet uit zelfzucht , maar uit liefde voor de waarheid. Bovendien — iedere 
waarheid heeft haar Calvarie!" 



In het stelsel van bestuur (finantiëel of politiek) van Nederlandsch Indië is 
tot dusverre geen de minste verandering voorgevallen, 't Is nq; ak of wij 



(*) Dit heeft lich bevestigd. AUeen te BaUvia lieblien lich 90 nieuwe inteekenaiea 
aangemeld. Rbd. 
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onder de oude grondwet en de oude ministers leefden. En toch — indien 
spoedig geen radikaal geneesmiddel wordt aangewend , zullen de wonden on- 
geneeslijk zijn. Wat toch moet men van het finantiêel beheer zeggen , dat 
ééne maand geleden slechts, bij advertentie in de Javasche courant openlijk 
aankondigde, dat geene wissels vooreerst zullen worden afgegeven, omdat 
's lands kas ruim voorzien is , om eene maand later weder den voDce mede 
te deelen, dat van stonde af aan, zonder eenige beperking, wissels verkrijg- 
baar zijn, en ze dan ook tot een bedrag van bijna twee müUoenen afgeeft? 
Geen wonder, dat zulk eene scherpzinnigheid door het publiek niet begre- 
pen wordt , en tot openbaren spot aanleiding geeft, 't Blijft dan ook een 
raadsel, hoe, zonder eenige wetenschappelijke kennis, zonder immer delessen 
der staatshuishoudkunde te raadplegen , levenskwestiën kunnen worden behan- 
deld en beslist. Haar het gevolg daarvan is , dat de toekomst ontwijfelbaar 
aan het oogenblik wordt opgeofTerd. 



Om onze lezers te doen zien , hoe men in Nederlandsch IndiS over de her- 
vormingen in het moederland denkt, deel ik hier eenige zinsneden mede uit 
een' van daar met de laatste overlandmail ontvangen brief; tWij voor ons 
prediken geene andere dan christelijke staatkunde, christelijke vrijheid, chris- 
telijke volkswelvaart. Ik heb mij in de laatste maanden veel met de gebeur- 
tenissen in het vaderland bezig gehouden. Ik las slechts van verbetering, 
hervorming en vooruitgang ; maar of men Christus wel op den weg der vol- 
making en vrijheid tot leidsman koos, — dat heb ik dikwijls betwijfeld, ter- 
wijl ik nog blijf vragen : is de tegenwoordige staatkunde in Nederland op chris- 
telijke beginselen gebouwd? Mag Nederland den naam van cmusrus wel op 
de lippen nemen , zoo lang het de millioenen , die mij hier omgeven , veracht , 
verwaarloost, in handen laat van de magt der duisternis, van eigenbaat en 
dwang? Mijne vingers jeuken reeds lang om deze vraag openlijk aan het 
Nederlandsohe volk te doen. Meld mij toch eens , is er in Nederland vrijheid , 
of liever wil het volk wel vrij zijn? dat is, vrij niet alleen in theorie, maar 
ook in praktijk. Verlangt het b. v. vrijheid tot handel , die het eigenlijk niet 
meer heeft, vrijheid van bureaukratie en centralisatie, vrijheid van privilegi&i 
en protektiën, en al die soorten van bemoeqingen der regering, die eene ge- 
zonde staatshuishoudkunde verwerpt, als ten verderve leidende; vrijheid van 
nationale vooroordeelen en wanbegrippen ? Ik geloof, dat Nederland en andere 
natiën, ter bestendiging van hun waar geluk, zich meer vrij moeten maken 
van — dan komt de vrijheid tot wel van zelf. Er zijn nog te veel kluisters, 
die de grondwetsherziening en vrijzinnige kamer niet zoo .gemakkelijk zullen 
ontboeijen — de christelijke geest moet het onverstoorbare volkselement wor- 
den ; zonder dat , is de vrijheid eene hersenschim , te vaak een daemon der 
tyrannie, die het vaandel voert eener roode republiek en mme op nüne sta- 
pelt. De heilige naam der vrijheid werd nimmer meer aangebeden , maar ook 
nimmer meer gelasterd, dan in 1848." 
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Naar ik verneem, heeft de majoor diederichs, chef van het hboratonum 
te Batavia , in de maand Febniarij of Maart 1.1. zand van een gedeelte van Bor- 
neo (welk weet ik niet) onderzocht, en daarin, behalve eenig goud en kwik, 
74^/^ platina gevonden. Dit is nu het derde onderzoek in een tijdvak van 12 
jaren, doch daarbij blijft het, men doet er niets meer aan. De gouverneur 
van Bomeo, die thans te Batavia resideert, maakt nog altoos vele verslagen 
en memories over zijn gouvernement (?), het eiland Borneo; maar zij worden 
bij de even kostbare broertjes en zusjes van een half dozijn kommissarissen 
voor Bomeo in *s lands archiven gedeponeerd , zonder dat zij het daglicht aan- 
schouwen , om onze kennis te vermeerderen. Is het wonder , dat ik en velen 
met mij gedurig aandringen op meer publiciteit in de Indische zaken? Heeft 
dan de natie geen regt, om ten minste hare kostbare bezittingen in Indië 
te kennen? Men klaagt over hare geringe ondernemingszucht. Vreemdelin- 
gen , Engelschen, Duitschers, Deenen, Franschen, enz. nestelen zich in hare 
bezitting en verwerven zich groote rijkdommen. Is het niet de pligt der 
regering, om ook Nederlanders daartoe op te wekken, voor te lichten, in 
staat te stellen? De rapporten, die de gouverneur van Bomeo op dit oogen- 
blik vervaardigt , kosten den lande f 2000.00 *s maands. 't Zou niets te veel 
zijn , indien ze onmiddellijk werden gepubliceerd ; maar die uitgaven behooren 
.onder de geldverspillingen, nu ze bij de leden van den raad van Indië in 
rondlezing worden gezonden , en vervolgens in 's gouvernements archief gede- 
poneerd , om eenmaal te dienen tot voedsel voor kakkerlakken en witte mieren. 



In het derde artikel over Laboean , Serawak , de noord-oostkust van Bomeo 
en den sulthan van Soeloe hebben wij gezegd, dat de Bomeosche belangen 
van Engeland, door de Nederlandsche expeditie naar de Soeloe-eilanden niet 
weinig gewonnen hebben. „De Engelschen kunnen thans met Soeloe voor- 
deelige kontrakten sluiten, alles bedingen wat hun wensdielijk voorkomt, des 
noods zich een gedeelte laten afstaan der schoone bezittingen van den sulthan 
of een der kleinere eilanden aan de kust , ten einde er een tweede Laboean 
te vestigen. Dat alles kunnen zij, nu Nederland zich op eenen vijandelijken 
voet heeft geplaatst met eenen vorst , wien te overwinnen en geheel ten onder 
te brengen, het niet bij magte schijnt te zijn. Dat kunnen zij, door thans 
den beschermer en vriend te spelen." Deze voorspelling begint nu reeds ver- 
vuld Ie worden, blijkens hetgeen voorkomt in de Singapore Free Press van 
den 8 Febniarij 1.1. Het Britsche oorlogsschip de Meander heeft, volgens dat 
berigt , op eenen nu onlangs gedanen kruistogt , met sir james brooke , den 
gouvemeur van Laboean , aan boord , Soeloe , Zamboangan en verschillende 
andere plaatsen in den Archipel bezocht. Ofschoon nog geen traktaat 
met den sulthan van Soeloe gesloten is, is echter sir jahes kiooke door 
den sulthan en zijne voornaamste hoofden met behoorlijke beleefdheid ont- 
vangen , en werden hem de ernstigste verzekeringen gegeven , dat de sulthan 
en zijne datoe's van alle deelneming aan den zeeroof hebben afgezien. Zie^ 
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daar de voorboden van *tgeen gebeuren zal. iWij hebben niet geboord, dat 
eenig traktaat met den sulthan van Soeloe gesloten is," zegt de Free Press, 
maar daarom kan het toch wel reeds geschied zijn, en in alle geval is de 
expeditie der Meander het bewijs, dat het niet lang meer zal uitblijven. Zoo 
breidt Engeland zich verder uit in den Archipel — terwijl de Nederlandsche 
natie hare belangen aan de autokratie heeft toevertrouwd, en onbezorgd in- 
dommelt, om weldra, wanneer het misschien te laat is, uit dien slaap vree- 
selijk te ontwaken. 



De volgende yerkoopen van slaTen op publieke Teflingen hebben te Batavia weder 
plaats gehad. 

Op eenen nader te bepalen dag, znllen door de ondergeteekenden op honne vendatie, 
zonder reeerye , publiek worden verkocht : de volgende voor alle vrouwelijkd en halsselijke 
werkzaamheden bijzonder geschikte familie lijfeigenen , bestaande uit : bitja. , vrouwelijk , 
oud 56 jaren , tomokino , dito oud 34 , süliica , dito oud 16 , jatiha. , dito oud 8 , 
HORiDiBir, mannelijk^ oud 12 Jaren , en uby , dito oud 18 jaren. 

B. 8. vouTB en Co. 

Op Dingsdag den 20 Maart 1849 veodutie voor het commissiehuis van J. bpbbt van 
32 ongedresseerde Preanger paarden , hoUandsche kistw^n enz. en ten elf ure eene slavin 
oud 32 Jaari genaamd coribnnb. 
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